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PREFACE. 


The  transition  from  the  introductory  Latin  books  to  the  flrst 
Latin  author,  whether  he  be  Caesar  or  Nepos,  is  undeniably 
a  difficult  one,  and  various  means  of  bridging  the  gap  have 
been  tried.  In  France  and  Germany  the  Viri  Romae  is  ex- 
tensively  used  to  meet  the  difficulty,  and  in  many  ways  is 
admirably  adapted  to  the  purpose.  It  does  not,  indeed,  prepare 
the  pupil  especially  to  read  Caesar,  but  it  teaches  him  to  read 
Latin.  It  has  the  advantage  over  a  simplifled  Caesar  in  being 
full  of  variety  and  interest,  and  in  giving  the  pupil  a  sketch  of 
Roman  History  from  Romulus  to  Augustus  in  an  attractive  form, 
which  is  likely  to  make  a  permanent  impression  on  his  memory. 
A  pupil  who  has  read  the  Viri  Romae  should  have  little  diffi- 
culty  with  Caesar. 

The  Viri  Romae  was  compiled  by  Charles  Frangois  Lhomond, 
Professor  Emeritus  of  the  University  of  Paris,  who  lived  from 
1727  to  1794.  Lhomond  was  an  enthusiastic  teacher  of  younger 
pupils,  and  refused  many  brilliant  positions  in  order  to  devote 
himself  to  his  chosen  work.  His  Viri  Romae  was  a  labor  of 
love,  especially  designed  to  meet  the  difficulties  of  the  early 
stages  of  Latin  study.  It  is  not  manufactured  Latin,  but  a  com- 
pilation  from  Cicero,  Livy,  Valerius  Maximus,  and  other  Roman 
writers.  In  his  preface  he  tells  us  that  he  shortened  sentences 
which  were  too  long,  and  slightly  changed  the  order  of  the  Latin 
words  in  some  cases ;  that  in  the  selection  of  his  material  he 
aimed  to  stimulate  the  curiosity  and  influence  the  character  of 
his  pupils  by  giving  the  preference  to  acts  of  valor,  of  mercy,  of 
unselfishness,  of  nobility  of  character,  and  of  kindness. 

Of  the  twenty-five  selections  given  in  this  edition  twenty  are 
annotated  with  grammatical  and  explanatory  notes.     These  notes 
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are  at  the  end  of  the  book.  The  other  five  selections  are  pre- 
pared  for  sight-reading,  the  meanings  of  all  new  words,  unless 
they  can  readily  be  inferred,  being  given  at  the  bottom  of  the 
page.  Some  exercises  for  translation  into  Latin,  based  on  the 
text,  have  also  been  provided. 

The  text  is  mainly  that  of  the  tenth  edition  of  C.  Holzer 
(Stuttgart,  1889),  with  a  few  changes  in  orthography  and  punct- 
uation.  Holzer  revised  Lhomond^s  original  text  by  following 
more  closely  the  phraseology  of  the  Latin  authors  from  whom 
the  selections  are  made.  He  also  omitted  some  passages  and 
inserted  others,  mainly  interesting  anecdotes. 

Throughout  the  book  the  quantity  of  all  long  vowels  has  been 
marked.  This  is  due  to  a  suggestion  made  some  years  ago  by 
Professor  William  Gardner  Hale  of  the  University  of  Chicago 
(at  that  time  of  Cornell  University),  who  has  been  kind  enough 
to  read  the  proofs  of  the  text  and  vocabulary,  but  with  reference 
to  quantities  only.  Except  in  the  case  of  a  few  obvious  misprints, 
Lewis^s  "  Latin  Dictionary  for  Schools  "  and  "  Elementary  Latin 
Dictionary"  have  been  followed,  the  latter  as  the  more  recent 
work  being  given  the  preference  in  the  cases  where  the  two 
books  do  not  agree.  While  reserving  his  opinion  on  several 
points  of  acknowledged  difficulty,  Professor  Hale  has  agreed 
with  me  that  it  would  be  unwise,  in  a  volume  intended  for  school 
use,  to  run  the  risk  of  confusion  by  differing  from  the  books 
which  seem  likely  to  be  the  standard  for  some  years  to  come. 

Thanks  are  also  due  for  assistance  to  Professor  Francis  W. 
Kelsey  and  Mr.  W.  K.  Clement,  of  the  University  of  Michigan. 
Besides  many  helpful  suggestions  Professor  Kelsey  has  allowed 
the  use  of  the  advance  sheets  of  his  vocabulary  to  Cicero,  from 
which  a  few  definitions  have  been  taken. 

A  few  Hints  on  Method  are  given  on  p.  xi,  in  which  the  plan 

of  the  book  is  more  fully  explained. 

JOIIN  C.   ROLFE. 

Ann  Arhor,  Michigan, 
Murch  1,  1892. 


PREFACE   TO   THE   REVISED    EDITION. 

In  the  first  four  editions  a  number  of  errors,  mainly  typo- 
graphical,  have  been  silently  corrected.  In  the  fifth,  the  Notes 
have  been  considerably  expanded,  mainly  in  the  line  of  empha- 
sizing  grammatical  constructions  by  cross  references ;  the  Exer- 
cises  have  been  entirely  rewritten  and  simplified,  especially  by 
more  frequent  references  to  the  pages  and  lines  of  the  text. 

The  editor  wishes  to  thank  the  teachers  who  have  favored 
him  with  suggestions.  He  is  under  special  obligation  to  Pro- 
fessor  Isaac  B.  Burgess  of  the  University  of  Chicago,  Miss  Mary 
L.  Miner  of  the  Detroit  High  School,  and  Mr.  E.  L.  Mason  of 
the  Charlotte  (Michigan)  High  School. 

September,  1895. 
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HINTS    ON    METHOD. 


1.  Pronunciation  and  Reading  of  the  Latin.  Pupils 
should  be  taught  to  pronounce  Latin  accurately,  indicating 
clearly  the  distinction  between  long  and  short  vowels.  This 
end  may  be  attained  in  various  ways.  The  rules  of  quantity 
should  be  learned  gradually  with  the  declensions  and  conjuga- 
tions.  To  acquire  them  in  this  way  adds  little  to  the  pupiPs 
daily  task ;  while  for  one  who  has  been  allowed  to  pronounce 
carelessly  until  he  enters  college  to  attempt  to  reform  his  pro- 
nunciation  is  an  enormously  difficult  and  discouraging  labor ;  it 
is  really  well-nigh  hopeless.  There  is  a  close  analogy  in  this 
respect  with  the  use  of  correct  English. 

As  not  all  quantities  are  determined  by  rule,  but  a  great  many 
must  be  learned  from  memory  and  practice,  it  would  seem  a 
time-saving  device  to  provide  the  pupil  in  the  earlier  stages  of 
his  reading  with  a  text  in  which  the  quantities  are  marked. 
Having  once  learned  to  pronounce  a  word  correctly,  and  having 
never  been  allowed  to  mispronounce  it,1  he  is  likely  to  continue 
to  pronounce  correctly  when  his  texts  are  no  longer  marked,  and 
to  be  led  to  look  up  for  himself  the  quantity  of  words  which  are 
new  to  him.  It  is  in  this  belief  that,  throughout  the  book,  the 
quantity  of  all  long  vowels  has  been  marked,  including  l  hidden 
quantities.12 

Pupils  should  also  be  taught  to  read  Latin  aloud  with  such 
expression  that-  it  is  evident  without  translation  whether  or  not 

1  In  correcting  an  error,  the  teacher  should  not  repeat  the  faulty  pronun- 
ciation.     If  possible,  let  the  pupil  never  hear  a  Latin  word  mispronounced. 

2  See  the  Preface. 
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they  understand  the  meaning  of  what  they  have  read.  They 
should  acquire  the  habit  of  doing  this  without  transtating,  even 
in  t/ie  mind.  Reading  the  Latin,  therefore,  should  not  be  an 
occasional  exercise,  but  a  regular  and  important  part  of  each 
and  every  recitation,  and  of  the  pupiFs  preparation  for  recitation. 
In  this  connection,  as  well  as  an  important  aid  in  writing  Latin, 
the  practice  of  committing  to  memory  selected  passages  of  Latin, 
and  reciting  them  with  correctness  and  expression,  is  a  most 
helpful  exercise  which  is  too  often  wholly  neglected. 

The  Viri  Romae  is  particularly  rich  in  anecdotes  which  may 
be  used  in  this  way. 

2.  Translation.  Translation  into  English  should  be  insisted 
on.  To  comprehend  the  meaning  of  a  Latin  sentence,  and  to 
express  that  meaning  in  idiomatic  English,  are  two  distinct  and 
equally  valuable  arts.  They  should  be  made  as  distinct  as 
possible.  The  pupil  should  learn  to  grasp  the  meaning  of  a 
Latin  sentence  in  the  original,  following  the  order  of  the  Latin 
words.  He  should  also  learn  to  express  that  meaning  in  idio- 
rnatic  English.  A  literal  translation  should  never  be  allowed, 
unless  lt  happen  to  be  also  idiomatic.  The  charge  is  often 
seriously  made  that  the  study  of  Latin  ruins  one\s  English  style, 
and  a  real  danger  undoubtedly  exists.  If,  however,  the  pupil  be 
trained  from  the  outset  to  think  in  Latin,  bad  English  need 
never  be  used  to  explain  the  meaning  of  difficult  sentences. 

The  ear  should  be  trained  as  well  as  the  eye.  Therefore  the 
pupil  should  occasionally  be  called  on  to  translate,  without  the 
text  before  him,  passages  read  to  him  by  his  teacher.  Often 
pupils  who  have  acquired  some  facility  in  translating  are  unable 
to  comprehend  simple  sentences  when  read  to  them,  or  even  to 
write  them  in  Latin  from  dictation. 

Pupils  should  acquire  the  ability  to  understand  and  trans- 
late  any  Latin  in  which  the  words  and  the  constructions  are 
familiar  to  them  ;  tliat  is  to  say,  to  translate  at  sight.  To  this 
end  they  should  master  all  new  constructions,  and  should  learn 
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once  for  all  the  meanings  of  new  worcls.  They  may  be  greatly 
helped  in  the  latter  regard  by  having  their  attention  called  to  the 
derivation  of  new  words,  and  to  the  force  and  meaning  of  suffixes 
and  preiixes.  The  force  of  particles  should  also  be  carefully 
studied. 

For  further  suggestions  about  reading  and  translating  Latin, 
see  Hale's  <Art  of  Reading  Latin.11 

3.  Latin  Writing  and  Latin  Composition.  The  ability 
to  write  idiomatic  Latin,  and  to  express  oneself  orally  in  Latin, 
is  of  the  highest  value ;  not  for  its  own  sake,  but  because  in  no 
other  way  can  a  knowledge  of  forms  and  constructions,  and  a 
feeling  for  the  idioms  of  the  language,  be  so  easily  acquired. 
Constant  practice  of  this  kind  in  the  earlier  years  of  a  pupiPs 
course  gives  an  accuracy  of  expression  which  can  be  acquired 
only  with  great  difficulty  later. 

A  number  of  sentences  and  passages  based  on  the  text  will 
be  found  on  pp.  143  fol.  The  pupil  should  begin  as  soon  as 
possible  to  translate  continuous  passages  into  Latin,  and  to 
write  short  compositions  in  Latin  on  such  subjects  as  Romulus, 
Marius,  Caesar,  etc. 

The  translation  of  detached  sentences,  while  of  little  value  as 
a  means  of  learning  to  write  Latin,  may  be  made  a  valuable 
preparation  for  writing  Latin,  and  a  generally  helpful  exercise, 
provided  the  work  be  done  orally  and  very  rapidly.  For  sug- 
gestions  about  this  kind  of  work,  see  the  Prefatory  Note  to  the 

EXERCISES   FOR   TRANSLATION   INTO    LATIN. 

Sentences  of  this  kind  may  be  supplemented  by  turning  direct 
discourse  into  indirect,  and  vice  versa,  —  an  exercise  which  is 
frequently  suggested  in  the  Notes  ;  or  by  asking  questions  in 
Latin  on  the  subject-matter  of  the  lessons  in  translation,  the 
replies  being,  of  course,  in  Latin.  The  latter  exercise  is  strongly 
recommended,  since  it  also  gives  the  pupil  practice  in  transla- 
tion  at  hearing. 

l  Ginn  &  Co.,  Boston. 
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Rapid  oral  translation  into  Latin  in  some  form  shoukl  be  a 
daily  exercise,  and  practice  in  the  writing  of  Latin  should  be  as 
frequent  as  possible.  Time  spent  in  this  way  will  tell  ;  while 
at  flrst  the  amount  of  transkition  into  English  mav  be  less  on 
account  of  the  time  given  to  translation  into  Latin,  in  the  long 
run  it  will  surely  be  greater,  and  it  will  be  done  with  greater 
ease  than  if  Latin  composition  be  neglected  or  made  an  occa- 
sional  exercise  only. 

4.  History,  Geography,  Mythology,  and  Antiquities. 
In  order  to  be  prepared  on  his  entrance  to  college  to  read  the 
Latin  authors  rapidly,  easily,  and  appreciativelv,  which  we  mav 
assume  to  be  the  chief  aim  of  the  preparatory  Latin  course,  the 
student  must  not  only  have  the  ability  to  understand  and  trans- 
late  Latin  of  moderate  difnculty  at  sight,  but  he  must  also  have 
such  a  knowledge  of  the  historical  environment.  and  of  the 
conditions  of  Roman  life,  as  to  be  able  to  assume  an  attitude 
of  sympathy  towards  the  author,  and  to  look  at  things  to  some 
extent  from  the  Roman  point  of  view ;  in  other  words,  he  must 
know  something  of  ancient  history  and  geography,  of  mythology, 
and  of  the  life  of  the  Romans  in  all  its  aspects ;  and  the  richer 
this  knowledge  is,  the  easier  and  more  interesting  will  be  his 
work.  This  knowledge  he  must,  of  course,  acquire  graduallv, 
and  to  a  great  extent  from  his  Latin  reading. 

The  selections  from  the  Viri  Romae  are  especiallv  adapted  to 
the  study  of  Roman  history.  The  pupil  should  look  up  all 
proper  names  in  the  Vocabulary,  and  should  consult,  if  possible, 
the  dictionaries  of  geographv,  antiquities.  biography,  and  mythol- 
ogy.  It  is  easy  to  interest  pupils  in  work  of  this  kind,  especially 
if  graphic  illustrations  are  given  by  means  o(  photographs,  maps, 
engravings,  etc,  and  it  is,  therefore,  the  more  to  be  wondered  at 
that  most  pupils  who  enter  college,  even  from  the  best  schools, 
are  so  lamentablv  weak  in  this  respect. 

5.  Parallel  Reading  in  English.     Pupils  should  be  encour- 

a<red  to  read  in  Enfiflish  on  the  lines  of  their  work  in  Latin.     A 

o  o 
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stirring  poem  or  an  interesting  historical  novel  will  often  make 
an  lmpression,  when  the  formal  work  of  the  class-room  has  failed 
to  do  so,  and  most  young  people  are  readily  interested  in  reading 
of  this  kind.  Especially  adapted  to  the  purpose  are  Macaulay^s 
1  Lays  of  Ancient  Rome^and  parts  of  Byron^s  'Childe  Harold.'' 
For  a  selected  list  of  historical  novels  see  Kelsey^s  '  Fifty  Topics 
in  Roman  Antiquities/ l  pp.  69,  70. 


1  Allyn  &  Bacon,  Boston. 


URBIS  ROMAE  VIRI  ILLUSTRES. 


oXKo 


I.  Komarii  imperil  exordium. 

Proca,  rex  Albanorum,  Numitorem  et  Amulium  filios 
habuit.  Numitori,  qul  natu  maior  erat,  regnum  reliquit ; 
sed  Amulius,  pulso  fratre,  regnavit  et,  ut  eum  subole  pri- 
varet,  Rheam  Silviam,  eius  flliam,  Vestae  sacerdotem 
fecit,  quae  tamen  Romulum  et  Remum  geminos  edidit.  5 
Ea  re  cognita  Amulius  ipsam  in  vincula  coniecit,  parvu- 
los  alveo  impositos  abiecit  in  Tiberim,  qui  tunc  forte 
super  rlpas  erat  effiisus ;  sed  relabente  flumine  eos  aqua 
in  sicco  rellquit.  Vastae  tum  in  eis  locls  solitudines 
erant.  Lupa,  ut  fama  traditum  est,  ad  vagitum  accur-  10 
rit,  Infantes  lingua  lambit,  ubera  eorum  ori  admovit 
matremque  se  gessit. 

Cum  lupa  saepius  ad  parvulos  veluti  ad  catulos  rever- 
teretur,  Faustulus,  pastor  regius,  re  animadversa  eos  tulit 
in  casam  et  Accae  Larentiae  coniugl  dedit  educandos.  15 
Adultl  deinde  hl  inter  pastores  prlmo  ludicrls  certamini- 
bus  vlres  auxere,  deinde  venando  saltus  peragrare  et 
latrones  a  raplna  pecorum  arcere  coeperunt.  Qua  re 
cum  els  Insidiatl  essent  latrones,  Remus  captus  est, 
Romulus  vl  se  defendit.  Tum  Faustulus,  necessitate  20 
compulsus,   indicavit    Romulo,    quis    esset   eorum    avus, 
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quae  mater.     Romulus  statim  armatis  pastoribus  Albam 
properavit. 

Interea  Remum  latrones  ad  Amulium  regetn  perduxe- 
runt,  eum  accusantes,  quasi  Numitoris  agros  Infestare 
5  solitus  esset ;  itaque  Remus  a  rege  Numitori  ad  suppli- 
cium  traditus  est ;  at  cum  Numitor,  adulescentis  vultum 
conslderans,  aetatem  minimeque  servilem  indolem  com- 
pararet,  haud  procul  erat  quin  nepotem  agnosceret. 
Nam  Remus  oris  lineamentls  erat  matri  simillimus  aetas- 

10  que  expositionis  temporibus  congruebat.  Ea  res  dum 
Numitoris  animum  anxium  tenet,  repente  Romulus  su- 
pervenit,  fratrem  llberat,  interempto  Amiilio  avum  Numi- 
torem  in  regnum  restituit. 

Deinde  Romulus  et  Remus  urbem  in  elsdem  locls,  ubi 

15  expositi  ubique  educati  erant,  condiderunt ;  sed  orta 
inter  eos  contentione,  uter  nomen  novae  urbl  daret 
eamque  imperio  regeret,  auspicia  decreverunt  adhibere. 
Remus  prior  sex  vultures,  Romulus  postea  duodecim 
vldit.      Slc    Romulus,    victor    augurio,    urbem    Romam 

20  vocavit.  Deinde  novae  urbl  muros  circumdedit.  Quos 
inrldens  cum  Remus  saltii  traiecisset,  eum  Iratus  Romu- 
lus  interfecit  hls  increpans  verbls  :  "  Slc  deinde,  qulcum- 
que  alius  transiliet  moenia  mea  !  "  Ita  solus  potltus 
est  imperio  Romulus. 

II.  Romulns,  Romandrum  rex  prlmus. 

753-715  B.C 

25  Romulus  imaginem  urbis  magis  quam  urbem  fecerat  ; 
incolae  deerant.     Erat  in  proximo  lucus ;    hunc  asylum 
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fecit.  Et  statim  eo  mlra  vls  latronum  pastorumque 
confiigit.  Cum  vero  uxores  ipse  populusque  non  habe- 
rent,  legatos  circa  vicinas  gentes  mlsit,  qui  societatem 
conubiumque  novo  populo  peterent.  Nusquam  benlgne 
audita  legatio  est ;  ludibrium  etiam  additum  :  "  Ciir  non  5 
feminls  quoque  asylum  aperuistis?  Id  enim  compar 
foret  conubium."  Romulus,  aegritudinem  animi  dis- 
simulans,  ludos  parat ;  indlci  deinde  flnitimls  spectacu- 
lum  iubet.  Multl  convenere  studio  etiam  videndae 
novae  urbis,  maxime  Sablnl  cum  Hberls  et  coniugibus.  10 
Ubi  spectacull  tempus  venit  eoque  conversae  mentes 
cum  oculls  erant,  tum  slgno  dato  iuvenes  Romani  dis- 
currunt,  virgines  rapiunt. 

Haec  fuit  statim  causa  belll.  Sabini  enim  ob  virgines 
raptas  bellum  adversus  Romanos  sumpserunt,  et  cum  15 
Romae  appropmquarent,  Tarpeiam  virginem  nacti  sunt, 
quae  aquam  forte  extra  moenia  petltum  ierat.  Huius 
pater  Romanae  praeerat  arcl.  Titus  Tatius,  Sablnorum 
dux,  Tarpeiae  optionem  muneris  dedit,  si  exercitum 
suum  in  Capitolium  perduxisset.  Illa  petiit,  quod  Sa-  20 
blnl  in  sinistrls  manibus  gererent,  videlicet  aureos  anulos 
et  armillas.  Quibus  dolose  promlssls,  Tarpeia  Sablnos  in 
arcem  perduxit,  ubi  Tatius  scutls  eam  obrul  iussit  \  nam 
et  ea  in  laevls  habuerant.  Slc  impia  proditio  celerl 
poena  vindicata  est.  25 

Deinde  Romulus  ad  certamen  processit,  et  in  eo 
loco,  ubi  nunc  Romanum  Forum  est,  pugnam  conseruit. 
Prlmo  impetu  vir  inter  Romanos  Insignis,  nomine  Hos- 
tllius,  fortissime  dlmicans  cecidit ;  cuius  interitu  conster- 
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natl  Romani  fugere  coeperunt.  Iam  Sabini  clamitabant : 
u  Vicimus  perfidos  hospites,  imbelles  hostes.  Nunc  sci- 
unt,  longe  aliud  esse  virgines  rapere,  aliud  pugnare  cum 
virls."  Tunc  Romulus,  arma  ad  caelum  tollens,  Iovl 
5  aedem  vovit,  et  exercitus  seu  forte  seu  divlnitus  restitit. 
Itaque  proelium  redintegratur ;  sed  raptae  mulieres  crl- 
nibus  passis  ausae  sunt  se  inter  tela  volantia  Inferre  et 
hinc  patres,  hinc  viros  orantes,  pacem  conciliarunt. 
Romulus  foedere  cum  Tatio  icto  et  Sablnos  in  urbem 

io  recepit  et  regnum  cum  Tatio  sociavit.  Verum  haud  ita 
multo  post  occlso  Tatio  ad  Romulum  potentatus  omnis 
recidit.  Centum  deinde  ex  senioribus  elegit,  quorum 
consilio  omnia  ageret,  quos  senatores  nominavit  propter 
senectutem.     Tres  equitum  centurias  constituit,  populum 

15  in  trlginta  curias  distribuit.  Hls  ita  ordinatls  cum  ad 
exercitum  lustrandum  contionem  in  campo  ad  Caprae 
paludem  haberet,  subito  coorta  est  tempestas  cum  magno 
fragore  tonitribusque  et  Romulus  e  conspectu  ablatus 
est.     Ad  deos  transisse  vulgo  creditus  est ;  cul  rel  fldem 

20  fecit  Iulius  Proculus,  vir  nobilis.  Orta  enim  inter  patres 
et  plebem  seditione,  in  contionem  processit  iureiurando 
adflrmans,  visum  a  se  Romulum  augustiore  forma,  eun- 
demque  praecipere,  ut  seditionibus  abstinerent  et  rem 
militarem  colerent ;  futurum,  ut  omnium  gentium  dominl 

25  exsisterent.  Aedes  in  colle  Quirlnall  Romulo  constitilta, 
ipse  pro  deo  cultus  et  Quirinus  est  appellatus. 
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III.    Numa   Pompilius,   Homanorum   reoc 
secundus* 

7J5-673  B-C 

Successit  Romulo  Numa  Pompilius,  vir  inclita  iustitia 
et  religione.  Is  Curibus,  ex  oppido  Sablnorum,  accitus 
est.  Qul  cum  Romam  venisset,  ut  populum  ferum  re- 
ligione  mltigaret,  sacra  plurima  Instituit.  Aram  Vestae 
consecravit,  et  Ignem  in  ara  perpetuo  alendum  virginibus  5 
dedit.  Flaminem  Iovis  sacerdotem  creavit  eumque  In- 
slgnl  veste  et  curull  sella  adornavit.  Dlcitur  quondam 
ipsum  Iovem  e  caelo  elicuisse.  Hlc  ingentibus  fulmini- 
bus  in  urbem  demlssls  descendit  in  nemus  Aventlnum, 
ubi  Numam  docuit,  quibus  sacris  fulmina  essent  procu-  10 
randa,  et  praeterea  imperil  certa  plgnora  populo  Romano 
daturum  se  esse  promlsit.  Numa  laetus  rem  populo 
nuntiavit.  Postridie  omnes  ad  aedes  regias  convenerunt 
silentesque  exspectabant,  quid  futurum  esset.  Atque 
sole  orto  delabitur  e  caelo  scisso  scutum,  quod  anclle  15 
appellavit  Numa.  Id  ne  furto  auferri  posset,  Mamurium 
fabrum  undecim  scuta  eadem  forma  fabricare  iussit. 
Duodecim  autem  Salios  Martis  sacerdotes  legit,  qul 
ancllia,  secreta  illa  imperii  plgnora,  custodlrent  et  Ka- 
lendls  Martils  per  urbem  canentes  et  rite  saltantes  fer-  2C 
rent.  Annum  in  duodecim  menses  ad  cursum  lunae 
descrlpsit ;  nefastos  fastosque  dies  fecit ;  portas  Iano 
gemino  aedificavit,  ut  esset  index  pacis  et  belll;  nam 
apertus,  in  armis  esse  civitatem,  clausus,  pacatos  circa 
omnes  populos,  slgnificabat. 
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Leges  quoque  plurimas  et  utiles  tulit  Numa.  Ut  vero 
maiorem  Institutis  suls  auctoritatem  conciliaret,  simula- 
vit,  sibi  cum  dea  Egeria  esse  conloquia  nocturna,  eiusque 
monitu  se  omnia,  quae  ageret,  facere.  Lucus  erat,  quem 
5  medium  fons  perennl  rigabat  aqua ;  eo  saepe  Numa  sine 
arbitris  se  Inferebat,  velut  ad  congressum  deae ;  ita  om- 
nium  animos  ea  pietate  imbuit,  ut  fides  ac  iusiurandum 
non  minus  quam  legum  et  poenarum  metus  cives  con- 
tineret.  Bellum  quidem  nullum  gessit,  sed  non  minus 
io  clvitati  profuit  quam  Romulus.  Morbo  exstinctus  in 
Ianiculo  monte  sepultus  est.  Ita  duo  deinceps  reges, 
ille  bello,  hlc  pace,  clvitatem  auxerunt.  Romulus  sep- 
tem  et  triginta  regnavit  annos,  Numa  tres  et  quadraginta. 

IV.    Tullus  Hostilius,  Hdmandrum  rex  tertius. 

673-641  B.C 

Mortuo  Numa  Tullus  Hostllius  rex  creatus  est.  Hlc 
15  non  solum  proximo  regl  dissimilis,  sed  ferocior  etiam 
Romulo  fuit.  Eo  regnante  bellum  inter  Alban5s  et 
Romanos  exortum  est.  Ducibus  Hostllio  et  Fufetio 
placuit,  paucorum  certamine  fata  utriusque  popull  de- 
cernl.  Erant  apud  Romanos  trigeminl  fratres  Horatii, 
20  tres  apud  Albanos  Curiatil.  Cum  els  agunt  reges,  ut  pro 
sua  quisque  patria  dlmicent  ferro.  Foedus  ictum  est  ea 
lege,  ut,  unde  victoria,  ibi  imperium  esset. 

Icto   foedere  trigeminl  arma   capiunt    et   in    medium 

inter  duas  acies  procedunt.     Consederant  utrimque  duo 

25  exercitus.     Datur  signum,  Infestlsque  armls  terni  iuvenes, 
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magnorum  exercituum  animos  gerentes,  concurrunt.  Ut 
prlmo  concursu  increpuere  arma  micantesque  fulsere 
gladil,  horror  ingens  spectantes  perstringit.  Consertis 
deinde  manibus  statim  duo  Romanl  alius  super  alium 
exsplrantes  ceciderunt ;  tres  Albani  vulneratl.  Ad  casum  5 
Romanorum  conclamavit  gaudio  exercitus  Albanus.  Ro- 
manos  iam  spes  tota  deserebat.  Unum  Horatium  tres 
Curiatil  circumsteterant.  Forte  is  integer  fuit ;  sed  quia 
tribus  impar  erat,  ut  distraheret  hostes,  fugam  capesslvit, 
singulos  per  intervalla  secuturos  esse  ratus.  Iam  aliquan-  10 
tum  spatil  ex  ec  loco,  ubi  pugnatum  est,  aufugerat,  cum 
respiciens  videt  unum  e  Curiatils  haud  procul  ab  sese 
abesse.  In  eum  magno  impetu  redit,  et  dum  Albanus 
exercitus  inclamat  Curiatils,  ut  opem  ferant  fratri,  iam 
Horatius  eum  occlderat.  Alterum  deinde,  priusquam  15 
tertius  posset  consequl,  interfecit. 

Iam  singull  supererant,  sed  nec  spe  nec  vlribus  pares. 
Alter  erat  intactus  ferro  et  geminata  vlctoria  ferox ;  alter 
fessum  vulnere,  fessum  cursu  trahebat  corpus.  Nec  illud 
proelium  fuit.  Romanus  exsultans  male  sustinentem  20 
arma  Curiatium  conficit,  iacentem  spoliat.  Romanl 
ovantes  ac  gratulantes  Horatium  accipiunt  et  domum 
deducunt.  Princeps  Ibat  Horatius,  trium  fratrum  spolia 
prae  se  gerens.  Cul  obvia  fuit  soror,  quae  desponsa 
fuerat  unl  ex  Curiatils,  vlsoque  super  umeros  fratris  25 
paludamento  sponsl,  quod  ipsa  confecerat,  fiere  et  crlnes 
solvere  coepit.  Movet  feroci  iuvenl  animum  complora- 
tio  sororis  in  tanto  gaudio  publico ;  itaque  stricto  gladio 
transflgit   puellam,   simul   eam   verbls   increpans :    "  Abl 
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hinc  cum  immaturo  amore  ad  sponsum,  obllta  fratrum, 
oblita  patriae.  Sic  eat,  quaecumque  Romana  lugebit 
hostem." 

Atrox  id  visum  est  facinus  patribus  pleblque  \  qua  re 
5  raptus  est  in  ius  Horatius  et  apud  iudices  condemnatus. 
Iam  accesserat  Hctor  iniciebatque  laqueum.  Tum  Hora- 
tius  ad  populum  provocavit.  Interea  pater  Horatil  senex 
proclamabat,  filiam  suam  iure  caesam  esse ;  et  iuvenem 
amplexus  spoliaque  Curiatiorum  ostentans,  orabat  popu- 

io  lum,  ne  se,  quem  paulo  ante  cum  egregia  stirpe  conspex- 
issent,  orbum  Hberls  faceret.  Non  tulit  populus  patris 
lacrimas  iuvenemque  absolvit  admiratione  magis  virtutis 
quam  iure  causae.  Ut  tamen  caedes  manifesta  expiare- 
tur,   pater  quibusdam  sacrificils   peractis    transmlsit  per 

15  viam  tigillum  et  filium  capite  adoperto  velut  sub  iugum 
mlsit ;  quod  tigillum  sororium  appellatum  est. 

Non  diu  pax  Albana  mansit ;  nam  Mettius  Fufetius, 
dux  Albanorum,  cum  se  invidiosum  apud  clves  videret, 
quod  bellum  uno  paucorum  certamine    finlsset,  ut   rem 

20  corrigeret,  Veientes  Fldenatesque  adversus  Romanos 
concitavit.  Ipse,  a  Tullo  in  auxilium  arcessltus,  aciem  in 
collem  subduxit,  ut  fortunam  belll  exspectaret  et  seque- 
retur.  Qua  re  Tullus  intellecta  magna  voce  ait,  suo  illud 
iussu  Mettium  flicere,  ut  hostes  a  tergo  circumvenirentur. 

25  Quo  audlto  hostes  territl  et  victl  sunt.  Postero  die  Met- 
tius  cum  ad  gratulandum  Tullo  venisset,  iussu  illlus  qu;i- 
drlgls  religatus  et  in  dlversa  distractus  est.  Deinde 
Tullus  Albam  propter  ducis  perfidiam  dlruit  et  Albanos 
Romam  translre  iussit. 
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Roma  interim  crevit  Albae  ruinis ;  duplicatus  est 
civium  numerus ;  mons  Caelius  urbl  additus  et,  quo  fre- 
quentius  habitaretur,  eam  sedem  Tullus  regiae  cepit 
ibique  deinde  habitavit.  Auctarum  virium  fiducia  elatus 
bellum  Sabinis  indixit.  Pestilentia  msecuta  est ;  nulla  5 
tamen  ab  armis  quies  dabatur.  Credebat  enim  rex 
bellicosus  salubriora  militiae  quam  domi  esse  iuvenum 
corpora,  sed  ipse  quoque  diuturno  morbo  est  implicitus. 
Tunc  vero  adeo  fracti  simul  cum  corpore  sunt  spiritus 
illl  feroces,  ut  nulll  rel  posthac  nisi  sacrls  operam  10 
daret.  Memorant  Tullum  fulmine  ictum  cum  domo 
confiagrasse.  Tullus  magna  gloria  belll  regnavit  annos 
duos  et  trlginta. 

V.  Ancus  Marcius,  Rdmdnorum  rex  quartus. 

641-616   B.C 

Tullo  mortuo  Ancum  Marcium  regem  populus  creavit. 
Numae  Pompilil  nepos  Ancus  Marcius  erat,  aequitate  et  15 
religione  avo  similis.  Tunc  Latlnl,  cum  quibus  Tullo 
regnante  ictum  foedus  erat,  sustulerant  animos,  et  incur- 
sionem  in  agrum  Romanum  fecerunt.  Ancus,  priusquam 
els  bellum  indlceret,  legatum  mlsit,  qul  res  repeteret, 
eumque  morem  posteri  acceperunt.  Id  autem  hoc  modo  20 
fiebat.  Legatus,  ubi  ad  fines  eorum  venit,  a  quibus  res 
repetuntur,  capite  velato,  "  Audl,  Iuppiter,"  inquit,  "  au- 
dlte,  fines  huius  popull.  Ego  sum  piiblicus  nuntius 
popull  Romanl ;  verbls  mels  fldes  sit."  Deinde  peragit 
postulata.     Sl  non  deduntur  res,  quas  exposcit,  hastam  25 
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in  flnes  hostium  emittit  bellumque  ita  indlcit.  Legatus, 
qui  ea  de  re  mittitur,  fetialis  rltusque  belll  indlcendl  ius 
fetiale  appellatur. 

Legato  Romano  res  repetentl  superbe  responsum  est  a 

5  Latlnls  ;  qua  re  bellum  hoc  modo  els  indictum  est.  Ancus 
exercitu  conscrlpto  profectus  Latlnos  fudit  et  compluri- 
bus  oppidls  deletls  clves  Romam  traduxit.  Cum  autem 
in  tanta  hominum  muititudine  facinora  clandestlna  fie- 
rent,  Ancus  carcerem  in  media  urbe  ad  terrorem  incre- 

io  scentis  audaciae  aedificavit.  Idem  nova  moenia  urbi 
circumdedit,  Ianiculum  montem  ponte  sublicio  in  Tiberl 
facto  urbl  coniunxit,  in  ore  Tiberis  Ostiam  urbem  con- 
didit.  Pluribus  alils  rebus  intra  paucos  annos  confectls, 
immatura  morte  praereptus  obiit. 

VI.    Lucius   Tarquinius  Priscus,  Romdnorum 
rejc  quintus. 

616-578    B.C 

15  Anco  regnante  Lucius  Tarquinius,  Tarquinils,  ex  Etru- 
riae  urbe,  profectus,  cum  coniuge  et  fortunls  omnibus 
Romam  commigravit.  Additur  haec  fabula  :  advenientl 
aquila  pilleum  sustulit  et  super  carpentum,  cul  Tarquinius 
Insidebat,  cum  magno  clangore  volitans  rursus  capiti  apte 

20  reposuit  j  inde  subllmis  abiit.  Tanaquil  coniux,  caeles- 
tium  prodigiorum  perlta,  regnum  el  portendl  intellexit  ; 
itaque,  virum  complexa,  excelsa  et  alta  sperare  eum  iussit. 
Has  spes  cogitationesque  secum  portantes  urbem  ingressi 
sunt,  domicilioque  ibi  comparato  Tarquinius  pecunia  et 
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industria  dlgnitatem  atque  etiam  Ancl  regis  familiaritatem 
consecutus  est ;  a  quo  tutor  Hberis  relictus  regnum  inter- 
cepit  et  ita  administravit,  quasi  iure  adeptus  esset. 

Tarquinius  Prlscus  Latinos  bello  domuit;  Circum  Maxi- 
mum  aedificavit;   de  Sablnls  triumphavit;   murum   lapi-    5 
deum  urbl  circumdedit.     Equitum   centurias  duplicavit, 
nomina   mutare   non   potuit,  deterritus,  ut   ferunt,   Attl 
Navil    auctoritate.     Attus    enim,    ea    tempestate    augur 
inclitus,  id   fieri   posse   negabat,  nisi   aves  addlxissent; 
Iratus  rex  in  experlmentum  artis  eum  interrogavit,  fierlne  10 
posset,  quod  ipse  mente  concepisset ;  Attus  augurio  acto 
fierl  posse  respondit.     "  Atqui  h5c,"  inquit  rex,  u  agita- 
bam,  num  cotem  illam  secare  novacula  possem.,,    "  Potes 
ergo,"  inquit  augur,  et  rex  secuisse  dlcitur.     Tarquinius 
fllium  tredecim  annorum,  quod  in  proelio  hostem  per-  15 
cussisset,  praetexta  bullaque  donavit ;  unde  haec  ingenu- 
orum  puerorum  Inslgnia  esse  coeperunt. 

Supererant  duo  Ancl  fllil,  qul,  aegre  ferentes  se  paterno 
regno  fraudatos  esse,  regl  Insidias  paraverunt.  Ex  pasto- 
ribus  duos  ferocissimos  deligunt  ad  patrandum  facinus.  20 
El  simulata  rlxa  in  vestibulo  regiae  tumultuantur.  Quo- 
rum  clamor  cum  penitus  in  regiam  pervenisset,  vocatl  ad 
regem  pergunt.  Prlmo  uterque  vociferarl  coepit  et  cer- 
tatim  alter  alterl  obstrepere.  Cum  vero  iussl  essent  invi- 
cem  dlcere,  unus  ex  composito  rem  ordltur;  dumque  25 
intentus  in  eum  se  rex  totus  avertit,  alter  elatam  securim 
in  eius  caput  deiecit,  et  relicto  in  vulnere  telo  ambo  foras 
se  proripiunt. 
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VII.  Servius  Tullius,  Rdmanorum  rex  sextus. 

578-534   B.C. 

Post  hunc  Servius  Tullius  suscepit  imperium  genitus 
ex  nobill  femina,  captlva  tamen  et  famula.  Qul  cum  in 
domo  Tarquinil  Prlscl  educaretur,  ferunt  prodigium  vlsu 
eventuque  mlrabile  accidisse.  Flammae  species  pueri 
5  dormientis  caput  amplexa  est.  Hoc  vlsu  Tanaquil  sum- 
mam  el  dlgnitatem  portendi  intellexit  coniuglque  suasit, 
ut  eum  haud  secus  ac  suos  llberos  educaret.  Is  post- 
quam  adolevit,  et  fortitudine  et  consilio  Inslgnis  fuit.  In 
proelio  quodam,  in  quo  rex  Tarquinius  adversus  Sabinos 

10  confllxit,  mllitibus  segnius  dlmicantibus,  raptum  signum 
in  hostem  misit.  Cuius  recipiendl  gratia  Romanl  tam 
acriter  pugnaverunt,  ut  et  signum  et  victoriam  referrent. 
Qua  re  a  Tarquinio  gener  adsumptus  est ;  et  cum  Tar- 
quinius  occisus  esset,  Tanaquil,  Tarquinil  uxor,  mortem 

15  eius  celavit,  populumque  ex  superiore  parte  aedium  adlo- 
cuta  ait,  regem  grave  quidem,  sed  non  letale  vulnus  acce- 
pisse,  eumque  petere,  ut  interim,  dum  convalesceret, 
Servio  Tullio  dicto  audientes  essent.  Slc  Servius  Tullius 
regnare  coepit,  sed  recte  imperium  administravit.     Sabl- 

20  nos  subegit  \  montes  tres,  Quirinalem,  Vlminalem,  Esqui- 
llnum  urbl  adiunxit ;  fossas  circa  murum  duxit.  Idem 
censum  ordinavit,  et  populum  in  classes  et  centurias  dis- 
tribuit. 

Servius   Tullius   aliquod   urbi    decus   addere   volebat. 

25  Iam  tum  inclitum  erat  Dianae  Ephesiae  fanum.  Id 
communiter   a   clvitatibus   Asiae    factum   fama    ferebat. 
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Itaque  Latlnorum  populls  suasit,  ut  et  ipsl  fanum  Dianae 
cum  populo  Romano  Romae  in  Aventlno  monte  aedifica- 
rent.  Quo  facto  bos  mlrae  magnitudinis  culdam  Latlno 
nata  dlcitur,  et  responsum  somnio  datum,  eum  populum 
summam  imperil  habiturum,  cuius  clvis  bovem  illam  5 
Dianae  immolasset.  Latlnus  bovem  ad  fanum  Dianae 
egit  et  causam  sacerdotl  Romano  exposuit.  Ille  callidus 
dlxit,  prius  eum  vlvo  flumine  manus  abluere  debere. 
Latlnus  dum  ad  Tiberim  descendit,  sacerdos  bovem 
immolavit.  Ita  imperium  clvibus  sibique  gloriam  ad-  10 
qulslvit. 

Servius  Tullius  filiam  alteram  ferocem,  mltem  alteram 
habens,  cum  Tarquinil  fllios  pari  esse  animo  videret,  fero- 
cem  mltl,  mltem  ferocl  in  matrimonium  dedit,  ne  duo 
violenta  ingenia  matrimonio  iungerentur.  Sed  mltes  seu  15 
forte  seu  fraude  perierunt ;  feroces  morum  similitudo 
coniunxit.  Statim  Tarquinius  a  Tullia  incitatus  advocato 
senatu  regnum  paternum  repetere  coepit.  Qua  re  audlta 
Servius  dum  ad  curiam  contendit,  iussu  Tarquinil  per 
gradus  deiectus  et  domum  refugiens  interfectus  est.  Tul-  20 
lia  carpento  vecta  in  Forum  properavit  et  coniugem  e 
curia  evocatum  prima  regem  salutavit ;  cuius  iussu  cum 
e  turba  ac  tumultu  decessisset  domumque  redlret,  vlso 
patris  corpore  eum  qul  equos  agebat  cunctantem  et  frena 
inhibentem  super  ipsum  corpus  carpentum  agere  iussit.  25 
Unde  vlcus  ille  sceleratus  dictus  est.  Servius  Tullius 
regnavit  annos  quattuor  et  quadraginta. 
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VIII.     Tarquinitis    Superbus,    Homdnorum    rex 
septimus  et  ulthnus. 

534-510   B.C. 

Tarquinius  Superbus  regnum  sceleste  occupavit.  Ta- 
men  bello  strenuus  Latlnos  Sablnosque  domuit.  Urbem 
Gabios  in  potestatem  redegit  fraude  Sextl  filil.  Is  cum 
indlgne  ferret,  eam  urbem  a  patre  expugnarl  non  posse, 

5  ad  Gablnos  se  contulit,  patris  saevitiam  in  se  conquerens. 
Benlgne  a  Gablnls  exceptus  paulatim  eorum  benevolen- 
tiam  consequitur,  flctls  blanditils  ita  eos  adliciens,  ut 
apud  omnes  plurimum  posset,  et  ad  postremum  dux  belll 
eligeretur.     Tum  e  suls  unum  ad  patrem  mittit  sclscita- 

10  tum,  quidnam  se  facere  vellet.  Pater  nuntio  filil  nihil 
respondit,  sed  velut  dellberabundus  in  hortum  transiit 
ibique  inambulans  sequente  nuntio  altissima  papaverum 
capita  baculo  decussit.  Nuntius,  fessus  exspectando, 
rediit   Gabios.     Sextus   cognito   silentio   patris   et  facto 

15  intellexit,  quid  vellet  pater.  Prlmores  clvitatis  interemit 
patrlque  urbem  sine  ulla  dlmicatione  tradidit. 

Postea  rex  Ardeam  urbem  obsidebat.  Ibi  cum  in  cas- 
trls  essent,  Tarquinius  Collatlnus,  sorore  regis  natus,  forte 
cenabat  apud  Sextum  Tarquinium  cum  iuvenibus  regils. 

20  Incidit  de  uxoribus  mentio  ;  cum  suam  unusquisque  lau- 
daret,  placuit  experlri.  Itaque  citatls  equls  Romam  avo- 
lant ;  regias  nurus  in  convlvio  et  luxu  deprehendunt. 
Pergunt  inde  Collatiam ;  Lucretiam,  Collatlnl  uxorem, 
inter  ancillas  lanae  deditam  inveniunt.     Ea  ergo  ceteris 

25  praestare  iudicatur.    Paucls  interiectls  diebus  Sextus  Col- 
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latiam  rediit  et  Lucretiae  vim  attulit.  Illa  postero  die 
advocatls  patre  et  coniuge  rem  exposuit  et  se  cultro, 
quem  sub  veste  abditum  habebat,  occldit.  Conclamant 
vir  paterque  et  in  exitium  regum  coniurant.  Tarquinio 
Romam  redeunti  clausae  sunt  urbis  portae  et  exsilium  5 
indictum.  Expulsls  regibus  duo  consules  creati  sunt, 
Iunius  Brutus  et  Tarquinius  Collatlnus  Lucretiae  maritus. 

IX.  Hordtius  Cocles. 

Porsena,  rex  Etriiscorum,  ad  restituendos  in  regnum 
Tarquinios  Infesto  exercitu  Romam  venit.  Prlmo  impetu 
Ianiculum  cepit.  Non  umquam  alias  ante  tantus  terror  10 
Romanos  invasit ;  adeo  valida  res  tum  Cluslna  erat  mag- 
numque  Porsenae  nomen.  Ex  agris  in  urbem  demigrant ; 
urbem  ipsam  saepiunt  praesidiis.  Alia  urbis  pars  murls, 
alia  Tiberi  obiecto  tuta  videbatur.  Pons  sublicius  iter 
paene  hostibus  dedit,  nisi  unus  vir  fuisset  Horatius  Co-  15 
cles,  illo  cognomine  appellatus,  quod  in  alio  proelio 
oculum  amlserat.  Is  extrema  pontis  parte  occupata 
aciem  hostium  solus  sustinuit,  donec  pons  a  tergo  inter- 
rumperetur.  Ipsa  audacia  obstupefecit  hostes ;  ponte 
rescisso  armatus  in  Tiberim  desiluit  et  multls  superinci-  20 
dentibus  tells  incolumis  ad  suos  tranavit.  Grata  erga 
tantam  virtutem  clvitas  fuit ;  el  tantum  agri  publice  da- 
tum  est,  quantum  uno  die  circumaravit.  Statua  quoque 
ei  in  Comitio  posita. 
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X.    Gaius  Marcius  Coriolanus. 

Gaius  Marcius,  gentis  patriciae,  captis  Coriolls,  urbe 
Volscorum,  Coriolanus  dictus  est.  Patre  puer  orbatus 
sub  matris  tutela  adolevit.  Cum  prima  stlpendia  facere 
coepisset  adulescens,  e  proeliis,  quibus  interfuit,  numquam 
5  rediit  nisi  corona  aliove  militari  praemio  donatus.  In 
omni  vitae  ratione  nihil  aliud  sibi  proponebat  nisi  ut 
matri  placeret  j  cumque  illa  audiebat  filium  laudari  aut 
corona  donarl  videbat,  tum  demum  fellcem  ipse  se 
putabat. 

io  Coriolanus  cum  a  Postumo  Cominio  consule  omnibus 
donls  militaribus  et  agrl  centum  iugeribus  et  decem  captl- 
vorum  electione  et  totidem  ornatls  equls,  centum  boum 
grege  argentoque,  quantum  sustinere  potuisset,  donare- 
tur;  nihil  ex  hls  praeter  unlus  hospitis  captlvl  salutem 

15  equumque,  quo  in  acie  uteretur,  accipere  voluit. 

Consul  factus  gravl  annona  advectum  e  Sicilia  friimen- 
tum  magno  pretio  dandum  populo  curavit,  ut  plebs  agros, 
non  seditiones  coleret.  Qua  de  causa  damnatus  ad  Vol- 
scos   Infestos   tunc    Romanls    confugit.      Magno   ubique 

20  pretio  virtiis  aestimatur.  Itaque  quo  latebras  quaesltum 
venerat,  ibi  brevl  summum  adeptus  est  imperium.  Im- 
perator  a  Volscls  factus  castris  ad  quartum  ab  urbe  lapi- 
dem  positls  agrum  Romanum  populatur. 

Mlssl  de  pace  ad  Marcium  oratores  atrox  responsum 

25  rettulerunt.  Iterum  deinde  eldem  mlssl  non  recipiuntur 
in  castra.  Sacerdotes  quoque  cum  Infulis  mlssi  re  Infecta 
redierunt.     Stupebat  senatus ;    trepidabat    populus  ;    virl 
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pariter  ac  mulieres  exitium  imminens  lamentabantur. 
Tum  Veturia,  Coriolani  mater,  et  Volumnia  uxor,  duos 
parvos  filios  secum  trahens,  castra  Volscorum  petierunt, 
ut,  quoniam  armls  viri  defendere  urbem  non  possent, 
mulieres  lacrimis  precibusque  defenderent.  Ubi  matrem 
adspexit  Coriolanus,  "  Vicisti,"  inquit,  "  Iram  meam, 
patria,  precibus  huius  admotls ;  cui  tuam  in  me  iniuriam 
condono."  Complexus  inde  suos  castra  movit  et  exerci- 
tum  ex  agro  Romano  abduxit.  Coriolanus  postea  a 
Volscis,  ut  proditor,  occisus  esse  fertur;  alh  usque  ad 
senectutem  vixisse  eundem  tradunt. 


XI.   Publius  Valerius  Laevinus  et  Pyrrhus, 
rex  Epiru 

28l    B.C 

Tarentmis,  quod  Romanorum  legatis  iniuriam  fecissent, 
bellum  indictum  est.  HI  Pyrrhum,  Epiri  regem,  contra 
Romanos  auxilium  poposcerunt,  qul  ex  genere  Achillis 
originem  trahebat.  Is  paulo  post  in  Italiam  venit  tum-  I5 
que  primum  Romani  cum  transmarino  hoste  dlmicave- 
runt.  Mlssus  est  contra  eum  consul  Publius  Valerius 
Laevlnus,  qui  cum  exploratores  Pyrrhl  cepisset,  iussit  eos 
per  castra  ducl,  ostendl  omnem  exercitum  tumque  dimittl, 
ut  renuntiarent  Pyrrho,  quaecumque  a  Romanls  agerentur.  2o 
Commlssa  mox  pugna  cum  iam  Pyrrhi  exercitus  pedem 
referret,  rex  elephantos  in  Romanorum  aciem  agl  iussit ; 
tumque  mutata  est  proelil  fortuna.  Romanos  vastorum 
corporum  moles  terribilisque  superadstantium  armatorum 
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species  turbavit.     Equi  etiam,  conspectu  et  oddre  belua- 

rum  exterritl,  equites  vel  excutiebant  vel  sccum  in  fugam 
abripiebant.     Nox  proelio  finem  dedit. 

Pyrrhus  captlvos  Romanos  summo  honore  habuit,  occl- 

5  sos  sepelivit.     Quos  cum  adverso  vulnere  et  trucl  vultu 

etiam  mortuos  iacentes  vldisset,  tulisse  ad  caelum  manus 

dlcitur  cum   hac  voce  :    se   totlus    orbis    dominum    esse 

potuisse,  sl  tales  sibi  mllites  contigissent.      Amlcls  gra- 

tulantibus,    "  Quid  mihi  cum  tall  victoria/'  inquit,  "  ubi 

io  exercitus  robur  amittam?    Sl  iterum  eodem  modo  vicero, 

sine  ullo  mllite  in  Eplrum  revertar."     Deinde  ad  urbem 

Romam  magnls  itineribus  contendit ;  omnia  ferro  Ignlque 

vastavit;    ad  vlcesimum  ab  urbe   lapidem  castra  posuit. 

Pyrrho  obviam  venit  Laevlnus  cum  novo  exercitu.     Quo 

i5  vlso  rex  ait,  sibi  eandem  adversus  Romanos  esse  fortunam 

quam  Hercull  adversus  hydram,  cul  tot  capita  renasce- 

bantur  quot  praeclsa   erant ;   deinde  in  Campaniam   se 

recepit.     Mlssos  a  senatu  de  redimendls  captlvls  legatos 

honorifice  excepit ;  captlvos  sine  pretio  reddidit,  ut  Ro- 

2o  manl,  cognita  iam  virtute  sua,  cognoscerent  etiam  llberali- 

tatem. 

Erat  Pyrrhus  mlti  ac  placabill  animo  ;  solet  enim  magni 
animl  comes  esse  clementia.  Eius  humanitatem  experti 
sunt  Tarentlnl.  Qul  cum  sero  intellexissent  se  pro  socio 
25  dominum  accepisse,  sortem  suam  miserabantur  idque 
aliquanto  llberius,  ubi  vlno  incaluerant.  Neque  deerant, 
qul  ad  Pyrrhum  deferrent,  arcessitlque  nonnulll,  quod 
inter  convivium  parum  honorifice  de  rege  locutl  essent ; 
sed  perlculum  simplex  confessio  culpae  discussit.     Nam 
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cum  rex  percontatus  esset,  num  ea,  quae  pervenissent  ad 
aures  suas,  dixissent ,  "  Et  haec  diximus,"  inquiunt,  "rex, 
et  nisi  vlnum  defecisset,  multo  plura  et  graviora  dicturl 
fui mus."  Pyrrhus,  qul  malebat  vlni  quam  hominum  eam 
culpam  videri,  subrldens  eos  dlmlsit.  5 

Pyrrhus  igitur  cum  putaret  sibi  gloriosum  fore,  pacem 
et  foedus  cum  Romanls  post  vlctoriam  facere,  Romam 
mlsit  legatum  Clneam,  qul  pacem  aequis  condicionibus 
proponeret.  Erat  is  regl  familiaris  multumque  apud  eum 
gratia  valebat.  Dlcere  solebat  Pyrrhus,  se  plures  urbes  10 
Clneae  eloquentia  quam  vl  et  armls  expugnasse.  Clneas 
tamen  regis  cupiditatem  non  adulabatur  \  nam  cum  in 
sermone  Pyrrhus  el  consilia  sua  aperlret  dlxissetque  se 
velle  Italiam  dicionl  suae  subicere,  Clneas ,  "  Superatls 
RomanIs,,,  inquit,  "  quid  agere  destinas,  o  rex?"  aIta-  15 
liae  vlclna  est  Sicilia,"  inquit  Pyrrhus,  "  nec  difficile  erit 
eam  armls  occupare."  Tunc  Cineas  :  "  Occupata  Sicilia 
quid  postea  acturus  es?"  Rex,  qul  nondum  Clneae 
mentem  perspiciebat ,  "  In  Africam,"  inquit,  "  traicere 
mihi  in  animo  est."  Cul  ille  :  "  Quid  deinde,  o  rex?"  20 
"Tum  denique,  mi  Clneas,"  inquit  Pyrrhus,  "  nos  quietl 
dabimus  dulclque  otio  fruemur."  Tum  Clneas :  "  At 
quid  impedit,  quominus  isto  otio  iam  nunc  fruaris?" 

Romam  cum  venisset  Clneas,  domos  prmcipum  cum 
ingentibus  donls  circumibat.  Nusquam  vero  receptus  est.  25 
Non  a  viris  solum,  sed  etiam  a  mulieribus  spreta  eius  mu- 
nera.  Introductus  deinde  in  curiam  cum  regis  virtutem 
propensumque  in  Romanos  animum  verbls  extolleret  et 
de  condicionum  aequitate  dissereret  et  sententia  senatus 
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ad  pacem  et  foedus  faciendum  incllnare  videretur,  tum 
Appius  Claudius  ob  senectutem  et  caecitatem  atatinere 
curia  olim  solitus  confestim  in  senatum  lectlca  deferri  se 
iussit  ibique  gravissima  oratione  pacem  dissuasit,  itaque 

5  responsum  Pyrrho  a  senatu  est,  eum,  donec  Ttalia  exces- 
sisset,  pacem  cum  Romanis  habere  non  posse.  Praeterea 
Romani  captivos  omnes,  quos  Pyrrhus  reddiderat,  in- 
fames  haberi  iusserunt,  quod  armati  capi  potuissent, 
neque  ante  eos  ad  veterem  statum  reverti  quam  si  biniim 

io  hostium  occisorum  spolia  rettulissent.  Ita  legatus  ad 
regem  revertit  \  a  quo  cum  Pyrrhus  quaereret,  qualem 
Romam  comperisset,  Cineas  respondit,  urbem  sibi  tem- 
plum,  senatum  vero  consessum  regum  esse  visum. 


XII.    Gaius  Fabricius. 

278   B.C 

Ex  legatis,  qui  ad  Pyrrhum  de  captivis  redimendis 
I5  venerant,  fuit  C.  Fabricius.  Cuius  postquam  audlvit 
Pyrrhus  magnum  esse  apud  Romanos  nomen,  ut  viii 
bonl  et  bello  egregil,  sed  admodum  pauperis,  eum  prae 
ceteris  honorifice  ac  llberaliter  habuit  elque  milnera  at- 
que  aurum  obtulit ;  quae  omnia  repudiavit  Fabricius. 
20  Postero  die  cum  illum  Pyrrhus  vellet  exterrere  conspectu 
subito  elephantl,  imperavit  suls  ut  Fabricio  secura  conlo- 
quente  belua  post  aulaeum  admoveretur.  Quod  ubi 
factum  est,  slgno  dato  remotoque  aulaeo  repente  belua 
strldorem  horrendum  emisit  et  proboscidem  super  Fabri- 
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cil  caput  demlsit.     Sed  ille  subrldens  :  "  Neque  heri  me 
aurum  tuum  pellexit,  neque  hodie  perterrefecit  belua." 

Fabricil  admiratus  virtutem  Pyrrhus  illum  secreto  invi- 
tavit,  ut  patriam  desereret  secumque  vellet  vivere,  quarta 
etiam  regnl  sul  parte  oblata  ;  cui  Fabricius  ita  respondit :     5 
"  Sl  me  virum  bonum  iudicas,  cur  me  vis  corrumpere  ? 
sin  vero  malum,  ciir  me  ambls?"     Anno  interiecto,  omni 
spe  pacis  inter  Pyrrhum  et  Romanos  conciliandae  ablata, 
Fabricius  consul  factus  contra  eum  missus  est.     Cumque 
vlclna  castra  ipse  et  rex  haberent,  medicus  regis  nocte  10 
ad  Fabricium  venit  elque  pollicitus  est,  si  praemium  sibi 
proposuisset,  se  Pyrrhum  veneno  necaturum.     Hunc  Fa- 
bricius  vinctum  reduci  iussit  ad  dominum  et  Pyrrho  dlci, 
quae  contra  caput  eius  medicus  spopondisset.     Tunc  rex 
admlratus   eum  dixisse   fertur :    "  Ille   est  Fabricius,  qui  15 
difficilius   ab   honestate    quam   sol   a   suo   cursu   potest 
avertl." 

Fabricius  cum  apud  Pyrrhum  regem  legatus  esset,  Ci- 
neam  audlvit  narrantem  esse  quendam  Athenis,  qui  se 
sapientem  profiteretur,  eumque  dlcere,  omnia  quae  face-  20 
remus,  ad  voluptatem  esse  referenda.  Tunc  Fabricium 
exclamasse  ferunt :  "  Utinam  id  hostibus  nostris  persua- 
deatur,  quo  facilius  vinci  possint,  cum  se  voluptatibus 
dederint !  "  Nihil  magis  ab  eius  vita  alienum  erat  quam 
voluptas  et  luxus.  Tota  eius  supellex  argentea  sallno  uno  25 
constabat  et  patella  ad  usum  sacrorum,  quae  corneo  pe- 
diculo  sustinebatur.  Cenabat  ad  focum  radices  et  herbas, 
cum  legatl  Samnltium  ad  eum  venerunt  magnamque  ei 
pecuniam  obtulerunt ;  quibus  sic  respondit :  "  Quam  diii 


22  Urbis  Romac  Viri  Illustrcs 

cupiditatibus    imperare    potero,   nihil    mihi    deerit  ;    vos 
autem  pecuniam  ad  eos,  qui  hac  indigent,  reportate." 

Gaius  Fabricius  cum  Ruflno,  viro  nobill,  simultatem 
gerebat  ob  morum  dissimilitudinem,  cum  ipse  pecuniae 
5  contemptor  esset,  hic  avarus  et  furax  exlstimaretur.  Quia 
tamen  Rufinus  industrius  ac  bonus  imperator  erat,  mag- 
numque  et  grave  bellum  imminere  videbatur,  Fabricius 
auctor  fuit,  ut  Rufinus  consul  crearetur,  cumque  is  deinde 
Fabricio  gratias  ageret,  quod  se  homo  inimicus  consulem 

io  fecisset,  hic  respondit,  non  esse  mirandum,  si  compilari 
quam  venire  maluisset.  Eundem  postea  Fabricius  censor 
factus  senatu  movit,  quod  argentl  factl  decem  pondo  ha- 
beret.  Fabricius  omnem  vltam  in  gloriosa  paupertate 
exegit  adeoque  inops  decessit,  ut,  unde  dos  flliarum  ex- 

15  pedlretur,  non    relinqueret.     Senatus    patris  sibi    partes 

desumpsit  et  datis  ex  aerario  dotibus  fllias  conlocavit. 

Pyrrhus  cum  adversus  Romanos  parum  profecturum  se 

intellegeret,  Siciliam  dicionis  suae  facere  statuit.     Inde 

rediens    cum   Locros  classe   praeterveheretur,  thesauros 

20  fanl  Proserpinae  intactos  ad  eam  diem  spoliavit ;  atque 
ita  pecunia  in  naves  imposita  ipse  terra  est  profectus. 
Quid  ergo  evenit?  Classis  postero  die  foedissima  tem- 
pestate  lacerata  omnesque  naves,  quae  sacram  pecuniam 
habebant,  in  lltora  Locrorum  eiectae  sunt.     Qua  tanta 

25  clade  edoctus  tandem  deos  esse,  superbissimus  rex  pecil- 
niam  omnem  conqulsltam  in  fanum  Proserpinae  referri 
iussit.  Nec  tamen  illl  umquara  prosperi  quidquam  evenit, 
pulsusque  Italia  Ignobill  morte  occubuit. 
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XIII.    Manius  Curius. 

Manius  Curius  contra  Samnites  profectus  eos  ingenti- 
bus  proelils  vlcit.  In  quo  bello  cum  permultum  agri 
hominumque  maximam  vim  cepisset,  ipse  inde  dltarl 
adeo  noluit,  ut,  cum  interversae  pecuniae  argueretur, 
catillo  llgneo,  quo  utl  ad  sacrificia  consueverat,  in  me-  5 
dium  prolato  iuraret,  se  nihil  amplius  de  praeda  hostlll 
in  domum  suam  convertisse.  Curio  ad  focum  sedentl  in 
agrestl  scamno  et  ex  Hgneo  catillo  cenantl  cum  magnum 
aurl  pondus  Samnites  attulissent,  repudiatl  ab  eo  sunt; 
non  enim  aurum  habere  sibi  praeclarum  viderl  dlxit,  sed  10 
els,  qul  haberent  aurum,  imperare.  Quo  responso  Curius 
Samnltibus  ostendit,  se  neque  acie  vincl  neque  pecunia 
corrumpl  posse.  Agrl  captl  septena  iugera  populo  viritim 
dlvlsit  1  cumque  ipsl  senatus  iugera  qulnquaginta  adslgna- 
ret,  plus  accipere  noluit,  quam  singulls  clvibus  erat  da-  15 
tum,  dlxitque  perniciosum  esse  clvem,  qul  eo,  quod 
reliquls  tribueretur,  contentus  non  esset. 

Postea,  consul  creatus,  adversus  Pyrrhum  mlssus  est ; 
cumque  in  Capitolio  delectum  haberet  et  iuniores  taedio 
belll  nomina  non  darent,  coniectls  in  urnam  omnium  tri-  20 
buum  nominibus  prlmum  nomen  urna  extractum  citari 
iussit,  et  cum  adulescens  non  responderet,  bona  eius 
hastae  subiecit ;  deinde,  cum  is  questus  de  iniuria  con- 
sulis  tribunos  plebis  appellasset,  ipsum  quoque  vendidit, 
nihil  opus  esse  relpublicae  eo  clve,  qul  nesclret  parere,  25 
dlcens.  Neque  tribunl  plebis  adulescentl  auxilio  fuerunt ; 
posteaque  res  in   consuetudinem    abiit,  ut   delectu   rite 
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acto,  qui  militiam  deirectaret,  in  servitutcm  venderetur. 
Hoc  terrore  ceterl  adacti  nomina  promptius  dederunt. 

His  copils  Curius  Pyrrhl  exercitum  cecldit  deque  eo 
rege  triumphavit.     Inslgnem  triumphum   fecerunt  quat- 

5  tuor  elephantl  cum  turribus  suls,  tum  prlmum  Romae 
visl.  Vlctus  rex  relicto  Tarentl  praesidio  in  Eplrum 
revertit.  Cum  autem  bellum  renovaturus  putaretur,  Ma- 
nium  Curium  iterum  consulem  fieri  placuit.  Sed  inopl- 
nata  mors  regis  Romanos  metu  llberavit.     Pyrrhus  enim, 

io  dum  Argos  oppugnat,  urbem  iam  ingressus  a  iuvene  quo- 
dam  Arglvo  lancea  leviter  vulneratus  est.  Mater  adules- 
centis,  anus  paupercula,  cum  alils  mulieribus  e  tecto 
domus  proelium  spectabat ;  quae  cum  vidisset  Pyrrhum 
in  auctorem  vulneris  sul  magno    impetu    ferri,   perlculo 

15  fllil  sul  commota  protinus  tegulam  corripuit  et  utraque 
manu  Kbratam  in  caput  regis  deiecit. 

XIV.    Mdrcus  Atllius  Ttegulus. 

256   B.C. 

Marcus  Regulus  cum  Poenos  magna  clade  adfecisset, 
Hanno  Carthaginiensis  ad  eum  venit,  quasi  de  pace  actu- 
rus,  re  vera  ut  tempus  extraheret,  donec  novae  copiae  ex 

20  Africa  advenlrent.  Is  ubi  ad  consulem  accessit,  exortus 
est  mllitum  clamor  audltaque  vox,  idem  huic  faciendum 
esse,  quod  paucls  ante  annls  Cornelio  consuB  a  Poenis 
factum  esset.  Cornelius  enim  velut  in  conloquium  pci 
fraudem    evocatus   a    Poenis    comprehensus    erat   et   in 

25  vincula  coniectus.     Iam    Hanno   timere  incipffibat,   sed 
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periculum  astuto  responso  avertit.  "  Hoc  vero,"  inquit, 
"  si  feceritis,  nihilo  eritis  Afris  meliores."  Consul  tacere 
iussit  eos,  qui  par  pari  referri  volebant,  et  conveniens 
gravitatl  Romanae  responsum  dedit :  "  Isto  te  metu, 
Hanno,  fides  Romana  liberat."  De  pace,  quia  neque  5 
Poenus  serio  agebat  et  consul  victoriam  quam  pacem 
malebat,  non  convenit. 

Regulus  deinde  in  Africam  primus  Romanorum  ducum 
traiecit.  Clypeam  urbem  et  trecenta  castella  expugnavit, 
neque  cum  hominibus  tantum,  sed  etiam  cum  monstris  10 
dimicavit.  Nam  cum  ad  flumen  Bagradam  castra  habe- 
ret,  anguis  mfra  magnitudine  exercitum  Romanorum 
vexabat ;  multos  mllites  ingenti  ore  corripuit ;  plures 
caudae  verbere  ellsit ;  nonnullos  ipso  pestilentis  halitus 
adflatu  exanimavit.  Neque  is  telorum  ictu  perforarl  15 
poterat,  durissima  squamarum  lorlca  omnia  tela  facile 
repellente.  Confugiendum  fuit  ad  machinas  advectlsque 
ballistis  et  catapultls,  velut  arx  quaedam  munlta,  deicien- 
dus  hostis  fuit.  Tandem  saxorum  pondere  oppressus 
iacuit,  sed  cruore  suo  flumen  corporisque  pestifero  ad-  20 
flatu  vlclna  loca  Infecit  Romanosque  castra  inde  submo- 
vere  coegit.  Corium  beluae,  centum  et  vlgintl  pedes 
longum,  Romam  mlsit  Regulus. 

Huic  ob  res  bene  gestas  imperium  in  annum  proxi- 
mum  prorogatum  est.  Quod  ubi  cognovit  Regulus,  25 
scripsit  senatul,  vllicum  suum  in  agello,  quem  septem 
iugerum  habebat,  mortuum  esse  et  servum  occasionem 
nactum  aufugisse  ablato  Instrumento  rustico,  ideoque 
petere  se,  ut   sibi    successor  in  Africam  mitteretur,   ne, 
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deserto  agro,  non  esset  unde  uxor  et  llberi  alerentur. 
Senatus  acceptls  litteris  res,  quas  Regulus  amlserat, 
publica  pecunia  redimi  iussit,  agellum  colendum  locavit, 
alimenta  coniugi  ac  liberis  praebuit. 

5  Regulus  deinde  multis  proelils  Carthaginiensium  opes 
contudit  eosque  pacem  petere  coegit.  Quam  cum  Re- 
gulus  nollet,  nisi  durissimls  condicionibus,  dare,  a  Lace- 
daemonils  illi  auxilium  petierunt. 

Lacedaemonii  Xanthippum,  virum   belll  peritissimum, 

io  ad  Carthaginienses  mlserunt,  a  quo  Regulus  vlctus  est 
ultima  pernicie ;  nam  duo  tantum  mllia  hominum  ex 
omni  Romano  exercitu  refugerunt  et  Regulus  ipse  cap- 
tus  et  in  carcerem  coniectus  est.  Inde  Romam  de  per- 
mutandls  captlvls  mlssus  est  dato  iureiurando,  ut,  si  non 

15  impetrasset,  redlret  ipse  Carthaginem.  Qul  cum  Romam 
venisset,  inductus  in  senatum  mandata  exposuit ;  senten- 
tiam  ne  dlceret,  recusavit ;  quam  diu  iureiurando  hostium 
teneretur,  se  non  esse  senatorem.  Iussus  tamen  senten- 
tiam  dlcere,  negavit  esse  utile,  captlvos  Poenos  reddi, 

20  illos  enim  adulescentes  esse  et  bonos  duces,  se  iam  con- 
fectum  senectute.  Cuius  cum  valuisset  auctoritas,  cap- 
tlvi  retenti  sunt,  ipse,  cum  retineretur  a  proplnquls  et 
amlcls,  tamen  Carthaginem  rediit ;  neque  vero  tunc  Igno- 
rabat,  se  ad  crudelissimum  hostem  et  ad  exquiata  suppli- 

25  cia  proficlscl,  sed  iusiurandum  conservandum  putavit. 
Reversum  Carthaginienses  omnl  cruciatu  necaverunt  ; 
palpel)ris  enim  resectls  aliquamdiu  in  loco  tenebricoso 
tenuerunt ;  deinde  cum  sol  esset  ardentissimus,  repente 
eductum  intueri  caelum  coegerunt  ;  postremo  in  arcam 
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llgneam,  undique  clavls  praeacutls  horrentem  et  tam 
angustam,  ut  erectus  perpetuo  manere  cogeretur,  inclu- 
serunt.  Ita  dum  fessum  corpus,  quocumque  inclinabat, 
stimulls  ferrels  confoditur,  vigilils  et  dolore  continuo 
interemptus  est.  HIc  fuit  Atllii  Reguli  exitus,  ipsa  vlta  5 
clarior  et  inlustrior. 

XV.    Qulntus  Fabius  Maximus. 

218-203   B.C 

Hannibal,  Hamilcaris  fllius,  novem  annos  natus,  a 
patre  aris  admotus,  odium  in  Romanos  perenne  iuravit. 
Quae  res  maxime  videtur  concitasse  secundum  Punicum 
bellum.  Nam  mortuo  Hamilcare  Hannibal,  causam  belll  10 
quaerens,  Saguntum,  clvitatem  Hispaniae  Romanls  foede- 
ratam,  evertit.  Quapropter  Roma  missi  sunt  Carthagi- 
nem  legatl,  qul  Hannibalem,  mali  auctorem,  exposcerent. 
Tergiversantibus  Poenls  Qulntus  Fabius,  legationis  prln- 
ceps,  sinu  ex  toga  facto,  "  Hic,"  inquit,  "  vobls  bellum  15 
et  pacem  portamus ;  utrum  placet,  sumite."  Poenls 
daret  utrum  vellet  succlamantibus,  Fabius  excussa  toga 
bellum  se  dare  dlxit.  Poenl  accipere  se  responderunt  et, 
quibus  acciperent  animls,  elsdem  se  gesturos. 

Hannibal  superatls  Pyrenael  et  Alpium  iugls  in  ftaliam  20 
venit.     Publium  Sclpionem  apud  Tlclnum  amnem,  Sem- 
pronium  apud  Trebiam,  Flaminium  apud  Trasumenum 
lacum  profllgavit. 

Adversus  hostem  totiens  vlctorem  mlssus  Qulntus  Fa- 
bius  dictator  Hannibalis  impetum  mora  fregit ;  namque  25 
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priorum  ducum  cladibus  edoctus,  belll  rationem  mutare 
et  tuerl  tantummodo  Italiam  constituit.  Per  loca  alta 
agmen  ducebat  modico  ab  hoste  intervallo,  ut  neque 
omitteret  eum  neque  cum  eo  congrederetur ;  castns,  nisi 

5  quantum  necessitas  cogeret,  mlles  tenebatur.  Dux  neque 
occasioni  rei  bene  gerendae  deerat,  sl  qua  ab  hoste  dare- 
tur,  neque  lillam  ipse  hostl  dabat.  Itaque  cum  ex  levi- 
bus  proeliis  superior  discederet,  mllitem  minus  iam  coepit 
aut  virtutis  suae  aut  fortunae  paenitere,  et  ipse  Cuncta- 

io  toris  nomen  et  laudem  summl  ducis  meruit. 

His  artibus  cum  Hannibalem  Fabius  in  agro  Falerno 
locorum  angustiis  clausisset,  ille  sine  ullo  exercitus  detri- 
mento  se  expedlvit.  Namque  arida  sarmenta  in  boum 
cornibus  deligata  principio  noctis  incendi  bovesque   ad 

15  montes,  quos  Romani  Insederant,  agl  iussit.  Qul  cum 
accensls  cornibus  per  montes,  per  silvas  huc  illuc  discur- 
rerent,  Romani  mlraculo  attonitl  constiterunt ;  ipse  Fa- 
bius,  Insidias  esse  ratus,  mllitem  extra  vallum  egredl 
vetuit.     Interea  Hannibal  ex  angustils  evasit. 

20  Dein  Hannibal,  ut  Fabio  apud  suos  conflaret  invidiam, 
agrum  eius,  omnibus  circa  vastatls,  intactum  rellquit.  At 
Fabius  mlsso  Romam  Qulnto  fllio  inviolatum  ab  hoste 
agrum  vendidit  eiusque  pretio  captlvos  Romanos  re- 
demit. 

25  Haud  grata  tamen  Romanls  erat  Fabil  cunctatio  ;  eum- 
que  pro  cauto  timidum,  ])ro  cunctatore  segnem  vocita- 
bant.  Augebat  invidiam  Minucius,  magister  equitum, 
dictatorem  criminando  ;  illum  in  ducendo  bello  sedulo 
tempus  terere,  quo  diutius  in  magistratu  cssct  solusque 
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et  Romae  et  in  exercitu  imperium  haberet.  Hls  sermo- 
nibus  accensa,  plebs  dictatori  magistrum  equitum  imperio 
aequavit.  Hanc  iniuriam  aequo  animo  tulit  Fabius  exer- 
citumque  suum  cum  Minucio  divlsit.  Cum  autem  Minu- 
cius  temere  proelium  commlsisset,  ei  perlclitantl  auxilio  5 
venit  Fabius.  Cuius  subito  adventu  repressus  Hannibal 
receptui  cecinit,  palam  confessus,  ab  se  Minucium,  se  a 
Fabio  victum  esse.  Redeuntem  ex  acie  dlxisse  eum 
ferunt,  tandem  eam  nubem,  quae  sedere  in  iugls  mon- 
tium  solita  esset,  cum  procella  imbrem  dedisse.  Minu-  10 
cius  autem  perlculo  Hberatus  castra  cum  Fabio  iunxit  et 
patrem  eum  appellavit  idemque  facere  mllites  iussit. 

Postea  Hannibal  Tarento  per  proditionem  potltus  est. 
Hanc  urbem  ut  Poenls  traderent,  tredecim  fere  nobiles 
iuvenes  Tarentlnl  coniuraverant.  HI  nocte  per  speciem  15 
venandl  urbe  egressl  ad  Hannibalem,  qul  haud  procul 
castra  habebat,  venerunt.  Cui  cum,  quid  pararent,  ex- 
posuissent,  conlaudavit  eos  Hannibal  monuitque,  ut  rede- 
untes  pecora  Carthaginiensium,  quae  pastum  propulsa 
essent,  ad  urbem  agerent,  et  velutl  praedam  ex  hoste  20 
factam  aut  praefecto  aut  custodibus  portarum  donarent. 
Id  iterum  ac  saepius  ab  els  factum  eoque  consuetudinis 
adducta  res  est,  ut,  quocumque  noctis  tempore  slbilo 
dedissent  slgnum,  porta  urbis  aperlretur.  Tunc  Han- 
nibal  eos  nocte  media  cum  decem  mllibus  hominum  25 
delectorum  secutus  est.  Ubi  portae  approplnquarunt, 
nota  iuvenum  vox  et  familiare  slgnum  vigilem  excitavit. 
Duo  priml  Inferebant  aprum  vastl  corporis.  Vigil  incau- 
tus  dum  beluae  magnitudinem  mlratur,  venabulo  occlsus 
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est.  Ingressl  proditores  ceteros  vigiles  sopltos  obtrun- 
cant.  Tum  Hannibal  cum  suo  agmine  ingreditur ;  Ro- 
manl  passim  trucldantur.  Llvius  Salinator,  Romanorum 
praefectus,   cum   els,   qul  caedl    superfuerunt,   in   arcem 

5    confugit. 

Profectus  igitur  Fabius  ad  recipiendum  Tarentum  ur- 
bem  obsidione  cinxit,  quem  leve  dictu  momentum  ad 
rem  ingentem  perficiendam  adiuvit.  Praefectus  prae- 
sidil  Tarentlnl  deperlbat  amore  mulierculae,  cuius  frater 

io  in  exercitii  Fabii  erat.  Mlles  iussus  a  Fabio  pro  perfuga 
Tarentum  transiit  ac  per  sororem  praefectum  ad  traden- 
dam  urbem  perpulit.  Fabius  vigilia  prlma  accessit  ad 
eam  partem  muri,  quam  praefectus  custodiebat.  Adiu- 
vantibus  recipientibusque  eius  mllitibus  Romanl  in  urbem 

15  transcenderunt.  Inde,  proxima  porta  refracta,  Fabius 
cum  exercitu  intravit.  Hannibal  nuntiata  Tarentl  Oppug- 
natione  cum  ad  opem  ferendam  festlnans  captam  urbem 
esse  audlvisset,  "  Et  Romanl,"  inquit,  u  suum  Hanni- 
balem  habent ;    eadem,  qua  ceperamus,  arte    Tarentum 

20  amlsimus." 

Cum  postea  Llvius  Sallnator  coram  Fabio  gloriaretur, 
quod  arcem  Tarentlnam  retinuisset,  dixissetque  eum  sua 
opera  Tarentum  recepisse,  "  Certe,"  inquit  Fabius  n- 
dens,  "  nam  nisi  tu  amlsisses,  ego  numquam  recepissem." 

25       Qulntus  Fabius  iam  senex  fllio  suo  consuli  legatus  fiiit  ; 
cumque  in  eius  castra  venlret,  filius  obviam  patri  pri 
sus  est,  duodecim  Hctoribus  pro  more   antecedentibus. 
Equo   vehebatur  senex   neque   appropinquante   consule 
(lescendit.     [am  ex  lictoribus  undecim  verecundia  pater- 
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nae  maiestatis  tacitl  praeterierant.  Quod  cum  consul 
animadvertissetj  proximum  llctorem  iussit  inclamare  Fa- 
bio  patrl,  ut  ex  equo  descenderet.  Pater  tum  desiliens, 
"  Non  ego,  fill,"  inquit,  "  tuum  imperium  contempsi,  sed 
experlri  volul,  num  sclres  consulem  te  esse."  Ad  sum-  5 
mam  senectutem  vlxit  Fabius  Maximus,  dignus  tanto 
cognomine.  Cautior  quam  promptior  habitus  est,  sed 
Insita  eius  ingenio  priidentia  ei  bello,  quod  tum  gere- 
batur,  proprie  apta  erat.  Nemini  dubium  est,  quin  rem 
Romanam  cunctando  restituerit.  10 

XVI.   Aemilius  JPaulus  et  Terentius  Varro. 

2l6   B.C 

Cum  Hannibal  in  Apuliam  pervenisset,  adversus  eum 
Roma  profectl  sunt  duo  consules,  L.  Aemilius  Paulus  et 
C.  Terentius  Varro.  Paulo  Fabii  cunctatio  magis  place- 
bat ;  Varro  autem,  ferox  et  temerarius,  acriora  sequeba- 
tur  consilia.  Cum  ambo  ad  vicum,  qul  Cannae  appellaba-  15 
tur,  castra  posuissent,  Varro  invlto  conlega  aciem  mstruxit 
et  slgnum  pugnae  dedit.  Hannibal  autem  ita  constituerat 
aciem,  ut  Romanis  et  solis  radil  et  ventus  ab  oriente  pul- 
verem  adflans  adversi  essent.  Vlctus  caesusque  est  Ro- 
manus  exercitus ;  nusquam  graviore  vulnere  adfllcta  est  20 
res  publica.  Paulus  tells  obrutus  cecidit ;  quem  cum 
media  in  pugna  sedentem  in  saxo  oppletum  cruore 
conspexisset  quidam  tribunus  mllitum,  "  Cape,"  inquit, 
"  hunc  equum  et  fuge,  Aemill.  Etiam  sine  tua  morte 
lacrimarum  satis  luctusque   est."     Ad   ea    consul :    "Tu  25 
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quidem  macte  virtute  esto  !  Sed  cave,  exiguum  tempus 
e  manibus  hostium  evadendl  perdas  !  Abl,  nuntia  patri- 
bus,  ut  urbem  muniant  ac  priusquam  hostis  victor  ad- 
veniat,  praesidiis  flrment.     Me    in    hac    strage    meorum 

5  mllitum  patere  exsplrare."  Alter  consul  cum  paucls 
equitibus  Venusiam  perfugit.  Consulares  aut  praetoril 
occiderunt  vlgintl,  senatores  captl  aut  occlsl  triginta, 
nobiles  virl  trecentl,  mllitum  quadraginta  mllia,  equitum 
tria  mllia  et  qulngenti.     Hannibal  in  testimonium  vlcto- 

io  riae  suae  tres  modios  aureorum  anulorum  Carthaginem 
misit,  quos  de  manibus  equitum  Romanorum  et  senato- 
rum  detraxerat. 

Hannibali  vlctori  cum  ceteri  gratularentur  suaderent- 
que,  ut  quietem  iam  ipse  sumeret  et  fessls  mllitibus  daret, 

15  unus  ex  eius  praefectls,  Maharbal,  minime  cessandum 
ratus,  Hanniballque  suadens,  ut  statim  Romam  pergeret, 
"  Die  qulnto,"  inquit,  "  victor  in  Capitolio  epulaberis." 
Cumque  Hannibal  illud  non  probasset,  Maharbal,  "  Non 
omnia  nlmlrum,"  inquit,  "  eldem  dil  dedere.     Vincere  scis, 

20  Hannibal ;  vlctoria  utl  nescls."  Mora  huius  diel  satis 
creditur  salutl  fuisse  urbl  et  imperio.  Hannibal  cum  vlc- 
toria  posset  utT,  frui  maluit,  rellctaque  Roma  in  Campa- 
niamdevertit,  cuius  delicils  mox  coercitus  ardor  elanguit  : 
adeo  ut  vere  dictum  sit,  Capuam  Hanniball  Cannas  fu- 

25  isse. 

Numquam  tantum  pavoris  Romae  fiiit,  quantum  ubi 
acceptae  cladis  nuntius  advenit.  Neque  tamen  ulla  pacis 
mentio  facta  est  ;  quln  etiam  animo  rivitSs  adeo  magno 
fuit,  ut  Varronl  ex  tanta  clade  redeuntl  cuius  ipse  causa 
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maxima  fuisset  obviam  ab  omnibus  ordinibus  itum  sit  et 
gratiae  actae,  quod  de  republica  non  desperasset ;  qul,  sl 
Poenorum  dux  fuisset,  temeritatis  poenas  omnl  supplicio 
dedisset. 

Dum  Hannibal  segniter  et  otiose  agebat,  Romanl  inte-  5 
rim  respirare  coeperunt.  Arma  non  erant ;  detracta  sunt 
templis  vetera  hostium  spolia.  Deerat  iuventus ;  servl 
manumlssl  et  armatl  sunt.  Egebat  aerarium ;  opes  suas 
libens  senatus  in  medium  protulit,  nec  praeter  quod  in 
bullls  singullsque  anulls  erat,  quidquam  sibi  auri  rellque-  10 
runt.  Patrum  exemplum  secutl  sunt  equites  imitataeque 
equites  omnes  tribus.  Denique  vix  suffecere  tabulae,  vix 
scrlbarum  manus,  cum  omnes  privatae  opes  in  publicum 
deferrentur. 

Cum  Hannibal  redimendl  sul  copiam  captivis  Romanls  15 
fecisset,  decem  ex  ipsls  Romam  ea  de  re  mlssl  sunt ;  nec 
plgnus  aliud  fidel  ab  els  postulatum  est,  quam  ut  iurarent, 
se,  sl  non  impetrassent,  in  castra  esse  redituros.     Eos 
senatus  non  redimendos  censuit  responditque,  eos  clves 
non  esse  necessarios,  qul,  cum  armatl  essent,  capl  potuis-  20 
sent.     Unus  ex  els  legatls  e  castris  Poenorum  egressus, 
velutl  aliquid  oblltus,  paulo  post  in  castra  erat  regressus, 
deinde  comites  ante  noctem  adsecutus  erat.     Is  ergo,  re 
non  impetrata,  domum  abiit.     Reditu  enim  in  castra  se 
llberatum  esse  iureiurando  interpretabatur.    Quod  ubi  in-  25 
notuit,  iussit  senatus  illum  comprehendl  et  vinctum  ducl 
ad  Hannibalem.     Ea  res  Hannibalis  audaciam  maxime 
fregit,  quod  senatus  populusque  Romanus  rebus  adfllctls 
tam  excelso  esset  animo. 
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XVII.     Publius  Cornelius  Scipio  Africilnus* 

218-183    B.C 

Publius  Cornelius  Sclpio  virlll  toga  nondum  sumpta 
patrem  singulari  virtute  servavit ;  qui  cum  pugna  apud 
Ticlnum  contra  Hannibalem  commlssa  graviter  vulnera- 
tus  in  hostium  manus  iam  nunc  venturus  esset,  filius  inter- 
5  iecto  corpore  Poenls  inruentibus  se  opposuit  et  patrem 
periculo  Hberavit.  Quae  pietas  Scipionl  postea  aedllita- 
tem  petenti  favorem  popull  conciliavit.  Cum  obsisterent 
tribunl  plebis,  negantes  rationem  eius  esse  habendam, 
quod  nondum  ad  petendum  legitima  aetas  esset,     u  Sl 

10  me,"  inquit  Sclpio,  "  oranes  Quirites  aedilem  facere  vo- 
lunt,  satis  annorum  habeo."  Tanto  inde  favore  ad  suf- 
fragia  itum  est,  ut  tribunl  incepto  destiterint. 

Post  cladem  Cannensem   Romanl  exercitus  reliquiae 
Canusium  perfiigerant ;  cumque  ibi  tribunl  mllitum  quat- 

15  tuor  essent,  tamen  omnium  consensu  ad  Publium  Sclpi- 
onem,  admodum  adulescentem,  et  ad  Appium  Claudium 
summa  imperil  delata  est.  Quibus  consultantibus  nuntiat 
Publius  Furius  Philus,  consularis  virl  filius,  nobiles  quos- 
dam  iuvenes  de  re  publica  desperantes  consilium  de  Italia 

20  deserenda  inire.  Statim  in  hospitium  Metelli,  qul  con- 
iiirationis  erat  princeps,  se  contulit  Sclpio  ;  et  cum  conci- 
lium  ibi  iuvenum,  de  quibus  adlatum  erat,  invenisset, 
stricto  super  capita  consultantium  gladio,  "  Iurate,"  in- 
quit,  "vos  neque    ipsos    rem   publicam    popull    Romanl 

25  deserturos,  neque  alium  clvem   RomSnum  deserere  pas- 
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siiros ;  qul  non  iuraverit,  in  se  hunc  gladium  strictum 
esse  sciat."  Haud  secus  pavidl,  quam  si  victorem  Han- 
nibalem  cernerent,  iurant  omnes  custodiendosque  semet 
ipsos  Sclpionl  tradunt. 

Cum  Romanl  duas  clades  in  Hispania  accepissent  duo-    5 
que  ibi  summl  imperatores  intra  dies  trlginta  cecidissent, 
placuit  exercitum  augerl  eoque  proconsulem  mitti;  nec 
tamen  quem  mitterent,  satis  constabat.     Ea  de  re  indicta 
sunt  comitia.    Prlmo  populus  exspectabat,  ut,  qul  se  tanto 
dlgnos  imperio  crederent,  nomina  profiterentur ;  sed  nemo  10 
audebat  illud  imperium  suscipere.     Maesta  igitur  clvitas 
ac  prope  inops  consilil  comitiorum  die  in  campum  de- 
scendit.     Subito  P.  Cornelius  Sclpio,  quattuor  et  vlgintl 
ferme  annos  natus,  professus  se  petere,  in  superiore,  unde 
conspicl  posset,  loco  constitit.     In  quem  postquam  om-  15 
nium  ora  conversa  sunt,  ad  unum  omnes  Sclpionem  in 
Hispania  proconsulem  esse  iusserunt.     At  postquam  ani- 
morum  impetus  resedit,  populum  Romanum  coepit  factl 
paenitere ;   aetatl  Sclpionis  maxime  diffldebant.      Quod 
ubi  animadvertit   Sclpio,  advocata   contione  ita  magno  20 
elatoque  animo  de  bello,  quod  gerendum  esset,  disseruit, 
ut  homines  cura  Hberaret  speque  certissima  impleret. 

Profectus  igitur  in  Hispaniam  Sclpio  Carthaginem  No- 
vam,  quo  die  venit,  expugnavit.  Eo  congestae  erant 
omnes  paene  Africae  et  Hispaniae  opes,  ibi  arma,  ibi  25 
pecunia,  ibi  totlus  Hispaniae  obsides  erant ;  quibus  omni- 
bus  potltus  est  Sclpio.  Inter  captlvos  ad  eum  adducta 
est  eximiae  formae  adulta  virgo.  Quam  ubi  comperit 
inlustri  loco  inter  Celtiberos  natam  principlque  eius  gentis 
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adulescentl  desponsam  esse,  arcessitis  parentibus  et  sponso 
eam  reddidit.  Parentes  virginis,  qui  ad  eam  redimendam 
satis  magnum  auri  pondus  attulerant,  Scipionem  orabant, 
ut  id  a  se  donum  acciperet.  Sclpio  aurum  ante  pedes 
5  poni  iussit  vocatoque  ad  se  virginis  sponso,  "  Super 
dotem,"  inquit,  u  quam  accepturus  a  socero  es,  haec 
tibi  a  me  dotalia  dona  accedent,"  aurumque  tollere  ac 
sibi  habere  iussit.  Ille  domum  reversus  ad  referendam 
Sclpioni  gratiam  Celtiberos  Romanls  conciliavit. 

10  Deinde  Sclpio  Hasdrubalem  vlctum  ex  Hispania  expu- 
lit.  Castris  hostium  potltus  omnem  praedam  mllitibus 
concessit,  captivos  Hispanos  sine  pretio  domum  dimlsit ; 
Afros  vero  vendi  iussit.  Erat  inter  eos  puer  adultus  regil 
generis,  forma  Inslgnl;  quem  cum  percontaretur  Sclpio, 

15  quis  et  cuias  esset,  et  cur  id  aetatis  in  castris  fuisset, 
u  Numida  sum,"  inquit  puer,  u  Masslvam  populares  vo- 
cant ;  orbus  a  patre  rellctus,  apud  avum  maternum, 
Numidiae  regem,  educatus  sum.  Cum  avunculo  Masi- 
nissa,  qul  nuper  subsidio  Carthaginiensibus  venit,  in  His- 

20  paniam  traiecl;  prohibitus  propter  aetatem  a  Masinissa 
numquam  ante  proelium  inii.  Eo  die,  quo  pugnatum 
est  cum  Romanls,  Inscio  avunculo  clam  armls  equoque 
sumpto  in  aciem  exii ;  ibi  prolapso  equo  captus  sum  a 
Romanls."     Sclpio  eum  interrogat,  velletne  ad  avunculum 

25  revertl.  Cum  effusls  gaudio  lacrimls  id  vero  se  cupere 
puer  dlceret,  tum  Sclpio  puero  anulum  aureum  equumque 
ornatum  donat  datlsque,  qul  tuto  deducerent,  equitibus 
dlmlsit. 

Cum  Publius  Cornelius  Scipio  se  erga  Hispanos  cle- 
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menter  gessisset,  circumfusa  multitudo  eum  regem  ingenti 
consensu  appellavit ;  at  Sclpio  silentio  per  praeconem 
facto,  "  Nomen  imperatoris,"  inquit,  u  quo  me  mel  ml- 
lites  appellarunt,  mihi  maximum  est;  regium  nomen, 
alibi  magnum,  Romae  intolerabile  est.  Si  id  amplissi-  5 
mum  iudicatis,  quod  regale  est,  vobis  licet  exlstimare 
regalem  in  me  esse  animum ;  sed  oro  vos,  ut  a  regis 
appellatione  abstineatis."  Sensere  etiam  barbari  magni- 
tudinem  animl,  qua  Sclpio  id  aspernabatur,  quod  ceterl 
mortales  admlrantur  et  concuplscunt.  10 

Sclpio  recepta  Hispania  cum  iam  bellum  in  ipsam 
Africam  transferre  meditaretur,  conciliandos  prius  regum 
et  gentium  animos  existimavit.  Syphacem,  Maurorum  re- 
gem,  opulentissimum  totlus  Africae  regem,  quem  magno 
usul  sibi  fore  speraret,  primum  tentare  statuit.  Itaque  15 
legatum  cum  donls  ad  eum  mlsit  C.  Laelium,  quocum 
intima  familiaritate  vlvebat.  Syphax  amlcitiam  Roma- 
norum  se  accipere  adnuit,  sed  fidem  nec  dare  nec  acci- 
pere,  nisi  cum  ipso  coram  duce  Romano,  voluit.  Sclpio 
igitur  in  Africam  traiecit.  Forte  ita  incidit,  ut  eo  ipso  20 
tempore  Hasdrubal  pulsus  Hispania  ad  eundem  portum 
appelleret,  Syphacis  amlcitiam  pariter  petlturus.  Uter- 
que  a  rege  in  hospitium  invltatus.  Cenatum  simul  apud 
regem  est,  eodem  etiam  lecto  Sclpio  atque  Hasdrubal 
accubuerunt.  Tanta  autem  inerat  comitas  in  Sclpione,  25 
ut  non  Syphacem  modo,  sed  etiam  hostem  Infestissimum 
Hasdrubalem  sibi  conciliaret.  Sclpio  foedere  icto  cum 
Syphace  in  Hispaniam  ad  exercitum  rediit. 

Masinissa  quoque  amlcitiam  cum  Sclpione  iungere  iam- 
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dudum  cupiebat.  Qua  re  ad  eum  tres  Numidarum  prin- 
cipes  misit  ad  tempus  locumque  conloquio  statuendum. 
Duos  pro  obsidibus  retinerl  a  Scipione  iubet ;  remlsso 
tertio,  qul  Masinissam  ad  locum  constitutum  adduceret, 
5  Sclpio  et  Masinissa  cum  paucls  in  conloquium  venerunt. 
Ceperat  iam  ante  Numidam  ex  fama  rerum  gestarum 
admlratio  virl,  sed  maior  praesentis  veneratio  cepit ;  erat 
enim  in  vultu  maiestas  summa  ;  accedebat  promlssa  cae- 
saries  habitusque  corporis,  non  cultus  munditils,  sed  virllis 

10  vere  ac  mllitaris,  et  florens  iuventa.  Prope  attonitus  ipso 
congressu  Numida  gratias  de  fllio  fratris  remlsso  agit ; 
adflrmat  se  ex  eo  tempore  eam  quaeslvisse  occasionem, 
quam  tandem  oblatam  non  omiserit ;  cupere  se  illl  et 
populo    Romano   operam   navare.      Laetus   eum   Sclpio 

15  audlvit  atque  in  societatem  recepit. 

Sclpio  deinde  Romam  rediit  et  ante  annos  consul 
factus  est.  Sicilia  el  provincia  decreta  est  permlssum- 
que,  ut  in  Africam  inde  traiceret.  Qul  cum  vellet  ex 
fortissimls  peditibus  Romanls  trecentorum  equitum  nu- 

20  merum  complere,  nec  posset  illos  subito  armls  et  equls 
Instruere,  id  prudentl  consilio  perfecit.  Namque  ex 
omnl  Sicilia  trecentos  iuvenes  nobilissimos  et  ditissimds, 
qul  equls  mllitarent  et  secum  in  Africam  traicerent,  legit 
diemque  els  edlxit,  qua  equls  armlsque  Instructl  atque 

25  ornatl  adessent.  Gravis  ea  mllitia,  procul  domo,  tcrra 
marlque  multos  labores,  magna  pericula  adlatura  videba- 
tur ;  neque  ipsos  modo,  sed  parentes  cognatosque  eorum 
ea  cura  angebat.  Ubi  dies,  quae  dicta  erat,  advenit, 
arma  equosque  ostenderunt,  sed  omnes  fere  loD^nquum 
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et  grave  bellum  horrere  apparebat.  Tunc  Sclpio  militiam 
eis  se  remissurum  ait,  si  arma  et  equos  mllitibus  Roma- 
nls  voluissent  tradere.  Laeti  condicionem  acceperunt 
iuvenes  Sicull.  Ita  Sclpio  sine  publica  impensa  suos 
Instruxit  ornavitque  equites. 

Tunc  Sclpio  ex  Sicilia  in  Africam  vento  secundo  pro- 
fectus  est  tanto  mllitum  ardore,  ut  non  ad  bellum  ducl 
viderentur,  sed  ad  certa  victoriae  praemia.  Celeriter 
naves  e  conspectu  Siciliae  ablatae  sunt  conspectaque 
brevi  Africae  lltora.  Sclpio  cum  egrediens  ad  terram 
navi  prolapsus  esset  et  ob  hoc  attonitos  mllites  cerneret, 
id,  quod  trepidationem  adferebat,  in  hortationem  conver- 
tens,  "  Africam  oppressl,"  inquit,  "  mllites  !  "  Expositls 
copiis  in  proximls  tumulls  castra  metatus  est.  Ibi  spe- 
culatores  hostium  in  castrls  deprehensos  et  ad  se  per- 
ductos  nec  supplicio  adfecit  nec  de  consilils  ac  vlribus 
Poenorum  percontatus  est,  sed  circa  omnes  Romani  ex- 
ercitus  manipulos  curavit  deducendos ;  dein  interroga- 
tos,  num  ea  satis  conslderassent,  quae  speculari  erant 
iussl,  prandio  dato  incolumes  dlmlsit. 

Sclpionl  in  Africam  advenientl  Masinissa  se  coniunxit 
cum  parva  equitum  turma,  Syphax  vero  a  Romanis  ad 
Poenos  defecerat.  Hasdrubal,  Poenorum  dux,  Syphax- 
que  Sclpionl  se  opposuerunt ;  qul  utrlusque  castra  una 
nocte  perrupit  et  incendit.  Syphax  ipse  captus  et  vlvus 
ad  Sclpionem  pertractus  est.  Syphacem  in  castra  adducl 
cum  esset  nuntiatum,  omnis  velut  ad  spectaculum  tri- 
umphi  multitudo  effusa  est ;  praecedebat  ipse  vinctus ; 
sequebatur  grex  nobilium  Maurorum.     Movebat  omnes 
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fortiina  viri,  ciiius  amicitiam  olim  Scipio  petierat.    Regem 
aliosque  captivos  Romam  misit  Scipio ;  Masinissam,  qui 
egregie  rem  Romanam  adiuverat,  aurea  corona  donavit. 
Haec  et  aliae,  quae  sequebantur,  clades  Carthaginien- 

5  sibus  tantum  terroris  intulerunt,  ut  Hannibalem  ex  Italia 
ad  tuendam  patriam  revocarent.  Frendens  gemensque 
ac  vix  lacrimis  temperans,  is  dicitur  legatorum  verba 
audisse  mandatisque  paruisse.  Respexit  saepe  Italiae 
litora,  semet  accusans,  quod  non  victorem  exercitum  sta- 

io  tim  ab  Cannensi  piigna  Romam  duxisset.  Zamam  vene- 
rat  Hannibal,  quae  urbs  quinque  dierum  iter  a  Carthagine 
abest,  et  nuntium  ad  Scipionem  misit,  ut  conloquendi 
secum  potestatem  faceret.  Scipio  cum  conloquium  haud 
abnuisset,  dies  locusque  constituitur.     Itaque   congressi 

15  sunt  duo  clarissimi  suae  aetatis  duces.  Steterunt  ali- 
quamdiu  taciti  miituaque  admiratione  defixi.  Cum  vero 
de  condicionibus  pacis  inter  eos  non  convenisset,  ad 
suos  se  receperunt  renuntiantes,  armis  decernendum 
esse.     Commisso    deinde   proelio    Hannibal  victus  cum 

20  quattuor  equitibus  fiigit.  Ceterum  constat,  utrumque 
de  altero  confessum  esse,  nec  melius  instrui  aciem  nec 
acrius  potuisse  piignari. 

Carthaginienses   metii    perculsi   ad   petendam   pacem 
oratores  mittunt  triginta  civitatis  principes.     Qui  ubi  in 

25  castra  Romana  venerunt,  veniam  civitati  petebant  non 
culpam  purgantes,  sed  initium  culpae  in  Hannibalem 
transferentes.  Victis  leges  imposuit  Scipio.  Legati,  cum 
nullas  condiciones  recusarent,  Romam  profecti  sunt,  ut, 
quae  a  Scipione  pacta  essent,  ea  patram  ac  populi  aucto- 
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ritate  conflrmarentur.  Ita  pace  terra  marique  parta  Scipio 
exercitu  in  naves  imposito  Romam  revertit.  Ad  quem 
advenientem  concursus  ingens  factus  est  \  efTusa  non  ex 
urbibus  modo,  sed  etiam  ex  agris  multitudo  viam  obsi- 
debat.  Scipio  inter  gratulantium  plausus  triumpho  om-  5 
nium  clarissimo  urbem  est  invectus  primusque  nomine 
victae  a  se  gentis  est  nobilitatus  Africanusque  appel- 
latus. 

Ex  his  rebus  gestis  virum  eum  esse  virtutis  divinae 
vulgo  creditum  est.  Id  etiam  dicere  haud  piget,  quod  10 
scriptores  de  eo  litteris  mandaverunt,  Scipionem  consue- 
visse,  priusquam  dllucesceret,  in  Capitolium  ventitare  ac 
iubere  aperlri  cellam  Iovis  atque  ibi  solum  diu  demorari, 
quasi  consultantem  de  re  publica  cum  Iove ;  aedituosque 
eius  templl  saepe  esse  mlratos,  quod  eum  id  temporis  in  15 
Capitolium  ingredientem  canes,  semper  in  alios  saevi- 
entes,  non  latrarent.  Has  vulgl  de  Sclpione  oplniones 
conflrmare  atque  approbare  videbantur  dicta  factaque 
eius  pleraque  admlranda,  ex  quibus  est  unum  huiusce- 
modl;  adsidebat  oppugnabatque  oppidum  in  Hispania,  20 
situ  moenibusque  ac  defensoribus  validum  et  munitum, 
re  etiam  cibaria  copiosum,  neque  ulla  eius  potiundl  spes 
erat.  Quodam  die  ius  in  castrls  sedens  dlcebat  Sclpio 
atque  ex  eo  loco  id  oppidum  procul  videbatur.  Tum 
e  militibus,  qul  in  iure  apud  eum  stabant,  interrogavit  25 
quispiam  ex  more,  in  quem  diem  locumque  vades  sistl 
iuberet.  Et  Sclpio  manum  ad  ipsam  oppidl,  quod  obsi- 
debatur,  arcem  protendens,  "Perendie,"  inquit,  "sese 
sistant   illo  in   loco."     Atque  ita  factum ;  die  tertia,  in 
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quam  vades  sisti  iusserat,  oppidum  captum  est     Eodem 
die  in  arce  eius  oppidi  ius  dlxit. 

Hannibal  a  Sclpione  vlctus  sulsque  invisus,  ad  Antio- 
chum,  Syriae  regem,  confugit  eumque  hostem  Romanls 
5  fecit.  Missi  sunt  Roma  legati  ad  Antiochum ;  in  quibus 
erat  Sclpio  Africanus  ;  qul  cum  Hannibale  Ephesi  conlo- 
cutus  ab  eo  quaeslvit,  quem  fuisse  maximum  imperatorem 
crederet.  Respondit  Hannibal,  Alexandrum,  Macedo- 
num  regem,  maximum  sibi  viderl,  quod  parva  manu  innu- 

io  merabiles  exercitus  fudisset.  Quaerentl  deinde,  quem 
secundum  poneret,  u  Pyrrhum,"  inquit,  "  quod  prlmus 
castra  metarl  docuit  nemoque  illo  elegantius  loca  cepit 
et  praesidia  disposuit."  Sclscitantl  denique,  quem  ter- 
tium  duceret,  semet  ipsum  dlxit.     Tum  rldens  Sclpio, 

15  "  Quidnam  tu  dlceres,"  inquit,  "a  me  vlcisses?  "  u  Tum 
me  vero,"  respondit  Hannibal,  u  et  ante  Alexandrum  et 
ante  Pyrrhum  et  ante  omnes  alios  imperatores  posuis- 
sem."  Ita  improvlso  adsentationis  genere  Sclpionem  e 
grege  imperatorum  velut  inaestimabilem  secernebat. 

20  Sclpio  ipse  fertur  quondam  dlxisse,  cum  eum  quldam 
parum  pugnacem  dlcerent,  "  Imperatorem  me  mater, 
non  bellatorem  peperit."  Idem  dlcere  solitus  est,  non 
solum  dandam  esse  viam  fugientibus,  sed  etiam  muni- 
endam. 

25  Decreto  adversus  Antiochum  bello  cum  Syria  provincia 
obvenisset  Lucio  Scipionl,  quia  panim  in  eo  putabatur 
esse  animi,  parum  roboris,  senatus  gerendl  huius  belli 
curam  mandari  volebat  collegae  eius  C.  Laelio.  Surgens 
tunc  Scipio  Africainis,  frater  maior  J.ucii  Sapi5nis,  illam 
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familiae  Ignominiam  deprecatus  est ;  dlxit,  in  fratre  suo 
summam  esse  virtiitem,  summum  consilium  seque  ei  lega- 
tum  fore  promlsit.  Quod  cum  ab  eo  esset  dictum,  nihil 
est  de  Lucil  Sclpionis  provincia  commutatum ;  itaque 
frater  natu  maior  minorl  legatus  in  Asiam  profectus  est  5 
et  tamdiu  eum  consilio  operaque  adiuvit,  donec  trium- 
phum  ille  et  cognomen  Asiaticl  peperisset. 

Eodem  bello  fllius  Sclpionis  Africanl  captus  est  et  ad 
Antiochum  deductus.  Benigne  et  Hberaliter  adulescen- 
tem  rex  habuit,  quamquam  ab  eius  patre  tum  maxime  10 
finibus  imperil  pellebatur.  Cum  deinde  pacem  Antio- 
chus  a  Romanls  peteret,  legatus  eius  Publium  Sclpionem 
adiit  elque  fllium  sine  pretio  redditurum  regem  dlxit, 
sl  per  eum  pacem  impetrasset.  Cul  Sclpio  respondit : 
"  Abl,  nuntia  regl,  me  pro  tanto  munere  gratias  agere ;  15 
sed  nunc  aliam  gratiam  non  possum  referre,  quam  ut 
el  suadeam,  ut  bello  absistat  et  pacis  condicionem  nul- 
lam  recuset."  Pax  non  convenit ;  tamen  Antiochus  Scl- 
pionl  fllium  remlsit  tantlque  viri  maiestatem  venerarl, 
quam  dolorem  suum  ulclscl  maluit.  20 

Victo  Antiocho  cum  praedae  ratio  a  L.  Scipione  repos- 
ceretur,  Africanus  prolatum  ab  eo  librum,  quo  acceptae 
et  expensae  summae  continebantur  et  refelll  inimlcorum 
accusatio  poterat,  discerpsit,  indlgnatus,  de  ea  re  dubi- 
tari,  quae  sub  ipso  legato  administrata  esset.  Quln  25 
etiam  hunc  in  modum  verba  fecit :  "  Non  est,  quod 
quaeratis,  patres  conscrlptl,  num  parvam  pecuniam  in 
aerarium  rettulerim,  qul  antea  illud  Punico  auro  reple- 
verim,  neque  mea  innocentia  potest  in  dubium  vocari. 
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Cum  Africam  totam  potestatl  vestrae  subiecerim,  nihil 
ex  ea  praeter  cognomen  rettull.  Non  igitur  me  Puni- 
cae,  non  fratrem  meum  Asiaticae  gazae  avarum  reddi- 
derunt ;  sed  uterque  nostrum  invidia  quam  pecunia  est 
5  locupletior."  Tam  constantem  defensionem  Scipionis 
universus  senatus  comprobavit. 

Deinde  Scipioni  Africano  duo  tribunl  plebis  diem 
dixerunt,  quod  praeda  ex  Antiocho  capta  aerarium  frau- 
dasset.     Ubi  causae  dlcendae  dies  venit,  Scipio  magna 

io  hominum  frequentia  in  Forum  est  deductus.  Iussus  cau- 
sam  dlcere  rostra  conscendit  et  corona  triumphall  capitl 
suo  imposita,  "Hoc  ego  die,"  inquit,  "Hannibalem  Poe- 
num,  imperio  nostro  inimlcissimum,  magno  proelio  vlci 
in  terra  Africa  pacemque  nobls  et  vlctoriam  peperi  In- 

15  sperabilem.  Ne  igitur  slmus  adversus  deos  ingratl,  sed 
censeo  relinquamus  nebulones  hos  eamusque  nunc  pro- 
tinus  in  Capitolium  Iovl  optimo  maximo  supplicatum." 
K  rostrls  in  Capitolium  ascendit ;  simul  se  universa  con- 
tio    ab   accusatoribus    avertit   et    secuta    Sclpionem    est, 

20  nec  quisquam  praeter  praeconem,  qul  reum  citabat, 
cum  tribunls  remansit.  Celebratior  is  dies  favore  ho- 
minum  fuit,  quam  quo  triumphans  de  Syphace  rege  et 
Carthaginiensibus  urbem  est  ingressus.  Inde,  ne  amplius 
tribunicils  iniurils  vexaretur,  in  Llternlnum  concessit,  ubi 

25  reliquam  egit  aetatem  sine  urbis  desiderio. 

Cum  in  Llternlna  villa  se  contineret,  complures  prae- 
donum  duces  ad  eum  videndum  forte  confluxerunt. 
Quos  cum  ad  vim  faciendam  venlre  exlstimasset,  prae- 
sidium  servorum  in  tecto  conlocavit  aliaque  parabat,  quae 
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ad  eos  repellendos  opus  erant.  Quod  ubi  praedones  ani- 
madverterunt,  abiectls  armls  ianuae  approplnquant  et  clara 
voce  nuntiant  Sclpionl,  se  non  vltae  eius  hostes,  sed  vir- 
tutis  admlratores  venisse,  conspectum  tantl  virl,  quasi 
caeleste  aliquod  beneficium,  expetentes ;  proinde  ne  gra- 
varetur  se  spectandum  praebere.  Haec  postquam  audl- 
vit  Sclpio,  fores  reserarl  eosque  introducl  iussit.  Illl 
postes  ianuae  tamquam  religiosissimam  aram  veneratl, 
cupide  Sclpionis  dextram  apprehenderunt  ac  diu  deoscu- 
latl  sunt ;  deinde  positls  ante  vestibulum  donls  laetl,  quod 
sibi,  Sclpionem  ut  viderent,  contigisset,  domum  reverte- 
runt.  Paulo  post  mortuus  est  Sclpio  moriensque  ab  uxore 
petiit,  ne  corpus  suum  Romam  referretur. 


XVIII.     Tiberius  Gracchus  et  Gaius  Gracchus. 

Tiberius  et  Gaius  Gracchi  Sclpionis  Africani  ex  fllia 
nepotes  erant.  Horum  adulescentia  bonls  artibus  et  15 
magna  omnium  spe  exacta  est ;  ad  egregiam  enim  indo- 
lem  optima  accedebat  educatio.  Erant  enim  dlligentia 
Corneliae  matris  a  pueris  docti  et  Graecis  litteris  erudltl. 
Maximum  matronls  ornamentum  esse  llberos  bene  Insti- 
tutos  merito  putabat  mater  illa  sapientissima.  Cum  Cam-  20 
pana  matrona,  apud  illam  hospita,  omamenta  sua,  illo 
saeculo  pulcherrima,  ostentaret  el  muliebriter,  Cornelia 
traxit  eam  sermone,  quousque  e  schola  redlrent  Hberl. 
Quos  reversos  hospitae  ostendens,  "  Haec,n  inquit,  "  mea 
ornamenta  sunt."     Nihil  quidem  hls  adulescentibus  neque  25 
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a  natura  neque  a  doctrlna  defuit ;  sed  ambo  rem  publi- 
cam,  quam  tuerl  poterant,  perturbare  maluerunt. 

Tiberius  Gracchus,  tribunus  plebis  creatus,  a  senatu 
desclvit ;  popull  favorem  profusls  largltionibus  sibi  con- 

5  ciliavit ;  agros  plebl  dlvidebat,  provincias  novls  colonils 
replebat.  Cum  autem  tribuniciam  potestatem  sibi  pro- 
rogarl  vellet  et  palam  dictitasset,  interempto  senatu  omnia 
per  plebem  agl  debere,  viam  sibi  ad  regnum  parare  vide- 
batur.     Qua  re  cum  convocatl  patres  dellberarent,  quid- 

10  nam  faciendum  esset,  statim  Tiberius  Capitolium  petit, 
manum  ad  caput  referens,  quo  slgno  salutem  suam  populo 
commendabat.  Hoc  nobilitas  ita  accepit,  quasi  diadema 
posceret,  segniterque  cessante  consule,  Sclpio  Naslca, 
cum  esset  consobrlnus  Tiberil  Gracchl,  patriam  cogna- 

15  tionl  praeferens  sublata  dextra  proclamavit :  "  Qul  rem 
publicam  salvam  esse  volunt,  me  sequantur  ! "  Dein 
optimates,  senatus  atque  equestris  ordinis  pars  maior,  in 
Gracchum  inruunt,  qul  fugiens  decurrensque  cliv5  Capi- 
tollno  fragmento  subsellil  ictus  vltam,  quam  gloriosissime 

20  degere  potuerat,  immatura  morte  flnlvit.  Mortul  Tiberii 
corpus  in  flumen  proiectum  est. 

Gaium  Gracchum  Idem  furor,  qul  fratrem  Tiberium, 
occupavit.  Tribunatum  enim  adeptus,  seu  vindicandae 
fraternae  necis,  seu  comparandae  regiae  potentiae  causa, 

25  pessima  coepit  inlre  consilia ;  maximas  largltiones  fecit ; 
aerarium  effudit ;  legem  de  frumento  plebl  dlvidendo 
tulit ;  clvitatem  omnibus  Italicis  dabat.  Hls  Gracchl 
consilils  quanta  poterant  contentione,  obsistebant  omnes 
bonl,  in    (juibus    maxime    Piso,  vir  consularis.     Is  cum 


Tibcrius  Gracchus  et  Gaius  Gracchus        47 

multa  contra  legem  frumentariam  dfxisset,  lege  tamen 
lata,  ad  frumentum  cum  ceteris  accipiendum  venit. 
Gracchus  ubi  animadvertit  in  contione  Pisonem  stantem 
eum  slc  compellavit  audiente  populo  Romano  :  "  Qui 
tibi  constas,  Plso,  cum  ea  lege  frumentum  petas,  quam  5 
dissuasistl  ?  "  Cul  Plso,  "  Nolim  quidem,  Gracche,"  in- 
quit,  "  mea  bona  tibi  virltim  dlvidere  liceat ;  sed  sl  facies, 
partem  petam."  Quo  responso  aperte  declaravit  vir  gra- 
vis  et  sapiens,  lege,  quam  tulerat  Gracchus,  patrimonium 
publicum  dissiparl.  10 

Decretum  a  senatu  est,  ut  videret  consul  Oplmius,  ne 
quid  detrimentl  res  publica  caperet ;  quod  nisi  in  maximo 
discrimine  decernl  non  solebat.  Gaius  Gracchus,  armata 
familia,  Aventlnum  occupavit.  Consul,  vocato  ad  arma 
populo,  Gaium  aggressus  est,  qul  pulsus  profugit  et,  15 
cum  iam  comprehenderetur,  iugulum  servo  praebuit, 
qul  dominum  et  mox  semet  ipsum  super  dominl  corpus 
interemit.  Ut  Tiberil  Gracchl  antea  corpus,  ita  Gai 
mlra  crudelitate  vlctorum  in  Tiberim  deiectum  est, 
caput  autem  a  Septimuleio,  amlco  Gracchl,  ad  Oplm-  20 
ium  relatum  auro  repensum  fertur.  Sunt  qul  tradant, 
Infuso  plumbo  eum  partem  capitis,  quo  gravius  effice- 
retur,  explesse. 

Occlso  Tiberio  Graccho  cum  senatus  consulibus  man- 
dasset,  ut  in  eos,  qul  cum  Graccho  consenserant,  ani-  25 
madverteretur,  Blossius  quldam,  Tiberil  amlcus,  pro  se 
deprecatum  venit,  hanc,  ut  sibi  Ignosceretur,  causam 
adferens,  quod  tantl  Gracchum  fecisset,  ut,  quidquid  ille 
vellet,  sibi  faciendum  putaret.     Tum  consul,    uQuid?" 
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inquit,  "  sl  te  Gracchus  templo  Iovis  in  Capitolio  faces 
subdere  iussisst-t,  obsecuturusne  illius  voluntati  fuisti 
propter  istam,  quam  iactas,  familiaritatem?  "  "  Num- 
quam,"    inquit   Blossius,    "  voluisset   id    quidem,    sed    si 

5  voluisset,  paruissem."  Nefaria  est  ea  vox  ;  nulla  enim 
est  excusatio  peccatl,  sl  amlcl  causa  peccaveris. 

Exstat  Gal  Gracchl  e  Sardinia  Romam  reversl  oratio, 
in  qua  cum  alia  tum  haec  de  se  narrat :  "  Versatus  sum 
in  provincia,  quomodo  ex  usu  vestro  exlstimabam  esse, 

io  non  quomodo  ambitionl  meae  conducere  arbitrabar. 
Nemo  potest  vere  dlcere,  assem  aut  e5  plus  in  muneri- 
bus  me  accepisse  aut  mea  causa  quemquam  sumptum 
fecisse.  Zonas,  quas  Roma  proficlscens  plenas  argentl 
extull,  eas   ex  provincia  inanes   rettull.     Alil  amphoras, 

15  quas  vlnl  plenas  extulerunt,  eas  argento  repletas  domum 
reportarunt." 

XIX,    Gdius  Marius. 

C.  Marius,  humill  loco  natus,  mllitiae  rudlmentum  in 
Hispania  duce  Sclpione  posuit.  Erat  imprlmis  Sclpionl 
carus  ob  singularem  virtutem  et  impigram  ad   perlcula 

20  et  labores  alacritatem.  Cum  aliquando  inter  cenam 
Sclpionem  quldam  interrogasset,  sl  quid  illl  accidisset, 
quemnam  res  publica  aeque  magnum  habitura  esset 
imperatorem,  Sclpio  percusso  leniter  Marii  umero, 
"  Fortasse  hunc,"  inquit.       Quo   dicto  excitatus  Marius 

35  dlgnos  rebus,  quas  postea  gessit,  splritus  concepit. 

Q.  Metellum  in  Numidiam  contra  Iugurtham  mlssum, 
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cuius  legatus  erat,  cum  ab  eo  Romam  mlssus  esset, 
apud  populum  Romanum  criminatus  est  bellum  ducere ; 
sl  se  consulem  fecissent,  brevl  tempore  aut  vlvum  aut 
mortuum  Iugurtham  se  in  potestatem  popull  Romani 
redacturum.  Itaque  creatus  est  consul  et  in  Metelll  5 
locum  suffectus.  Bellum  ab  illo  prospere  coeptum  con- 
fecit.  Iugurtha  ad  Gaetulos  perfugerat  eorumque  re- 
gem  Bocchum  adversus  Romanos  concitaverat.  Marius 
Gaetulos  et  Bocchum  aggressus  fudit;  castellum  in  ex- 
celsa  rlpa  positum,  ubi  regil  thesaurl  erant,  non  sine  10 
multo  labore  expugnavit.  Bocchus,  bello  defessus,  lega- 
tos  ad  Marium  mlsit,  pacem  orantes.  Sulla  quaestor  a 
Mario  ad  regem  remlssus  Boccho  persuasit,  ut  Iugur- 
tham  Romanls  traderet.  Iugurtha  igitur  vinctus  ad 
Marium  deductus  est;  quem  Marius  triumphans  ante  15 
currum  egit  et  in  carcerem  caenosum  inclusit.  Quo 
cum  Iugurtha  detracta  veste  ingrederetur,  os  rldentis 
in  modum  dlduxisse  et  stupens  similisque  desipientl 
exclamasse  fertur  :  "  Pro  !  quam  frlgidum  est  vestrum 
balneum  ! "     Paucls  diebus  post  in  carcere  necatus  est.  20 

Marius  post  bellum  Numidicum  iterum  consul  creatus 
bellumque  el  contra  Cimbros  et  Teutones  decretum  est. 
Hl  novl  hostes,  ab  extremls  Germaniae  flnibus  profugl, 
novas  sedes  quaerebant,  excluslque  Gallia  et  Hispania 
cum  in  Italiam  remigrarent,  a  Romanls,  ut  aliquid  sibi  25 
terrae  darent,  petierunt.  Repulsl,  quod  nequlverant 
precibus,  armls  petere  constituunt.  Tres  duces  R6- 
manl  impetus  barbarorum  non  sustinuerunt.  Omnes 
fugatl,  exutl  castrls.      Actum  erat  de  imperio  Romano, 
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nisi  Marius  fuisset.  Hic  prlmo  Teutones  sub  ipsis 
Alpium  radicibus  adsecutus  proelio  oppressit.  Vallem 
fluviumque  medium  hostes  tenebant ;  Romanls  aquarum 
nulla   copia.       Aucta    necessitate   virtus    causa  vlctoriae 

5  fuit.  Nam  flagitante  aquam  exercitu  Marius,  "  Virl," 
inquit,  "  estis,  en  illic  aquam  habetis."  Itaque  tanto 
ardore  pugnatum  est  eaque  caedes  hostium  fuit,  ut 
Romanl  vlctores  de  cruento  flumine  non  plus  aquae 
biberent  quam  sanguinis  barbarorum.      Caesa  traduntur 

io  hostium  ducenta  milia,  capta  nonaginta.  Rex  ipse 
Teutobochus  in  proximo  saltu  comprehensus  Insigne 
spectaculum  triumphi  fuit ;  quippe  vir  proceritatis  ex- 
imiae  super  tropaea  ipsa  eminebat. 

Deletls   Teutonibus    C.    Marius    in    Cimbros    se    con- 

15  vertit.  Qul  cum  ex  alia  parte  Italiam  ingressl  Athesim 
flumen  non  ponte  nec  navibus,  sed  iniectls  arborum 
truncls,  velut  aggere,  traiecissent,  occurrit  els  C.  Marius. 
Cimbri  legatos  ad  consulem  mlserunt,  agros  urbesque 
sibi   et    fratribus    postulantes ;   Teutonum    enim    cladem 

20  Ignorabant.  Quaerente  Mario,  quos  illl  fratres  dlcerent, 
cum  Teutones  nominassent,  rldens  Marius,  "Omittite," 
inquit,  "  fratres ;  tenent  hl  acceptam  a  nobls  terram 
aeternumque  tenebunt."  Tum  legatl  se  ludibrio  haberl 
sentientes  ultionem  Mario  minatl  sunt,  simul  atque  Teu- 

25  tones  advenissent.  "Atqui  adsunt,"  inquit  Marius,  "nec 
sane  civlle  foret,  vos  fratribus  vestrls  non  salutatls  dis- 
cedere."  Tum  vinctos  adducl  iussit  Teutonum  duces, 
([iii  in  proelio  capti  erant. 

His  rcbus  audltis  Cimbrl  egrediuntui  castris  et  cum 
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paucls  suorum  ad  vallum  Romanum  adequitans  Boiorix, 
Cimbrorum  dux,  Marium  ad  pugnam  provocat  et  diem 
pugnae  a  Romanorum  imperatore  petit.  Proximum 
dedit  consul.  Marius  cum  aciem  ita  Instituisset,  ut  pul- 
vis  in  oculos  et  ora  hostium  ferretur,  incredibili  strage  5 
prostrata  est  illa  Cimbrorum  multitudo  \  caesa  traduntur 
centum  octoginta  hominum  milia.  Nec  minor  cum  uxo- 
ribus  pugna  quam  cum  viris  fuit,  cum  obiectis  undique 
plaustris  desuper,  quasi  e  turribus,  lanceis  contisque  pug- 
narent.  Victae  tamen  cum  missa  ad  Marium  legatione  10 
Hbertatem  non  impetrassent,  surlocatis  elisisque  Infanti- 
bus  suis  aut  mutuis  conciderunt  vulneribus  aut  vinculo  e 
crinibus  suis  facto  ab  arboribus  pependerunt.  Canes 
quoque  defendere  Cimbris  caesis  eorum  domos.  Marius 
pro  duobus  triumphis,  qui  offerebantur,  uno  contentus  15 
fuit.  Primores  clvitatis,  qui  ei  aliquamdiu  ut  novo 
hominl  ad  tantos  honores  evecto  inviderant,  conserva- 
tam  ab  eo  rem  publicam  fatebantur.  In  ipsa  acie  Ma- 
rius  duas  Camertium  cohortes,  mira  virtute  vim  Cim- 
brorum  sustinentes,  contra  legem  civitate  donaverat.  20 
Quod  quidem  factum  et  vere  et  egregie  postea  excusa- 
vit,  dicens,  inter  armorum  strepitum  verba  se  iuris  civl- 
lis  exaudire  non  potuisse. 

Ula  tempestate  primum  Romae  bellum  civile  commo- 
tum  est.  Causam  bello  dedit  Gaius  Marius.  Cum  enim  25 
Sulla  consul  contra  Mithridatem,  regem  Pontl,  mlssus 
fuisset,  Sulpicius,  tribunus  plebis,  legem  ad  populum 
tulit,  ut  Sullae  imperium  abrogaretur,  C.  Mario  bellum 
decerneretur    Mithridaticum.      Qua   re    Sulla  commotus 
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cum  exercitu  ad  urbem  venit,  eam  armis  occupavit,  Sul- 
picium  interfecit,  Marium  fugavit.  Marius  hostes  per- 
sequentes  fugiens  aliquamdiu  in  palude  delituit.  Sed 
paulo  post  repertus  extractusque,  ut  erat  nudo  corpore 
5  caenoque  oblitus,  iniecto  in  collum  loro  Minturnas  rap- 
tus  et  in  custodiam  coniectus  est.  Mlssus  est  ad  eum 
occidendum  servus  publicus,  natione  Cimber,  quem  Ma- 
rius  vultus  auctoritate  deterruit.  Cum  enim  hominem 
ad  se  stricto  gladio  venientem  vidisset,    "Tune,  homo," 

io  inquit,  "  C.  Marium  audebis  occidere?"  Quo  audito 
attonitus  ille  ac  tremens  abiecto  ferro  fugit,  Marium  se 
non  posse  occldere  clamitans.  Marius  deinde  ab  eis, 
qul  prius  eum  occidere  voluerant,  e  carcere  emis- 
sus  est. 

15  Accepta  navicula  in  Africam  traiecit  et  in  agrum 
Carthaginiensem  pervenit.  Ibi  cum  in  locls  solitarils 
sederet,  venit  ad  eum  llctor  Sextilil  praetoris,  qui  tum 
Africam  obtinebat.  Ab  hoc,  quem  numquam  laesisset, 
Marius  humanitatis  tamen  aliquod  officium  exspectabat ; 

20  at  llctor  decedere  eum  provincia  iussit,  nisi  in  se  ani- 
madvertl  vellet ;  torveque  intuentem  et  vocem  nullam 
emittentem  Marium  rogavit  tandem,  ecquid  renuntiarl 
praetorl  vellet.  Tum  Marius,  "Abl,"  inquit,  "  nuntia, 
vldisse   te  Gaium   Marium    in  Carthaginis  rulnls    seden- 

25  tem."  Duobus  clarissimls  exemplis  de  inconstantia 
rerum  humanarum  eum  admonebat,  cum  et  urbis  maxi- 
mae  excidium  et  viri  clarissiml  casum  ante  oculos  po- 
neret. 

Profecto  ad  bellum  Mithridaticum  Sulla  Marius  revo- 
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catus  a  Cinna  in  Italiam  rediit,  efferatus  magis  calami- 
tate  quam  domitus.  Cum  exercitu  Romam  ingressus 
eam  caedibus  et  rapinis  vastavit ;  omnes  adversae  fac- 
tionis  nobiles  variis  suppliciorum  generibus  adfecit ; 
quinque  dies  continuos  totidemque  noctes  illa  scelerum  5 
omnium  duravit  licentia.  Hoc  tempore  admiranda  sane 
populi  Romanl  abstinentia  fuit.  Cum  enim  Marius  occi- 
sorum  domos  multitudini  diripiendas  obiecisset,  inveniri 
potuit  nemo,  qui  civili  luctu  praedam  peteret  \  quae  qui- 
dem  tam  misericors  continentia  plebis  tacita  quaedam  10 
crudelium  victorum  vituperatio  fuit.  Tandem  Marius, 
senio  et  laboribus  confectus  in  morbum  incidit  et  in- 
genti  omnium  laetitia  vitam  finivit.  Cuius  viri  sl  exami- 
nentur  cum  virtutibus  vitia,  haud  facile  sit  dictu,  utrum 
bello  melior,  an  pace  perniciosior  fuerit ;  namque  quam  15 
rem  publicam  armatus  servavit,  eam  prlmo  togatus  omnl 
genere  fraudis,  postremo  armls  hostiliter  evertit. 

Erat  Marius  durior  ad  humanitatis  studia  et  ingenua- 
rum  artium  contemptor.  Cum  aedem  Honoris  de  ma- 
nubiis  hostium  vovisset,  spreta  peregrlnorum  marmorum  20 
nobilitate  artificumque  Graecorum  arte  eam  vulgarl  la- 
pide  per  artificem  Romanum  curavit  aedificandam.  Et 
Graecas  litteras  despiciebat,  quod  doctoribus  suls  parum 
ad  virtutem  profuissent.  At  Idem  fortis,  validus,  adver- 
sus  dolorem  conflrmatus.  Cum  el  varices  in  crure  seca-  25 
rentur,  vetuit  se  adligari.  Acrem  tamen  fuisse  doloris 
morsum  ipse  ostendit ;  nam  medico,  alterum  crus  pos- 
tulantl,  n5luit  praebere,  quod  maiorem  esse  remedil 
quam  morbl  dolorem  iudicaret. 
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XX.    Liicius  Comelius  Sulla. 

138-78    B.C. 

Cornelius  Sulla  cum  parvulus  a  nutrice  ferretur,  mu- 
lier  obvia,  "  Salve,"  inquit,  "  puer  tibi  et  rei  publicae 
tuae  fellx,"  et  statim  quaesita,  quae  haec  dixisset,  non 
potuit  invenlrl. 
5  Hlc  bello  Iugurthlno  quaestor  Maril  fuit.  Qul  cum 
usque  ad  quaesturae  comitia  vitam  libldine,  vlno,  ludi- 
crae  artis  amore  inquinatam  perduxisset,  C.  Marius 
consul  moleste  tulisse  traditur,  quod  sibi  gravissimum 
bellum  gerentl  tam  delicatus  quaestor  sorte  obvenisset. 

10  Eiusdem  tamen,  postquam  in  Africam  venit,  virtus  eni- 
tuit.  Bello  Cimbrico,  legatus  consulis  bonam  operam 
navavit.  Consul  ipse  deinde  factus  pulso  in  exsilium 
Mario  adversus  Mithridatem  profectus  est.  Mithridates 
enim,  Ponticus  rex,  vir  bello  acerrimus,  virtute  eximius, 

15  odio  in  Romanos  non  Inferior  Hannibale,  occupata  Asia 
necatlsque  in  ea  omnibus  clvibus  Romanls,  quos  qui- 
dem  eadem  die  atque  hora  per  omnes  clvitates  inte- 
riml  iusserat,  Europae  quoque  Italiaeque  imminere  vide- 
batur.     Ac  prlmo  Sulla  illlus  praefectos  duobus  proelils 

20  in  Graecia  profllgavit ;  dein  transgressus  in  Asiam  Mi- 
thridatem  ipsum  fudit ;  et  oppressisset,  nisi  ad  bellum 
clvlle  adversus  Marium  festlnans  qualemcumque  pacem 
componere  maluisset.  Mithridatem  tamen  pecunia  mul- 
tavit ;   Asia  alilsque  provincils,  quas   occupaverat,  dece- 

25   dere  paternlsque  flnibus  contentum  esse  coegit 

Sulla  propter   motus  urbanos    cum   victore    exercitu 
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Romam  properavit ;  eos,  qul  Mario  favebant,  omnes  su- 
peravit.  Nihil  autem  ea  vlctoria  fuit  crudelius.  Sulla, 
urbem  ingressus  et  dictator  creatus,  vel  in  eos,  qui  se 
sponte  dediderant,  iussit  animadvertl.  Quattuor  milia 
deditorum  inermium  civium  in  Circo  interfici  iussit.  5 
Quis  autem  illos  potest  computare,  quos  in  urbe  pas- 
sim,  quisquis  voluit,  occldit,  donec  admoneret  Fufidius 
quidam,  vivere  aliquos  debere,  ut  essent,  quibus  impera- 
ret?  Novo  et  inaudito  exemplo  tabulam  proscriptionis 
proposuit,  qua  nomina  eorum,  qul  occldendl  essent,  10 
continebantur ;  cumque  omnium  orta  esset  indlgnatio, 
postridie  plura  etiam  adiecit  nomina.  Ingens  caesorum 
fuit  multitudo.  Nec  solum  in  eos  saevlvit,  qul  armls 
contra  se  dlmicavissent,  sed  etiam  quietl  animl  clves 
propter  pecuniae  magnitudinem  proscrlptorum  numero  15 
adiecit.  Civis  quldam  innoxius,  cul  fundus  in  agro 
Albano  erat,  cum  legens  proscriptorum  nomina  se  quo- 
que  videret  adscrlptum,  "Vae,"  inquit,  "misero  mihi  ! 
me  fundus  Albanus  persequitur."  Neque  longe  pro- 
gressus  a  quodam,  qul  eum  agnoverat,  confossus  est.        20 

Depulsls  prostratlsque  inimlcorum  partibus  Sulla  Feli- 
cem  se  edicto  appellavit;  cumque  eius  uxor  geminos 
eodem  tunc  partu  edidisset,  puerum  Faustum  puellam- 
que  Faustam  nominarl  voluit.  Sed  paucls  annls  post 
repente  contra  omnium  exspectationem  dictaturam  de-  25 
posuit.  Dlmlssls  llctoribus  diu  in  foro  cum  amlcls  deam- 
bulavit.  Stupebat  populus  eum  prlvatum  videns,  cuius 
modo  tam  formldolosa  fuerat  potestas ;  quodque  non 
minus  mlrandum   fuit,  prlvato   el  non   solum  salus,  sed 
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etiam  dignitas  constitit,  qui  dves  innumerabiles  occiderat. 
Unus  adulescens  fuit,  qul  auderet  queri  et  recedentem 
usque  ad  fores  domus  maledictls  incessere.  Atque  ille, 
cuius  Iram  potentissiml  viri  maximaeque  clvitates  nec 
5  effugere  nec  placare  potuerant,  unius  adulescentull  con- 
tumelias  patientl  animo  tulit,  id  tantum  in  llmine  iam 
dlcens  :  "  Hlc  adulescens  efficiet,  ne  quis  posthac  tale 
imperium  deponat." 

Sulla  deinde  in  vlllam  profectus  rusticari  et  venando 

io  vltam  agere  coepit.  Ibi  morbo  correptus  interiit,  vir  in- 
gentis  animl,  cupidus  voluptatum,  sed  gloriae  cupidior ; 
litterls  Graecls  atque  Latlnis  erudltus  et  virorum  littera- 
torum  adeo  amans,  ut  sedulitatem  etiam  mall  cuiusdam 
poetae  aliquo   praemio  dlgnam  duxerit ;    nam  cum   ille 

15  epigramma  in  eum  fecisset  elque  subiecisset,  Sulla  sta- 
tim  praemium  el  darl  iussit,  sed  ea  lege,  ne  quid  postea 
scrlberet.  Ante  vlct5riam  laudandus  ;  in  els  vero,  quae 
secuta  sunt,  numquam  satis  vituperandus  ;  urbem  enim  et 
Italiam  clvllis  sanguinis  fliiminibus  inundavit.     Non  solum 

20  in  vlvos  saeviit,  sed  ne  mortuls  quidem  pepercit ;  nam 
Gal  Maril,  cuius,  etsl  postea  hostis,  aliquando  tamen 
quaestor  fuerat,  erutos  cineres  in  fiumen  proiecit.  Qua 
crudelitate  rerum  pracclare  gestarum  gloriam  corrupit. 
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XXI.    Quintus  Sertorius. 

121-72   B.C. 

Q.  Sertorius,  Ignobili  loco  natus,  prima  stipendia  bello 
Cimbrico  fecit,  in  quo  honos  ei  virtutis  causa  habitus 
est.  In  prima  adversus  Cimbros  pugna,  quamquam  vul- 
neratus,  Rhodanum,  flumen  rapidissimum,  nando  traiecit, 
lorica  et  scuto  retentis.  Egregia  etiam  sociali  bello  fuit  5 
eius  opera.  In  eo  cum  alter  oculus  ei  esset  effossus, 
id  non  dehonestamentum  ori,  sed  ornamentum  arbitra- 
batur ;  dicebat  enim  cetera  bellicae  fortitudinis  Insignia, 
ut  armillas  coronasve,  nec  semper  nec  ublque  gestari; 
se  vero,  quotienscumque  in  publicum  prodiret,  suae  virtu-  10 
tis  pignus  in  ipsa  fronte  ostentare  nec  quemquam  sibi 
occurrere,  qul  non  esset  laudum  suarum  admirator. 

Postquam  Sulla  ex  bello  Mithridatico  in  Italiam  re- 
versus  coepit  dominari,  Sertorius,  qui  partium  Mariana- 
rum  fuerat,  in  Hispaniam  se  contulit.  Ibi  tum  virtutis  15 
admlratione,  tum  imperil  lenitate  Hispanorum  simul  ac 
Romanorum,  qul  locls  illls  consederant,  animos  sibi  con- 
ciliavit  magnoque  exercitu  conlecto  quos  Sulla  adversus 
eum  mlserat  duces  profllgavit.  MIssus  deinde  a  Sulla 
Metellus  a  Sertorio  fusus  fugatusque  est.  Etiam  Pom-  20 
peium,  qui  in  Hispaniam  venerat,  ut  Metello  opem  fer- 


1.  prima  stlpendia   fecit,   served         5.  sociali    bello,   the   social  war 

his  first  campaign.  (B.C  91-88). 

4.  nando,  by  swimming,  6.  effossus,  put  out. 

10.  quotienscumque,  whenever. 
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ret,  levibus  proelils  lacesslvit  Sertorius.  Nam,  cum  non 
minus  cautus  esset  quam  acer  imperator,  universae  dimi- 
cationis  discrimen  vltabat,  quod  imparem  se  universo 
Romanorum  exercitui  sentiret ;  interim  vero  hostem 
5  crebris  damnis  fatlgabat. 

Cum  aliquando  milites  eius  pugnam  inconsulte  flagi- 
tarent  neque  oratione  flecti  possent,  ne  cum  Romanis 
universa  acie  confiigere  vellent,  Sertorius  vafro  consilio 
eos  ad  suam  sententiam  perduxit.     Duos  enim  in  con- 

io  spectu  eorum  constituit  equos,  alterum  validissimum, 
alterum  Inflrmissimum ;  ac  deinde  validl  caudam  ab  im- 
becillo  sene  paulatim  carpl,  Inflrml  a  iuvene  eximiarum 
vlrium  universam  convelll  iussit.  Obtemperatum  im- 
perio  est.     Sed  dum  adulescentis  dextra  inrito  se  labore 

15  fatlgat,  senio  confecta  manus  perfecit,  quod  imperatum 
erat.  Tunc  barbarorum  contionl  cognoscere  cupientl, 
quorsum  ea  res  tenderet,  "  Equl  caudae,"  inquit,  "simi- 
lis  est  hostium  exercitus ;  cuius  qui  partes  aggreditur, 
facile  potest  opprimere  ;  contra  nihil  proficiet,  qul  uni- 

20  versum  conabitur  prosternere.M 

Cerva  alba  eximiae  pulchritudinis  a  Lusitano  quodam 
Sertorio  dono  data  est.     Hanc  ita  adsuefecerat,  ut  audi- 

1.  lacesslvit,  assailed.  14.  inrito,  to  no  purpose. 

5.  crcbns  dn.\x\ri\s,  frequent  losses.  17.  quorsum,    whither  ;    quorsum 

6.  inconsulte,    inconsiderately.  tenderet,  what  was  the  ob- 

7.  flectl,  bc  turned,  be  injluenced.  Ject. 

8.  vafro,  crafty,  artful.  21.  cerva,  hind ;  Lusitiino,  an  in- 

12.  imbccillo,     weak ;     carpi,     be  habitant  of  Lusitania,  mod- 

plucked  out  ern  PortugaL 

13.  convelli,   be   pulled  out ;    ob- 

temperatum,  obtyed* 
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ret  se  vocantem  euntemque  sequeretur.  Hanc  sibi  ob- 
latam  dlvlnitus  et  Instinctam  Dianae  numine  conloqui 
secum  monereque  et  docere,  quae  utilia  factu  essent, 
persuadere  omnibus  Instituit.  Ac  sl  quid  durius  vide- 
batur,  quod  imperandum  mllitibus  esset,  a  cerva  sese  5 
monitum  praedicabat  barbarique  statim  ad  omnia,  tam- 
quam  dlvinitus  imperata,  oboediebant.  Ea  cerva  quo- 
dam  die,  cum  incursio  esset  hostium  nuntiata,  festlna- 
tione  ac  tumultu  consternata  in  fugam  sese  proripuit, 
atque  in  palude  proxima  delituit  et  perisse  credita  est.  10 
Neque  multls  diebus  post  inventam  esse  cervam  Sertorio 
nuntiatur.  Tum  eum,  qul  nuntiaverat,  iussit  tacere,  prae- 
cepitque,  ut  eam  postero  die  repente  in  eum  locum, 
in  quo  ipse  cum  amlcls  esset,  immitteret.  Admissis 
deinde  amlcls  postrldie  visam  sibi  ait  in  quiete  cervam,  15 
quae  perlsset,  ad  se  revertl  et,  ut  prius  consuevisset, 
quod  opus  esset  factu,  praedlcere.  Tum  quidem  Sertorio, 
quod  imperaverat,  slgnincante  cerva  emlssa  in  cubiculum 
introrupit.  Clamor  factus  et  orta  omnium  admlratio  est. 
Eaque  hominum  barbarorum  credulitas  Sertorio  in  magnls  20 
rebus  magno  usul  fuit. 

Vlctus  postea  a  Pompeio  mutare  priorem  mansuetu- 
dinem   Sertorius    et    ad    Iracundiam    deflectere    coepit. 
Multos  ob  susplcionem  proditionis  crudeliter  interfecit ; 
unde  paulatim  odio  esse  coepit  exercitui.     Romanl  mo-  25 
leste  ferebant,  quod  Hispanls  magis  quam  sibi  conflde- 


18.  cubiculum,  room.  26.  Hispanls,  Spaniards. 

22.  mansuetudinem,  clemency. 
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ret  hosque  haberet  corporis  custodes.  Tamen  non 
deserebant  Sertorium,  quem  necessarium  sibi  ducem 
iudicarent,  sed  amare  eum  desierant.  Deinde  in  Hi- 
spanos  quoque  saeviit  Sertorius,  quod  tributa  non  tole- 
5  rarent ;  ipse  etiam,  curis  iam  et  laboribus  fessus,  ad 
obeunda  ducis  munia  segnior  factus  ad  luxum  et  libl- 
dines  declinavit.  Itaque  alienatis  omnium  animis  iussa 
imperatoris  contemnebantur.  Tandem  facta  adversus 
eum  coniuratione  Sertorius  in  convivio  a  suls  est  inter- 
io  fectus,  magnus  dux  et  adversus  duos  imperatores,  Pom- 
peium  et  Metellum,  saepe  par,  vel  frequentius  victor, 
ad  ultimum  desertus  et  proditus. 

XXII.    Gnaeus  Pompeius  Magnus. 

Gnaeus  Pompeius,  stirpis  senatoriae,  bello  cMli  se  et 
patrem  consilio  servavit.     Cum  enim  Pompel  pater  ex- 

I5  ercitui  suo  ob  avaritiam  esset  invlsus,  facta  in  eum  con- 
iuratione  Terentius  quldam,  Gnael  Pompel  filii  contuber- 
nalis,  hunc  occldendum  suscepit,  dum  alil  tabernaculum 
patris  incenderent.  Quae  res  cum  iuvenl  Pompeio 
cenantl  nuntiata  esset,  nihil  periculo  motus  solito  hila- 

20  rius  bibit  et  cum  Terentio  eadem,  qua  antea,  comitate 
usus   est.     Deinde   cubiculum   ingressus   clam   subduxit 

3.  desierant,  ceased,  16.  contubernalis,  tent-companiont 

6.  munia,  duties.  comrade. 

7.  declinavit,  turned  aside,  gave        17.  tabernaculum,  tent. 

himself  up.  19.  solito  hilarius,  more  gaily  than 

9.  coniuratione,  conspiracy.  usual. 

12.  proditus,  betrayed.  20.  bibit,  drank. 
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se  tentorio  et  firmam  patri  circumdedit  custodiam. 
Terentius  tum  destricto  ense  ad  lectum  Pompel  acces- 
sit  multisque  ictibus  stragula  percussit.  Orta  mox  sedi- 
tione  Pompeius  se  in  media  coniecit  agmina,  mllitesque 
tumultuantes  precibus  et  lacrimis  placavit  ac  ducl  recon-  5 
ciliavit. 

Eodem  bello  Pompeius  partes  Sullae  secutus  ita  se 
gessit,  ut  ab  eo  maxime  diligeretur.  Annos  tres  et 
vlgintl  natus,  ut  Sullae  auxilio  veniret,  paterni  exercitus 
reliquias  conlegit,  statimque  dux  peritus  exstitit.  Magnus  10 
illlus  apud  mllitem  amor,  magna  apud  omnes  admlratio 
fuit;  nullus  el  labor  taedio,  nulla  defatlgatio  molestiae 
erat.  Cibl  vlnlque  temperans,  somnl  parcus  \  inter 
mllites  corpus  exercens,  cum  alacribus  saltu,  cum  velo- 
cibus  cursu,  cum  validls  luctando  certabat.  Tum  ad  15 
Sullam  iter  intendit  et  in  eo  itinere  tres  hostium  exer- 
citus  aut  fudit  aut  sibi  adiunxit.  Quem  ubi  Sulla  ad 
se  accedere  audlvit  egregiamque  sub  slgnls  iuventutem 
adspexlt,  desiliit  ex  equo  Pompeiumque  salutavit  impe- 
ratorem  et  postea  el  venientl  solebat  sella  adsurgere  et  20 
caput  aperire  et  equo  descendere,  quem  honorem  neminl 
nisi  Pompeio  tribuebat. 

Postea  Pompeius  in  Siciliam  profectus  est,  ut  eam 
a  Carbone,  Sullae  inimlco,  occupatam  reciperet.  Carbo 
comprehensus  et  ad  Pompeium  ductus  est ;  quem  Pom-  25 


2.  ense,  sword.  15.  luctando,  in  wrestling ;  certa- 

3.  stragula,  coverlet.  bat,  vied,  contended. 
8.  dlligeretur,  was  loved.  20.  adsurgere,  to  rise. 

13.  parcus,  sparing,  moderate. 
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peius,  etsl  Carbo  muliebriter  mortem  extimescens  de- 
mlsse  et  rlebiliter  mortem  deprecabatur,  ad  supplicium 
duci  iussit.  Longe  moderatior  fuit  Pompeius  erga  Sthe- 
nium,  Siciliae  cuiusdam  clvitatis  prlncipem.  Cum  enim 
5  in  eam  civitatem  animadvertere  decrevisset,  quae  sibi 
adversata  fuisset,  inique  eum  facturum  Sthenius  excla- 
mavit,  sl  ob  unlus  culpam  omnes  punlret.  Interrogantl 
Pompeio,  quisnam  ille  unus  esset,  "  Ego,"  inquit  Sthe- 
nius,  "qul  clves  meos  ad  id  induxl."     Tam  llbera  voce 

io  delectatus  Pompeius  omnibus  et  Sthenio  ipsl  pepercit. 

Transgressus    inde     in    Africam    Iarbam,    Numidiae 

regem,    qul    Maril    partibus    favebat,    bello    persecutus 

intra  dies  quadraginta  oppressit  et  Africam  subegit  ad- 

ulescens  quattuor  et  vlgintl  annorum.     Deinde  cum  lit- 

15  terae  el  a  Sulla  redditae  essent,  quibus  exercitu  dlmlsso 
cum  una  legione  successorem  exspectare  iubebatur, 
Pompeius,  quamquam  aegre  id  ferebat,  tamen  paruit 
et  Romam  revertit.  Revertentl  incredibilis  hominum 
multitudo  obviam  Ivit ;  Sulla  quoque  laetus  eum  exce- 

20  pit  et  Magnl  cognomine  consalutavit.  Nihilo  minus 
Pompeio  triumphum  petentl  restitit ;  neque  vero  ea  re 
a  proposito  deterritus  est  Pompeius  aususque  dlcere 
plures  adorare  solem  orientem  quam  occidentem ;  quo 
dicto  innuebat,  Sullae  potentiam  minul,  suam  crescere. 

25  Ea  voce  audlta  Sulla,  confidentia  adulescentis  percul- 
sus,  "Triumphet  !   triumphet  !  "  exclamavit. 

Metello  iam  senl  et  bellum  in  Hispania  segnius  ge- 

2.  flebiliter,  cf.  fleo,  weep.       6.  inlque,  nnjustly.       24.  innuebat,  hirited. 
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rentl  conlega  datus,  Pompeius  adversus  Sertorium  vario 
eventu  dlmicavit.  Maximum  ibi  in  proelio  quodam 
periculum  subiit ;  cum  enim  vir  vasta  corporis  magni- 
tudine  impetum  in  eum  fecisset,  Pompeius  manum  am- 
putavit ;  sed  multis  in  eum  concurrentibus  vulnus  in  5 
femore  accepit  et  a  suis  fugientibus  desertus  in  hostium 
potestate  erat.  At  praeter  spem  evasit ;  barbarl  enim 
equum  eius  auro  phalerisque  eximils  Instructum  cepe- 
rant.  Dum  igitur  praedam  inter  se  altercantes  parti- 
untur,  Pompeius  eorum  manus  effugit.  Altero  proelio  10 
cum  Metellus  Pompeio  laborantl  auxilio  venisset,  Ser- 
torius  recedere  coactus  dlxisse  fertur :  "  Nisi  anus  illa 
supervenisset,  ego  hunc  puerum  verberibus  castlgatum 
Romam  dImIsissem.,,  Metellum  anum  appellabat,  quia 
is,  iam  senex,  ad  mollem  et  effeminatam  vltam  deflexe-  15 
rat.     Sertorio  interfecto  Pompeius  Hispaniam  recepit. 

Cum  plratae  illa  tempestate  maria  omnia  infestarent  et 
quasdam  etiam  Italiae  urbes  dlripuissent,  ad  eos  oppri- 
mendos  cum  imperio  extraordinario  mlssus  est  Pom- 
peius.  Nimiae  virl  potentiae  obsistebant  quldam  ex  20 
optimatibus  et  imprlmls  Qulntus  Catulus.  Qul  cum  in 
contione  dlxisset,  esse  quidem  praeclarum  virum  Cn. 
Pompeium,  sed  non  esse  unl  omnia  tribuenda,  adiecis- 
setque,  "  Sl  quid  huic  acciderit,  quem  in  eius  locum 
substituetis  ? "  summo  consensu  succlamavit  universa  25 
contio  :  "  Te,  Qulnte  Catule."     Tam  honorifico  clvium 


8.  phalerls,  trappings.  15.  mollem,  soft,  un??ianly. 

11.  laboranti,  in  distress.  20.  nimiae,  excessive. 
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testimonio  vlctus  Catulus  e  contione  discessit.  Pom- 
peius,  dispositls  per  omnes  maris  recessus  navibus,  brevi 
terrarum  orbem  illa  peste  liberavit ;  praedones  multis 
locis  victos    fudit;    eosdem  in  deditionem  acceptos  in 

5  urbibus  et  agris  procul  a  mari  conlocavit.  Nihil  hac 
vlctoria  celerius ;  nam  intra  quadragesimum  diem  pira- 
tas  toto  mari  expulit. 

Confecto    bello    piratico    Gnaeus     Pompeius    contra 
Mithridatem  profectus  in  Asiam  magna  celeritate  con- 

io  tendit.  Proelium  cum  rege  conserere  cupiebat,  neque 
opportuna  dabatur  pugnandi  facultas,  quia  Mithridates 
interdiu  castris  se  continebat,  noctu  vero  haud  tutum 
erat  congredl  cum  hoste  in  locls  Ignotls.  Nocte  tamen 
aliquando  cum  Pompeius  Mithridatem  aggressus  esset, 

15  luna  magno  fuit  Romanls  adiumento.  Quam  cum  Ro- 
mani  a  tergo  haberent,  umbrae  corporum  longius  pro- 
iectae  ad  primos  usque  hostium  ordines  pertinebant ; 
unde  deceptl  regil  mllites  in  umbras,  tamquam  in  pro- 
plnquum    hostem,    tela    mittebant.     Vlctus    Mithridates 

20  in  Pontum  profugit.  Pharnaces  fllius  bellum  el  intulit, 
qul,  occlsls  a  patre  fratribus,  vltae  suae  ipse  timebat. 
Mithridates  a  filio  obsessus  venenum  sumpsit ;  quod 
cum  tardius  sublret,  quia  adversus  venena  multls  antea 
medicamentls  corpus  flrmaverat,  a  mllite  Gallo,  a  quor 

25  ut  adiuvaret  se,  petierat,  interfectus  est. 

Tigranl  deinde,  Armeniae  regl,  qul  Mithridatis  partes 

4.  deditionem,  surrender.  15.  adiumento,  aid,  assistance. 

11.  facultas,  opportunity.  16.  umbrae,  shadows. 

12.  interdiu,  in  the  daytime.  17.  pertinebant,  extended. 
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secutus  erat,  Pompeius  bellum  intulit  eumque  ad  de- 
ditionem  compulit.  Qul  cum  procubuisset  ad  genua 
Pompel,  eum  erexit,  et  benlgnls  verbls  recreatum  dia- 
dema,  quod  abiecerat,  capiti  reponere  iussit,  aeque  pul- 
chrum  esse  iudicans,  et  vincere  reges  et  facere.  Inde  5 
in  Iudaeam  profectus  Romanorum  primus  Iudaeos  do- 
muit,  Hierosolyma,  caput  gentis,  cepit,  templumque  iure 
vlctoriae  ingressus  est.  Rebus  Asiae  compositls  in  Ita- 
liam  versus  ad  urbem  venit,  non,  ut  plerique  timuerant, 
armatus,  sed  dlmlsso  exercitu,  et  tertium  triumphum  10 
blduo  duxit.  Insignis  fuit  multls  novls  inusitatlsque 
ornamentls  hlc  triumphus ;  sed  nihil  inlustrius  vlsum, 
quam  quod  tribus  triumphls  tres  orbis  partes  devlctae 
causam  praebuerant;  Pompeius  enim,  quod  antea  con- 
tigerat  neminl,  prlmum  ex  Africa,  iterum  ex  Europa,  15 
tertio  ex  Asia  triumphavit,  fellx  oplnione  hominum  fu- 
turus,  sl,  quem  gloriae,  eundem  vltae  finem  habuisset 
neque  adversam  fortunam  esset  expertus  iam  senex. 

Posteriore  enim  tempore  orta  inter  Pompeium  et 
Caesarem  gravl  dissensione,  quod  hlc  superiorem,  ille  20 
parem  ferre  non  posset,  bellum  clvlle  exarsit.  Caesar 
Infesto  exercitu  in  Italiam  venit.  Pompeius  rellcta  urbe 
ac  deinde  Italia  ipsa  Thessaliam  petit  et  cum  eo  con- 
sules  senatusque  omnis ;  quem  Insecutus  Caesar  apud 
Pharsalum  acie  fudit.  Vlctus  Pompeius  ad  Ptolemaeum,  25 
Aegypti  regem,  cul  tutor  a  senatu  datus  erat,  profugit, 

2.  procubuisset,  had  fallen,  thrown      7.  Hierosolyma,  Jerusalem. 

himself  down  ;  genua,  knees.       9.  versus,  turned ;  plerique,  most 

3.  erexit,  raised.  people. 
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qui  Pompeium  interfici  iussit.  Latus  Pompel  sub  oculis 
uxoris  et  llberorum  mucrone  confossum  est,  caput  prae- 
clsum,  truncus  in  Nllum  coniectus.  Deinde  caput  cum 
anulo  ad  Caesarem  delatum  est,  qul  eo  vlso  lacrimas 
5  non  continens  illud  multls  pretiosissimlsque  odoribus 
cremandum  curavit. 

Is  fuit  Pompel  post  tres  consulatus  et  totidem  tri- 
umphos  vltae  exitus.  Erant  in  Pompeio  multae  et 
magnae    virtutes    ac    praecipue    admlranda    frugalitas. 

io  Cum  el  aegrotantl  praecepisset  medicus,  ut  turdum 
ederet,  negarent  autem  servl,  eam  avem  usquam  aestlvo 
tempore  posse  reperiri,  nisi  apud  Lucullum,  qul  turdos 
doml  saglnaret,  vetuit  Pompeius  turdum  inde  petl,  me- 
dicoque   dlxit :    "  Ergo,   nisi   Lucullus    perditus   delicils 

15  esset,  non  vlveret  Pompeius?,,  Aliam  avem,  quae  pa- 
rabilis  esset,  sibi  iussit  apponl. 

Viris  doctls  magnum  honorem  habebat  Pompeius. 
Ex  Syria  decedens,  confecto  bello  Mithridatico,  cum 
Rhodum  venisset,  Posldonium  cupiit*  audlre ;   sed  cum 

20  audlvisset,  eum  graviter  esse  aegrum,  quod  vehementer 
eius  artus  laborarent,  voluit  tamen  nobilissimum  philo- 
sophum  vlsere.  Mos  erat,  ut,  consule  aedes  aliquas 
ingressuro,  Hctor  fores  percuteret,  admonens  consulem 
adesse ;    at    Pompeius   fores    Posldonil   percutl   honoris 


1.  latus,  side.  13.  saginaret,  fattened. 

2.  mucrone,  point,  sword.  14.  perditus    delicils,    spoiled    by 
9.  praecipue,  especially.  luxury. 

10.  aegrotanti,  when  ill ;  turdum,  21.  artus ,joints,  limbs. 
thrush, 
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causa  vetuit.  Quem  ut  vidit  et  salutavit,  moleste  se 
dixit  ferre,  quod  eum  non  posset  audlre.  At  ille,  "  Tu 
vero,"  inquit,  "potes,  nec  committam,  ut  dolor  corpo- 
ris  efficiat,  ut  frustra  tantus  vir  ad  me  venerit."  Ita- 
que  cubans  graviter  et  copiose  de  hoc  ipso  disputavit ;  5 
nihil  esse  bonum  nisi  quod  honestum  esset,  nihil  ma- 
lum  dici  posse,  quod  turpe  non  esset.  Cum  vero 
dolores  acriter  eum  pungerent,  saepe,  "  Nihil  agis,M 
inquit,  "  dolor  !  quamvis  sls  molestus,  numquam  te  esse 
malum  confltebor.,,  10 

XXIII.    Gaius  Iulius  Caesar* 

100-44  B'c» 

C.  Iulius  Caesar,  nobilissima  Iuliorum  genitus  familia, 
annum  agens  sextum  et  decimum  patrem  amlsit.  Cor- 
neliam,  Cinnae  flliam,  duxit  uxorem ;  cuius  pater  cum 
esset  Sullae  inimlcissimus,  is  Caesarem  voluit  compel- 
lere,  ut  eam  repudiaret;  neque  id  potuit  efficere.  15 
Qua  re  Caesar  bonls  spoliatus  cum  etiam  ad  necem 
quaereretur,  mutata  veste  nocte  urbe  elapsus  est  et 
quamquam  tunc  quartanae  morbo  laborabat,  prope  per 
singulas  noctes  latebras  commutare  cogebatur;  et  com- 
prehensus  a  Sullae  llberto,  ne  ad  Sullam  perduceretur,  20 


4.  frustra,  in  vain.  13.  duxit  =  in  matrimonium  duxit. 

5.  cubans,  lying  down.  17.  elapsus  est,  escaped. 

7.  turpe,  base,  wrong.  18.  quartanae     morbo,     quartan 

8.  pungerent,  pricked,  stung,  tor-                 ague ;  prope,  almost. 

mented.  20.  liberto,  freedman. 
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vix  data  pecunia  evasit.  Postremo  per  propinquos  et 
adfines  suos  veniam  impetravit.  Satis  constat,  Sullam, 
cum  deprecantibus  amicissimis  et  ornatissimls  viris  ali- 
quamdiu  denegasset  atque  illl  pertinaciter  contenderent, 
5  expugnatum  tandem  proclamasse,  vincerent,  dum  modo 
scirent,  eum,  quem  incolumem  tantopere  cuperent,  ali- 
quando  optimatium  partibus,  quas  secum  simul  defen- 
dissent,  exitio  futurum;  nam  Caesari  multos  Marios 
inesse. 

io  Stipendia  prima  in  Asia  fecit.  In  expugnatione 
Mitylenarum  corona  civica  donatus  est.  Mortuo  Sulla 
Rhodum  secedere  statuit,  ut  per  otium  Apollonio  Mo- 
lonl,  tunc  clarissimo  dlcendi  magistro,  operam  daret. 
Huc  dum  traicit,  a  praedonibus  captus   est   mansitque 

15  apud  eos  prope  quadraginta  dies.  Per  omne  autem 
illud  spatium  ita  se  gessit,  ut  piratis  pariter  terrori 
venerationlque  esset.  Comites  interim  servosque  ad 
expediendas  pecunias,  quibus  redimeretur,  dlmlsit.  VI- 
gintl   talenta    plratae    postulaverant ;    ille   quinquaginta 

20  daturum  se  spopondit.  Quibus  numeratis  cum  exposi- 
tus  esset  in  Htore,  confestim  Miletum,  quae  urbs  proxime 
aberat,  properavit  ibique  contracta  classe,  invectus  in 
eum  locum,  in  quo  ipsl  praedones  erant,  partem  classis 
fugavit,  partem   mersit,  aliquot   naves   cepit   plratasque 

25  in  potestatem  redactos  eo  supplicio,  quod  illls  saepe 
minatus  inter  iocum  erat,  adfecit  cruclque  sufHxit. 

2.  adf Ines,  relations  (by  marriage) .       24.  mersit,  sank. 

5.  vincerent,  that  they  might  have       26.  minatus  erat,  had  threatened. 

their  way. 
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Quaestorl  ulterior  Hispania  obvenit.  Quo  profectus 
cum  Alpes  translret  et  ad  conspectum  pauperis  cuius- 
dam  vicl  comites  per  iocum  inter  se  disputarent,  num 
illic  etiam  esset  ambitionl  locus,  serio  dlxit  Caesar,  malle 
se  ibi  prlmum  esse,  quam  Romae  secundum.  Domi-  5 
nationis  avidus  a  prlma  aetate  regnum  concupiscebat 
semperque  in  ore  habebat  hos  Euripidis,  Graeci  poetae, 
versus : 

Nam  si  violandum  est  ius,  regnandi  gratia 

Violandum  est,  aliis  rebus  pietatem  colas.  10 

Cumque  Gades,  quod  est  Hispaniae  oppidum,  ve- 
nisset,  animadversa  apud  Herculis  templum  magnl  Alex- 
andri  imagine  ingemuit  et  quasi  pertaesus  Ignaviam 
suam,  quod  nihildum  a  se  memorabile  actum  esset  in 
ea  aetate,  qua  iam  Alexander  orbem  terrarum  subegis-  15 
set,  mlssionem  continuo  efflagitavit  ad  captandas  quam 
primum  maiorum  rerum  occasiones  in  urbe. 

Aedllis  praeter  Comitium  ac  Forum  etiam  Capitolium 
ornavit  porticibus.  Venationes  autem  ludosque  et  cum 
conlega  M.  Bibulo  et  separatim  edidit ;  quo  factum  20 
est,  ut  communium  quoque  impensarum  solus  gratiam 
caperet.  Hls  autem  rebus  patrimonium  erTudit  tan- 
tumque  conflavit  aes  alienum,  ut  ipse  dlceret,  sibi  opus 
esse  mlliens  sestertium,  ut  haberet  nihil. 


6.  ^.s\dMSteager,greedy.  16.  efflagitavit,  demandedurge?itly. 

13.  ingemuit,    sighed ;    pertaesus,        23.  aes  alienum,  debt. 

wearied,  disgusted  witk.  24.  mlliens  sestertium,  a  hundred 

14.  nihildum,  nothing  as yet  million  sesterces  =  about  $4, 

100,000. 
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Consul  deinde  creatus  cum  M.  Bibulo,  societatem 
cum  Gnaeo  Pompeio  et  Marco  Crasso  iunxit  Caesar, 
ne  quid  ageretur  in  re  publica,  quod  displicuisset  ulli 
ex  tribus.  Deinde  legem  tulit,  ut  ager  Campanus  plebl 
5  dlvideretur.  Cui  legl  cum  senatus  repugnaret,  rem  ad 
populum  detulit.  Bibulus  conlega  in  Forum  venit,  ut 
legi  obsisteret,  sed  tanta  in  eum  commota  est  seditio, 
ut  in  caput  eius  cophinus  stercore  plenus  effunderetur 
fascesque   ei   frangerentur   atque   adeo   ipse   armis  Foro 

io  expelleretur.  Qua  re  cum  Bibulus  per  reliquum  anni 
tempus  domo  abditus  curia  abstineret,  unus  ex  eo  tem- 
pore  Caesar  omnia  in  re  publica  ad  arbitrium  adminis- 
trabat,  ut  nonnulli  urbanorum,  si  quid  testandi  gratia 
signarent,  per  iocum  non,  ut  mos  erat,  consulibus  Cae- 

15  sare  et  Bibulo  actum  scriberent,  sed  Iulio  et  Caesare, 
unum  consulem  nomine  et  cognomine  pro  duobus  ap- 
pellantes. 

Functus   consulatu  Caesar  Galliam  provinciam  acce- 
pit.     Gessit  autem  novem  annis,  quibus  in  imperio  fuit, 

20  haec  fere  :  Galliam  in  provinciae  formam  redegit ;  Ger- 
manos,  qui  trans  Rhenum  incolunt,  primus  Romanorum 
ponte  fabricato  aggressus  maximis  adfecit  cladibus. 
Aggressus  est  Britannos,  Ignotos  antea,  superatisque 
pecunias   et   obsides   imperavit.      Hlc   cum    multa   Ro- 


8.  cophinus,      basket ;      stercore,  12.  arbitrium,  wllL 

filth.  13.  testandl  gratia,yfrr  the  purpose 

9.  fasces,   a   bundle  of  rods  witk  ofbearing  witness. 

an  axe,  carried  before  the  18.  functus,fit/ed,finished. 

highest  magistrates ;  fasces.  21.  incolunt,  dwell. 
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manorum  mllitum  Insignia  narrantur,  tum  illud  egre- 
gium  ipsius  Caesaris,  quod  nutante  in  fugam  exercitu, 
rapto  fugientis  e  manu  scuto,  in  prlmam  volitans  aciem 
proelium  restituit.  Idem  alio  proelio  legionis  aquili- 
ferum  ineundae  fugae  causa  iam  conversum  faucibus  5 
comprehensum  in  contrariam  partem  detraxit  dextram- 
que  ad  hostem  tendens,  "  Quorsum  tu,"  inquit,  "abls? 
Illic  sunt,  cum  quibus  dlmicamus."  Qua  adhortatione 
omnium  legionum  trepidationem  correxit  vinclque  pa- 
ratas  vincere  docuit.  10 

Interfect5  interea  apud  Parthos  Crasso  et  defuncta 
Iulia,  Caesaris  fllia,  quae,  nupta  Pompeio,  generi  soce- 
rlque  concordiam  tenebat,  statim  aemulatio  erupit.  Iam 
pridem  Pompeio  suspectae  Caesaris  opes  et  Caesari 
Pompeiana  dlgnitas  gravis,  nec  hic  ferebat  parem,  nec  15 
ille  superiorem.  Itaque  cum  Caesar  in  Gallia  detine- 
retur,  et,  ne  imperfecto  bello  discederet,  postulasset, 
ut  sibi  liceret,  quamvls  absentl,  alterum  consulatum 
petere,  a  senatu  suadentibus  Pompeio  eiusque  amlcls 
negatum  el  est.  Hanc  iniuriam  acceptam  vindicaturus  20 
in  Italiam  rediit  et  bellandum  ratus  cum  exercitu  Rubi- 
conem  flumen,  qul  provinciae  eius  flnis  erat,  transiit. 
Hoc  ad  flumen  paulum  constitisse  fertur  ac  reputans, 
quantum  mollretur,  conversus  ad  proximos,  "  Etiam 
nunc,"  inquit,  "  regredl  possumus ;  quod  sl  ponticulum  25 
transierimus,    omnia    armls    agenda   erunt."      Postremo 

2.  nutante,  giving  way.  12.  r\\x^i^.,married. 

5.  idMc\h\xsyjaws,  throat.  24.  mollretur,  was  attempting. 

6.  dextram,  right  hand. 
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autem,  "  Iacta  alea  esto  ! "  exclamans,  exercitum  traicl 
iussit  plurimlsque  urbibus  occupatls  Brundisium  conten- 
dit,  quo  Pompeius  consulesque  confugerant. 

Qul   cum   inde   in   Epirum    traiecissent,  Caesar    eos 

5  secutus  a  Brundisio  Dyrrhachium  inter  oppositas  classes 
gravissima  hieme  transmisit ;  copilsque,  quas  subsequi 
iusserat,  diutius  cessantibus  cum  ad  eas  arcessendas 
frustra  mlsisset,  mlrae  audaciae  facinus  edidit.  Morae 
enim   impatiens   castris   noctu    egreditur,  clam    navicu- 

io  lam  conscendit,  obvoluto  capite,  ne  agnosceretur,  et 
quamquam  mare  saeva  tempestate  intumescebat,  in 
altum  tamen  protinus  dlrigl  navigium  iubet  et  guber- 
natore  trepidante,  "  Quid  times?"  inquit,  "Caesarem 
vehis ! "    neque    prius    gubernatorem    cedere    adversae 

15  tempestati  passus  est,  quam  paene  obrutus  esset  rluc- 
tibus. 

Deinde  Caesar  in  Eplrum  profectus  Pompeium  Phar- 
salico  proelio  fudit,  et  fugientem  persecutus,  ut  occl- 
sum   cognovit,  Ptolemaeo   regi,  Pompeii   interfectori,  a 

20  quo  sibi  quoque  Insidias  tendl  videret,  bellum  intulit; 
quo  victo  in  Pontum  transiit  Pharnacemque,  Mithrida- 
tis  filium,  rebellantem  et  multiplicl  successu  praefero- 
cem  intra  qulntum  ab  adventu  diem,  quattuor,  quibus 
in   conspectum   venit,  horls   ilna   profllgavit   acie,  more 

25  fulminis,  quod  uno  eodemque  momento  venit,  percus- 


1.  alea,  die.  11.  intumescebat,  was  swelling. 

6.  hieme,  winter,  storm.  12.  gubernatore,  helmsman. 

10.  obv o\nto,  wrappedroundtmuf-  15.  obrutus,  buried,  overwhelmed; 
jied  up.  fluctibus,  by  the  waves. 
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sit,  abscessit.  Nec  vana  de  se  praedicatio  est  Caesaris, 
ante  vlctum  hostem  esse  quam  visum.  Pontico  postea 
triumpho  trium  verborum  praetulit  titulum :  "  Venl, 
vldl,  vlcl."  Deinde  Scipionem  et  Iubam,  Numidiae 
regem,  reliquias  Pompeianarum  partium  in  Africa  refo-  5 
ventes,  devlcit. 

Vlctorem  Africanl  belli  Gaium  Caesarem  gravius  ex- 
cepit  Hispaniense,  quod  Cn.  Pompeius,  Magni  filius, 
adulescens  fortissimus,  ingens  ac  terribile  conflaverat, 
undique  ad  eum  auxiliis  paterni  nominis  magnitudinem  10 
sequentium  ex  toto  orbe  confluentibus.  Sua  Caesarem 
in  Hispaniam  comitata  fortuna  est;  sed  nullum  um- 
quam  atrocius  periculosiusque  ab  eo  initum  proelium ; 
adeo  ut,  plus  quam  dubio  Marte,  descenderet  equo 
consistensque  ante  recedentem  suorum  aciem,  increpans  15 
Fortunam,  quod  se  in  eum  servasset  exitum,  denuntia- 
ret  mllitibus,  vestigio  se  non  recessurum ;  proinde  vide- 
rent,  quem  et  quo  loco  imperatorem  deserturi  essent. 
Verecundia  magis  quam  virtute  acies  restituta  est. 
Cn.  Pompeius  vlctus  et  interemptus  est.  Caesar,  om-  20 
nium  vlctor,  regressus  in  urbem  omnibus,  qui  contra 
se  arma  tulerant,  Ignovit  et  qulnquiens  triumphavit. 

Bellls  clvllibus  confectls,  conversus   iam   ad   ordinan- 
dum  rel  publicae  statum,  fastos  correxit  annumque  ad 
cursum   solis   accommodavit,  ut   trecentorum    sexaginta  25 
qulnque    dierum    esset    et    intercalario    mense    sublato 

1.  praedicatio,  praise,  boast.  17.  vesi\g\offootprint,track. 

3.  titulum,  inscription,  notice.  26.  intercalario  mense,  intercalary 

5.  refoventes,  warming  over%  reviving.  tnonth. 
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unus  dies  quarto  quoque  anno  intercalaretur.  Ius  la- 
boriosissime  ac  severissime  dlxit.  Repetundarum  con- 
victos  etiam  ordine  senatorio  movit.  Peregrinarum 
mercium  portoria  Instituit ;  legem  praecipue  sumptu- 
5  ariam  exercuit.  De  ornanda  Instruendaque  urbe,  item 
de  tuendo  ampliandoque  imperio  plura  ac  maiora  in 
dies  destinabat ;  imprimis  ius  civile  ad  certum  modum 
redigere  atque  ex  immensa  legum  copia  optima  quae- 
que  et  necessaria  in  paucissimos  conferre  libros;  bibli- 

io  othecas  Graecas  et  Latinas,  quas  maximas  posset,  pu- 
blicare,  siccare  Pomptinas  paludes ;  viam  munire  a 
Mari  Supero  per  Appennml  dorsum  ad  Tiberim  usque ; 
Dacos  qui  se  in  Pontum  effuderant,  coercere ;  mox 
Parthis  bellum  Inferre  per  Armeniam. 

15  Haec  et  alia  agentem  et  meditantem  mors  praeve- 
nit.  Dictator  enim  in  perpetuum  creatus  agere  Inso- 
lentius  coepit;  senatum  ad  se  venientem  sedens  ex- 
cepit  et  quendam,  ut  adsurgeret,  monentem  Irato  vultu 
respexit.     Cum   Antonius,    Caesaris    in    omnibus    bellls 

20  comes  et  tunc  consulatus  conlega,  capiti  eius  in  sella 
aurea  sedentis  pro  rostris  diadema,  Inslgne  regium,  im- 
posuisset,  id  ita  ab  eo  est  repulsum,  ut  non  offensus 
videretur.     Qua  re  coniuratum  in  eum  est  a  sexaginta 


2.  repetundarum,  sc.  rerum,  extor-         6.  ampliando,  by  enlarging. 

tion.  10.  bibliothecas,  libraries. 

4.  mercium,  wares,  merchandise ;  11.  siccare,  to  dry. 

portoria,      duties  ;      legem  12.  Mari  Supero,  i.e.  the  Adriatic ; 

sumptuariam,  a  law  against  dorsum,  backt  ridge. 

extravagance. 
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amplius   virls,    Cassio    et    Bruto   ducibus,   decretumque 
eum  Idibus  Martils  in  senatu  confodere. 

Plurima  indicia  futuri  periculi  obtulerant  dii  immor- 
tales.     Uxor  Calpurnia,  territa  nocturno  vlsu,  ut  Idibus 
Martiis  domi   subsisteret  orabat,   et  Spurinna   haruspex    5 
praedixerat  ut   proximos  dies  triginta  quasi  fatales  ca- 
veret,  quorum  ultimus  erat  Idus  Martiae.     Hoc  igitur 
die    Caesar   Spurinnae,    "Ecquid    scis,"    inquit,    "Idus 
Martias  iam  venisse?  "  et  is,  u  Ecquid  scis,  illas  nondum 
praeterisse  ? "     Atque   cum   Caesar   eo   die  in  senatum  10 
venisset,  adsldentem  coniurati  specie  officii   circumste- 
terunt  Ilicoque    unus,  quasi    aliquid    rogaturus,  propius 
accessit   renuentique   ab;  utroque   umero  togam   appre- 
hendit.      Deinde    clamantem,   "Ista    quidem  vis    est," 
Casca,   unus    e    coniuratls,   adversum   vulnerat   paulum  15 
Infra  iugulum.     Caesar  Cascae  brachium  adreptum  gra- 
phio  traiecit  conatusque  prosillre  alio  vulnere  tardatus 
est.     Dein  ut   animadvertit,  undique    se   strictls  pugio- 
nibus  petl,  toga   caput   obvolvit   et   ita  tribus  et  vlgintl 
plagls  confossus  est.     Cum  Marcum  Brutum,  quem  fllil  20 
loco  habebat,  in   se   inruentem  vldisset,  dlxisse  fertur : 
aTu  quoque,  ml  flll !  " 

Illud   inter   omnes   fere    constitit,   talem    el   mortem 
paene  ex   sententia  obtigisse.     Nam  et  quondam  cum 


5.  haruspex,  soothsayer.  17.  prosilire,  to  leap  forward. 

13.  renuentl,  refusing ;  apprehen-  18.  pugionibus,  daggers. 

dit,  seized.  24.  ex  sententia,  according  to  his 

16.  Infra,  below;  2LTreptamtsei2*d;  desire;  obtigisse,  had  hap- 

graphio,  stylus,  writing-style.  pened,  had  befallen. 
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apud  Xenophontem  legisset,  Cyrum  ultima  valetudine 
mandasse  quaedam  de  funere  suo,  aspernatus  tam  len- 
tum  mortis  genus  subitam  sibi  celeremque  optaverat,  et 
pridie  quam  occlderetur,  in  sermone  nato  super  cenam, 
5  quisnam  esset  finis  vitae  commodissimus,  repentlnum 
inoplnatumque  praetulerat.  Percussorum  autem  neque 
triennio  quisquam  amplius  supervlxit  neque  morte  ne- 
cessaria  periit.  Damnatl  omnes  alius  alio  casu  perie- 
runt,   pars     naufragio,    pars    proelio;     nonnulll    semet 

io  eodem  illo  pugione,  quo  Caesarem  violaverunt,  inter- 
emerunt. 

Quo  rarior  in  regibus  et  principibus  viris  moderatio, 
hoc  laudanda  magis  est.  C.  Iulius  Caesar  vlctoria 
clvlll  clementissime  usus  est;  cum  enim  scrinia  depre- 

15  hendisset  epistularum  ad  Pompeium  mlssarum  ab  els, 
qul  videbantur  aut  in  dlversls  aut  in  neutris  fuisse  par- 
tibus,  legere  noluit,  sed  combussit,  ne  forte  in  multos 
gravius  consulendl  locum  darent.  Cicero  hanc  laudem 
eximiam   Caesari   tribuit,    quod    nihil    oblivlscl    soleret 

20  nisi  iniurias.  Simultates  omnes  occasione  oblata  libens 
deposuit.  Ultro  ac  prior  scripsit  C.  Calvo  post  famosa 
eius  adversum  se  epigrammata.  Valerium  Catullum, 
cuius  versiculls  famam  suam  laceratam  non  Ignorabat, 
adhibuit    cenae.     C.    Memmil    suffragator    in   petitione 

1.  ultima  valetudine,  in  his  last  ill-         9.  naufragio,  shipwreck. 

ness.  14.  scrinia,  acc.  plu.,  portfolio,  let- 
5.  commodissimus,  most  suitable,  ter-case. 

most  favorable.  20.  simultates,  enmities. 

8.  morte  necessaria,  by  a  natural  21.  ultro,  voluntarily. 

death.  24.  suffra.ga.tor,  su/>f>orter,partisan. 
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consulatus    fuit,  etsi   asperrimas    fuisse   eius   in   se   ora- 
tiones  sciebat. 

Fuisse  traditur  excelsa  statura,  ore  paulo  pleniore, 
nigrls  vegetisque  oculls,  capite  calvo ;  quam  calvitil 
deformitatem,  quod  saepe  obtrectatorum  iocls  obnoxia  5 
erat,  aegre  ferebat.  Ideo  ex  omnibus  decretls  sibi  a 
senatu  populoque  honoribus  non  alium  aut  recepit  aut 
usurpavit  libentius  quam  ius  laureae  perpetuo  gestan- 
dae.  Vlnl  parcissimum  eum  fuisse  ne  inimlcl  quidem 
negaverunt.  Verbum  Catonis  est,  unum  ex  omnibus  10 
Caesarem  ad  evertendam  rem  publicam  sobrium  acces- 
sisse.  Armorum  et  equitandl  peritissimus,  laboris  ultra 
fldem  patiens ;  in  agmine  nonnumquam  equo,  saepius 
pedibus  antelbat,  capite  detecto,  seu  sol,  seu  imber 
erat.  Longissimas  vias  incredibill  celeritate  conflciebat,  15 
ut  persaepe  nuntios  de  se  praevenlret;  neque  eum 
morabantur  flumina,  quae  vel  nando  vel  innlxus  Inflatls 
utribus  traiciebat. 

XXIV.    Mdrcus  Tullius  Cicero. 

IO6-43   B.C. 

Marcus  Tullius  Cicero,  equestri  genere,  Arplnl,  quod 
est  Volscorum  oppidum,  natus  est.     Ex  eius   avls  unus  20 


4.  vegetis,   animated,   bright ;  8.  usurpavit,  make  use  of. 

calvo,  bald.  12.  ultra,  beyond. 

5.  obtrectatorum,    detractors,    en-       18.  utribus,  bags  made  ofskins. 

emies ;    obnoxia,  liable,  ex- 
posed. 
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verrucam  in  extremo  naso  sitam  habuit,  ciceris  grano 
similem;  inde  cognomen  Ciceronis  genti  inditum. 
Suadentibus  quibusdam,  ut  id  nomen  mutaret,  "  Dabo 
operam,"   inquit,    "ut   istud   cognomen   nobilissimorum 

5  nominum  splendorem  vincat."  Cum  a  patre  Romam 
missus,  ubi  celeberrimorum  magistrorum  scholis  inter- 
esset,  eas  artes  disceret,  quibus  aetas  puerilis  ad  huma- 
nitatem  solet  informari,  tanto  successu  tantaque  cum 
praeceptorum  tum  ceterorum  discipulorum  admiratione 

io  id  fecit,  ut,  cum  fama  de  Ciceronis  ingenio  et  doctrina 
ad  alios  manasset,  non  pauci,  qui  eius  videndi  et  audi- 
endi  gratia  scholas  adirent,  reperti  esse  dicantur. 

Cum  nulla  re  magis  ad  summos  in  re  publica  honores 
viam    muniri  posse   intellegeret   quam   arte   dicendi  et 

15  eloquentia,  toto  animo  in  eius  studium  incubuit;  in 
quo  quidem  ita  versatus  est,  ut  non  solum  eos,  qui  in 
Foro  et  iudiciis  causas  perorarent,  studiose  sectaretur, 
sed  privatim  quoque  diligentissime  se  exerceret.  Pri- 
mum  eloquentiam  et  libertatem  adversus  Sullanos  osten- 

20  dit.  Nam  cum  Roscium  quendam,  parricidii  accusa- 
tum,  ob  Chrysogoni,  Sullae  liberti,  qui  in  eius  adversariis 
erat,  potentiam  nemo  defendere  auderet,  tanta  eloquen- 
tiae  vi  eum  defendit  Cicero,  ut  iam  tum  in  arte  di- 
cendi   nullus   ei   par  esse  videretur.     Ex  quo  invidiam 

25  veritus  Athenas  studiorum  gratia  petiit,  ubi  Antiochum 

1.  verrucam,  wart ;   naso,  nose  ;  15.  incubuit,  applled  himself. 

ciceris  grano,  chickpea.    -  17.  sectaretur,  frequentative  of  se- 
11.  manasset,     had  Jlowed,    had  quor. 

spread.  25.  veritus.^^ri^. 
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philosophum  studiose  audivit.  Inde  eloquentiae  causa 
Rhodum  se  contulit,  ubi  Molonem,  Graecum  rhetorem 
tum  disertissimum,  magistrum  habuit.  Qui  cum  Cice- 
ronem  dicentem  audlvisset,  flevisse  dlcitur,  quod  per 
hunc  Graecia  eloquentiae  laude  privaretur.  5 

Romam  reversus  quaestor  Siciliam  habuit.  Nulllus 
vero  quaestura  aut  gratior  aut  clarior  fuit;  cum  magna 
tum  esset  annonae  difficultas,  initio  molestus  erat  Sicu- 
Hs,  quos  cogeret  frumenta  in  urbem  mittere ;  postea 
vero,  dlligentiam  et  iustitiam  et  comitatem  eius  expertl,  10 
maiores  quaestorl  suo  honores  quam  ulll  umquam  prae- 
tori  detulerunt.  E  Sicilia  reversus  Romam  in  causis 
dlcendls  ita  floruit,  ut  inter  omnes  causarum  patronos 
et  esset  et  haberetur  prlnceps. 

Consul  deinde  factus   L.   Sergil  Catillnae  coniuratio-  15 
nem  singularl  virtute,  constantia,  cura  compressit.     Ca- 
tillnae    proavum,    M.    Sergium,    incredibill    fortitudine 
fuisse  Pllnius  refert.     Stlpendia   is   fecit  secundo  bello 
Punico.     Secundo  stlpendio  dextram  manum  perdidit; 
stlpendils   duobus   ter  et  vlciens  vulneratus  est;   ob   id  20 
neutra  manu,  neutro  pede  satis  utilis,  plurimlsque  postea 
stlpendils  debilis  mlles  erat.     Bis  ab  Hannibale  captus, 
bis   vinculorum   eius   profugus,   vlgintl    mensibus    nullo 
non  die  in  catenls  aut  compedibus  custodltus.     Sinistra 
manu  sola  quater  pugnavit,  duobus   equls  Insidente  eo  25 
suffossls.     Dextram   sibi   ferream    fecit    eaque    religata 

3.  disertissimum,  most  eloquent.  24.  catenis,  chains ;   compedibus, 

16.  compressit,  checked,  repressed.  fetters. 

22.  debilis,  crippled,  disabled.  26.  suffossis,  stabbedfrom  below. 
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proeliatus  Cremonam  obsidione  exemit,  Placentiam  tu- 
tatus  est,  duodena  castra  hostium  in  Gallia  cepit.  "  Ce> 
teri  profecto,"  Plinius  addit,  "victores  hominum  fuere, 
Sergius  vicit  etiam  fortunam." 
5  Singularem  huius  viri  gloriam  foede  dehonestavit 
pronepotis  scelus.  Hic  enim  rei  familiaris,  quam  pro- 
fuderat,  inopia  multorumque  scelerum  conscientia  in 
furorem  actus  et  dominandi  cupiditate  incensus  indig- 
natusque,  quod  in  petitione  consulatus  repulsam  passus 

io  esset,  coniuratione  facta  senatum  confodere,  consules 
trucidare,  urbem  incendere,  diripere  aerarium  consti- 
tuerat.  Actum  erat  de  pulcherrimo  imperio,  nisi  illa 
coniuratio  in  Ciceronem  et  Antonium  consules  incidis- 
set,  quorum  alter   industria   rem   patefecit,  alter   manu 

15  oppressit.  Cum  Cicero  habito  senatu  in  praesentem 
reum  perorasset,  Catilina,  incendium  suum  ruina  se 
restincturum  esse  minitans,  Roma  profugit  et  ad  exer- 
citum,  quem  paraverat,  proficiscitur,  signa  inlaturus  urbi. 
Sed   socil   eius,  qui   in  urbe   remanserant,  comprehensi 

20  in  carcere  necati  sunt.  A.  Fulvius,  vir  senatorii  ordi- 
nis  filium,  iuvenem  et  ingenio  et  forma  inter  aequales 
nitentem,  pravo  consilio  Catilinae  amicitiam  secutum 
inque  castra  eius  ruentem,  ex  medio  itinere  retractum 
supplicio   mortis    adfecit,    praefatus,   non    se    Catilinae 

25  illum  adversus  patriam,  sed  patriae  adversus  Catilinam 
genuisse. 


6.  pronepotis,  great-grandson.  24.  praefatus,  having  Jirst  said. 

22.  nitentem,  conspicuous. 


Marcns   Tullins  Cicero  81 

Neque  eo  magis  ab  incepto  Catillna  destitit,  sed 
Infestls  slgnls  Romam  petens  Antonil  exercitu  opprimi- 
tur.  Quam  atrociter  dlmicatum  sit,  exitus  docuit ;  nemo 
hostium  bello  superfuit ;  quem  quisque  in  pugnando 
ceperat  locum,  eum  amissa  anima  tegebat.  Catillna  5 
longe  a  suls  inter  hostium  cadavera  repertus  est ;  pul- 
cherrima  morte,  sl  pro  patria  slc  concidisset !  Senatus 
populusque  Romanus  Ciceronem  patrem  patriae  appel- 
lavit.  Cicero  ipse  in  oratione  pro  Sulla  palam  praedi- 
cat,  consilium  patriae  servandae  fuisse  iniectum  sibi  a  10 
diis,  cum  Catillna  coniurasset  adversus  eam.  "  O  dii 
immortales,',  inquit,  "vos  profecto  incendistis  tum  ani- 
mum  meum  cupiditate  conservandae  patriae.  Vos  avo- 
castis  me  a  cogitationibus  omnibus  ceteris  et  conver- 
tistis  ad  salutem  unam  patriae.  Vos  denique  praetu-  15 
listis  mentl  meae  clarissimum  lumen  in  tenebrls  tantls 
erroris  et  Inscientiae.  Tribuam  enim  vobls,  quae  sunt 
vestra.  Nec  vero  possum  tantum  dare  ingenio  meo, 
ut  dispexerim  sponte  mea  in  tempestate  illa  turbulen- 
tissima  rel  publicae,  quid  esset  optimum  factu."  20 

Paucls  post  annls  Ciceronl  diem  dlxit  Clodius  tri- 
bunus  plebis,  quod  clves  Romanos  indicta  causa  neca- 
visset.  Senatus  maestus,  tamquam  in  publico  luctu,  veste 
mutata  pro  eo  deprecabatur.  Cicero,  cum  posset  armls 
salutem  suam  defendere,  maluit  urbe  cedere,  quam  sua  25 
causa  caedem  fierl.     Proficlscentem  omnes  bonl  rlentes 


5.  tegebat,  covered.  12.  profecto,  certainly. 

6.  cadavera,  corpses.  16.  tenebris,  darkness. 
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prosecutl  sunt.  Dein  Clodius  edictum  proposuit,  ut 
Marco  Tullio  Igni  et  aqua  interdiceretur ;  illlus  domum 
et  vlllas  incendit.  Sed  vis  illa  non  diuturna  fuit ;  mox 
enim  totus  fere  populus  Romanus  ingenti  desiderio 
5  Ciceronis  reditum  flagitare  coepit  et  maximo  omnium 
ordinum  studio  Cicero  in  patriam  revocatus  est.  Nihil 
per  totam  vltam  Ciceronl  itinere,  quo  in  patriam  rediit, 
accidit  iucundius.  Obviam  el  redeuntl  ab  universls 
itum  est ;    domus  eius  publica  pecunia  restituta  est. 

io  Gravissimae  illa  tempestate  inter  Caesarem  et  Pom- 
peium  ortae  sunt  inimlcitiae,  ut  res  nisi  bello  diriml 
non  posse  videretur.  Cicero  quidem  summo  studio 
enitebatur,  ut  eos  inter  se  reconciliaret  et  a  belll  clvllis 
calamitatibus    deterreret,  sed    cum    neutrum   ad   pacem 

15  ineundam  permovere  posset,  Pompeium  secutus  est. 
Sed  victo  Pompeio,  a  Caesare  vlctore  veniam  ultro  ac- 
cepit.  Quo  interfecto  Octavianum,  Caesaris  heredem, 
fovit,  Antonium  impugnavit  effecitque,  ut  a  senatu 
hostis  iudicaretur. 

20  Sed  Antonius,  inita  cum  Octaviano  societate,  Cice- 
ronem  iam  diii  sibi  inimlcum  proscripsit.  Qua  re 
audlta  Cicero  transversls  itineribus  in  vlllam,  quae  a 
mari  proxime  aberat,  fugit  indeque  navem  conscen- 
dit,    in   Macedoniam    transiturus.     Unde   aliquotiens   in 

25  altum  provectum  cum  modo  venti  adversl  rettulissent, 
modo  ipse  iactationem  maris  patl  non  posset,  taedium 

2.  Igni  et  aqua  interdiceretur,  was       13.  enitebatur,  strove. 

forbiddeti  fire  and  water,  i.e.        18.  fd\'h,favored,  supported. 
was  banishcd.  25.  modo  . . .  modo,  vow  . . .  now. 
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tandem  eum  et  fugae  et  vltae  cepit  regressusque  ad 
villam,  "  Moriar,"  inquit,  "  in  patria  saepe  servata." 
Satis  constat,  adventantibus  percussoribus  servos  forti- 
ter  fideliterque  paratos  fuisse  ad  dlmicandum,  ipsum 
deponi  lecticam  et  quietos  patl,  quod  sors  iniqua  co-  5 
geret,  iussisse.  Prominenti  ex  lectlca  et  immotam  cer- 
vlcem  praebentl  caput  praeclsum  est.  Manus  quoque 
absclsae ;  caput  relatum  est  ad  Antonium  eiusque  iussu 
cum  dextra  manu  in  rostris  positum. 

Quam  diu  res  publica  Romana  per  eos  gerebatur,  qui-  10 
bus  se  ipsa  commlserat,  in  eam  curas  cogitationesque 
fere  omnes  suas  conferebat  Cicero  et  plus  operae  po- 
nebat    in    agendo    quam    in    scribendo.      Cum    autem 
dominatu    unlus    Iulil   Caesaris    omnia    tenerentur,   non 
se  angoribus  dedidit  nec  indlgnls  homine  docto  volup-  15 
tatibus.     Fugiens  conspectum  Fori   urbisque  rura  pera- 
grabat,  abdebatque   se    quantum   licebat,  et  solus    erat. 
Nihil  agere  autem  cum  animus  non  posset,  exlstimavit 
honestissime   molestias  posse  deponl,  sl  se  ad  philoso- 
phiam  rettulisset,  cul  adulescens   multum   temporis  tri-  20 
buerat,  et  omne  studium  curamque   convertit   ad    scri- 
bendum ;  atque  ut  clvibus  etiam  otiosus  aliquid  prodesse 
posset,  elaboravit,  ut   doctiores   flerent   et    sapientiores, 
pluraque  brevl  tempore  eversa  re  publica  scrlpsit,  quam 
multls  annis  ea  stante  scrlpserat.     Slc  facundiae  et  La-  25 
tlnarum  litterarum  parens  evasit  paruitque  virorum  sapi- 

5.  lectlcam,  litter.  15.  angoribus,  vexation. 

6.  prominentl,  leaning  out.  16.  rura,  the  country. 

7.  cervicem,  neck.  25.  facundiae  (for,  farl),  eloquence. 
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entium  praecepto,  qui  docent  non  solum  ex  malis  eli- 
gere  minima  oportere,  sed  etiam  excerpere  ex  hls  ipsls, 
si  quid  Insit  bonl. 

Multa  exstant  facete  ab  eo  dicta.  Cum  Lentulum, 
5  generum  suum,  exiguae  staturae  hominem,  vldisset 
longo  gladio  accinctum,  "  Quis,"  inquit,  "  generum 
meum    ad   gladium    adligavit?" 

Matrona  quaedam,  iuniorem  se  quam  erat  simulans, 
dictitabat  se  triginta  tantum  annos  habere ;  cul  Cicero, 
io  "Verum  est,"  inquit,  "  nam  hoc  vlgintl  annos  audio." 

Caesar,  altero  consule  mortuo  die  Decembris  ultima, 
Canlnium  consulem  hora  septima  in  reliquam  diel  par- 
tem  renuntiaverat ;  quem  cum  plerique  Irent  salutatum 
de  more,  "  Festlnemus,"  inquit  Cicero,  "  priusquam 
15  abeat  magistratu."  De  eodem  Canlnio  scripsit  Cicero  : 
"  Fuit  mlrifica  vigilantia  Canlnius,  qul  toto  suo  consu- 
latu  somnum  non  vlderit." 

XXV.    Caesar  Octavianus  Augustus. 

63    B.C    tO    14   A.D. 

Octavianus,  Iuliae,  Gal  Caesaris  sororis,  nepos,  quar- 

tum   annum  agens  patrem  amlsit.     Ab  avunculo  adop- 

20  tatus    profectum    eum    in    Hispanias    adversus    Gnael 

Pompel   llberos    secutus    est.      Deinde   ab   eo   Apollo- 

niam   mlssus   studils   vacavit.     Utque   primum   occlsum 


2.  excerpere,  to  pick  out,  extract.  16.  mirifica,  wonderful. 

4.  facete,  wittily. 
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Caesarem  heredemque  se  comperit,  in  urbem  regres- 
sus  hereditatem  adiit,  nomen  Caesaris  sumpsit  conlec- 
toque  veteranorum  exercitu  opem  Decimo  Bruto  tulit, 
qui  ab  Antonio  Mutinae  obsidebatur.  Cum  autem 
urbis  aditu  prohiberetur,  ut  Brutum  de  omnibus  rebus  5 
certiorem  faceret,  primo  litteras  misit  plumbeis  lami- 
nls  Inscrlptas,  quas  ad  brachium  religatas  urinatores 
Scultennam  amnem  tranantes  ad  Brutum  deferebant. 
Quln  et  avibus  internuntils  utebatur.  Columbls  enim, 
quas  inclusas  ante  fame  affecerat,  epistulas  ad  collum  10 
religabat  easque  a  proximo  moenibus  loco  emittebat. 
Illae,  lucis  ciblque  avidae,  altissima  aedificiorum  pe- 
tentes  excipiebantur  a  Decimo  Bruto ;  qul  eo  modo 
de  omnibus  rebus  certior  fiebat,  utique  postquam  dis- 
posito  quibusdam  locis  cibo  columbas  illuc  devolare  15 
Instituerat. 

Bellum  Mutinense  Octavianus  duobus  proelils  con- 
fecit;  quorum  in  altero  non  ducis  modo,  sed  mllitis 
etiam  functus  est  officio  atque  in  media  dlmicatione, 
aquilifero  legionis  suae  graviter  saucio,  aquilam  umerls  20 
sublsse  diuque  fertur  portasse.  Postea  reconciliata  cum 
Antonio  gratia  iunctlsque  cum  eo  copils,  ut  Gal  Caesa- 
ris  necem  ulclsceretur,  ad  urbem  hostlliter  accessit 
mlsitque,  qul  nomine  exercitus  sibi  consulatum  depos- 
cerent.      Cunctante  senatu,  centurio  prlnceps  legationis  25 

6.  plumbels    laminis,    leaden  9.  columbls,  doves. 

plates.  10.  fame,  hunger. 

7.  brachium,     arm ;      urlnatores,        14.  utique,  especially. 

divers.  20.  saucio,  wounded. 
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reiecto  sagulo,  ostendens  gladii   capulum  non  dubitavit 
in  curia  dlcere  :    "  Hic  faciet,  si  vos  non  feceritis." 

Ita  cum  Octavianus  vicesimo  aetatis  anno  consulatum 
invasisset,  pacem  fecit  cum  Antonio  et  Lepido,  ita  ut 
5  triumviri  rei  publicae  constituendae  per  qumquennium 
essent  ipse  et  Lepidus  et  Antonius,  et  ut  suos  quisque 
inimlcos  proscriberent.  Quae  proscrlptio  Sullana  longe 
crudelior  fuit.  Exstant  autem  ex  ea  multa  vel  extremae 
impietatis  vel  mlrae  fidei  ac  constantiae  exempla.    T.  T6- 

io  ranius,  triumvirorum  partes  secutus,  proscrlptl  patris  sul, 
praetoril  et  ornatl  viri,  latebras,  aetatem  notasque  corpo- 
ris,  quibus  agnoscl  posset,  centurionibus  edidit,  qui  eum 
persecutl  sunt.  Alius  quldam  cum  proscriptum  se  cog- 
novisset,  ad  clientem  suum  confugit;  sed  fllius  eius  per 

15  ipsa  vestlgia  patris  militibus  ductis  occldendum  eum  in 
conspectu  suo  obiecit. 

Cum  C.  Plotius  Plancus  a  triumviris  proscriptus  in 
regione  Salernitana  lateret,  servl  eius  comprehensl  mul- 
tumque  ac  diu  tortl  negabant  se  sclre,  ubi  dominus  esset. 

20  Non  sustinuit  deinde  Plancus  tam  fideles  tamque  bonl 
exempll  servos  ulterius  cruciari ;  sed  processit  in  medium 
iugulumque  gladils  mllitum  obiecit.  Senatoris  cuiusdam 
servus  cum  ad  dominum  proscriptum  occldendum  mllites 
advenisse  cognosset,  commutata  cum  eo  veste,  permutato 

25  etiam  anulo,  illum  postlco  clam  emlsit,  se  autem  in  cubi- 


1.  sagulo,   cloak;   capulum,  hilt ;       18.  Salernitana,  of  Salernum    (in 
cf.  capio.  Campania,  modern  Salerno). 

25.  postico,  a  back  door. 
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culum  ad  lectulum  recepit  et  ut  dominum  occidi  passus 
est.  "  Quanti  virl  est,"  addit  Seneca,  "cum  praemia  pro- 
ditionis  ingentia  ostendantur,  praemium  fidel  mortem 
concupiscere  ! " 

Octavianus  deinde  M.  Brutum,  interfectorem  Caesaris,  5 
bello  persecutus  id  bellum,  quamquam  invalidus  atque 
aeger,  duplicl  proelio  transegit;    quorum  priore  castrls 
exutus  vix  fuga  evasit.     Victor  acerbissime  se  gessit ;  in 
nobilissimum  quemque  captlvum  non  sine  verborum  con- 
tumelia   saeviit.      Unl    suppliciter    sepulturam    precantl  10 
respondisse  dlcitur,  iam  istam  in  volucrum  fore  potestate. 
Alios,  patrem  et  filium,  pro  vlta  rogantes,  sortlrl  fertur 
iussisse,  ut  alterutrl  concederetur,  ac    cum    patre,  quia 
se  obtulerat,  occlso  fllius  quoque  voluntaria  occubuisset 
nece,  spectasse  utrumque  morientem.     Orare  veniam  vel  15 
excusare  se  conantibus  una  voce  occurrebat,  moriendum 
esse.     Scribunt  quldam,  trecentos  ex  deditlcils  electos 
ad  aram  dlvo  Iulio  exstructam  Tdibus  Martils  hostiarum 
more  mactatos. 

Abalienatus  postea  est  ab  Antonio,  quod  is  repudiata  20 
Octavia  sorore  Cleopatram,  Aegyptl  reglnam,  duxisset 
uxorem ;  quae  quidem  mulier  cum  Antonio  luxu  et  deli- 
cils  certabat.  Una  se  cena  centiens  sestertium  absumptu- 
ram  aliquando  dlxerat.  Cupiebat  discere  Antonius,  sed 
fieri  posse  non  arbitrabatur.  Postero  igitur  die  magni-  25 
ficam  alias  cenam,   sed  cottldianam  Antonio  apposuit, 

1.  lectulum,  couch,  bed.  19.  mactatos,  slaughtered. 

4.  concupiscere,  inch.  of  cupio.  23.  centiens  sestertium,  ten  mil- 

17.  dedit\ciis(dedo),flrisonersofwar'         lion  sesterces  (about  ^410,000). 
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inridentl,  quod  promlsso  stare  non  potuisset.  At  illa 
Inferrl  mensam  secundam  iussit.  Ex  praecepto  ministri 
unum  tantum  vas  ante  eam  posuere  acetl,  cuius  asperitas 
visque  margarltas  resolvit.     Exspectante  igitur  Antonio, 

5  quidnam  esset  actura,  margarltam,  quam  auribus  gerebat, 
detraxit  et  aceto  liquefactam  absorbuit.  Vlctum  Anto- 
nium  omnes,  qui  aderant,  pronuntiaverunt. 

Octavianus  cum  Antonio  apud  Actium,  qui  locus  est 
in  Epiro,  navali  proelio  dimicavit.     Victum  et  fugientem 

io  persecutus  Aegyptum  petiit,  et  Alexandream,  quo  Anto- 
nius  cum  Cleopatra  confugerat,  obsedit.  Antonius  in 
ultima  rerum  desperatione,  cum  habitu  regis  in  solio 
regali  sedisset,  mortem  sibi  ipse  conscivit.  Cleopatra, 
quam    Octavianus,   Alexandrea   in   potestatem    redacta, 

15  magnopere  cupiebat  vivam  comprehendi  triumphoque 
servari,  aspidem  sibi  adferendam  curavit  eiusque  morsu 
periit.  Cleopatrae  mortuae  communem  cum  Antonio 
sepultiiram  tribuit. 

Tandem  Octavianus,  hostibus  victis  solus  imperio  poti- 

20  tus,  clementem  se  exhibuit.  Omnia  posthac  in  eo  plena 
mansuetudinis  et  humanitatis.  Multis  Ignovit  vel  eis,  qui 
saepe  graviter  eum  offenderant.  Reversus  in  Italiam 
triumphans  Romam  ingressus  est.  Tum  bellls  toto  orbe 
compositis  Iani  gemini  portas  sua  manu  clausit,  quae  bis 

25  tantum  antea  clausae  fuerant,  primum  sub  Numa  rege, 
iterum    post    primum    Punicum    bellum.      Tunc   omnes 

2.  mensam,  course.  12.  solio,  throne. 

3.  aceti,  vinegar.  16.  aspidem,  asp,  viper. 

4.  margaritas,  pearls. 
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praeteritorum  malorum  obllvio  cepit  populusque  R6- 
manus  praesentis  otii  laetitia  perfruebatur.  Octaviano 
maximl  honores  a  senatu  delatl  sunt.  Ipsl  Augusto  cog- 
nomen  datum  et  in  honorem  eius  mensis  Sextllis  eodem 
nomine  appellatus  est,  quod  illo  mense  bellls  clvllibus  5 
finis  esset  impositus.  Patris  patriae  cognomen  universl 
maximo  consensu  detulerunt  el.  Deferentibus  lacrimans 
respondit  Augustus  hls  verbls  :  "  Compos  factus  votorum 
meorum,  patres  conscrlptl,  quid  habeo  aliud,  quod  deos 
immortales  precer,  quam  ut  hunc  consensum  vestrum  10 
ad  ultimum  vltae  flnem  mihi  perferre  liceat !  "■ 

Dictaturam  magna  vl  offerente  populo  deprecatus  est. 
Dominl  appellationem  semper  exhorruit  eamque  sibi  tri- 
bul  edicto  vetuit.  Immo  de  restituenda  re  publica  non 
semel  cogitavit,  sed  reputans  et  se  prlvatum  non  sine  15 
perlculo  fore  et  rem  publicam  pliirium  arbitrio  commls- 
sum  Iri,  summam  retinuit  potestatem,  id  vero  studuit,  ne 
quem  novi  status  paeniteret.  Bene  de  els  etiam,  quos 
adversarios  expertus  erat,  et  sentiebat  et  loquebatur. 
Legentem  aliquando  unum  e  nepotibus  invenit ;  cumque  20 
puer  territus  volumen  Ciceronis,  quod  manu  tenebat, 
veste  tegeret,  Augustus  librum  cepit  eoque  statim  red- 
dito,  "  Hlc  vir,"  inquit,  "  fill  ml,  doctus  fuit  et  patriae 
amans.'' 


4.  Sextilis,  the  sixth  month  (count-       14.  Immo,  Nay  more. 

ing  from  March).  17.  studuit,  made  it  his  aim. 

8.  Compos  factus  votorum  meo- 

rum,   If  I  should  gain   my 

hearfs  desire. 
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Pedibus  saepe  per  urbem  incedebat  summaque  comi- 
tate  adeuntes  excipiebat.  Convenit  aliquando  eum  vete- 
ranus  mlles,  qui  vocatus  in  ius  periclitabatur,  rogavitque, 
ut  sibi  adesset ;  statim  Augustus  unum  e  comitatu  suo 
5  elegit  advocatum,  qui  litigatorem  commendaret.  Tum 
veteranus  exclamavit,  uAt  non  ego,  te  periclitante 
bello  Actiaco,  vicarium  quaesivi,  sed  ipse  pro  te  pug- 
navi,"  simulque  detexit  cicatrices.  Erubuit  Augustus 
atque  ipse  venit  in  advocationem. 

io  Cum  post  Actiacam  vlctoriam  Octavianus  Romam 
reverteretur,  occurrit  ei  inter  gratulantes  opifex  quidam 
corvum  tenens,  quem  Instituerat  haec  dicere :  "  Ave, 
Caesar,  vlctor,  imperator  !  "  Mlratus  Caesar  officiosam 
avem  vlginti  mllibus  nummorum  emit.     Socius  opificis, 

15  ad  quem  nihil  ex  illa  Hberalitate  pervenerat,  adfirmavit 
Caesari  habere  illum  et  alium  corvum,  quem  ut  adferre 
cogeretur  rogavit.  Adlatus  verba,  quae  didicerat,  ex- 
pressit :  "  Ave,  Antonl,  vlctor,  imperator ! "  Nihil 
exasperatus   Caesar    satis    duxit,   iubere    illum   dlvidere 

20  donatlvum  cum  contubernall.  Salutatus  similiter  a  psit- 
taco  eml  eum  iussit. 

Exemplum  sutorem  pauperem  sollicitavit,  ut  corvum 
Institueret  ad  parem  salutationem.  Qul  impendio  ex- 
haustus  saepe  ad  avem  non  respondentem  dlcere  sole- 

25  bat :    "  Opera   et   impensa   periit ! "     Aliquando   tamen 


4.  comitatu,  suite.  20.  psittaco,  parrot. 

7.  vicarium,  substitute.  22.  sutorem,   cobbler. 

14.  vlginti     milibus    nummorum,  23.  impendio,  outlay,  expense. 

twenty     thousand    sesterces  25.  impensa,  cf.  impendio. 

(about  ^820). 
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corvus  coepit  dlcere  dictam  salutationem.  Hac  au- 
dita,  dum  transit,  Augustus  respondit :  "  Satis  domi 
talium  salutatorum  habeo."  Superfuit  corvo  memoria, 
ut  et  illa,  quibus  dominum  querentem  solebat  audire, 
subtexeret,  "Opera  et  impensa  periit."  Ad  quod  5 
Caesar  risit  emique  avem  iussit,  quanti  nullam  ante 
emerat. 

Solebat  Graeculus  quidam  descendenti  e  palatio  Cae- 
sari  honorificum  aliquod  epigramma  porrigere.  Id  cum 
frustra  saepe  fecisset  et  tamen  rursus  eum  idem  factu-  10 
rum  duxisset  Augustus,  breve  sua  manu  in  charta  exara- 
vit  Graecum  epigramma  et  Graeculo  advenienti  obviam 
misit.  Ille  inter  legendum  laudare  mlrarlque  tam  voce 
quam  vultu  gestuque.  Deinde  cum  accessisset  ad  sel- 
lam,  qua  Caesar  vehebatur,  demlssa  in  pauperem  cru-  15 
menam  manu  paucos  denarios  protulit,  quos  prlncipi 
daret,  dlxitque,  se  plus  daturum  fuisse,  sl  plus  habuis- 
set.  Secuto  omnium  rlsu  dispensatorem  Caesar  vocavit 
et  satis  grandem  pecuniae  summam  numerari  Graeculo 
iussit.  20 

Augustus  fere  nulll  se  invltantl  negabat.  Exceptus 
igitur  a  quodam  cena  satis  parca  et  paene  cottldiana, 
hoc  tantum  Insusurravit,  "  Non  putabam  me  tibi  esse 
tam  familiarem."  Cum  aliquando  apud  Pollionem 
quendam   cenaret  fregissetque   unus  e   servls  vas   crys-  25 

9.  porrigere,  to  offer.  16.  denarios,  denarii;  the  denarius 

11.  charta,  paper ;   exaravit,  com-                  =about^.i6. 

posed.  23.  Tnsusurravit,  whispered  to  /zim. 
15.  crumenam,  purse. 
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tallinum,  rapi  eum  ad  mortem  Pollio  iussit  et  obicl 
muraenis,  quas  ingens  piscina  continebat.  Evasit  e 
manibus  puer  et  ad  pedes  Caesaris  confugit  nihil  aliud 
petlturus,  quam  ut  aliter  periret  nec  esca  piscium  fieret. 
5  Motus  est  novo  crudelitatis  genere  Caesar  et  illum  qui- 
dem  mitti,  crystallina  autem  omnia  coram  se  frangi 
iussit  complerique  piscmam. 

Augustus  in  quadam  villa  aegrotans  noctes  inquietas 
agebat,  rumpente  somnum  eius  crebro  noctuae  cantu. 

io  Qua  molestia  cum  Hberarl  se  vehementer  cupere  sig- 
nificasset,  miles  quidam,  aucupii  peritus,  noctuam  pre- 
hendendam  curavit,  vivamque  Augusto  attulit,  spe 
ingentis  praemii.  Cui  cum  Augustus  mille  nummos 
dari  iussisset,  ille  minus   dlgnum  praemium  exlstimans 

15  dlcere  ausus  est,  aMalo  ut  vivat,"  et  avem  dlmlsit. 
Imperatorl  nec  ad  Irascendum  causa  deerat  nec  ad 
ulclscendum  potestas;  hanc  tamen  iniuriam  aequo 
animo  tulit  Augustus  hominemque  impunltum  ablre 
passus  est. 

20  Augustus  amlcitias  neque  facile  admlsit  et  constan- 
tissime  retinuit.  Imprimls  familiarem  habuit  Maecena- 
tem,  equitem  Romanum;  qul  ea,  qua  apud  prlncipem 
valebat,  gratia  ita  semper  usus  est,  ut  prodesset  omni- 
bus,  quibus  posset,  noceret  neminl.      Ius  aliquando  dl- 

25  cebat  Augustus  et  multos  capite  damnaturus  videbatur. 
Aderat  tum  Maecenas,  qul  per  circumstantium  turbam 

2.  muraenis,  a  kind  of  sea-fish.  XX.  aucupii,  from  avis  and  capio. 

4.  esca,  food.  13.  mille  nummos,  a  thousand  ses- 

9.  noctuae,  owl.  terces  (about  $41). 
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perrumpere  et  ad  tribunal  propius  accedere  conabatur. 
Quod  cum  frustra  tentasset,  haec  verba  in  tabella  scrip- 
sit,  "  Surge  tandem,  carnifex  ! "  eamque  tabellam  ad 
Augustum  proiecit.  Qua  lecta  is  statim  surrexit  neque 
quisquam  est  morte  multatus.  5 

Habitavit  Augustus  in  aedibus  modicis,  neque  laxi- 
tate  neque  cultu  conspicuis,  ac  per  annos  amplius  quad- 
raginta  in  eodem  cubiculo  hieme  et  aestate  mansit. 
Supellex  quoque  eius  vix  privatae  elegantiae  erat. 
Raro  veste  alia  iisus  est  quam  confecta  ab  uxore,  so-  10 
rore,  fllia  neptibusque.  Item  tamen  Romam,  quam 
pro  maiestate  imperii  non  satis  ornatam  invenerat,  adeo 
excoluit,  ut  iure  gloriaretur,  marmoream  se  relinquere, 
quam  latericiam  accepisset. 

Forma   fuit   Augustus    eximia    et   per   omnes    aetatis  15 
gradus  venustissima.     Erat  tamen  omnis  lenocinii  neg- 
legens    et    in   capite    comendo   tam   incuriosus,   ut   eo 
ipso    tempore,    quo    illud    tonsoribus    committeret,    aut 
legeret  aliquid  aut  etiam  scriberet. 

Paucis  annis  antequam  moreretur,  gravissimam  in  20 
Germania  accepit  cladem,  tribus  legionibus  cum  duce 
Varo  legatisque  et  auxiliis  omnibus  caesis.  Hac  nun- 
tiata  excubias  per  urbem  indixit,  ne  quis  tumultus  exsis- 
teret,  et  magnos  ludos  Iovi  optimo  maximo  vovit,  si 
res    publica   in   meliorem   statum   vertisset.     Adeo    de-  25 

3.  carnifex,  executioner,  butcher.  16.  lenocinii,  adornment. 

6.  laxitate,  spaciousness.  18.  tonsoribus,  barbers. 

11.  neptibus,  grand-daughters.  23.  excubias  indixit,  orderedwatch 

14.  laterlciam,  ofbrick.  to  be  kept. 
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nique  consternatum  ferunt,  ut,  per  continuos  menses 
barba  capilloque  submlsso,  caput  interdum  foribus  inll- 
deret,  vociferans,  "  Qulnctill  Vare,  legiones  redde  ! "  di- 
emque  cladis  quotannls  maestum  habuerit  ac  lugubrem. 

5  Tandem  adfllcta  valetudine  in  Campaniam  concessit, 
ubi,  remisso  ad  otium  animo,  nullo  hilaritatis  genere 
abstinuit.  Supremo  vltae  die  petlto  speculo  capillum 
sibi  comi  iussit  et  amlcos  circumstantes  percontatus, 
ecquid  els  videretur  mlmum  vltae  commode  transegisse, 

io  adiecit  solitam  clausulam,  "  Edite  strepitum  vosque 
omnes  cum  gaudio  applaudite."  Obiit  Nolae  sextum 
et  septuagesimum  annum  agens. 


2.  submisso,     being     allowed    to        9.  mimum,  play,  farce. 

grow.  10.  clausulam,  conclusion,  '  tag* 

7.  speculo,   a    mirror    (made    of 

metal) . 
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NOTES. 


I.  THE  BEGINNINGS   OF  ROME. 

THE  legends  of  the  founding  of  Rome  and  of  the  reigns  of  the  seven 
kings,  although  believed  in  by  the  Romans  themselves,  and  generally  ac- 
cepted  in  modern  times  until  the  publication  of  the  first  volume  of  Niebuhr's 
History  ofRome,  in  1811,  cannot  be  accepted  as  history.  They  are  largely 
aetiological,  that  is,  many  of  the  stories  have  been  invented  to  explain 
customs  and  institutions  which  were  already  in  existence  at  the  beginning 
of  the  historical  period;  and  many  of  them  may  be  traced  to  Greek 
sources.  The  dates  were  traditional  with  the  Romans  themselves,  and 
are  not  to  be  relied  on.  According  to  Lewis  (On  the  Credibility  of 
Early  Roman  History) ,  a  trustworthy  history  of  Rome  does  not  begin  until 
the  war  with  Pyrrhus.  In  this  statement  he  undoubtedly  goes  too  far ;  but 
the  history  of  the  period  before  the  destruction  of  the  city  by  the  Gauls  in 
390  B.C.,  while  it  narrates  some  historical  facts,  cannot  be  accepted  as 
genuine  in  the  form  in  which  it  has  come  down  to  us. 

For  an  excellent  discussion  of  the  historical  value  of  these  legends,  see 
Ihne's  Early  Rome. 

Page  1.  1.  Proca  :  the  twelfth  of  a  line  of  mythical  kings, 
beginning  with  Ascanius,  son  of  Aeneas,  who  was  said  to  have 
founded  Alba  Longa,  the  capital  of  the  Albani.  2.  Numi- 
tori:    B.   187,  1;    A.  225;    H.  384,  II.*         natu  maior :    <the 

*  B.  =  Bennett's  Latin  Grammar;  A.  =Allen  and  Greenough's,  Revised  edition; 
H.  =  Harkness's,  the  ■  Standard '  edition.  References  like  this,  p.  10,  1.  8  (page  10, 
line  8),  are  to  the  pages  of  this  book.  Translations  of  Latin  words  or  phrases  are  in 
single  quotation  marks. 

abl.  =  "  ablative  " ;  abs.  =  "  absolute":  cf.  (confer)  =  "  compare  " ;  sc.  {scilicet) 
=  "supply,"  "  understood";  N.  ="note";  r.  =  "remark";  Vocab.  =  "  Vocabu- 
lary,"  at  the  end  of  the  book;  dir.  disc.  =  "  direct  discourse";  ind.  disc.  =  "  indi- 
rect  discourse"  {pratio  obllqua);  constr.  =  "  construction";  1.  ="line";  p.  = 
"  page  " ;  pp.  =  "  pages  " ;  lit.  =  "  literally  " ;   trans.  =  "  translate  "  or  "  translation." 

For  other  abbreviations,  see  the  list  preceding  the  Vocabulary. 
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elder';  for  natu,  see  B.  226,  1 ;  A.  253;  H.  424.  3.  pulso 
fratre  :  *  after  driving  out  his  brother,'  or  '  drove  out  his  brother 
and.'  B.  227  and  2  ;  A.  255,  with  Note  to  5  ;  H.  431.  Do  not 
trans.  the  abl.  abs.  literally.  subole :  B.  214,  1,  b\  A.  243; 
H.  414.         privaret:  B.  282,  1  ;  A.  317,  1  ;  H.  497,  11. 

4.  Vestae  sacerdotem :  see  note  to  p.  5,  1.  5.  The  institu- 
tion  of  the  vestal  virgins  was  undoubtedly  of  high  antiquity.  On 
Vesta,  see  Vocab.  sacerdotem :  B.  177,  1;  A.  239,  1,  a\ 
H.  373.  5.  tamen :  force?  6.  Ea  re  cognita:  cf.  note 
on  fratre,  1.  3.  ipsam  :  trans.  'her,'  or  <the  mother.'     See 

B.  249,  1;  A.  195,/;  H.  452. 

7.  alveo :  B.  187,  111,  2;  A.  228;  H.  386.  impositos 
abiecit :  <  put  in  .  .  .  and  threw.'  A  verb  and  a  participle 
agreeing  with  the  subject  or  object  of  the  verb  are  often  best 
translated  into  English  by  two  verbs.  Independent  statements 
are  far  more  numerous  in  English  than  in  Latin  narration. 
forte  :  '  as  it  happened.'  Floods  of  the  Tiber  were  common, 
and  there  are  frequent  allusions  to  them  in  Roman  writers.  In 
the  time  of  Augustus  special  magistrates  were  appointed,  called 
ciiratores  Tiberis,  whose  duty  it  was  to  take  measures  to  restrain 
the  river  within  its  proper  bounds.  8.  super  ripas  erat 
effiisus  :  '  had  overflowed  its  banks  ' ;  lit.  meaning? 

9.  Vastae  .  .  .  solitudines :  '  a  wilderness.,  Note  the  sep- 
aration  of  the  adj.  from  its  noun  by  limiting  phrases,  a  common 
order  in  Latin.  10.  Lupa :  a  bronze  statue  representing 
Romulus  and  Remus  suckled  by  the  wolf  is  to  be  seen  in  the 
Capitoline  Museum  at  Rome.  fama :  B.  218;  A.  248,^,  1; 
H.  420.         11.  ori:  cf.  note  on  alveo,  1.  7. 

13.  saepius :  'quite  often,'  'again  and  again.'  See  B.  240,  1 ; 
A.  93,  a\  H.  444,  1.  reverteretur :  B.  288,  1;  A.  325; 
H.  521,  11,  2.  cum  .  .  .  reverteretur  gives  a  picture  of  the 
circumstances  under  which  the  action  of  the  main  verb  took 
place ;   if  the  indicative  were  used,  the  clause  would  date  the 
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action  of  the  main  verb.  14.  pastor  regius  :  *  the  shepherd 
of  the  king,1  or  <the  king^s  shepherd.'  B.  354,  4;  A.  214,  a,  2  ; 
H.  395,  N.  2.  15.  educandos  :  '  to  be  brought  up.1  B.  337, 
7,  2),  b\  A.  294,  d\  H.  544,  2,  n.  2. 

16.  deinde  :  force?  ludicris  certaminibus  :  'friendly 
contests  of  strength  and  skill.'  Note  the  exact  meaning  of  the 
Latin  words.  For  the  case  see  B.  218;  A.  248,  c,  1 ;  H.  420. 
17.  venando :  B.  338,  4,  a ;  A.  301  ;  H.  542,  iv.  18.  Qua 
re :  B.  219;  A.  245;  H.  416.  19.  Tnsidiati  essent :  cf. 
note  on  reverteretur,  1.  13.  21.  esset :  B.  300;  A.  334; 
H.  529,  1.         eorum  :  i.e.  Romull  et  Remi. 

Page  2.     1.  quae  mater:  sc.  fuisset.  Albam :  B.   182, 

i,  a\  A.  258,  b\  H.  380,  II.  3.  Remum  latrones  :  note  the 
order.  Why  does  Remum  stand  first?  4.  quasi :  'alleging 
that.'  Note  the  exact  force  of  the  Latin  word.  5.  solitus 
esset:  B.  307;  A.  312;  H.  513,  11,  n.  i.  a  rege :  note  that 
the  abl.   of  the   agent   requires  the   prep.  a  or  ab.      B.  216; 

A.  246;  H.  388,  2.  7.  aetatem  .  .  .  indolem :  i.e.  his  age 
corresponded  with  the  period  of  time  which  had  elapsed  since 
the  children  were  thrown  into  the  Tiber,  and  his  bearing  was 
too  noble  for  a  mere  shepherd. 

8.  haud  procul  erat  quin  agnosceret :  <  he  was  not  far 
from  xzzogmzmg]  <  he  nearly  recognized.'  B.  284,  3,  a  ;  A.  319, 
d\  H.  501,  i,  1.  9.  lineamentis:  B.  226;  A.  253;  H.  424. 
matri:  B.  192,  1  ;  A.  234,  d,  2\  H.  391  and  n,  4.  similli- 
mus  :  '  very  like.' 

11.  tenet :  note  the  tense.  B.  293,  1  ;  A.  328,  a  ;  H.  467,  4. 
anxium :    <in   suspense.'         supervenit:    historical   present ; 

B.  259,  3;  A.  276,^;  H.  467,  iii.  16.  daret:  B.  300;  A.  334; 
H.  529,  1. 

17.  auspicia :  <  auspices,'  interpretation  of  the  will  of  the 
gods  by  observing  the  flight  of  birds ;  note  the  derivation  of 
the  word.     According  to  the  story,  Romulus  stationed  himself 
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on  the  Palatine  hill,  and  Remus  took  his  place  on  the  Aventine, 
where  they  watched  the  heavens  for  a  sign  from  the  gods.  All 
important  acts  at  Rome  were  preceded  by  consultation  of  the 
auspices.  19.  victor :  as  Remus  saw  his  vultures  first,  the 

victory  of  Romulus  was  not  undisputed.  According  to  one  ver- 
sion  of  the  legend,  it  was  in  the  contest  that  arose  over  the 
decision  that  Remus  was  killed.  augurio  :  '  by  virtue  of  the 
augury.'     B.  219;  A.  245;  H.  416. 

20.  urbi:  B.  187, 111,  2  ;  A.  228  ;  H.  386, 2.  Quos  :  'these' ; 
see  Vocab.  Note  the  order  of  the  sentence.  21.  Iratus  :  <  in 
anger.'  22.  Sic  deinde  :  sc.  pereat,  or  perhaps  eat ;  cf.  p.  8, 
1.  2.         24.  imperio :  B.  218,  1  ;  A.  249;  H.  421,  1. 


II.     ROMULUS,  THE  FIRST  KING  OF  THE  ROMANS. 

25.  Romulus  :  a  diminutive  of  Romus  from  Roma,  the  Roman 
people  represented  as  an  individual.  While  the  legends  told  of 
Romulus  are  mythical,  those  which  relate  to  the  political  institu- 
tions  attributed  to  him  have  a  basis  of  historical  truth,  as  such 
institutions  undoubtedly  existed  in  the  earliest  times.  26.  in 
proximo  :  see  Vocab.  asylum :  the  Asylum  lay  between 
the  two  summits  of  the  Capitoline  hill,  where  the  Piazza  del 
Campidoglio  now  is.     For  the  constr.  see  n.  on  sacerddtem,  p.  1, 

1.  4,  above. 

Page  3.  1.  mlra  vis  :  '  an  extraordinary  number.'  Note 
the  literal  meaning.         latronum :  B.  201,   1;  A.  216;  H.  397. 

2.  ipse :  Romulus,  the  principal  personage  of  the  story;  cf. 
ipsam,  p.  1,  1.  6.  3.  legatos :  the  position  of  an  envoy  to  a 
foreign  nation  was  an  exalted  one  among  the  Romans,  combining 
the  dignity  of  a  magistrate  and  the  sacredness  of  a  priest.  For 
another  meaning  of  legatus^  cf.  note  to  p.  30,  1.  25.  4.  qui 
.  .  .  peterent:  <to  ask  for.')  B.  282,  2;  A.  317,  2;  H.  497,  1. 
conubium :  '  the  right  of  intermarriage,1  which  did  not  exist 
between  two  states,  except  by  special  agreement. 
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5.  additum  :  sc.  est,  7.  foret  =  esset ;  for  the  mood,  see 
B.  304,  1  and  305,  1;  A.  308  and  310;  H.  510.  8.  indici 
.  .  .  iubet :  'gives  orders  that  invitations  be  issued' ;  for  indici, 
see  B.  331,  11;   A.  331,  a\    H.  535,  11.  9.    etiam :   force? 

videndae  :  B.  339,  1  ;  A.  298  and  b\  H.  544,  I. 

10.  Sablni :  the  Sabines,  as  near  neighbors  of  the  Romans, 
came  in  especially  large  numbers,  because,  besides  their  interest 
in  the  games,  they  wished  to  see  the  city  which  was  growing  up 
so  near  them.  11.  venit :  B.  287,  1  ;  A.  324  and  N. ;  H.  518 
and  N.  1.  eo :  i.e.  ad  spectaculum.  mentes  cum  oculis : 
'both  their  minds  and  thoughts.1  12.  erant :  B.  287,  4; 
A.  324,  a ;  H.  518,  n.  i.  Note  the  difference  in  the  meaning  of 
the  tenses  of  venit  and  erant ;  notice  also  that  we  naturally 
translate  venit  by  an  English  pluperfect. 

13.  iuvenes  Romani  discurrunt,  virgines  rapiunt :  note 
the  omission  of  the  conjunction.  See  B.  346,  a;  A.  346,  c\ 
H.  636,  1.  14.  Haec:  B.  246,  5;  A.  195,  d\  H.  445,  4. 
ob  virgines  raptas :  *  on  account  of  the  rape  of  the  maidens.' 
B-  337,  5  ;  A.  292,  a  ;  H.  549,  n.  2.  16.  Komae  :  B.  187, 11 ; 
A.  226;  H.  384,  1.  nactisunt:  <  fell  in  with.'1  17.  forte 
.  .  .  ierat :  '  happened  to  have  gone.1  aquam :  for  sacred 
rites  ;  for  such  purposes  water  from  a  running  stream  was  always 
used.  petitum  :  B.  340,  1  ;  A.  302  ;  H.  546.  Huius  pater  : 
c  Her  father.' 

18.  arci :  B.  187,  III,  1  ;  A.  228  ;  H.  386.  20.  perduxisset : 
subjunctive  in  implied  or  informal  ind.  disc.  representing  the  fut. 
perf.  indic.  of  the  dir.  disc.  B.  323  ;  A.  341,  c.  21.  gererent, 
etc. :  in  dir.  disc.  date  id  quod  in  sinistris  manibus  geritis ;  cf. 
note  on  fterdiixisset,  1.  20.  The  principle  involved  in  the  mood  of 
perduxisset  and  gererent  is  a  very  important  one  for  an  under- 
standing  of  the  use  of  the  subjunctive  in  Latin.  videlicet : 
'  you  see,'  '  namely  ' ;  derivation? 

24.  et :  i.e.  as  well  as  their  rings  and  bracelets.  habue- 
rant :  force  of  the  tense?        celeri  poena :  B.  220,  1  ;  A.  248  ; 
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H.  419,  111.  This  act  of  Tarpeia's  was  kept  in  mind  by  the 
Tarpeian  Rock,  a  name  given  to  a  precipice  on  the  side  of  the 
Capitoline  hill,  from  which  traitors  were  hurled.  Cf.  Byron, 
Childe  Harold,  iv,  112: 

11  Where  is  the  rock  of  Triumph,  the  high  place 

Where  Rome  embraced  her  heroes  ?  where  the  steep 

Tarpeian  —  fittest  goal  of  Treason's  race, 

The  promontory  whence  the  Traitor's  Leap 

Cured  all  ambition?  " 

27.  Romanum  Forum :  the  word  forum  is  connected  with 
the  adv.  foris,  '  out-of-doors,'  and  signifies  '  an  open  place.' 
The  Forum  Romdnum  was  the  principal,  and  at  first  the  only 
forum  at  Rome.  See  Vocab.  28.  vir  .  .  .  Insignis :  note 
the  order.  See  note  to  p.  1,  1.  9.  nomine  :  B.  226;  A.  253  ; 
H.  424. 

Page  4.  3.  longe  aliud  .  .  .  aliud :  'onething  .  .  .  quite 
another.'  See  B.  253,  1  and  2;  A.  203;  H.  459.  Note  that  in 
the  Latin  longe  stands  in  the  first  member,  while  in  English 
'  quite1  stands  in  the  second.  rapere  :  B.  327,  1 ;  A.  270  and 
1  ;  H.  538.  5.  aedem :  the  temple  of  Jupiter  Stator,  whose 
foundations  on  the  Palatine  hill  have  recently  been  excavated. 
7.  crinibus  .  .  .  passis :  B.  221.  8.  hinc  .  .  .  hinc :  <on 
one  side  .  .  .  on  the  other,1  lit.  *  from  one  side ' ;  cf .  d  dextrd 
ftarte,  '  on  the  right,'  d  dextro  cornu,  c  on  the  right  wing,'  etc 
conciliarunt  =  concilidverunt. 

9.  foedere  icto :  'after  striking  a  treaty ' ;  the  ceremony 
included  the  striking  (sacrifice)  of  a  victim.  11.  Haud  ita 
multo  post :  '  not  so  very  long  afterward ' ;  for  the  case  of 
multo  see  B.  223  ;  A.  250 ;  H.  423.  12.  quorum  consilio  : 
'  in  accordance  with  whose  advice.'  B.  220,  3  ;  A.  253,  and  N. ; 
H.  416. 

13.  ageret:  B.  282,  2;  A.  317,  2;  H.  497,  1.  senatores : 
the  original  purpose  of  the  Senate  was  to  give  advice  to  the 
Kings,  and  its  decrees  were  at  all  times  called  consulta,  i.e.  mat- 


Page  5]  Numa  Pompilius  103 

ters  which  seemed  advisable.  At  an  early  period  of  the  Repub- 
lic,  however,  the  Senate  became  the  ruling  power  in  the  state, 
and  by  its  consulta  controlled  the  whole  Roman  world. 

14.  equitum :  the  Knights  were  originally  the  cavalry  of  the 
state,  who  received  a  horse  and  a  sum  of  money  for  its  annual 
support.  To  serve  as  an  eques  one  must  have  a  fortune  of 
400,000  sesterces  (about  $16,000).  At  an  early  period  the 
Knights  ceased  to  serve  in  the  field,  their  places  being  taken 
by  Gauls,  Numidians,  etc. 

16.  in  campo :  i.e.  the  Campus  Martius.  Caprae  palu- 
dem :  see  Vocab.  19.  cuirei:  the  dat.  is  governed  by  the 
exipressionfdemfecit,  which  =fecit  ut  crederent.  B.  187,  11,  a  ; 
A.  227andN.  2;  H.  385, 11.  22.  visum :  sc.  esse.  B.  314,  1  ; 
A.  336,  2;  H.  523,  1.  augustiore  forma:  B.  224;  A.  251 
and  a  ;  H.  419,  11.  23.  praecipere  :  note  the  tense.  25.  ex- 
sisterent:  B.  297,  2;  A.  332,  2;  H.  501,  1,  1.  Why  is  the 
periphrasis  futurum  .  .  .  existerent  used  ?  colle  Quirinali : 
the  *  seven  hills  of  Rome '  were  the  Capitoline,  Palatine,  Aven- 
tine,  Coelian,  Esquiline,  Ouirinal,  and  Viminal.  The  highest, 
the  Esquiline,  is  but  218  feet  high.  Romulo :  <in  honor  of 
Romulus.,  What  case  ?  constituta  :  sc.  est.  26.  ipse  : 
cf.  ipsam^  p.  1,  1.  6.  On  the  connection  of  the  clauses,  see  n. 
to  p.  3,1.  13.  Quirinus :  this  name  (see  Vocab.)  was  that 
of  a  Sabine  god  of  war,  corresponding  in  some  respects  with  the 
Roman  Mars. 

III.    NUMA   POMPILIUS,  THE  SECOND   KING  OF  THE 
ROMANS. 

Page  5.  1.  Numa  Pompilius  :  the  second  king  of  Rome, 
like  the  flrst,  is  a  mythical  personage,  and  typifies  the  rule  of  law 
and  order.  The  institutions  ascribed  to  him  existed  in  very  early 
times.  His  Sabine  origin  seems  to  indicate  that  the  Romans 
derived  a  great  part  of  their  religious  system  from  the  Sabines. 
iustitia  et  religione  :  B.  224;  A.  251  ;  H.  419,  II. 
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2.  Curibus,  ex  oppido  :  '  from  Cures,  a  town  of  the  Sabines.' 
B.  229,2;  A.  258,  a,  cf.  184,  £;  H.  412,  11.  3.  Qui  cum : 
'When  he.'  Note  that  the  subject  of  a  subordinate  clause  very 
often  precedes  the  conjunction  which  introduces  the  clause. 
4.  religione  :  B.  218;  A.  248,  c,  1;  H.  420.  Vestae :  cf. 
Romulo,  p.  4,  1.   25.  5.    alendum :    see  n.   to  p.    1,   1.    15. 

virginibus :  although  the  institution  of  the  Vestal  virgins  is 
ascribed  to  Numa,  it  will  be  remembered  that  Romulus  was  the 
son  of  a  Vestal.  Livy  explains  the  discrepancy  by  saying  that 
the  institution  had  existed  at  Alba.  It  undoubtedly  goes  back 
to  very  early  times. 

6.  Flaminem  .  .  .  creavit :  <  he  appointed  a  priest  (to  be) 
flamen  of  Jupiter.'  The  flamen  was  a  priest  devoted  to  a  particu- 
lar  deity.  For  the  constr.,  see  p.  1,  1.  4.  Inslgnl  veste  :  the 
dress  of  the  flamen  consisted  of  the  apex,  a  conical  cap  to  which 
a  spike  of  olive-wood  was  fastened ;  the  toga  praetexta  (see  n. 
to  p.  11,  1.  16);  and  a  laurel  wreath.  7.  curuli  sella :  the 
'  curule  chair,'  or  '  chair  of  state,'  was  very  plain,  resembling  a 
common  folding  camp-stool,  but  with  curved  legs.  It  was  origi- 
nally  a  symbol  of  kingly  power.  Under  the  Republic  the  right 
of  sitting  on  it  belonged  to  the  consuls,  praetors,  curule  aediles, 
censors,  and  flamens ;  also  to  the  dictator  and  the  magister 
equitum.  quondam  :  see  Vocab.,  and  note  the  various  mean- 
ings  of  the  word. 

10.  quibus  sacrls  fulmina  essent  procuranda :  the  falling 
of  a  thunderbolt  was  regarded  by  the  Romans  as  a  portent,  and 
the  direful  omen  was  averted  by  propitiatory  offerings.  Accord- 
ing  to  the  legend,  Jupiter  intended  that  human  sacrifices  should 
be  ofifered  on  such  occasions,  but  Numa  cleverly  outwitted  him 
and  substituted  others.  12.  daturum  .  .  .  esse :  B.  331,  1  ; 
A-  330,/*,  14.  futurum  esset :  see  n.  to  p.  2, 1.  16.  15.  an- 
clle :  the  shield  was  of  a  peculiar  oval  form.  On  its  preserva- 
tion  depended  the  strength  and  prosperity  of  the  state ;  hence 
the  precautions  which  Numa  took  to  prevent  its  being  stolen. 


Page  6]  Numa  Pompilius  105 

18.  Salios :  the  name  (cf.  salio,  '  leap ')  means  'the  Leapers.' 
In  their  festival  at  the  beginning  of  March  they  carried  the 
sacred  shields  through  the  city,  and  at  the  same  time  sang  a 
hymn  to  Mars  and  danced. 

19.  Kalendis  :  B.  230,  1  ;  A.  256;  H.  429.  21.  duodecim 
menses  :  the  year  of  Romulus  had  consisted  of  ten  months. 
By  the  arrangement  ascribed  to  Numa,  which  continued  until 
Caesar^s  reform  of  the  calendar  in  46  b.c,  March,  May,  July, 
and  October  had  31  days,  February  28,  and  the  rest  29.  This 
year  of  355  days  was  too  short  for  the  solar  year,  and  the  defl- 
ciency  was  made  up  by  inserting  an  intercalary  month  every  other 
year.  This  month,  which.varied  in  length  at  the  discretion  of 
the  Pontifices,  was  inserted  after  Feb.  23. 

22.  nefastos  fastosque  dies :  dies  nefdsti  were  days  on 
which  for  various  reasons  legal  judgment  could  not  be  pro- 
nounced  or  assemblies  of  the  people  held.  portas  Iano 
gemino :  Janus,  the  oldest  of  the  Roman  gods,  was  god  of 
beginnings  and  guardian  of  all  entrances  and  passages.  He  was 
represented  with  two  faces  turned  in  opposite  directions.  The 
arch  in  the  Forum  sacred  to  Janus  was  not  closed  again  after 
Numa's  time  until  the  end  of  the  First  Punic  War. 

Page  6.  2.  maiorem  Institutis  suis  auctoritatem  :  note 
the  order.  See  n.  to  p.  i?  1.  9.  4.  monitu :  see  n.  to  p.  4, 
1.  12.  ageret:    B.   314,    1;    A.  336,   2;    H.    524.  quem 

medium:  '  the  middle  of  which.'  B.  241,  1  ;  A.  193;  H.  440, 
N.  2.  5.  perenni  rigabat  aqua:  cf.  n.  on  1.  2.  6.  deae  : 
'  with  the  goddess,'  we  should  say.  7.  ea  :  has  what  meaning 
here  ?  See  Vocab.  8.  contineret:  B.  284,  1;  A.  319  and 
1;  H.  500,  11.  9.  quidem:  <it  is  true.'  10.  civitati: 
B.  187,  ii,  a\  A.  227;  H.  385,  1.  11.  Ianiculo:  the  Janicu- 
lum  was  not  included  in  the  *  seven  hills  of  Rome '  (see  n.  to  p.  4, 
1.   25).      It  lay  across  the  Tiber.  13.    annos :    B.    181,   1; 

A.  256;  H.  379. 
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IV.    TULLUS   HOSTILIUS,  THE  THIRD   KING  OF  THE 
ROMANS. 

14.  Tullus  Hostilius  :  the  third  king,  like  his  predecessors, 
cannot  be  regarded  as  an  historical  personage.  In  many  respects 
he  reminds  us  strongly  of  Romulus.  Ihne  (Earfy  Rome,  p.  74) 
considers  the  story  of  Tullus  as  merely  a  changed  form  of  that 
of  Romulus.  rex:  B.  168;  A.  239,  1,  n.  2;  H.  373,  2. 
15.  regi :  cf.  matri,  p.  2, 1.  9.  etiam  :  force  ?  16.  Romulo  : 
B.  217;  A.  247  and  a;  H.  417  and  N.  1.  E6  regnante : 
'  During  his  reign.1  18.  placuit :  the  subject  is  the  following 
clause.  22.   unde  :  =  qua  ex  parte.      Cf.  n.  on  hinc,  p.  4, 

1.  8.  esset:  B.  297,  3;  A.  332,/;' H.  501,  m.  25.  Infes-. 
tis  armis  :  <in  hostile  array.1  For  the  case,  see  p.  4,1.  7. 
ternl :  why  not  tres  ? 

Page  7.  2.  increpuere  :  see  n.  on  venit,  p.  3, 1.  11.  After 
the  Roman  method  of  nghting,  they  flrst  hurled  their  spears, 
which  rang  against  the  shields  of  their  opponents,  and  then 
drew  their  swords  for  a  hand-to-hand  conflict.  4.  alius  super 
alium :  '  one  over  the  other.1  Cf.  n.  on  aliud  .  .  .  aliud,  p.  4, 
1.  8,  above ;  alter  is  more  common  when  only  two  persons  are 
mentioned.  5.  vulnerati:  sc.  sunt.  6.  gaudio  :  B.  219; 
A.    245  ;    H.    416.  7.    deserebat  :    force    of   the    tense  ? 

Unum  Horatium  :  '  the  surviving  Horatius.1  8.  Forte  :  cf. 
p.  3, 1.  17.  9.  erat :  B.  286,  1 ;  A.  321  ;  H.  516,  1.  10.  per 
intervalla  :  6  at  intervals.1 

11.  aliquantum  spatii :  6  a  considerable  distance1;  aliquan- 
tum  is  acc.  of  extent  of  space,  and  spatii  partitive  gen.  pugna- 
tum  est :  '  the  battle  took  place.1  12.  videt :  B.  288,  2  ;  A.  325, 
b.  13.  magno  impetu :  cf.  note  to  p.  3,  1.  24.  14.  incla- 
mat :  cf.  note  on  tenet,  p.  2, 1.  1 1 .  15.  occiderat :  force  of  the 
tense?  Alterum  :  'thesecond.1  16.  posset :  B.  291,  a\  A. 
327;  H.  520,11. 

17.  singuli :  <  one  on  each  side.1  18.  victoria :  cf.  note  on 
gaudio,  1.  6.       f erox :  '  full  of  conndence.1       21.  eum  iacentem  : 
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1  his  fallen  foe.'  Note  the  literal  meaning.  22.  domum  :  B. 
182,  1,  b;  A.  258,  2,  b\  H.  380,  II,  2,  1).  23.  Princeps:  <At 
the  head.'  Might  primus  have  been  used  here?  24.  cui:  B. 
192,  1  ;  A.  228,  b.  26.  crmes  solvere  :  a  common  sign  of  grief 
among  ancient  peoples.  27.  iuveni :  trans.  asif  gen.  B.  188, 
1  and  N. ;  A.  235,  a ;  H.  384,  II,  4,  N.  2. 

Page  8.  1.  fratrum:  B.  206,  1,  b\  A.  219;  H.  406,  II,  and 
407,  n.  1.  2.  Sic  eat  quaecumque  Romana  :  trans.  as  \i  slc 
eat  omuis  Romana  femina,  quae.  4.  Atrox :  note  the  order. 
5.  in  iiis  :  '  to  court.'  iudices  :  they  were  a  commission  of  two 
men  (duumviri)  appointed  for  the  purpose.  6.  accesserat 
.  .  .  iniciebatque  :  force  of  the  tenses  ?  lictor :  the  lictors 
were  public  officers  wrho  attended  the  chief  Roman  magistrates. 
They  served  as  a  body-guard,  preceded  the  magistrates  in  public, 
to  order  the  people  to  make  way  for  them,  and  executed  judicial 
sentences.     The  kings  had  twelve  lictors. 

7.  provocavit:  in  early  Rome,  it  is  said,  those  condemned 
had  the  right  of  appeal  to  the  people,  who  might  reverse  the 
decision  of  a  magistrate.  10.  paulo  :  cf.  mutto,  p.  4,  1.  11. 
conspexissent :  B.  323;  A.  341,  b.  In  dir.  disc. :  nolite  me, 
quem  paulo  ante  cum  egregia  stirpe  conspexistis,  orbiun  liberls 
facere.  11.  liberis  :  B.  214,  i?  d\  A.  243,  d\  H.  414, 1.  Non 
tulit :  we  should  say  k  could  not  bear.'       13.  tamen  :  force? 

16.  quod :  'and  this.'  tigillum  sororium :  <the  sister^s 
beam '  was  renewed  as  often  as  it  decayed?  and  kept  its  place  for 
many  centuries. 

The  victory  of  the  Horatii  was  commemorated  by  the  plla 
Horatia  in  the  Forum,  a  pillar  which  bore  the  spoils  taken  from 
the  Curiatii.     See  Macaulay,  Lays  of  Ancient  Rome,   Virginia} 

177: 

"  And  sprang  upon  that  column, 
By  many  a  minstrel  sung, 
Whereon  three  mouldering  helmets, 
Three  rusting  swords  are  hung." 
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17.  pax  Albana :  '  the  peace  with  Alba.'  See  B.  353,  5. 
19.  fmisset :  see  note  to  p.  7, 1.  9.  rem  corrigeret :  '  that  he 
might  set  the  matter  right.'  23.  Tullus  :  note  the  position  ; 
qua  re  Tullus  intellecta  —  quam  rem  cum  Tullus  intellexisset. 
suo  :  emphatic  position.  For  the  case  see  B.  219,  2.  24.  fa- 
cere  :  note  the  tense.  25.  Mettius  :  subject  of  what  verb? 
Note  the  order.        27.  religatus  :  sc.  est. 

Page  9.  1.  rulnis  :  B.  218  ;  A.  248,  c,  1 ;  H.  420.  2.  quo 
.  .  .  habitaretur :  B.  282,  1,  a\  A.  317,  b\  H.  497,  n?  2. 
3.  eam  sedem  .  .  .  cepit :  '  chose  it  as  the  site.'  Onthegen- 
der  of  eam  see  B.  246,  5  ;  A.  195,  d\  H.  445,  4.  7.  militiae 
quam  domi:  'inwarthan  inpeace.'  B.  232,  2;  A.  258,  c,  i,d\ 
H.  426,  2.  9.  spiritus  illi  feroces  :  ^that  high  spirit  of  his.' 
Note  the  order  of  the  Latin  sentence.  11.  fulmine  ictum : 
according  to  the  story,  he  attempted  to  draw  Jupiter  down  from 
heaven  as  Numa  had  done  (see  p.  5,  1.  8),  but  incurred  the 
anger  of  the  god  by  improperly  performing  the  rite.  12.  glo- 
ria :  see  note  to  p.  4, 1.  7. 


V.   ANCUS  MARCIUS,  THE  FOURTH  KING  OF  THE  ROMANS. 

14.  Ancum  Marcium  :  as  Tullus  Hostilius  greatly  resembles 
Romulus,  so  Ancus  appears  to  be  a  shadow  of  Numa.  See  Ihne, 
Early  Rome,  p.  74.  15.  aequitate  :  cf.  lineamentis,  p.  2, 1.  9. 
16.  avo :  cf.  matrT,  p.  2,  1.  9.  19.  indiceret :  cf.  note  on 
ftosset,  p.  7, 1.  16.  qui  res  repeteret :  <to  demand  satisfac- 
tion.'  The  demand  was  made  in  a  metrical  formula  or  carmen, 
which  Livy  has  preserved  for  us.  20.  posteri:  i.e.  the 
Romans  of  later  generations.  The  custom  was  maintained 
until  the  extent  of  the  Roman  territory  became  too  great. 
21.  venit :  cf.  note  to  p.  3, 1.  II.  22.  capite  velato  :  because 
he  was  addressing  Jupiter.  When  engaged  in  prayer  the  Roman 
veiled  his  head  with  a  fold  of  his  gown.         Iuppiter  :  note  the 
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position  of  the  voc.     See  B.  350,  3.       23.  huius  populi :  Livy 
tells  us  that  he  named  the  people,  e.g.  fines  popnli  Albani. 

24.  verbis:  see  note  on  cul  rei,  p.  4^  1«  l9-         25-  ^edun- 

tur :  a  general  condition.     B.  302,  3  ;  A.  306,  cf.  309 ;  H.  508. 

Page  10.  1.  emittit :  the  spear,  Livy  tells  us,  had  a  wooden 
point  hardened  by  fire,  and  was  stained  with  blood.  After  the 
Roman  territory  became  too  great,  and  her  enemies  too  distant, 
for  an  actual  hurling  of  a  spear  into  their  territories,  a  captive 
was  compelled  to  buy  a  small  piece  of  land  near  the  temple  of 
Bellona,  and  into  this  the  spear  was  hurled.  Octavianus  declared 
war  against  Cleopatra  in  this  way. 

4.  superbe  responsum  est :  'ahaughty  answer  was  returned.' 
5.  hoc  mod5:  <in  the  manner  described';  hoc  here  refers  to 
what  precedes,  and  not,  as  usual,  to  what  follows.  9.  carce- 
rem :  later  called  the  Mamertine  Prison ;  it  is  situated  on  the 
slope  of  the  Capitoline  hill,  overlooking  the  Forum.  It  consists 
of  two  parts,  a  lower  chamber  called  the  Tullianum,  of  great 
antiquity,  and  a  larger  room  above.  10.  audaciae :  B.  200; 
A.  217;  H.  396,  iii.  urbi:  B.  187,  m,  2;  A.  228  and 
225,^;  H.  386,2. 

11.  Ianiculum  :  see  n.  to  p.  6, 1.  II.  ponte  sublicio  :  the 
oldest  and  most  frequently  mentioned  of  the  Roman  bridges.  It 
connected  the  Janiculum  with  the  city.  It  was  of  great  religious 
importance,  and  after  a  new  bridge  of  stone  was  built  beside  it, 
the  old  bridge  was  kept  in  repair.  It  is  known  to  have  been  in 
existence  in  the  time  of  Constantine.  12.  urbi :  B.  187,  111,  1  ; 
A.  248,  a,  R. ;  H.  385,  11,  4,  3)-  Ostiam  :  as  Rome  increased, 
Rome^s  seaport  also  grew,  and  during  the  Second  Punic  War 
Ostia  was  a  naval  and  commercial  port  of  the  greatest  importance. 
Ancus  is  said  to  have  established  salt-works  there,  and  salt- 
making  is  to-day  the  principal  employment  of  its  inhabitants. 
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VI.    LUCIUS  TARQUINIUS   PRISCUS,  THE    FIFTH    KING    OF 
THE  ROMANS. 

15.  Lucius  Tarquinius  :  the  story  of  the  Tarquins  is  as  full  of 
contradictions  and  as  untrustworthy  as  that  of  the  former  kings. 
It  seems  certain,  however,  that  they  were  of  Etruscan  origin ; 
it  is  probable  that  they  represent  a  conquest  of  Rome  and  a 
dynasty  of  Etruscan  kings.  Tarquiniis,  ex  .  .  .  urbe  :  cf. 
note  on  Curibus,  p.  5,  1.  2. 

17.  advenienti:  sc.  ei.  For  the  case  see  B.  188,  1 ;  A.  229; 
H.    386,  2.  18.    pilleum :    a   felt   cap   worn   on  journeys. 

carpentum :  a  two-wheeled  covered  carriage,  usually  drawn  by 
a  pair  of  mules,  but  often  by  horses  or  oxen.  19.  apte : 
<  neatly.'        20.  sublimis  abiit :  '  flew  high  up'  into  the  air. 

21.  caelestium  prodigiorum :  i.e.  omens  from  the  move- 
ments  and  flight  of  birds,  from  lightning,  meteors,  and  other 
phenomena  of  the  heavens.  For  the  case  see  B.  204,  1 ;  A.  218, 
a\  H.  399,  1,  2.  22.  virum :  <her  husband.'  excelsa  et 
alta :  used  substantively. 

Page  11.         2.  liberls :  dat.  governed  by  the  phrase  tutor 

rellctus,  which  nearly  =  praefectus.  relictus  :  '  appointed '  by 
will.  3.  adeptus  esset :  sc.  id.  For  the  mood  cf.  solitus 
esset,  p.  2, 1.  5.  4.  Circum  Maximum  :  between  the  Palatine 
and  Aventine  hills.  It  was  used  for  chariot  races  and  gymnastic 
contests.  It  was  of  great  extent,  in  later  times  accommodating 
over  100,000  spectators. 

5.  de  Sabinis :  see  Vocab.  under  triumpho.  The  triumph 
was  a  solemn  procession  in  which  a  victorious  general  entered 
the  city  in  a  four-horse  chariot,  preceded  by  the  captives  and 
spoils  taken  in  war,  and  followed  by  his  troops.  For  a  vivid 
description  of  a  triumph,  see  Macaulay,  Lays  of  Ancient  Rome, 
Prophecy  of  Capys,  224-268.  murum  lapideum  :  according 
to  Livy,  he  was  on  the  point  of  building  the  wall,  when  he  was 
interrupted  by  a  war  with  the  Sabines,  and  his  successor  Servius 
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carried  out  the  plan.  Portions  of  the  <  Servian  Wall '  are  still  in 
existence. 

8.  ea  tempestate  :  l  for  those  times ' ;  for  the  case  see  note 
top.  4, 1.  7.  augur  :  see  note  topage2, 1.  17,  above.  9.  ad- 
dlxissent :  cf.  perduxisset,  p.  3,  1.  20.  10.  in  experlmen- 
tum :    <to   try.1  11.  concepisset :    subj.   in   informal   ind. 

disc. ;  dir.  disc,  fierine  potest,  quod  mente  concepi?  Posset  is 
an  ind.  question.  12.  Atqui :  <Oh,  but.'  13.  num:  cf. 
-ne  in  1.  10.  What  dhTerence  of  meaning  ?  illam :  with  a 
gesture.  14.  ergo  :  '  well  then.'  secuisse  :  sc.  eam.  This 
act  was  commemorated  by  a  veiled  statue  of  Attus  in  the 
Comitium ;  the  stone  also  was  preserved  as  a  sacred  relic. 

15.    annorum :    B.  203,  2;  A.  215,  b\    H.  396,  v.  per- 

cussisset :  cf.finisset,  p.  8,  1.  19.  16.  praetexta  bullaque  : 
B.  187,  1,0;  A.  225,  */;  H.  384,  11,  2.  The  praetexta,  sc.  toga, 
was  a  white  cloak  with  a  broad  purple  border,  worn  by  children 
of  both  sexes,  and  by  magistrates  of  senatorial  rank.  Young 
men  exchanged  it  for  the  white  toga  virilis  at  the  age  of  about 
seventeen.  The  bulla  was  an  amulet,  usually  of  gold,  and  was 
worn  suspended  from  the  neck.  It  was  laid  aside  with  the  toga 
praetexta,  and  consecrated  to  the  Lares. 

18.  paternS :  'their  fatherV  19.  ex  pastoribus  :  used 
instead  of  the  part.  gen. ;  the  usual  construction  with  numerals. 
See  B.  201,  1,0;  A.  216,  c.  22.  clamor :  subject  of  what 
verb?  Note  the  order.  23.  vociferarl  .  .  .  et  certatim 
.  .  .  obstrepere :  *  to  shout  at  the  top  of  their  voices  and  try 
to  drown  each  other's  words.'  Observe  carefully  the  exact 
force  of  the  Latin  words.  On  alter  alteri  see  note  to  p.  7, 
1.  4.  25.    ex    composito :    'according    to    a    prearranged 

plan.1  26.  elatam  securim  .  .  .  deiecit :  trans.  as  if  extulit 
securim  et  deiecit.  See  note  on  impositos  abiecit,  p.  1,  1.  7. 
27.  relicto  telo :  'leaving  the  weapon.'  Note  again  that  the 
abl.  abs.  is  not  to  be  translated  literally.  The  English  render- 
ing  varies  according  to  the  context. 
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VII.    SERVIUS  TULLIUS,  THE  SIXTH   KING  OF  THE 
ROMANS. 

Page  12.  1.  Servius  Tullius  :  according  to  the  universal 
tradition  Servius  was  of  Latin  origin.  The  story  of  his  career  is 
full  of  marvels,  and  cannot  be  regarded  as  history.  The  tradition 
may  point  to  a  successful  attempt  of  the  Latins  to  throw  off  the 
yoke  of  the  Etruscans,  who?  however,  afterwards  reconquered 
them.  The  constitution  ascribed  to  Servius  goes  back  to  very 
early  times ;  it  endured  with  some  modiflcations  until  the  fall  of 
the  Republic. 

2.  ex  nobili  f  emina :  B.  215,  1 ;  A.  244;  H.  413  and  N.  2. 
captiva  tamen  :  '  who  was,  however,  a  captive.'  Qui  cum  : 
'  When  he.1  in  domo  :  note  the  prep.  with  domus  meaning 
<  house.1  Cf.  domi,p.  9, 1.  7,  and  domum,  p.  7, 1.  22.  3.  visu 
eventuque :  B.  340,  2  ;  A.  303;  H.  547.  5.  dormientis : 
*  while  asleep.1  7.    haud   secus  ac  suos  llberos  :  =  quasi 

suus  filius  esset.    See   B.  375,   1;    A.    209,   c. ;    H.  637,   vm. 
educaret:  B.  295,  1  ;  A.  331  ;  H.  499,  3. 

8.  adolevit :  cf.  venit,  p.  3, 1.  1 1 .  9.  quodam  :  6  a ' ;  quidam 
often  has  the  force  of  the  English  indefinite  article.  10.  seg- 
nius  :  for  the  meaning  see  note  to  page  1,1.  13.  raptum  .  ?  . 
misit :  see  note  on  impositos  abiecit,  p.  i,  1.  7.  To  lose  the 
standard  was  considered  a  great  disgrace.  11.  Cuius  recipi- 
endi  gratia :    <in  order  to  get   this  back.'  12.  referrent : 

note  the  double  meaning  of  the  word  ;  *  carried  off  the  standard 
and  the  victory.'        16.  quidem  :  for  the  meaning  cf.  p.  6, 1.  9. 

17.  convalesceret :  informal  ind.  disc.  In  the  direct  form  : 
interim  dum  convalescam,  Servio  Tullio  dicto  audientes  estote. 
18.  Servio  Tullio :  dat.  governed  by  the  phrase  dicto  audi- 
entes.  B.  187;  A.  227,  N.  2 ;  H.  385,  1.  Sic  .  .  .  sed:  i.e. 
although  he  usurped  the  throne,  his  reign  was  just  and  good. 
20.  Quirinalem:  see  note  to  p.  4,  1.  25.  21.  murum :  see 
note  to  p.  11,  1.  5. 


Page  13]  Servius  Tulliiis  113 

22.  censum  :  a  division  of  the  whole  body  of  Roman  citizens, 
for  military  and  political  purposes,  into  six  classes,  according  to 
the  amount  of  their  property.  They  were  divided  into  193  centu- 
ries,  each  of  which  cast  one  vote,  the  classes  voting  in  order, 
beginning  with  the  first.  As  the  first  class  contained  80  centu- 
ries,  this  with  the  18  centuries  of  knights,  which  voted  before 
the  first  class,  cast  a  majority  of  the  votes.  Thus  the  political 
power  was  in  the  hands  of  the  rich. 

25.  Iam  tum  :  6  Even  in  those  early  days.'  Dianae  Ephe- 
siae  fanum :  the  temple  of  Diana  at  Ephesus  was  one  of  the 
'seven  wonders  of  the  world.''  See  Acts  xix,  24,  fol.  Observe 
that  Ephesiae  is  an  adj.  See  note  to  p.  8,  1.  17.  26.  factum 
fama  ferebat :  note  the  alliteration. 

Page  13.  1.  populis  :  note  the  number  and  its  meaning. 
et  ipsi:  <they  too,'  as  the  peoples  of  Asia  Minor  had  done. 

3.  mirae  magnitudinis :  B.  203,  1  ;  A.  215  and  N. ;  H.  395,  v. 

4.  nata  :  sc.  esse.  B.  332,  c ;  A.  330,  a,  1,  and  b,  1  ;  H.  534,  1. 
datum  :  sc.  esse.  6.  immolasset :  represents  what  mood  and 
tense  in  the  dir.  disc.  ?  Cf.  n.  to  p.  3,  1.  20.  9.  ad  Tiberim 
descendit :  the  Tiber  flows  close  to  the  northeastern  slope  of 
the  Aventine.  See  the  map  of  Rome.  For  the  tense  of  descen- 
dit  cf.  tenet)  p.  2,  1.  11.  12.  Servius  Tullius :  subject  of 
what  verb  ?  alteram  f erocem,  mitem  alteram  :  6  chiastic  ' 
order.  B.  350,  1 1,  c ;  A.  344,  /,  and  n.  ;  H.  562.  13.  ferocem 
miti,  mitem  f eroci :  ferocem  filiant  nilti  iuvenl,  mitem  filiam 
feroci  iuveni.     Note  also  the  order.         20.  deiectus  :  sc.  est. 

21.  carpento  :  abl.  of  means  :  trans.  '  in  a  carriage.,  vecta  : 
'riding.''  22.  prima  .  .  .  salutavit :  '  was  the  first  to  greet.' 
23.  decessisset  .  .  .  rediret :  force  of  the  tenses  ?  24.  eum, 
qui  equos  agebat :  l  the  driver/  The  periphrasis  is  necessary 
on  account  of  the  special  use  of  nouns  of  agency  in  -tor.  See 
B.  353,  4.  25.  super  ipsum  corpus  :  *  right  over  the  body/ 
B.  249,  1  ;  A.  195,  /,  R. 
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VIII.  TARQUIN   THE  PROUD,   THE  SEVENTH   AND   LAST 
KING   OF   THE   ROMANS. 

Pagel4.  1.  Tarquinius  Superbus  :  cf.  note  on  Tarquinius 
Przscus,  p.  io,  1.  15.  Tamen  :  '  In  spite  of  that,'  i.e.  although 
he  had  usurped  the  throne.  3.  fraude  Sexti  fili :  an  instance 
of  Greek  coloring.  The  same  story  is  told  by  Herodotus  of 
Zopyrus  and  Darius.         Is  :  note  the  order.     See  note  to  p.  5, 

1.  3.         9.  e"  suis  xinum :  see  note  to  p.  11,  1.  19.         scisci- 
tatum  :  cf.  petltum,  p.  3,  1.  17.       10.  nihil  respondit :  B.  176, 

2,  b\  A.  238,  £;  H.  371,11. 

11.  deliberabundus :  'pondering,'  <in  a  brown  study';  the 
adjectives  in  -bundus  have  nearly  the  same  force  as  the  present 
participle.  13.  capita :  '  tops.'  This  part  of  the  story  is 
also  Greek ;  Herodotus  tells  us  of  a  message  sent  in  this  way  by 
Thrasybulus  of  Miletus  to  Periander  of  Corinth.  15.  quid 
vellet  pater  :  '  what  his  father  meant.'  18.  essent :  what 
is  thesubject?  sorore :  B.  215;  A.244;  H.415.  19.  forte 
cenabat:  for  the  translation  cf.  p.  3,  1.  17.  apud :  '  at  the 
house  of.'  iuvenibus  regiis  :  '  the  princes.'  20.  suam  : 
sc.  uxorem.  21.  placuit  experirl:  sc.  ets ;  '  they  resolved  to 
testthe  matter.'  citatis  equis  :  <at  full  gallop.'  22.  regias 
nurus :  i.e.  the  wives  of  the  sons  of  Tarquin.  convivio  et 
luxu :  '  in  the  indulgence  of  the  table';  hendiadys,  see  B.  374, 
4;  A.  385;  H.  636,  iii,  2.  They  had  prolonged  their  dinner 
beyond  the  usual  hour.  24.  lanae  deditam  :  '  busily  engaged 
in  spinning ' ;  note  the  literal  meaning.  Spinning  and  weaving 
were  the  occupation  of  a  thrifty  housewife.  See  Macaulay,  Lays 
of  Ancient  Rome,  Horatius,  582  : 

11  When  the  goodman  mends  his  armor, 
And  trims  his  helmefs  plume ; 
When  the  goodwife's  shuttle  merrily 
Goes  flashing  through  the  loom." 

Page  15.  3.  abditum  habebat:  how  does  this  phrase 
differ  in  meaning  from  abdiderat?        4.   in   exitium   regum 
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coniurant :  *  make  a  conspiracy  to  kill  the  king  and  his  family ' ; 
note  the  plural  regum.  Tarquinio  .  .  .  redeunti :  '  Against 
Tarquin  on  his  return';  cf.  note  on  advenienti,  p.  10,  1.  17. 

6.  indictum  :  sc.  est.  consules  :  except  that  there  were 
two  consuls,  and  that  they  were  elected  only  for  one  year,  their 
power  was  at  first  nearly  equal  to  that  of  the  kings  who  preceded 
them.  As  time  went  on  the  establishment  of  other  offices,  such 
as  the  censorship  and  the  praetorship,  took  from  the  consuls 
some  of  their  functions.  Throughout  the  period  of  the  Repub- 
lic,  however,  the  consulship  was  regarded  as  the  highest  office 
to  which  a  citizen  could  attain.  7.  Tarquinius  Collatinus  : 
after  a  short  time,  the  tradition  says,  Collatinus,  merely  because 
he  bore  the  hated  name  of  Tarquin,  was  persuaded  to  abdicate, 
and  Publius  Valerius  was  chosen  in  his  place. 


IX.    HORATIUS  COCLES. 

Horatius  Cocles :  note  that  his  surname,  like  many  of  the 
Roman  cognomina,  was  derived  from  a  personal  peculiarity.  The 
story  of  Horatius  was  one  of  the  most  celebrated  legends  of  the 
early  history  of  Rome,  and  has  been  made  one  of  the  most 
familiar  to  modern*  readers  by  Macaulay's  Lay  of  Horatius. 
There  are  two  versions  of  the  story.  According  to  Livy,  whom 
Macaulay  follows,  Horatius  had  two  companions ;  according  to 
Polybius,  he  defended  the  bridge  alone,  but  perished  in  the  river. 
Our  version  is  a  combination  of  the  two. 

9.  InfestS  exercitu  :  cf.  infestls  armis,p.  6, 1.  25.  10.  non 
umquam  alias  ante :  '  never  before.1  12.  demigrant:  sc. 
Romani.  14.  Tiberi  obiecto  :  '  by  the  interposition  of  the 
Tiber.1  B.  337,  5  ;  A.  292,  a ;  H.  549,  n.  2.  Pons  subli- 
cius  :  see  note  to  p.  10,  1.  11,  above.  Pliny  tells  us  that  on 
account  of  the  delay  in  breaking  it  down  on  this  occasion,  it 
was  rebuilt  without  nails,  in  such  a  way  that  each  beam  could  be 
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removed  and  replaced  at  pleasure.  15.  fuisset:  B.  304,  1; 
A.  308;  H.  510.  The  conclusion  is  expressed  by  paene  dedit, 
which  is  nearly  equivalent  to  dedisset.  Sometimes  with  greater 
vividness  the   unqualified   indicative  is  used.     See   B.  304,  3; 

A.  308,  b\  H.  511,  N.  4.         17.  extrema  parte  :  'the  end.' 

18.  interrumperetur  :  the  subj.  denotes  that  it  was  the  design 
of  Horatius.  B.  293,  III,  2  ;  A.  328,  1  ;  H.  513,  1.  20.  arma- 
tus  :  '  accoutred  as  he  was.1  multis  superincidentibus  telis  : 
'though  many  weapons  fell  around  him.'  B.  227,  2,  c\  A.  255, 
d?,  3;  H.  431,  1  and  2.         22.  tantum  agrl:  <  so  much  land.' 

B.  201,  2;  A.  216,  3;  H.  397,  3.  publice:  <in  the  name  of 
the  state.1  23.  circumaravit :  we  should  say  '  could  plough 
around';  cf.  non  tulit,  p.  8,  1.  11.  24.  ei:  trans.  as  if  eius ; 
cf.  note  on  iuveni,  p.  7,  1.  27. 


X.    GAIUS  MARCIUS  CORIOLANUS. 

Page  16.  2.  Coriolanus  :  the  story  of  Coriolanus,  which  is 
one  of  the  prettiest  of  the  early  Roman  legends,  is  the  subject  of 
Shakespeare's  Coriolanus.  It  is  purely  mythical.  In  addition 
to  the  many  impossibilities  of  the  story,  Livy  tells  us  that  Scipio 
Africanus  in  201  b.c.  was  the  first  Roman  to  receive  a  surname 
from  his  conquests.  See  Ihne,  Early  Rome,^.  151.  patre : 
cf.  liberls,  p.  8,  1.  11.  puer :  <when  a  boy.'  3.  prlma  stl- 
pendia  facere :  *  to  serve  his  first  campaign.'  What  is  the 
literal  meaning  of  stipendia  t  5.  corona :  crowns  of  metal, 
leaves,  or  flowers,  were  given  for  various  deeds  of  arms.  The 
most  prized  was  the  'civic  crown'  (corona  clvilis)  of  oak  leaves, 
given  for  saving  the  life  of  a  Roman  citizen.  Other  praemia 
mllitaria  were  headless  spears,  bracelets,  and  necklaces.  7.  ut 
.  .  .  placeret:  B.  295,  4;  A.  331  ;  H.  499,  3. 

8.  tnm  demum  :  <then  and  not  till  then.''  13.  potuisset : 
informal  ind.  disc.     The  consul  said :  cape  quantum  sustinere 
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potueris.  14.  unlus  hospitis  captivi :  <  one  captive  who  was 
bound  to  him  by  ties  of  hospitality.1  Such  ties  among  the 
Romans  were  stronger  even  than  those  of  blood.  They  were 
formed  by  mutual  consent  and  hallowed  by  religion,  and  were 
hereditary.  The  Roman  was  bound  to  protect  his  hospes  under 
all  circumstances.       15.  quo  .   .   .  uteretur  :  see  n.  to  p.  3,1.  4. 

16.  gravi  annSna  :  '  a  poor  harvest,1  <a  failure  of  the  crops.' 
At  that  time  the  Romans  did  not  import  grain  except  under 
such  circumstances.  For  the  case  cf.  p.  4,  1.  7.  frumentum 
.  .  .  curavit :  '  he  had  the  grain  distributed  at  a  high  price/  i.e. 
he  refused  to  distribute  it  except  at  a  high  price.  For  the  case 
of  ??iag?io  pretio  see  B.  225,  1  ;  A.  252  ;  H.  422  ;  for  dandiwi,  cf. 
educa?idos,  p.  1,  1.  15.  18.  coleret:  '  that  the  people  might 
cultivate  their  flelds,  and  not  insurrections ' ;  a  play  on  the  double 
meaning  of  colerent.  30.  aestimatur :  a  general  truth.  B. 
259,  1  ;  A.  276;  H.  467,  11.  quo  .  .  .  ibi:  note  the  difference 
of  meaning  of  these  two  words.  They  are  commonly  confounded 
by  beginners.  quaesitum :  cf.  n.  to  p.  3,  1.  17.  22.  quar- 
tum  lapidem :  although  milestones  were  set  along  the  Roman 
roads  in  all  directions  from  the  city,  inscribed  with  information 
for  the  traveller,  they  appear  to  have  been  introduced  at  a  later 
time  than  that  to  which  these  events  are  assigned  (490  b.c). 
24.  missi  .  .  .  oratores :  note  the  order.  27.  Stupebat 
.  .  .  lamentabantur :  note  the  arrangement.  See  B.  350,  11, 
b  and  c ;  A.  344,  f 

Page  17.  4.  possent :  subjunctive  because  it  represents  the 
thought  of  Venturia  and  Volumnia.  In  dir.  disc. :  quonia??i 
armls  virl  defe?idere  urbe??i  non  possunt.  nos  mulieres  defe?tda- 
??ius.  7.  patria :  he  addresses  himself  not  to  his  mother 
directly,  but  to  his  country.  precibus  huius  admotis :  <by 
employing  her  prayers,'  with  a  gesture  toward  his  mother. 
cui:  'andfor  her  sake.1  8.  inde  :  meaning?  10.  occisus 
esse  fertur:  B.  332,^;  A.  330,  b\  H.  534,  1.  11.  eundem : 
6  he  ' ;  strictly  '  the  aforesaid.'' 
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XI.     PUBLIUS    VALERIUS    LAEVINUS    AND    PYRRHUS,   KING 
OF  EPIRUS. 

Pyrrhus  :  the  Greek  word  from  which  the  name  Pyrrhus  is 
derived  means  <red,'  <  flame-colored,,  hence  Macaulay  calls  him 
'  the  red  king.'  With  the  story  of  Pyrrhus  we  reach  the  domain 
of  historical  truth.  He  was  one  of  the  greatest  generals  of  an- 
tiquity,  and  one  of  the  best  kings.  He  was  regarded  by  the 
Romans  of  later  times  with  kindly  feelings.  Cicero  refers  to  the 
war  with  Pyrrhus  as  '  a  struggle  for  dominion  with  a  noble  and 
powerful  king/  and  relates  many  anecdotes  of  his  chivalrous 
conduct. 

12.  fecissent:  subj.  because  it  represents  the  reason  of  the 
Romans  of  that  time.  13.  Pyrrhum  .  .  .  auxilium :  B. 
178,  i,  a\  A.  239,  2,  c\  H.  374.  ex  genere  Achillis :  thus 
many  other  Greeks  pretended  to  trace  their  ancestry  back  to  the 
heroes  of  the  Trojan  War.  According  to  tradition  Pyrrhus,  son 
of  Achilles,  settled  in  Epirus  after  the  fall  of  Troy.  16.  pri- 
mum :  <for  the  flrst  time.1  What  different  meanings  would 
ftrlmo  and  ftriml  have  here  ? 

18.  qui  cum :  <and  when  he.'  iussit :  <gave  orders.' 
19.  ostendi  .  .  .  dimitti :  i.e.  omnem  exercitum  ostendi  eis  et 
tum  eos  dwiitti.  20.  quaecumque  :  =  omnia  quae.  ageren- 
tur :  see  grammatical  references  to  p.  3,  1.  20.  21.  pedem 
referret :  '  was  giving  way,' '  was  beginning  to  retreat.'  22.  ele- 
phantos  :  the  elephants,  which  were  new  to  the  Romans,  terri- 
fied  horses  and  men  alike,  and  turned  the  tide  of  battle  in  favor 
of  Pyrrhus. 

Page  18.  2.  equites  :  'riders.'  3.  dedit :  we  should  say 
'put?'  or  '  made.''  5.  occisos  :  sc.  Romanos.  For  the  omis- 
sion  of  the  conjunction,  cf.  n.  to  p.  3,  1.  13.  Quos  cum  :  how 
is  quos  to  be  translated?  Cf.  qui  cum,  p.  17,  1.  18.  adverso 
vulnere  et  truci  vultu :  see  n.  to  p.  4,  1.  7.  7.  hac  v5ce : 
'this  exclamation,1  'these  words.'      8.  potuisse :  representing 
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the  perf.  ind.  of  the  dir.  disc,  see  B.  304,  3,  a\  A.  308,  c;  H. 
511,  1,  N.  3.  9.  mihi:  B.  188,  1  ;  A.  235,  d.  10.  amittam : 
B.  284,  2;  A.  319,  2;  H.  500,  1.  Si  .  .  .  vicero:  '  If  I  con- 
quer.1  In  English  we  use  the  present,  while  in  Latin  the  more 
logical  future  perfect  is  used.  11.  ad  urbem  :  '  towards  the  city.1 
12.  magnis  itineribus :  '  by  forced  marches  ' ;  for  the  case  see 
n.  to  p.  3,  1.  24.  ferro  lgnique  :  '  with  fire  and  sword.1  In  our 
phrase  the  order  of  the  words  is  reversed.  13.  lapidem  :  see 
n.  to  p.  16,  1.  22. 

14.  Fyrrho  obviam :  <to  meet  Pyrrhus.1  For  the  case  see 
n.  top.7, 1.  24.  15.  sibi:  B.  190;  A.  231  ;  H.  387.  16.  hy- 
dram :  a  dragon  which  ravaged  the  country  about  Lernae  near 
Argos.  Its  destruction,  which  was  accomplished  by  fire,  was 
one  of  the  'twelve  labors1  of  Hercules.  17.  renascebantur 
.  .  .  praecisa  erant :  B.  314,  3;  A.  336,  b\  H.  524,  2. 
20.  cognita:  '  who  already  knew.1  22.  solet  .  .  .  esse :  <is 
usually1;  cf.  n.  on  aestimatury  p.  16,  1.  20. 

24.  sero  :  *  too  late.1  See  n.  on  segnzus,  p.  12, 1.  10.  se  pro 
socio  dominum  accepisse :  the  Tarentines  expected  Pyrrhus 
to  fight  their  battles  for  them,  but  he  forced  them  much  against 
their  will  to  exchange  their  life  of  pleasure  and  luxury  for  hard 
service  on  land  and  sea.  24.  incaluerant :  B.  287,  2  ;  A.  324, 
a\  H.  518,  2).  26.  neque  deerant  qui :  'and  there  were 
plenty  to.1     B.  375,  1  ;  A.  209,  c\  H.  637,  vm. 

27.  arcessitique  :  sc.sunt.  nonnulli:  i.e.  of  the  citizens. 
28.  locuti  essent :  the  reason  of  their  accusers ;  '  because,  as 
was  alleged.1  Observe  that  the  charge  was  true.  29.  simplex : 
'frank.1 

Page  19.  1.  num :  note  the  force  of  the  word.  per- 
venisset:  informal  ind.  disc.  Give  the  direct  form.  2.  Et 
haec  diximus  :  give  this  reply  in  the  form  of  ind.  disc.  3.  nisi 
vinum  defecisset :  '  if  the  wine  had  held  out.1  Note  the  literal 
trans.         dicturi  fuimus  :   nearly  =  dixissemus.        6.  glorio- 
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sum  modifies  what  ?        11.  vi  et  armis  :  <by  force  of  arms' ; 
hendiadys.     Cf.  n.  to  p.  14,  1.  22. 

12.  tamen :  <and  yeV  looking  back  to  valebat.  Cineas  did 
not  owe  his  influence  over  the  king  to  flattery.  20.  mihi : 
B.  190;  A.  231;  H.  387.  Quid  deinde :  sc.  acturus  es. 
23.  isto  6ti5 :  'that  peace  you  talk  of';  for  the  case,  see 
B.  218,  1  ;  A.  249;  H.  421,  1.  iam  nunc  :  an  emphatic  nunc, 
'right  off  now.'  fruaris :  B.  295,  3;  A.  319,  c\  H.  497,  II. 
29.  condicionum :  i.e.  of  peace. 

Page20.  3.  olim  :  derivation  and  meanings  ?  lectica  : 
litters  for  sick  persons  and  invalids  seem  to  have  been  in  use  at 
Rome  from  the  earliest  times.  They  were  covered  and  enclosed 
with  curtains,  or  with  sides  in  which  there  were  windows,  and 
resembled  a  sedan-chair.  In  later  times  they  were  used  by  peo- 
ple  in  health,  especially  in  travelling.  deferri:  force  of  det 
5.  responsum  est :  give  the  reply  of  the  senate  to  Pyrrhus, 
and  the  order  of  the  Romans  with  reference  to  the  captives 
(1.  7,  below)  in  the  form  of  dir.  disc.  7.  reddiderat :  see 
n.  to  p.  18, 1.  17.  8.  potuissent :  note  the  mood.  9.  binum  : 
why  not  duorum  t  12.  qualem  Romam  comperisset :  4  what 
his  impression  of  Rome  had  been.'        13.  vero  :  force  ? 


XII.    GAIUS  FABRICIUS. 

15.  C.  Fabricius :  one  of  the  most  popular  of  the  heroes  of 
early  Rome.  He  is  often  alluded  to  by  Cicero,  in  company  with 
M\  Curius,  as  a  type  of  the  old  Roman  virtues  of  bravery,  hon- 
esty,  and  frugality.  Cuius  :  '  his.''  audivit :  note  the  mood 
and  tense.  16.  ut:  sc.  nomen,  <as  that  of.'  19.  quae 
omnia  :  '  all  of  which.'  21.  conloquente  :  trans.  the  abl. 
abs.  by  a  clause  beginning  with  '  while.' 

Page   21.  1.    subridens  :    force   of  sub-f        4.  vellet : 

<  consent.''         7.    sin   vero   malum  :    sc.   virum   me  iudicas. 
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11.  medicus  .  .  .  pollicitus  est :  give  this  promise  in  dir. 
disc.  The  physicians  among  the  Greeks  and  Romans  of  this 
time  were  slaves.         12.  veneno  necaturum  :  *  would  poison.1 

15.  Ille  est  Fabricius  :  <That  is  Fabricius  all  over,'  or  <that  is 
the  kind  of  man  Fabricius  is.'     What  is  the  literal  meaning  ? 

16.  honestate :  'honor,'  'honorable  conduct.'  Be  cautious 
about  translating  Latin  words  by  the  corresponding  English  deriv- 
atives ;  sometimes  it  is  the  best  translation,  but  more  often  it  is 
not.  19.  quendam :  Epicunts,  a  famous  Greek  philosopher 
who  lived  from  342  to  270  b.c.  For  an  exposition  of  his  philoso- 
phy,  see  the  '  Dictionary  of  Biography  and  Mythology.'  Although 
Epicurus  taught  that  pleasure  was  the  highest  good,  his  own 
life  was  blameless,  and  it  was  only  a  perversion  and  misunder- 
standing  of  his  philosophy  which  made  it  justify  material  and 
sensual  pleasures.  Give  the  statement  of  Cineas  in  dir.  disc. 
20.  sapientem :  '  a  philosopher.')  21.  ad  voluptatem  re- 
ferenda :  i.e.  must  have  pleasure  as  their  aim  and  object. 
22.  persuadeatur :  <that  our  enemies  may  be  persuaded  of 
this.'  Note  the  literal  meaning.  For  the  mood,  see  B.  279,  1  ; 
A.  267;  H.  484,  1.  24.  dederint:  fut.  perf. ;  force  of  the 
tense?        ab  .  .  .  alienum :  ^foreignto.' 

25.  supellex  argentea :  'plate.'  salino :  on  account  of 
the  religious  purposes  for  which  salt  was  used,  the  salt-cellar 
was  a  sacred  heirloom  in  the  family.  It  was  often  of  silver  in 
the  poorest  and  humblest  homes.  For  the  case,  see  B.  218,  4; 
A.  244,  c\  H.  415,  iii.  26.  patella  ad  usum  sacrorum : 
i.e.  a  shallow  bowl,  or  saucer,  for  pouring  out  libations  to  the 
gods.         28.  venerunt  .   .   .  obtulerunt :  see  n.  p.  7,  1.  12. 

Page  22.  2.  hac:  B.  214,  I,  c\  A.  243,  a;  H.  414,  1. 
3.  simultatem  gerebat :  *  was  on  terms  of  enmity.'  5.  hic  : 
1  Runnus.,  On  account  of  the  greater  number  and  definiteness 
of  the  Latin  pronouns,  a  pronoun  in  Latin  is  often  best  trans- 
lated  into  English  by  a  noun.  8.  auctor  fuit :  <used  his 
influence.''        deinde  :   'thereupon.'        10.  fecisset :   force  of 
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the  mood  ?  Give  the  reply  of  Fabricius  in  dir.  disc.  com- 
piiari  quam  venire :  <to  be  robbed  rather  than  sold,'  i.e.  he 
preferred  to  be  robbed  by  Rufinus  rather  than  to  have  his  goods 
and  perhaps  himself  sold  at  auction  by  a  victorious  enemy. 

11.  Eundem :  'this  same  Rufinus.'  censor :  <when  cen- 
sor';  cf.  puer,  p.  16,  1.  2.  The  censors,  among  other  duties, 
chose  the  members  of  the  senate  from  those  who  were  eligible 
to  that  dignity,  and  removed  them  for  cause.  12.  argenti 
f acti :  '  silver  plate ' ;  sumptuary  laws,  which  were  intended  to 
put  a  check  on  extravagance  and  luxury,  were  frequently  passed 
and  enforced.  decem  pondo  :  '  ten  pounds ' ;  ftondo  is  inde- 
clinable. 

14.  decessit:  i.e.  evita  decessit.  unde  .  .  .  expediretur : 
<the  means  of  furnishing.,)  A  relative  clause  of  purpose.  dos 
filarum :  among  the  Romans,  as  in  most  countries  of  modern 
Europe,  a  wife  was  expected  to  bring  a  dowry  to  her  husband. 
16.  conlocavit:  '  established '  in  marriage. 

18.  dicionis :  B.  203,  2,  a\  A.  214,  c\  H.  403.  20.  eam 
diem:  note  the  gender.  21.  terra:  B.  218,9;  A.  258,^; 
H.  425,  2,  1,  1).  22.  foedissima  tempestate  :  <  by  a  fright- 
ful  hurricane.'  24.  Qua  tanta  clade  :  <  by  this  great  disaster,' 
^by  so  great  a  disaster  as  this.'  Do  not  translate  the  phrase 
literally.  25.  edoctus  :  force  ?  See  Vocab.  deos  esse  : 
4  that  there  were  gods.'  27.  tamen  :  force  ?  prosperi 
quidquam :  'any  good  fortune.'  B.  201,  2,  a\  A.  216,  3; 
H.  397,  3.  28.  Italia  :  B.  214, 2  ;  A.  258,  ay  N.  2  ;  H.  412,  2. 
Ignobili  morte  :  see  p.  24,  1.  9  fol. 


XIII.    MANIUS  CURIUS. 

Page  23.  1.  Manius  Curius  :  see  note  on  Fabricius,  p.  20, 
1.  15.  Besides  his  military  achievements  Curius  was  celebrated 
for  the  many  public  works  which  he  superintended.        2.  per- 
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multum  agri  hominumque  maximam  vim :  note  the  order. 
3.   inde  :   'frorn  this.'  4.  interversae  pecuniae  :  'embez- 

zlement,'  '  misappropriating  funds.')  For  the  case  see  B.  208,  1  ; 
A.  220;  H.  409,  11.  5.  catillo  ligneo :  cf.  the  simplicity  of 
Fabricius^s  establishment,  p.  21,  1.  25.  6.  praeda  hostlli : 
see  note  to  p.  8,  1.  17. 

7.  Curio  .  .  .  repudiati  ab  eo  sunt :  observe  the  order  of 
this  sentence.  10.  non  enim :  give  the  remark  of  Curius  in 
dir.  disc.  13.  septena:  why  not  septemf  Cf.  quinquaginta 
in  1.  14. 

20.  nomina  non  darent :  *  did  not  volunteer  ' ;  lit.  '  did  not 
giveintheirnames^forenrolment.  21.  primum  nomen  .  .  . 
citari:  i.e.  he  ordered  the  man  whose  name  was  first  drawn 
to  be  called  upon  to  serve.  23.  hastae  subiecit :  '  sold  at 
public  auction,'  the  spear  was  originally  a  sign  of  booty  taken  in 
war?  which  was  sold  by  the  commanding  general. 

24.  tribunos  plebis  appellasset :  *  had  appealed  to  the 
tribunes  of  the  people,*1  who  had  the  right  of  vetoing  the  act  of 
the   consul.  ipsum :    *  the   man   himself,1   contrasted   with 

bona.  vendidit :  '  sold  into  slavery.'  25.  nihil  opus  esse 
rei  publicae:  cthat  the  state  had  no  need.'  B.  190;  A.  231, 
H.  387.  cive:  B.  218,  2;  A.  243,  e\  H.  414,  iv.  nesci- 
ret:  B.  283,  1;  A.  320;  H.  503,  1.  26.  auxilio  :  '  able  to 
help.'  B.  191,  2;  A.  233,  a\  H.  390, n?  N.  2.  27.  res  .  .  . 
abiit :  <it  became  the  regular  custom.' 

Page  24.  1.  detrectaret :  informal  ind.  disc. ;  the  un- 
written  law  might  have  been  expressed  thus :  sl  quis  militiam 
detrectabit,  in  servitutem  vendatur.  3.  deque  eo  rege  tri- 
umphavit:  see  note  to  p.  n,  1.  5.  4.  Insignem :  note  the 
position.  5.  turribus :  i.e.  towers  carried  on  the  elephants' 
backs,  from  which  the  riders  hurled  missiles.  7.  renovatu- 
rus  putaretur  :  sc.  esse ;  '  it  was  thought  that  he,'  etc.  In 
Latin  the  personal  construction  is  preferred.  See  note  to  p.  17, 
1.  10. 
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8.    placuit :    sc.  ftoftulo;    '  it    was    the    people's    pleasure.' 
10.  oppugnat:   cf.  tenet,  p.  2,  1.    n.  16.  utraque  manu 

libratam  .  .  .  deiecit :  '  poised  it  with  both  hands  and  hurled 
it  down.'     See  note  to  p.  I,  1.  7. 


XIV.    MARCUS  ATILIUS   REGULUS. 

17.  Marcus  Regulus  :  Regulus  was  one  of  the  favorite  char- 
acters  of  early  Roman  history,  not  only  on  account  of  his 
heroism,  but  also,  like  Fabricius  and  Curius,  on  account  of  his 
frugality  and  the  simplicity  of  his  life.  The  story  of  his  em- 
bassy  and  death  at  the  hands  of  the  Carthaginians  are  imper- 
fectly  attested.  magna  clade  :  in  the  ninth  year  of  the  First 
Punic  War  Regulus  crossed  to  Africa.  On  his  way  he  defeated 
the  Carthaginian  fleet  with  great  loss.  18.  quasi :  *  osten- 
sibly.'  de  pace  acturus :  <to  treat  for  peace.'  B.  337,  4; 
A.  293,  &,2m,  H.  549,  3.  Note  that  acturus  is  parallel  to  ut  .  .  . 
extraheret  below.  20.  advenirent :  see  note  to  p.  15,  1.  18. 
21.  huic :  <to  him.'  22.  annis :  B.  223;  A.  250;  H.  423. 

23.  velut:  cf.  quasi,\.  18.         25.  incipiebat:  note  the  tense. 

Page  25.         1.  vero :  force?     See  Vocab.         2.  si  feceri- 

tis  :  '  if  you  do ' ;  note  the  force  of  the  tense.  nihilo  Afris 
meliores :  '  Punic  faith '  was  proverbial  with  the  Romans, 
although  they  themselves,  as  in  the  famous  affair  of  the  Caudine 
Forks,  were  by  no  means    beyond   reproach.  3.  par   pari 

referri :  '  to  return  like  for  like ' ;  note  that  in  the  Latin  expres- 
sion  the  passive  is  used.  4.  gravitati:  gravitas  was  the 

ideal  of  Roman  character ;  perhaps  '  dignity '  translates  it  as 
well  as  any  single  word.  Isto  metu :  <that  fear  of  yours,' 
'  that  fear  which  you  express.'     Cf.  isto  otio,  p.  19,  1.  23. 

7.  non  convenit : '  no  agreement  was  reached.'  8.  primus 
traiecit :  <was  the  first  to  cross.'  9.  trecenta :  '  hundreds 
of ' ;  trecenti  is  sometimes  used  indefinitely  of  a  large  number. 
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14.  ips5  :  'mere.1  17.  repellente  :  trans.  the  abl.  abs.  by  a 
causal  clause. 

22.  pedes:  B.  181,   1;  A.  257;    H.  379.  24.  huic  .   .   . 

imperium  .  .  .  prorogatum  est :  '  his  command  was  pro- 
longed.1  For  the  case  oihuic  cf.  iuveni,  p.  7,  1.  27.  The  impe- 
rium  was  conferred  first  for  a  single  year  only.  26.  scripsit 

senatui:  give  the  letter  of  Regulus  in  dir.  disc.  27.  septem 
iugerum :  note  the  simplicity  of  early  Roman  life,  as  indicated 
by  the  small  size  of  the  consuPs  farm  and  his  appeal  for  a  recall, 
in  order  to  support  his  family.  iiigerum  is  gen.  of  measure.  Do 
not  trans.  the  relative  clause  literally,  but  give  the  meaning  in 
good  English.  28.  Instrumento  rustico  :  i.e.  his  tools,  the 
equipment  of  his  farm. 

Page  26.  1.  non  esset  unde :  <  he  should  not  have  the 
means,1  'the  wherewithal.1  alerentur  :  cf.  expediretur,  p.  22, 
1.  14.  3.  publica  pecunia:  '  from  the  public  treasury,1  <at 
public   expense.1  agellum   colendum   locavit :    '  made    a 

contract  for  working  the  farm.1  Note  the  diminutive  agellum. 
For  the  construction  of  colendum  cf.  educandos,  p.  i,  1.  15. 
7.  durissimis  condicionibus.  See  note  to  p.  4, 1.  7.  11.  ul- 
tima  pernicie  :  '  with  awful  slaughter.1  The  Latin  expression  is 
even  stronger.  Note  also  the  emphatic  position.  14.  ut  .  .  . 
rediret :  a  subst.  clause  in  apposition  with  iureiurando.  Note 
that  we  cannot  say  iiirare  ut. 

15.  impetrasset :  informal  ind.  disc. ;  direct  form :  si  non 
impetravero,  redibo.  16.  sententiam  ne  diceret,  reciisavit : 
'  refused  to  express  his  opinion,1  <to  give  his  vote.1  The  sena- 
tors  gave  their  votes  in  a  set  speech,  in  which  they  set  forth  the 
reasons  for  their  views.  19.  negavit  esse :  trans.  as  if  it 
were  dixit  non  esse.  22.  cum  retineretur  :  how  is  cum  to  be 
translated  here  ?  B.  309,  3  ;  A.  326,  N.  2  ;  H.  515, 111.  25.  con- 
servandum  :  sc.  esse.  26.  reversum  :  sc.  eum.  27.  pal- 
pebris  resectis :  various  stories  of  the  death  of  Regulus  are 
told.      It  is  believed  by  some  that  he  died  a  natural  death  in 
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Carthage,  and  that  the  stories  told  of  his  end  were  invented 
to  justify  the  cruelty  practised  by  his  family  on  some  noble 
Carthaginian  captives. 


XV.    QUINTUS   FABIUS   MAXIMUS. 

Page  27. 

Qulntus  Fabius  Maximus  was  one  of  the  most  distinguished  members  of 
the  famous  Fabian  gens.  He  bore  three  additional  names,  Verrucosus, 
from  a  wart  on  his  upper  lip ;  Ovicula,  '  the  Lamb/  from  the  mildness  of 
his  temperament ;  and  Cunctator,  from  his  policy  in  the  war  with  Hannibal. 
He  was  consul  for  the  first  time  in  233  B.C.,  and  was  a  comparatively  old 
man  when  he  was  appointed  dictator  against  Hannibal.  He  died  in 
203  B.c,  having  lived  to  see  Hannibal  leave  Italy.  The  portion  of  his 
career  here  narrated  falls  between  the  dates  given  at  the  head  of  the  passage. 

9.  secundum  Punicum  bellum :  the  Second  Punic  war, 
often  called  the  Hannibalic  war,  lasted  from  218  until  202  B.c. 
11.  Saguntum  :  the  defence  of  Saguntum  was  most  obstinate. 
The  city  was  taken  part  by  part,  almost  house  by  house.  The 
surviving  inhabitants  burned  all  their  valuables,  and  many  threw 
themselves  into  the  fiames  to  avoid  capture.  foederatam : 
the  relations  of  the  foederdtae  civitates  to  Rome  differed  some- 
what,  according  to  the  special  treaty.  In  general  such  states 
were  independent,  though  liable  to  be  called  on  to  assist  the 
Romans  with  troops  and  supplies.  They  did  not  enjoy  the  priv- 
ileges  of  Roman  citizenship.  15.  "  Hic,"  inquit :  give  this 
remark  of  Fabius  in  the  form  of  ind.  disc.  after  dicit;  after  dixit. 
vobis :  how  would  ad  vos  differ  in  meaning?  16.  utrum 
placet :   sc.  vobis;   'whichever  you  please.'  17.  daret :    B. 

316;  A.  339;  H.  523,  iii.  Give  the  reply  of  the  Carthaginians 
in  dir.  disc. 

19.  quibus  acciperent  animls,  eisdem :  i.e.  efsdem  animfs, 
quibus.  B.  251,  4,  a ;  A.  345,  e\  H.  453,  2.  22.  Trasu- 
menum  lacum :  this  battle,  fought  in  217  b.c.?  though  most 
stubbornly  contested,  was  one  of  the  most  disastrous  defeats  the 
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Romans  ever  experienced.  Livy  relates  a  story  to  the  effect  that 
the  fury  of  the  combatants  was  such  that  they  were  unconscious 
of  a  destructive  earthquake  shock  which  occurred  during  the 
battle.     See  Byron,  Childe  Harold,  iv,  73  : 

"  And  such  the  shock  of  battle  on  this  day, 
And  such  the  frenzy,  whose  convulsion  blinds 
To  all  save  carnage,  that,  beneath  the  fray, 
An  earthquake  rolled  unheedingly  away." 

25.  dictator :  an  extraordinary  magistrate  appointed  in  time 
of  peril.  He  held  his  office  for  six  months  only,  and  was 
preceded  by  twenty-four  lictors  with  the  fasces  and  axes.  He 
had  associated  with  him  a  lieutenant  called  the  Master  of 
Horse  (magister  equituni),  whom  he  usually  appointed  himself. 
As  he  had  no  colleague,  and  was  irresponsible,  his  power  was 
greater  than  that  of  the  consul.  impetum  mora  fregit :  i.e. 
he  checked  HannibaPs  victorious  career  by  a  policy  of  delay. 
His  design  was  to  harass  Hannibal  and  tire  him  out,  without 
risking  a  decisive  battle.  From  the  successful  outcome  of  these 
tactics  '  Fabian  policy '  has  become  proverbial. 

Page  28.  1.  edoctus:  cf.  note  to  p.  22,  1.  25.  3.  mo- 
dico  intervallS  :  see  note  to  p.  4,  1.  7.  4.  castris  :  B.  218, 
7  ;  A.  258,/;  H.  425,  ii,  1,  1)  ;  castris  is  really  an  abl.  of  means. 
5.  quantum :  B.  176,  3;  A.  238,  b\  H.  378,  2.  cogeret : 
informal  ind.  disc.,  representing  the  design  of  Fabius.  His 
thought  might  be  expressed  thus  :  castris,  nisi  quantum  necessitds 
coget,  mllites  tenebo.  6.  rei  bene  gerendae  :  '  of  scoring  a 
success.1  qua:  B.  91,  2;  A.  105,^/;  H.  190,  1.  daretur : 
cf.  note  on  cogeret,  1.  5. 

8.  superior  discederet :  cf.  our  expression  6  came  off  victor.' 
militem  .  .  .  virtutis  suae  :  B.  209,  1  ;  A.  221,  £ ;  H.  409, 111. 
10.  laudem :  Ennius,  an  early  Roman  poet,  writes  of  Fabius : 
Unus  homo  nobis  cmictando  restituit  rem.  See  p.  31,  1.  10. 
12.  angustiis  :  see  note  on  castrts,  1.  4. 
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15.  quos  :  B.  175,  2,  a),  2)  ;  A.  228,  a.  18.  extra  vallum 
egredi:  <to  leave  the  camp.'  For  egredi  see  B.  331,  11 ;  A. 
330,  2;  and  424,  R.  2;  H.  535,  II.  20.  Fabio  conflaret  in- 

vidiam :  '  that  he  might  make  Fabius  unpopular.'  Note  the 
literal  meaning.  21.  agrum  :  'farnV  '  estate.1  26.  voci- 
tabant :  note  the  force  of  the  verb  and  tense.  27.  magister 
equitum :  see  note  to  p.  27,  1.  25.  28.  illum  .  .  .  terere : 
see  note  to  p.  49,  1.  3. 

Page  29.  1.  quo  .  .  .  haberet:  see  note  to  p.  9,  1.  2. 
2.  dictatori  .  .  .  aequavit :  *  gave  the  master  of  horse  equal 
rank  with  the  dictator.'  On  dictatori  see  B.  187,  1;  A.  225; 
H.  384,  11;  on  imperio,  B.  226;  A.  253;  H.  424.  3.  aequo 
animo :  'patiently.'  See  note  to  p.  3,  1.  24.  5.  auxilio : 
B.  191,  2;  A.  233;  H.  390,  1. 

7.  receptui:  B.  191,  1;  A.  233,  b\  H.  390,  1.  ab  se 
.  .  .  Fabio  :  note  the  order.  10.  dedisse  :  <  had  brought.' 
12.  idemque  facere  :  i.e.  Fabium  patrem  appellare.  As  Livy 
tells  the  story,  Minucius  ordered  his  soldiers  to  hail  those  of 
Fabius  as  patronl,  '  protectors.'  14.  tredecim  fere  :  'about 
a  dozen.'  15.  per  speciem  venandi:  <as  if  to  hunt,'  '  pre- 
tending  that  they  were  going  hunting.'  19.  pastum:  see 
note  to  p.  3,  1.  17. 

22.  factum:  sc.  est.        eoque  consuetudinis  adducta  est: 

'  became  so  usual,'  '  such  a  regular  custom.,)  On  consuetildinis 
see  B.  201,  3  ;  A.  216,  4;  H.  397,  4.  26.  appropinquarunt : 
=  appropinquaverunt.  28.  vasti  corporis :  B.  203,  1  ; 
A.  215  and  n.  ;  H.  396,  v,  and  N.  3. 

Page  30.  3.  Salinator:  Cicero  tells  us  that  M.  LTvius 
Sallnator  commanded  Tarentum  when  it  was  taken  by  Hannibal, 
but  he  is  undoubtedly  in  error.  Livy  gives  the  commander^s 
name  as  M.  Livius  Macatus.  The  name  Sallnator  was  first 
given  in  ridicule,  because  M.  Llvius  imposed  a  tax  on  salt,  but  it 
became  the  regular  surname  of  the  family. 
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4.  in  arcem  :  like  most  ancient  cities,  Tarentum  had  a  strong- 
hold  or  arx,  elevated  (in  the  case  of  Tarentum  only  slightly) 
above  the  rest  of  the  city,  and  strongly  fortified.  Here  Livius 
held  out  until  Fabius  retook  the  city.  7.  leve  dictu  :  '  insig- 
nificant.''  On  dictii  see  note  to  p.  12, 1.  3.  18.  Et  Romani : 
force  of  Et  f  suum  Hannibalem  :  6  a  Hannibal  of  their 
own.'  Give  this  remark  in  ind.  disc.  after  dicit ;  after  dixit. 
19.  ceperamus :    note   the  tense.         22.    eum :    i.e.  Fabium. 

24.  amisisses  .  .  .  recepissem :  sc.  eam  —  arcem.  Give  this 
remark   in   ind.  disc.     See   B.    321;    A.    337,  b\    H.  527,  111. 

25.  legatus :  a  general  was  attended  on  his  expeditions  by  a 
legatus,  or  lieutenant,  who  was  chosen  by  himself,  though  the 
choice  had  to  be  ratified  by  the  senate.  The  legati  were  usually 
men  of  considerable  military  experience.  They  aided  the  general 
with  their  advice,  but  had  no  independent  power. 

28.  neque  :  trans.  as  if  it  were  et  non.  29.  descendit:  it 
was  the  custom  for  all  officers  of  inferior  rank  to  dismount  from 
their  horses  on  the  approach  of  the  consul.  The  respect  due  to 
the  consul  took  precedence  of  that  due  from  a  son  to  his  father. 

Page  31.  5.  ad  summam  senectiitem :  he  lived  to  be 
nearly  ninety  years  old.  When  Hannibal  withdrew  from  Italy, 
the  senate  presented  a  grass  wreath  to  Fabius,  the  only  surviv- 
ing  general  who  had  served  through  the  whole  war  with  credit. 
This  wreath,  usually  given  to  a  general  by  the  army  which  he 
had  saved  from  destruction,  was  the  highest  honor  that  had  yet 
been  bestowed  by  the  state  on  a  Roman  citizen. 

7.  cautior  quam  promptior :  note  the  Latin  idiom.  B. 
240,4;  A.  192;  H.  444,  2,  N.  1.  9.  Nemini  dubium  est : 
*No  one  doubts.'  rem  :  =  rem  piiblicam.  10.  restituerit : 
B.  298;  A.  319^;  H-  5°4,  3- 
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XVI.    AEMILIUS   PAULUS   AND   TERENTIUS   VARRO. 

11.  in  Apuliam  pervenisset :  after  the  defeat  of  the  Romans 
at  Lake  Trasumenus,  Hannibal  did  not  march  on  Rome,  but 
made  his  way  through  Umbria  and  Picenum  into  southern  Italy. 
After  a  vain  attempt  on  Capua,  Fabius  all  the  while  dogging  his 
steps,  he  turned  into  Apulia. 

12.  Roma:  B.  229,  1;  A.  258,  a  ;  H.  412, 11.  L.  Aemilius 
Paulus  et  .  .  .  Varro  :  these  two  consuls  represented  different 
factions,  Paulus  the  aristocracy  and  Varro  the  commons,  and 
were  besides  wholly  at  variance  in  their  idea  of  the  way  in  which 
the  war  should  be  conducted.  Paulus  was  associated  by  the 
Romans  of  later  times  with  Fabricius,  Curius,  and  Regulus,  as  a 
national  hero. 

16.  invitS :  'against  the  will  of.'  piignae :  see  note  on 
receptui,  p.  29,  1.  7.  23.  tribiinus  militum :  the  military 
tribunes,  six  to  a  legion,  commanded  the  legion  in  rotation. 
25.  lacrimarum :  see  n.  on  agri,  p.  15,  1.  22. 

Page  32.  2.  perdas  :  B.  305,  2  ;  A.  269,  a,  3  ;  H.  489,  2. 
3.  adveniat :  informal  ind.  disc.  See  B.  323;  A.  327,  a. 
7.  occiderunt :  note  the  quantity.  capti  aut  occisi :  sc. 
sunt.  8.  nobiles  viri :  the  nobles  at  this  time  consisted  of  the 
patrician  families,  together  with  such  plebeians  as  had  obtained 
curule  offices,  with  the  descendants  of  the  latter.  9.  in 
testimonium :  '  as  a  proof  of?'  'to  show  the  greatness  of.'1 
11.  equitum  .  .  .  senatorum :  the  right  of  wearing  a  gold 
ring  (tus  anuli  aurei)  was  at  this  time  the  privilege  only  of 
senators,  magistrates,  flamens,  knights,  and  ambassadors  to 
foreign  nations  during  their  period  of  service.  Other  persons 
wrore  iron  rings.         15.  cessandum  :  sc.  esse. 

20.  mora  .  .  .  imperio :  this  was  the  general  belief  in 
ancient  times,  but  as  a  matter  of  fact  Hannibal  could  have  gained 
nothing  by  an  attempt  to  storm  the  strongly  fortifled  city.     The 
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question  whether  Hannibal  should  have  advanced  on  Rome  after 
Cannae,  was  in  later  times  a  favorite  subject  of  debate  in  the 
schools  of  rhetoric.         21.  saluti :  see  n.  to  p.  23,  1.  26. 

24.  adeo  ut :  '  so   much,  so  that.'         Capuam   Hannibali 

Cannas  :  the  belief  was  that  the  pleasures  and  luxury  of  Capua 
demoralized  HannibaFs  troops,  and  that  his  wintering  there  was 
a  disaster  as  great  as  the  defeat  at  Cannae  had  been  to  the 
Romans.  But  as  Hannibal  more  than  held  his  own  for  nine 
years  afterwards,  the  efFect  of  the  life  at  Capua  has  doubtless 
been  much  exaggerated.         28.  quin  etiam  :  '  on  the  contrary.1 

Page  33.  1.  itumsit:  note  the  tense.  The  action  of  the 
verb  is  regarded  as  an  historical  fact,  past  at  the  time  of  writing, 
instead  of  being  looked  at  as  contemporaneous  with  fuit.  Cf. 
B.  268,  6;  A.  287,  c\  H.  495,  vi.  2.  desperasset :  the 
reason  of  the  senate.  They  might  have  said :  grdtids  tibi  agi- 
mus,  quod  de  re  publicd  non  desperdvisti.  qui :  *  whereas 
he.'  3.  fuisset  .  .  .  dedisset :  see  note  on  fuisset,  p.  15,  1. 
15.  5.  agebat:  note  the  tense.  '  While  (i.e.  all  the  time 
that)  Hannibal  was  spending  his  time  in  sloth  and  idleness,  the 
Romans  were  beginning  to  get  their  breath  again.1  What  dif- 
ferent  meaning  would  the  present  have?  Cf.  tenet,  p.  2,  1.  11, 
and  see  B.  293,  11 ;  A.  328,  2 ;  H.  519,  1. 

6.  erant :  sc.  eis  and  trans.  as  if  it  were  nulla  arma  habebant. 
7.  templis  .  .  .  spolia :  in  accordance  with  a  common  custom, 
armor  taken  from  their  conquered  enemies  had  been  hung  in  the 
temples  as  offerings  to  the  gods.  This  their  necessity  compelled 
them  to  use.  servi  manumissi :  a  regular  ceremony  was 
performed.  The  most  common  form  was  this :  the  magistrate 
touched  the  slave's  head  with  a  rod  and  declared  him  free ; 
meanwhile  the  master  had  been  holding  the  slave,  and  when  he 
was  declared  free  he  let  him  go7  e  manu  emisit. 

10.  bullls  :  see  n.  to  p.  1 1, 1.  16.  singulis  anulis  :  \  a  ring 
apiece.'     See  n.  to  p.  32,  1.  10.         12.  suffecere  :  i.e.  for  mak^ 
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ing  lists  of  contributions.  tabulae  :  these  tablets  consisted  of 
two,  or  sometimes  three,  thin  pieces  of  wood,  of  which  the  outer 
surfaces  were  plain,  while  the  inner  were  covered  with  wax  and 
surrounded  by  a  narrow  rim  of  wood.  They  were  written  on  by 
means  of  the  stitus,  an  instrument  resembling  a  pencil  in  size 
and  shape. 

15.  redimendl  sui:  B.  339,  5;  A.  298,  a\  H.  542,  I,  N.  1. 
copiam  fecisset :  '  had  given  the  opportunity.1  16.  ex  ipsis  : 
<of  their  number.1  17.  iurarent  .  .  .  se  .  .  .  redituros :  cf. 
p.  26,  lines  14  and  15,  with  the  notes.  19.  redimendos  : 
sc.  esse.  22.  veluti  aliquid  oblitus :  'pretending  to  have 
forgotten  something.'  For  the  case  of  aliquid  see  B.  206,  2,  a  ; 
A.  219;  H.407.  paulo  post  .  .  .  regressus  :  he  pretended 
to  think  that  by  returning  to  the  camp  in  this  way  he  could  re- 
main  at  Rome  without  violating  his  oath.  23.  re  non  impe- 
trata:  '  after  the  failure  of  the  embassy.'  25.  Quod  ubi: 
1  When  this.' 

28.  rebus  adflictis :  by  what  kind  of  a  clause  should  this 
be  translated?  What  const.  might  have  taken  its  place? 
29.  esset:  note  the  mood;  it  might  be  expressed  by  <the 
thought  that  the  senate/'  etc. 


XVII.    PUBLIUS   CORNELIUS   SCIPIO  AFRICANUS. 

Page  34.  1.  Piiblius  Cornelius  Scipio  :  the  Scipios  were 
a  patrician  family  of  the  Cornelian  gens.  This  family  produced 
some  of  the  greatest  men  of  Rome,  all  of  whom  were  strong 
partisans  of  the  aristocratic  faction.  The  family  tomb  of  the 
Scipios  was  discovered  in  1780  near  the  Porta  Capena,  and  is 
one  of  the  most  interesting  remains  o'f  the  Republic.  Scipio 
Africanus  appears  to  have  lived  from  234  to  185  b.c.  ;  the  por- 
tion  of  his  career  which  is  narrated  here  began  in  218  b.c. 
virili  toga :  see  note  to  p.  n,  1.  16,  above. 
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4.  iam  nunc :  <was  just  on  the  point  of.'  interiecto 
corpore  :  trans.  by  a  phrase  beginning  with  *  by.'  6.  Quae 
pietas :  '  This  act  of  fllial  afTection.'  What  other  meanings 
has  pietds  f  7.  petenti :  '  when  he  was  a  candidate  for.1 
8.  negantes  rationem  eius  esse  habendam :  '  saying  that  no 
account  ought  to  be  made  of  him.' 

9.  legitima  aetas  :  to  be  an  aedile  a  man  should  have  reached 
the  age  of  thirty-six.  10.  Quirites  :  the  official  designation 
of  the  Roman  people  in  a  civil  capacity.  11.  inde  :  '  then,1 
'  thereupon.'         12.  destiterint :  see  note  on  itum  sit,  p.  33, 1.  1 . 

13.  Post  cladem  Cannensem :  c  after  the  disastrous  defeat 
at  Cannae.'  The  use  of  the  adjective  is  in  accordance  with  the 
usual  idiom.  See  B.  353,  5.  15.  omnium  consensu  :  '  unan- 
imously.'  16.  admodum  adulescentem  :  trans.  by  a  conces- 
sive  clause.  What  gives  the  phrase  this  force  ?  23.  "  Iurate  "  : 
give  this  remark  in  ind.  disc.  after  dicit;  after  dixit. 

Page  35.  2.  Haud  secus  pavidi:  <  Quite  as  much  terri- 
fied.'  What  figure?  Cf.  note  to  p.  12,  1.  7.  3.  cernerent : 
cf.  note  on  solitus  esset,  p.  2,  1.  5.  custodiendos  :  see  on 
educandos,  p.  1,  1.  15.  5.  duas  clades  :  Publius  and  Gnaeus 
Scipio,  the  father  and  uncle  of  Africanus,  waged  war  successfully 
in  Spain  for  several  years,  and  contributed  not  a  little  to  the  suc- 
cess  of  the  war  by  keeping  Hasdrubal  from  joining  Hannibal  in 
Italy.  Finally  in  212  b.c.  their  armies  were  separated,  and  they 
were  defeated  and  slain.  10.  crederent :  informal  ind.  disc, 
expressing  the  expectation  of  the  people.  12.  inops  con- 
silii:  <at  its  wh°s  end.'  For  the  case  see  note  to  p.  10,  1.  21. 
campum  :  i.e.  the  Campus  Martius. 

14.  ferme :  <  not  quite.'  15.  posset :  the  subj.  denotes 
Scipio's  purpose.  16.  ad  unum  :  '  to  a  man.'  18.  animo- 
rum  impetus  resedit :  '  their  enthusiasm  cooled.'  populum 
Romanum  .  .  .  facti:  see  note  to  p.  28,  1.  8.  19.  aetati: 
whileffdo  governs  either  the  dat.  or  abl.,  diffido  usually  governs 
the  dat.,  rarely  the  abl. 
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21.  gerendum  esset :  why  subjunctive?  Note  that  quod  is 
relative.  24.  quo  die  venit:  =  eo  die  quo  venit,  <  on  the  day 
of  his  arrival/  i.e.  before  the  town.  Advancing  with  incredible 
celerity,  he  surprised  the  town  with  an  inadequate  garrison,  and 
took  it  by  storm  before  help  could  arrive.  E6 :  '  Into  this 
town.1         25.  ibi  .   .   .  ibi  .  .  .  ibi :  anaphora.     B.  350,  11,  b\ 

A.  386,  11;  H.  636,  m?  3.  26.  quibus  omnibus :  see  note 
to  p.  2,  1.  24.         28.  eximiae  formae :  see  note  to  p.  13,  1.  3. 

Page    36.  1.    parentibus    et    sponso :    case?      Why? 

7.  accedent :  '  shall  be  added.1  10.  victum  .  .  .  expulit : 
'  conquered  and  drove  out.1  14.  generis  :  gen.  of  character- 
istic.  f orma :    abl.    of    characteristic.      Might   generis    be 

changed  to  the  abl.  and  formd  to  the  gen.  ?  Cf.  p.  35,  1.  28. 
15.  cuias :  see  Vocab.  id  aetatis :  '  at  that  age,1  'at  his 
time  of  life.'  B.  201,  2,  and  185,  2;  A.  216,3  and  240,  b\  H. 
397,  3  and  378,  2.  20.  aetatem  :  '  youth.'  21.  ante  :  i.e. 
ante  eum  diem  quo  pugnatum  est  cum  Romanis.  25.  effusis 
gaudio  lacrimis  :  '  shedding  tears  of  joy,1  '  with  tears  of  30^.' 
vero  :  '  certainly.1         27.  datlsque  :  sc.  els. 

Page  37.         3.  Nomen  imperatoris :  after  a  victory  it  was 

customary  for  the  soldiers  to  salute  their  commander  as  impe- 
rator.  This  was  a  mere  formal  compliment,  as  he  had  received 
the  i^nfterium  on  taking  command  of  the  army.  4.  appella- 
runt  =  appelldverunt.        mihi :  '  in  my  eyes/  '  in  my  opinion.1 

B.  188,  2,  c\  A.  235  ;  H.  384,  4.  regium  nomen :  '  the  title 
of  king1 ;  it  is  parallel  to  nomen  imperdtoris  in  1.  3.  For  the 
use  of  the  adjective  cf.  p.  34,  1.  13. 

7.  regalem  :  difFers  how  from  regium  in  meaning?  12.  con- 
ciliandos  :  sc.  esse.  15.  speraret :  B.  283,  3 ;  A.  320,  e ; 
H.  549,  3.  17.  quocum  .  .  .  vivebat :  'whose  most  inti- 
mate  friend  he  was.1  18.  se  accipere  adnuit :  *  expressed 
his  willingness  to  accept.'  nec  .  .  .  voluit :  '  but  refused.' 
19.  ipso  coram :  *  himself  in  person,1  an  emphatic  expression. 


Page  39]  Scipio  Africanus  135 

22.  appelleret :  note  the  spelling  and  quantity.  petiturus  : 
see  note  to  p.  24, 1.  18.  23.  invitatus  :  sc.  est.  Cenatum 
est :  '  They  dined.'  24.  eodem  lecto  :  the  Romans  reclined 
at  their  meals,  supported  on  the  left  elbow,  the  right  being  left 
free  to  take  food.  Three  persons  usually  reclined  on  one 
couch.  Why  is  the  prep.  omitted?  26.  Inf  estissimum : 
'most  deadly.'        27.  sibi  conciliaret :  '  won  the  heart  of.' 

Page  38.  1.  iamdudum  cupiebat :  l  had  for  a  long  time 

been  eager.1  B.  260,  4;  A.  277,  b\  H.  469,  2.  5.  paucis : 
used  substantively.  7.  praesentis:  sc.  eius.  9.  cultus 
munditiis :    '  elegantly    adorned.'  10.    attonitus  :    6  over- 

whelmed.'  11.  de  filio  :  see  p.  36,  1.  13  fol.  On  filio  remtsso 
see  note  on  virgines  raptas,  p.  3,  1.  14.         12.  eam:  <such  an.' 

13.  quam:  <and  now  that  it.'  16.  ante  annos :  'before 
the  legal  age/  which  was  forty-three.  Scipio  held  all  the  offices 
of  state  before  the  legal  age.  Cf.  p.  34,  1.  9.  18.  inde : 
'from  there/  i.e.  from  Sicily.  20.  nec :  trans.  asif^/  non. 
21.  id :  i.e.  ut  equites  armis  et  equis  instrueret.  23.  equis 
militarent:  'serve  as  cavalry.'  Note  the  literal  meaning. 
24.  qua :  sc.  die.  Note  the  gender.  Cf.  p.  22, 1.  20.  25.  terra 
marique  :  B.  228,  c\  A.  258,  c>  2,  d\  H.  425,  2. 

Page  39.  1.  horrere  apparebat :  '  evidently  shrank  from.' 
2.  remissurum :  'would  excuse/  3.  voluissent:  ^would 
consent.'  Give  Scipio's  ofFer  in  dir.  disc.  6.  vento  secundo  : 
see  note  to  p.  4,  1.  7.  With  a  favorable  wind  the  voyage  from 
Sicily  to  Africa  can  be  made  in  one  day. 

7.  tanto  ardore :  for  the  case  cf.  vento,\.  6.  10.  brevi: 
sc.  tempore.  11.  attonitos ,  because  such  a  fall  was  consid- 
ered  a  bad  omen.  Similar  stories  are  told  of  Julius  Caesar, 
William  the  Conqueror,  and  other  famous  men.  14.  metatus 
est :  when  a  Roman  army  encamped,  even  for  a  single  night,  the 
camp  was  always  carefully  measured  off  and  laid  out  accord- 
ing  to   a  regular  plan.     An   elevated  or   easily  defended   posi- 
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tion  was  chosen  whenever  possible.  18.  interrogatos  :  sc. 
eos.         25.  captus  :  sc.  est.       27.  esset  niintiatum:  subject? 

28.  effusa  est ;  praecedebat  .  .  .  sequebatur :  note  order. 
Cf.  p.  16,  1.  27,  and  the  note.         ipse :  i.e.  Syphdx. 

Page  40.  3.  adiuverat:  might  the  subjunctive  have  been 
used?     Why?  aurea    corona :    see    note   to   p.    16,   1.    5. 

4.  Haec  et  aliae  .  .  .  clades :  note  the  order.  6.  revo- 
carent :  Hannibal  had  been  absent  from  Carthage  thirty-six 
years. 

10.  Cannensi:  <of  Cannae.'  See  note  to  p.  34,  1.  13. 
11.  quae  urbs :  <a  city  which.'  dierum :  cf.  annorum, 
p.   11,  1.   15.         iter:  B.   181;  A.  257,  b\  H.  379.  a  Car- 

thagine :  the  preposition  is  usual  with  names  of  towns  in  ex- 
pressions  of  this  kind ;  but  cf.  Roma,  p.  31,  1.  12.  15.  duo 
.   .   .  duces :  note  the  order. 

17.  non  convenisset :  <no  agreement  had  been  reached.' 
22.  pugnari :  impersonal.         27.  leges  :  'conditions'  of  peace. 

29.  pacta  essent :  subj.  by  attraction,  or  perhaps  informal 
ind.  disc.?  representing  the  design  of  the  envoys.  On  the 
former  see  B.  324;  A.  342 ;  H.  529,  11. 

Page  41.  1.  terra  marique :  cf.  p.  38,  1.  25.  2.  Ad 
quem  .  .  .  factus  est :  '  He  was  met  on  his  return.''  3.  ef- 
fusa  .   .   .  multitudo :    note   the   order.  5.   omnium :   i.e. 

omnium  quae  urbs  umquam  vlderat.  6.   primusque  :    see 

note  to  p.  i6?  1.  2.  10.  dicere  :  B.  209^1,  a;  A.  221,  c; 
H.  410,  iv.  haud  piget:  sc.  me.  12.  dilucesceret :  B. 
292,  1,  n.  ventitare :  derivation  and  meaning?  13.  cel- 
lam  Iovis :  the  middle  hall  of  the  great  temple  of  Jupiter, 
Juno,  and  Minerva  on  the  Capitoline  Hill. 

15.  id  temporis  :  i.e.  before  daylight.  For  the  construction 
see  note  on  id  aetatis,  p.  36,  1.  15.  22.  neque  ulla :  trans. 
as  if  et  nftlla.  23.  Quodam  die  :  *  one  day.'  ius  dlcebat : 
'  was  holdino:  court,'  one  of  the  duties  of  the  commander  of  an 
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army  and  governor  of  a  province.  26.  in  quem  diem  .   .   . 

iuberet :  *  on  what  day  and  in  what  place  he  bade  the  sureties 
make  their  appearance.' 

Page  42.  2.  dixit :  cf.  dlcebat,  p.  41,  1.  23.  3.  suisque 
invisus  :  '  an  object  of  hatred  to  his  countrymen.'  6.  EphesT : 
B.  232,  1  ;  A.  258,  £,2;  H.  425,  11.  10.  Quaerenti:   sc.  eT, 

i.e.  Scipionl.  12.  castra  metari:  see  note  to  p.  39,  1.  14. 
For  the  construction  see  B.  328,  1  ;  A.  330,  B ;  H.  533,  1. 
loca  cepit :  i.e.  for  a  camp. 

15.  quidnam :    force   of  nam?  diceres  .   .   .  vicisses : 

force  of  the  mood  and  of  the  tenses  ?  Tum  :—  si  te  vicissem. 
20.    quondam :    6  once    upon    a   time.'  23.    muniendam : 

'buirt.'  Not  only  ought  cowards  to  be  allowed  to  escape,  but  in 
order  to  get  rid  of  them  it  was  even  worth  while  to  build  a  road 
for  them.  25.  decreto  bello  :  in  190  B.c.  provincia  ob- 
venisset :  at  the  close  of  their  term  of  office  each  of  the  consuls 
was  assigned  a  province  to  govern.  The  assignment  was  made 
by  lot.  26.  parum  .  .  .  parum  :  cf.  p.  35,1.  25.  28.  sur- 
gens  :  in  the  senate,  where  the  matter  was  under  discussion. 

Page  43.  2.  legatum  :  see  note  to  p.  30, 1.  25.  3.  nihil 
est  .  .  .  commutatum :  <no  change  was  made.'  5.  frater 
natu  maior  minori:  i.e.  Scipio  Africanus  went  as  the  legatus 
of  his  younger  brother  Lucius  Scipio.  For  the  case  of  minori 
see  B.  188,  1,  and  N. ;  A.  235,  a ;  H.  384,  11,  4,  n.  2.  7.  pepe- 
risset :  the  subjunctive  denotes  the  design  of  Publius  Scipio. 

8.  bello  :  abl.  of  time.  10.  tum  maxime :  'just  at  that 
very  time.'  15.  "  Abi,"  etc. :  give  this  reply  in  ind.  disc. 
gratias  agere :  cf.  gratiam  referre  in  1.  i6?  and  see  Vocab. 
18.  non  convenit :  'was  not  agreed  on.1  22.  prolatum : 
trans.  by  a  relative  clause.  quo  :  trans.  <in  which'  with  con- 
tinebantur, '  by  which'  with  refelli ;  it  is  abl.  of  means  with  both. 
24.  dubitari:  <  that  there  should  be  any  doubt.'  25.  ipso 
legato  :   note  the  construction.         Quin  etiam  :   ^  Even  more,' 
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<Not  content  with  that.'  26.  Non  est,  quod  :  '  There  is  no 
reason  why.'  27.  quaeratis :  B.  295,  7;  A.  320,  a;  H.  503, 
i,  n.  2.  num  :  note  the  meaning.  29.  innocentia  :  com- 
monly  means  'honesty,'  'freedom  from  corruption.1  See  note  to 
p.  2i?  1.  16. 

Page  44.  2.  Punicae  :  sc.  gazae.  6.  universus  :  <unan- 
imously.'  7.  diem  dixerunt :  '  appointed  a  day,'  i.e.  for 
trial,  on  the  charge  of  embezzlement.  8.  fraudasset :  note 
the  mood.  Does  this  imply  that  the  charge  was  false?  See 
note  to  p.  18,  1.  28.  9.  causae  dicendae  :  <for  pleading  his 
cause';  genitive.         magna  frequentia:  see  note  to  p.  4,  1.  7. 

11.  rostra :  <the  rostrum '  (in  English  the  singular  is  used, 
in  Latin  always  the  plural)  or  speaker^s  platform,  between  the 
Comitium  and  the  Forum.  It  was  so  called  because  it  was  deco- 
rated  with  the  beaks  of  the  ships  (rostra)  taken  from  the  people 
of  Antium  in  338  B.c.  corona  triumphali:  there  were  three 
kinds  of  'triumphal  crowns ' ;  see  'Dictionary  of  Antiquities/ 
The  one  referred  to  here  was  worn  by  a  general  during  his 
triumph,  and  was  of  laurel  or  bay  leaves. 

16.  relinquamus:  B.  295,  8;  A.  331,  d,  cf./,  R. ;  H.  498,  i, 
and  499,    2-  17-  supplicatum :    see   note   to   p.   3,  1.    17. 

20.  nec  quisquam :  <and  no   one.'  22.  quam   quo :    i.e. 

quam  eo  die,  quo.  22.  triumphans  de :  see  note  to  p.  11. 

1.  5.  24.  tribuniciis  iniuriis  :  '  the  insults  of  the  tribunes.' 
26.  Liternina  villa:  see  note  to  p.  34,  1.   13.  29.  quae : 

B.  218,  2,  a ;  A.  243,  e,  R. ;  H.  414,  iv,  N.  4. 

Page  45.  1.  Quod  :  what  part  of  speech?  Why?  3.  vi- 
tae  :  objective  gen.  4.  quasi :  <as  they  would.'  5.  n§ 
gravaretur :  ind.  disc,  representing  some  form  of  a  negative 
request  in  the  dir.  disc.  6.  spectandum :  see  note  on  edu- 
candos}  p.  1,  1.  15. 
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XVIII.    TIBERIUS   GRACCHUS    AND    GAIUS   GRACCHUS. 

14.  Tiberius  et  Gaius  Gracchi :  the  story  of  the  Gracchi  is 
told  here  from  the  point  of  view  of  Cicero  and  other  adherents 
of  the  aristocratic  party,  who  looked  on  them  as  rebels,  bent 
on  the  overthrow  of  the  constitution.  As  a  matter  of  fact,  they 
were  undoubtedly  sincere  in  their  desire  to  reform  the  many 
abuses  of  their  time,  and  to  improve  the  condition  of  the  com- 
mons ;  but  they  were  forced  to  adopt  revolutionary  means  to 
bring  their  reforms  to  pass.  Note  the  number  of  Gracchi, 
the  usual  usage.  ex  filia  nepotes  :  the  father  of  the  Gracchi, 
Tiberius  Sempronius  Gracchus,  a  distinguished  general,  married 
Cornelia,  daughter  of  Scipio  Africanus  the  Elder.  Their  sister 
was  married  to  Scipio  Africanus  the  Younger.  For  the  constr. 
cf.  p.  12,  1.  2. 

15.  bonis  artibus :  see  n.  to  p.  4,  1.  7.  16.  indolem 
.  .  .  educatio :  note  the  derivation  and  meaning  of  these  two 
words.  18.  a  pueris  :  'frorn  childhood.'  Graecis  litteris  : 
'  Greek  literature.'  The  study  of  Greek  was  just  beginning  to 
be  an  essential  part  of  the  education  of  a  Roman  of  the  upper 
classes.  21.  illo  saeculo :  '  of  the  time';  cf.  ea  tempestate, 
p.  1 1,  1.  8.  22.  muliebriter  :  6  as  women  will,'  <as  women  love 
to  do.'  23.  redirent :  the  subjunctive  denotes  the  purpose  of 
Cornelia;  see  n.  to  p.  15,  1.  18. 

Page  46.  2.  tueri  poterant :  6  might  have  protected. 
With  a  verb  of  different  meaning  the  plup.  subj.  would  naturally 
have  been  used.  B.  304,  3,  a\  A.  308,  c\  H.  511,  i?  n.  2. 
3.  tribunus  plebis  creatus :  in  133  B.c.  5.  agros  .  .  .  dl- 
videbat,  provincias  .  .  .  replebat :  note  the  tenses  of  the 
verbs.  The  Licinian  rogations  forbade  the  holding  of  more 
than  320  acres  of  land  by  one  individual.  These  had  become  a 
dead  letter,  and  great  tracts  were  held  by  wealthy  men  and 
worked  by  their  slaves,  while  the  poor  citizens  were  without  land 
or  employment.     Gracchus  wished  to  enforce  the  Licinian  roga- 
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tions,  with  some  modifications.     He  also  wished  to  provide  for 
some  of  the  citizens  by  founding  colonies. 

6.  prorogari:  the  tribuneship  could  not  lawfully  be  held  for 
two  successive  years.  He  wished  his  term  of  office  continued  so 
that  he  might  flnish  carrying  out  his  plans  ;  the  bloodthirsty  sen- 
timont  which  follows  was  doubtless  an  invention  of  his  enemies. 
8.  viam  ad  regnum  parare :  no  name  was  more  hated  or 
dreaded  by  the  Romans  than  that  of  king.  The  charge  of  wish- 
ing  to  be  made  king  was  brought  against  many  men  who  tried  to 
ameliorate  the  hard  lot  of  the  people.  12.  nobilitas :  <the 
aristocrats."'  ita  accepit :  'understood  to  mean.'  diadema : 
the  regular  word ;  corona  is  never  used  in  the  sense  of  a  kingly 
crown.         14.  cum  :  meaning? 

17.  senatus  .  .  .  pars  maior :  the  members  of  the  senate 
formed  an  hereditary  nobility.  The  distinguishing  marks  of  the 
order  were  the  toga  praetexta,  and  a  peculiar  kind  of  shoe.  The 
equestrian  order  consisted  of  the  eqitites  (see  n.  to  p.  4,  1.  14), 
who  no  longer  served  as  cavalry.  They  were  distinguished  by 
a  narrow  purple  stripe  on  the  toga  and  tunic,  and  a  gold  ring. 
18.  clivo  Capitolino  :  see  Vocab.     Abl.  of  the  way  by  which. 

19.  subsellii :  of  the  three  hundred  followers  of  Gracchus  who 
perished,  not  one?  it  is  said,  was  slain  by  an  iron  weapon.  The 
senators  broke  up  the  benches  on  which  they  had  been  sitting, 
and  armed  themselves  with  the  fragments.  Cf.  Macaulay,  Lays 
of  Ancient  Ro?ne,  Virginia,  46  fol. : 

"  No  cries  were  there,  but  teeth  set  fast, 
Low  whispers  and  black  frowns, 
And  breaking-up  of  benches, 
And  girding-up  of  gowns." 

20.  potuerat:  see  note  on  poterant,  1.  2.  22.  qui:  sc. 
occnpaverat .  Gaium  Gracchum :  he  went  farther  than  his 
brother.  Besides  reviving  his  brother^s  agrarian  laws,  he  tried 
to  limit  the  power  of  the  senate  by  transferring  their  judicial 
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functions  to  the  knights.     He  was  tribune  in  123  b.c.        27.  da- 
bat:    force  of  the  tense?  28.  omnes  boni:    the   term   by 

which   Cicero    designates    the    aristocrats.        29.    in    quibus 
maxime :   <and  especially.,) 

Page47.  1.  tamen:  <in  spite  of  that.1  4.  quitibicon- 
stas:  <  how  are  you  consistent?'  6.  Nolim :  subj.  of  mod- 
esty.  B.280,  2,a\  A.  311,6;  H.485.  quidem  :  emphasizes 
nolim,  <  I  shouldn^t  UkeJ  7.  liceat:  B.  296,  i,a\  A.  331,  b, 
and/?  R. ;  H.  499,  2.  facies  :  note  the  vivid  fut.  cond. ;  <If  you 
do  it,  I  shall  ask  for  my  share.'  9.  patrimonium  publicum  : 
<the  state^s  inheritance,,  i.e.  the  money  which  had  accumulated 
in  the  public  treasury.  The  term  patrimonium  is  suggested  by 
Piso^s  remark. 

11.  ut  videret  consul :  the  regular  formula  by  which  dicta- 
torial  powers  were  conferred  on  the  consul.  The  last  dictator 
(see  n.  to  p.  27,  1.  25)  was  appointed  in  202  B.c.  The  dictator- 
ships  of  Sulla  and  Caesar  were  of  an  entirely  different  character. 
14.  familia :  what  did  this  word  mean  to  a  Roman  ?     See  Vocab. 

16.  cum  iam  comprehenderetur :  '  when  he  was  on  the 
point  of  being  overtaken.,  18.  corpus  :  sc.  in  Tiberim  deiec- 
tum  erat.  21.  repensum :  sc.  esse.  22.  eum :  i.e.  Sep- 
tumuleium.  26.  Blossius  quidam :  <one  Blossius,7  <a  man 
named  Blossius.,  28.  tanti:  B.2ll,3,a;  A.  252,^;  H.  405. 
Give  the  excuse  of  Blossius  in  dir.  disc.  29.  Quid  :  sc.  de 
hoc  dicis;  calls  attention  to  the  following  question ;  'WhatP 
1  Look  here ! ' 

Page  48.  1.  faces  subdere :  <to  set  fire  to.'  4.  qui- 
dem:  emphasizes  id\  '  He  never  would  have  wished  that: 
5.  vox:  ^word,1  'remark.'  6.  peccaveris :  subjunctive  with 
the  indefinite  second  person.  B.  302,  2  ;  A.  309,  a  ;  H.  508,  5,  2. 
7.  oratio  :  Gaius  Gracchus  was  one  of  the  greatest  Roman  ora- 
tors.  8.  cum  alia  tum  haec  :  <this  among  other  things., 
Note  the  literal  trans.  9.  ex  usu  vestro :  <to  your  advan- 
taofe.'' 
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11.  assem  :  like  our  expression,  <  a  red  cent.'  12.  sump- 
tum  fecisse  :  <was  put  to  expense.1  13.  Zonas  quas  .  .  . 
eas :  trans.  eas  zonas,  quas.  15.  vini;  argento :  B.  204,  1  ; 
A.  248,  c,  2  and  R. ;  H.  421,  n,  and  N.  5.  Argento  is  really  abl. 
of  means  ;  cf.  argenti  in  1.  14. 


XIX.   GAIUS   MARIUS. 

17.  C.  Marius  :  he  was  born  at  Arpinum  in  157  b.c.  and  died 
in  86  b.c.  militiae  rudimentum  posuit :  'was  initiated  in 
the  art  of  war,1  cf.  ftrima  stipendia  facere,  p.  i6?  1.  4.  18.  Sci- 
pioni:  i.e.  Scipio  Africanus  the  Younger,  grandson  by  adoption 
of  the  elder  Africanus.  21.  quidam :  ^some  one.'  illi: 
i.e.    Scipioni.  22.  quemnam :    cf.    quidnam,  p.  42,  1.   14. 

25.  rebus  :   B.  226,  2;  A.  245,  a\  H.  421,  III. 

26.  Iugurtham :  Jugurtha  had  become  king  of  Numidia  by 
the  murder  of  the  rightful  heirs  to  the  throne.  The  vengeance 
of  the  Romans  was  delayed  by  wholesale  bribery,  and  when 
war  was  declared  (1 18  b.c.)  it  was  retarded  in  the  same  way. 
Metellus,  a  man  of  integrity  and  ability,  was  sent  against  him  in 
110  B.C. 

Page  49.  2.  bellum  ducere  :  <of  prolonging  the  war,'  = 
quasi  bellmn  duceret.  3.  si  fecissent :  note  the  ind.  disc. 
without  a  formal  verb  of  saying.  Change  the  sentence  to  dir. 
disc.  aut  vivum  aut  mortuum  :  in  English  we  more  com- 
monly  reverse  the  words  ;  *  dead  or  alive.'  Cf.  ferro  ignique,  p. 
i8?  1.  12.  6.  suffectus  :  'substituted.'  Consul  suffectus  is 
the  regular  term  for  a  consul  chosen  to  fill  a  vacancy  made  by 
death  or  another  cause.  Bellum  coeptum :  trans.  by  a 
relative  clause. 

9.  aggressus  fudit :  trans.  by  two  verbs.  10.  regiT:  trans. 
by  a  noun  in  the  gen.  non  sine  multo  labore  :  =  su?nmo 
tabore;  cf.  p.  35,  1.  2.         12.  orantes :  instead  of  one  of  the 
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various  ways  of  expressing  purpose,  with  a  very  slight  difference 
of  meaning;  '  who  asked  for  peace.'  14.  vinctus :  <a  pris- 
oner.'  15.  triumphans  :  '  when  he  triumphed,,  <  in  his  tri- 
umph';  i.e.  on  his  return  to  Rome.  16.  carcerem :  the 
Tullianum.     See  n.  to  p.  10,  1.  9.         Quo  :  see  n.  to  p.  16,  1.  20. 

21.  creatus  :    sc.    est.  22.  decretum  est :    i.e.    by   the 

senate.  Cimbros  et  Teutones :  for  a  description  of  these 
peoples  see  Mommsen's  History  of  Ro?ne  (English  transla- 
tion),  vol.  iii,  p.  217  fol.  26.  nequiverant :  sc.  obtinere. 
27.  Tres  duces  :  C.  Papirius  Carbo,  113B.C. ;  M.  Junius  Silanus, 
109  b.c.  ;  L.  Cassius  Longinus,  107  b.c.  The  Romans  are  said 
to  have  lost  80,000  men  in  the  last  battle.  29.  fugati,  exutl : 
sc.  sunt.  Actum  erat  de  :  l  It  would  have  been  all  over  with,' 
lit.  <it  was.'     See  n.  to  p.  15,  1.  15. 

Page  50.  1.  nisi  fuisset :  <if  it  hadn1t  been  for.1  sub 
ipsis :  <just  at ' ;  at  Aquae  Sextiae  (modern  Aix)  in  102  b.c. 
3.  medium  :  <  flowing  through  the  middle  of  it.'  Romanis  : 
sc.  erat,  and  trans.  as  if  it  were  Rornani  aquarum  nullam  copiam 
habebant.  Note  the  plu.  aquarum,  of  the  springs  which  gave 
the  place  its  name.         6.  illic  :  pointing  to  the  enemy^s  position. 

7.  eaque :  see  n.  to  p.  6,  1.  7.  9.  Caesa :  sc.  esse. 
11.  comprehensus  :  trans.  by  a  relative  clause.  13.  super 

tropaea  ipsa :  'even  above  the  trophies.''  The  tropaea  were 
made  of  the  arms  and  armor  of  the  vanquished  enemy. 
16.  non  .  .  .  nec  :  '  not  .  .  .  nor  yet.'  19.  postulantes  :  cf. 
note  on  orantes,  p.  49, 1.  12.  20.  quos  illi  fratres  dicerent : 
'  whom  they  meant  by  brothers,'  '  what  brothers  they  were  talk- 
ing  about.1  21.  Omittite  :  ^Nevermind.'  23.  ludibrio  : 
see  n.  to  p.  29,  1.  7.  25.  advenissent :  why  subjunctive? 
Simul  atque  is  ordinarily  followed  by  the  indic,  like  ut  and  ubi. 
Atqui  adsunt :  <  Oh,  but  they  are  here,1  '  Why,  here  they  are.' 

Page  51.  2.  diem  .  .  .  petit:  i.e.  asked  him  to  name  a 
day  for  the  battle,  in  accordance  with  a  common  custom  of  the 
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Germanic  and  Gallic  tribes.  3.  Proximum :  sc.  diem. 
10.  tamen  ;  in  spite  of  their  brave  resistance.  11.  elisisque : 
1  and  dashing  out  the  brains  of.1  13.  ab  .  .  .  pependerunt : 
<  hanged  themselves  to.1  15.  uno :  B.  219,  1  ;  A.  254,  b\  H. 
421,  iii.  16.  novo  homini:  i.e.  a  man  whose  ancestors  had 
held  no  office  at  Rome.  Cicero,  the  fellow-townsman  of  Marius, 
was  a  novits  homo. 

26.  Mithridatem :  Mithridates  VI,  or  the  Great,  was  a  man 
of  great  skill  in  the  art  of  war,  of  wonderful  strength  and  endur- 
ance,  and  of  unusual  culture.  He  was  a  formidable  enemy  of 
Rome  until  he  was  finally  conquered  by  Pompey ;  see  p.  64. 
27.  legem  .  .  .  tulit :  in  connection  with  this  law  he  proposed 
others,  which  limited  the  amount  of  property  which  a  senator 
could  hold  and  increased  the  power  of  the  plebeians. 

Page  52.  1.  urbem  :  i.e.  Roma^n,  a  common  designation. 
4.  ut  erat :  <  just  as  he  was.1  7.  servus  publicus  :  i.e.  a 
slave  owned  by  the  state.  natione  Cimber :  he  naturally 
stood  in  awe  of  Marius.  8.  deterruit :  'frightened  from  his 
purpose.1         9.  homo  :  contemptuously,  '  fellow.1 

16.  in  locis  solitariis :  Carthage,  after  its  destruction  in 
146  B.c,  remained  uninhabited  until  the  time  of  Augustus. 
18.  obtinebat:  'was  governing."'  19.  tamen :  i.e.  in  spite 
of  his  official  position,  which  would  constrain  him  to  be  hostile 
to  an  outlaw.  21.  intuentem :  trans.  by  a  clause  beginning 
with  'when.1         22.  rogavit:  sc.  lictor. 

Page  53.  1.  magis  :  'rather.1  4.  nobiles  :  'prominent 
men.'  Note  the  derivation  of  the  word.  6.  licentia  :  'law- 
less  reign.1  Hoc  tempore  :  '  at  this  time,1  thought  of  as  a 
period ;  slightly  different  from  the  acc.  of  duration  of  time. 
9.  luctu :  'at  the  expense  of  the  grief,1  a  kind  of  abl.  of  price. 
peteret:  B.  283,  2;  A.  320,^7;  H.  503,  1.  10.  quaedam : 
'  as  it  were.1  12.  ingentT  omnium  laetitia  :  <  to  the  great  joy 
of  all.1     See  n.  to  p.  4,  1.  7. 
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16.  armatus  .  .  .  togatus :  '  in  war  .  .  .  in  peace.1 
18.  diirior :  '  somewhat  hard,'  'rather  disinclined.'  See  n. 
to  p.  12,1.  10.  humanitatis  studia  :  '  rerined  pursuits,'  '  the 
humanities.1        ingenuarum :    'liberal.V 

21.  nobilitate :  ^fame,1  'reputation.'  Derivation?  vul- 
gari  lapide  :  i.e.  instead  of  importing  rareand  beautiful  marbles, 
and  employing  a  Greek  architect,  he  had  it  built  of  the  common 
Roman  tufa  by  a  native  builder.  23.  doctoribus  :  derivation 
and  meaning?  24.  profuissent :  in  his  opinion,  as  the  subj. 
shows.  At  Idem :  <But  yet  he.'  26.  Acrem :  note  the 
emphatic  position. 


XX.     LUCIUS   CORNELIUS   SULLA. 

Page  54.  3.  dixisset:  subj.  by  attraction.  B.  324;  A. 
342  ;  H.  529,  II.  5.  bello  Iugurthmo  :  see  n.  to  p.  34,  1.  13. 
6.  ludicrae  artis  :  <  the  drama.'  9.  sorte  :  after  being  elected 
by  the  cornitia,  the  quaestors  had  their  posts  assigned  them  by 
lot.         10.  Eiusdem:  'his.1 

15.  non  Inferior  Hannibale :  '  not  inferior  to  Hannibal.'' 
B.  217,  1;  A.  247;  H.  417.  16.  quidem:  <by  the  way.' 
19.  duobus  proeliis :  at  Chaeroneia  and  Orchomenos  in  Boe- 
otia.  21.  oppressisset :  'and  he  would  have  completely  de- 
feated  him.'  22.  qualemcumque  pacem :  'peace  on  any 
terms.'  23.  pecunia :  B.  208,  1,  b\  A.  220,  6,  1  ;  H.  410,  111. 
26.  urbanos  :  c  in  the  city.1 

Page  55.  3.  dictator  :  Sulla^s  dictatorship  had  nothing  in 
common  with  those  of  early  Roman  history  except  the  name. 
He  was  virtually  king.  4.  sponte  :  =  sua  sponte.  5.  dedi- 
torum  inermium  civium  :  a  sort  of  climax  ;  they  were  prisoners 
of  war,  unarmed,  and  Roman  citizens.  in  Circo  :  the  Circus 
Maximus ;  see  n.  to  p.  11,  1.  4.  8.  quibus  imperarent: 
'  somebody  to  rule  over.' 
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9.  exemplo :  see  n.  to  p.  4,  1.  12.  12.  etiam :  'still.1 
Ingens  :  emphatic  position  ;  note  also  the  derivation  and  mean- 
ing  of  the  word.  18.  mihi :  B.  188,  1  ;  A.  235,  e\  H.  389, 
N.  2.  19.  Neque  longe  progressus :  trans.  as  if  it  were  et 
priusquam  longe  progressus  esset.  22.  se  appellavit :  <as- 
sumed  the  title.'  23.  tunc  :  'just  at  that  very  time,'  when  he 
assumed  the  title  Felix.  23.  Faustum  :  Faustus  and  Fausta 
are  both  connected  with  fav-eo,  and  mean  much  the  same  as 
Fellx.  24.  paucis  annis  post :  before  his  abdication  he 
enacted  laws  which  greatly  diminished  the  powers  of  the  people 
and  increased  those  of  the  senate.  Among  other  things,  he 
diminished  the  power  of  the  tribunes  of  the  people. 

Page  56.  2.  auderet:  B.  283,  2;  A.  320,  a\  H.  503,  1. 
6.  id  tantum  dicens  :  'merely  remarking.1  7.  efficiet  ne 
quis :  <will  keep  any  one  from.1  14.  diixerit :  cf.  note  on 
itumstt,p.  33,1.  1.  19.  civilis :  <of  citizens.''  23  cor- 
rupit :  '  dimmed., 


EXERCISES   FOR  TRANSLATION   INTO 
LATIN. 

The  following  Exercises  have  been  prepared  because  it  is  believed  that 
daily  practice  in  translating  English  into  Latin  should  be  continued  at  least 
throughout  the  preparatory  course.  It  is  assumed  that  the  pupil  has 
worked  through  some  one  of  the  first  Latin  books.  The  aim,  therefore,  is 
not  to  furnish  graded  lessons  in  syntax,  but  rather  to  cultivate  the  habit  of 
carefully  noting  the  vocabulary  and  constructions  of  the  Text.  It  is  strongly 
recommended  that  when  the  exercises  are  written,  the  pupil  be  required  to 
mark  the  quantity  of  ail  the  long  vowels. 

Some  of  theerrors  towhich  beginners  areespecially  inclined  areguarded 
against  in  the  following  HlNTS,  to  which  references  are  made  by  Roman 
numerals  (VI,  X).  References  are  also  made  to  the  pages  and  lines  of  the 
Text  (as  p.  10,  1.  6).  Words  between  parentheses  are  to  be  omitted  in 
translating  into  Latin. 

HINTS. 

I.  Remember  that  only  deponent  verbs  have  a  perfect 
active  participle.  With  other  verbs, '  having  done  this  '  and 
similar  expressions  must  be  translated  into  Latin  by  the 
ablative  absolute,  or  by  a  clause  introduced  by  cum,  ubi,  etc. 
Do  not  use  the  abl.  abs.  when  it  may  be  replaced  by  a 
participle  agreeing  with  the  subject  or  object  of  the  verb  : 
e.g.  '  Having  put  the  babes  in  a  trough,  he  threw  them 
into  the  Tiber,'  parvulos  alveo  impositos  in  Tiberijn  abiecit 
(p.  i,l.  7). 

II.  The  present  participle  is  often  used  loosely  in  English. 
It  must  be  translated  into  Latin  by  a  perfect  participle  or  an 
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equivalent  (see  I),  unless  its  action  is  strictly  contempora- 
neous  with  that  of  the  verb  on  which  the  participle  depends  : 
e.g.  '  Faustulus,  noticing  the  circumstance,  took  them  to  his 
cottage,'  Faustu/us,  re  animadversa,  eos  tulit  in  casam 
(p.  i,  1.  14). 

III.  Tenses  are  generally  used  more  accurately  in  Latin 
than  in  English.  We  say,  for  instance,  '  If  he  comes,  I  shall 
see  him '  :  the  Latin  more  accurately  says,  si  veniet  or  st 
venerit  (fut.  perf.).  In  translating  into  Latin,  determine  the 
exact  relations  of  time,  and  use  the  corresponding  tenses. 
In  indirect  discourse  the  time  must  be  determined  with 
reference  to  that  of  the  verb  which  introduces  the  indirect 
discourse.  In  order  to  do  this,  try  to  reproduce  the  speaker's 
words  :  e.g.  l  They  swore  that  if  they  did  not  accomplish 
their  purpose,  they  would  return  to  the  camp ' ;  they  said, 
st  non  impetraverimus  (fut.  perf.),  in  castra  redibimus ; 
hence,  iuraverunt  se,  si  non  impetrassent,  in  castra  esse 
redifuros  (p.  33,  1.  18). 

IV.  Remember  how  indirect  discourse  is  expressed. 
Read  carefully  B.  313-322;  A.  336-339;  H.  522-527. 
While  reading  Latin,  carefully  notice  the  moods  and  tenses 
in  all  indirect  quotations.  With  verbs  meaning  '  to  promise/ 
the  fut.  inf.  with  subject  accusative  is  commonly  used. 
Observe  that  indirect  discourse  is  often  implied ;  see  B.  323  ; 
A.  340;  H.  528. 

V.  Independent  statements  are  much  more  common  in 
English  than  in  Latin.  Hence,  in  translating  English  into 
Latin,  many  co-ordinate  verbs  in  English  should  be  made 
subordinate  in  the  Latin  in  some  of  the  ways  suggested  in 
I  and  II. 

VI.  The  Latin  pronouns  are  more  numerous  and  more 
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definite  than  the  English.  Where  in  English  we  repeat  a 
proper  name  to  avoid  ambiguity,  or  use  such  paraphrases 
as  '  the  king,'  '  the  Carthaginian,'  etc.,  a  carefully  chosen 
pronoun  should  be  used  in  Latin. 

VII.  Be  careful  in  the  use  of  pronouns.  On  se  and  suus 
see  B.  244  \  A.  196  ;  H.  448  and  449.  In  your  Latin  read- 
ing  carefully  observe  the  use  of  pronouns. 

VIII.  Purpose  may  be  expressed  in  various  ways,  but  not 
(in  prose)  by  the  infinitive. 

IX.  The  voluntary  agent  is  expressed  by  the  ablative 
with  a  preposition ;  the  means  or  instrument,  by  the  abla- 
tive  wiihout  a  preposition. 

X.  Be  careful  in  translating  English  prepositions  :  e.g. 
'  He  killed  him  with  a  sword,'  gladio  eum  interfecit;  '  he 
went  with  him,'  cum  eo  ivit ;  'when  he  heard  of  this,'  cum 
de  hoc  audivisset ;  l  a  man  of  great  eloquence/  vir  magna 
eloquentia  ;  '  the  shepherd  of  the  king,y  flastor  regius.  Deter- 
mine  the  exact  force  of  the  English  preposition,  and  translate 
accordingly. 

XI.  In  translating  into  Latin  such  sentences  as  '  the  man 
I  saw,'  the  relative  cannot  be  omitted.  In  cases  where  in 
English  two  nouns  are  connected  by  a  preposition,  unless 
the  relation  can  be  expressed  in  Latin  by  the  genitive,  a 
relative  clause  is  generally  necessary :  e.g.  ( The  embassy 
from  Pyrrhus,'  either  Pyrrhi  legatio  or  legatio  quae  a  Pyrrho 
missa  est  (or  erai).  Frequently  an  adjective  may  be  used  : 
e.g.  '  In  the  war  with  Jugurtha/  beho  Iugurthind  (see  p.  54, 
1.  5,  and  the  cross  references). 

XII.  A  personal  or  demonstrative  pronoun  at  the  begin- 
ning  of  a  sentence,  and  sometimes  a  noun  (see  VI),  is  often 
best  translated  into  Latin  by  a  relative  pronoun. 
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XIII.  Note  that  with  personal,  and  usually  with  relative 
pronouns,  the  preposition  cum  is  enclitic  :  mecum,  fecum. 

XIV.  Some  conjunctions  like  enim,  autem,  etc,  are  post- 
positive ;  i.e.  they  do  not  stand  first  in  the  sentence,  but 
after  one  or  more  words.  This  is  always  indicated  in  the 
Vocabulary.  Inquit,  '  said  he,'  always  follows  one  or  more 
words  of  a  quotation.  The  vocative  does  not  stand  first. 
See  p.  9,  1.  22  and  the  note. 

XV.  Observe  that  verbs  which  govern  the  dative,  or 
another  case  than  the  accusative,  must  be  used  impersonally 
in  the  passive  :  e.g.  '  He  obeys  Caesar,'  Caesafi  paret;  but 
'  Caesar  is  obeyed,'  Caesan  pafetur, 

XVI.  In  expressing  the  relations  of  place,  the  preposition 
is  omitted  with  names  of  towns ;  place  where  is  expressed 
by  the  locative,  which  in  the  singular  of  the  first  and  second 
declensions  has  the  same  form  as  the  genitive ;  in  the  third 
declension,  and  in  the  plural,  the  same  form  as  the  dative 
or  ablative. 

XVII.  Prohibitions,  or  negative  commands,  are  expressed 
by  the  perfect  subjunctive  with  ne,  by  noli  (pl.  nolite)  with 
the  infinitive,  or  cave  (pl.  cavete)  with  the  subjunctive. 

XVIII.  Causal  clauses  introduced  by  quod,  quia,  and 
quoniam  take  the  indicative,  unless  the  reason  of  some 
other  person  than  the  speaker  or  writer  be  given,  when  the 
subjunctive  is  used  on  the  principle  of  implied  indirect 
discourse  (IV). 

XIX.  Note  the  idiomatic  use  of  certain  adjectives  :  e.g. 
in  extfemo  ponte, '  at  the  end  of  the  bridge ' ;  in  media  urbe, 
'  in  the  middle  of  the  city ' ;  summus  mons,  '  the  top  of  the 
mountain';  pfimus  cepit,  '  he  was  the  first  to  take.' 

XX.  Distinguish  :  '  I  may  do  this,'  licet  mihi  hoc  facere, 


Translation  into  Latin  151 

or  licet  hoc  faciam  ;  '  I  can  do  this,'  hoc  facere  possnm;  '  I 
ought  to  do  this,'  hoc  facere  debeo,  or  oportet  me~  hocfacere; 
'  I  ;;«/j/  do  this,'  ;//<?  hoc  facere  necesse  est,  necesse  est  ut  hoc 
faciam,  or  hoc  mihi  faciendum.  In  the  past  tenses  the 
auxiliary  becomes  past,  and  not  the  infinitive  as  in  English  : 
e.g.  licuit  mihi  hoc  facere. 

XXI.  Some  verbs  are  used  with  either  the  infinitive  or 
the  subjunctive  with  a  difference  of  meaning ;  the  former 
if  the  idea  is  really  indirect  discourse,  the  latter  if  it  is 
purpose  :  e.g.  '  He  persuades  me  that  this  is  so/  mihi  per- 
suadet  hoc  ita  esse ;  '  he  persuades  me  to  do  this/  mihi 
persuadet  ut  hoc  faciam. 

XXII.  To  write  good  Latin  one  must  not  only  express 
himself  with  grammatical  correctness,  but  also  idiomatically. 
Many  English  expressions  cannot  be  rendered  literally ;  in 
fact,  a  continuous  passage  of  idiomatic  English  can  hardly 
ever  be  translated  word  for  word  into  idiomatic  Latin.  Read 
the  passage  carefully,  and  translate  the  thought,  not  the 
words. 


I.  THE   BEGINNINGS  OF   ROME. 

1.  Numitor  and  Amulius  were  the  sons  of  Proca,  King 
of  Alba.1  2 .  The  kingdom  will  be  left  by 2  Proca  to  Numitor, 
the  older  brother.  3.  When  this  was  known,3  Rhea  Silvia 
was  cast  into  prison.4  4.  The  children  will  be  placed5  in  a 
trough  and  thrown 5  into  the  Tiber,  which  has  overflowed  its 

1  p.  1, 1. 1.  4  p.  1, 1.  6. 

2  IX.  5  V. 

8  p.  i,  1.  6  or  1.  13.    Express  both  ways. 
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banks.  5.  The  story  goes1  that2  a  she-wolf,  hearing3  the 
crying  of  the  children,  acted  as  their  mother.  6.  Faustulus, 
the  king's4  shepherd,  will  give  Romulus  and  Remus  to  his 
wife,  to5  be  brought  up.  7.  Let  us  tell  Romulus  who  his 
grandfather  is.  8.  Remus  is  accused  by  the  robbers  of6 
making-raids-on  Numitor's  estates.7  9.  Numitor  will  come 
near8  putting  Remus  to  death.9  10.  Remus  is  said  to  have 
been  very  like  his  mother.  11.  Let  us  consult 10  the  auspices 
(as  to)  which-of-the-two  shall  give  his  name  to  the  new 
city.  12.  Remus,  who  had  leaped  over11  the  wall,  was 
killed  by  his  angry  brother,  who  afterwards12  reigned13 
alone. 

Romulus  and  Remus  were  grandsons 14  of  Numitor,  to 
whom  the  government  of  Alba  had  been  left  by 15  his  father 
Proca. 

Amulius,  who  had  driven  out  his  brother,  in  order  that  he 
himself  might  reign,  ordered 16  that  they  be  thrown  into  the 
Tiber,  which,  as-it-happened,17  had  overflowed  its  banks. 
When  the  flood  subsided,18  the  children  were  left  on  dry-land. 
At  first 19  a  she-wolf  is  said  to  have  acted  as  their  mother ; 
then  ™  Faustulus,  the  king's  shepherd,  noticing 21  the  circum- 
stance,  gave  them  to  his  wife  to  bring  up.  When  the 
boys22  had  grown  up,  and  Faustulus  had  told  them  who  their 

1  p.  1,  1.  10.  8  p.  2,  1.  8.  16  iussit.      See  B.  331,  II ; 

2  IV.  9  p.  2, 1.  12.  A.  331,  a;  H.  535,  II. 

3  11.  10p.  2,  1.  17.  17  p.  1,1.7. 

4  p.  I,  1.  14.  n  p.  2,  1.  21.  18  p.  If  1.  8. 

5  p.  1,  1.  15  or  1.  3.     Ex-  12  p.  2,  1. 18.  19  primo. 

press  both  ways.       13  p.  2,  1.  23,  or  p.  i,  1.  3.   20  p.  i,  1.  16. 

6  p.  2,  1.  4.  14  p.  2, 1. 8.  21  p.  1,  1.  14. 
<  p.  2,  1.  4.                          i5  IX.                                  22  vi. 


Translation  into  Latin  1 53 

grandfather  was,  they  slew l  Amulius  and  restored  l  Numitor 
to  the  throne.  Then  they  resolved  2  to  found  a  new  city, 
which  (when)  founded,  they  called  Rome.  Romulus,  angry 
with  his  brother  because  he  laughed-at 3  the  walls  of  the  new 
city,  slew  him. 

II.   ROMULUS. 

1.  Romulus  said  that  Rome  was  the  semblance4  of  a 
city  rather  than  a  city,  because  inhabitants  were  lacking.3 
2.  Romulus  will  open5  an  asylum,  that  the  shepherds  may 
flee  thither  (for  refuge).  3.  In  order  that  Romulus  and 
the  people  might  have  wives,  envoys  were  sent  to  the  neigh- 
boring  states,  to  ask  for  an  alliance  and  the-right-of-inter- 
marriage.  4.  Since  the  neighbors  will  not  listen  to  the 
embassy,  let  us  conceal6  our  vexation  and  make6  prepara- 
tion  for  games.  5.  The  Sabines  are  said  to  have  come 
to 7  Rome  with  their  wives  and  children,  in  order  that  they 
might  see  the  new  city.  6.  When  the  Sabines  had  turned 
their  attention  to  the  games,  the  maidens,  at8  a  signal  given 
by  Romulus,  were  carried  off  by  the  Romans.  7.  Titus 
Tatius  made  war  on  the  Romans  on  account  of  the  carry- 
ing9  orT  of  the  Sabine  maidens.  8.  When  the  Sabines 10 
approached  the  city,  it  happened11  that  Tarpeia,  whose 
father  commanded  the  Roman  citadel,  had  gone  outside 
the  walls  to12  get  water.      9.  Tatius  promised13  that14  he 
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would  give  Tarpeia  her  choice  of  a  gift,  if  she  would  guide 2 
his  army  into  the  citadel.  10.  Tarpeia2  promised  to  do3 
this,  if  they  would  give  her  what  they  wore  on  their  left 
arms.  n.  But  when  she  had  led  them  into  the  citadel, 
they  crushed4  her  with  their  shields,  which  they  wore  on 
their  left  arms.  12.  lt  is  one  thing  to  carry  off  maidens, 
and  quite 5  another  to  fight  with  men. 

When  a  battle  was  fought 6  by  the  Romans  and  the  Sabines, 
and  the  Romans 7  had  been  thrown  into  confusion  by  the 
death  of  a  distinguished  man  named  Hostilius,  Romulus 
vowed  that8  he  would  build9  a  temple  to  Jupiter,  if  the 
army  ceased 10  to-flee. 

Not  so  very  long  after,  while  Romulus  was  reviewing  the 
army,  a  tempest  suddenly  arose  n  and  he  disappeared  u  from 
sight.  Julius  Proculus  asserted  under  oath12  that  Romulus 
told  him  that  if  the  Romans  abstained 10  from  quarrels  and 
gave  attention  to  military  affairs,  they  would  be  the  rulers  of 
the  world.13 

III.    NUMA   POMPILIUS. 

1 .  Numa,  who  was  born  at 14  Cures,  a  town 15  of  the  Sabines, 
was  summoned  to  Rome  to  succeed  Romulus.  2.  When  he 
had  come  from  Cures  to  Rome,  he  is  said  to  have  instituted 
many  sacred  rites.  3.  Numa  will  call  Jupiter  down  from 
heaven  into  the  city.     4.  When  Numa  was  king,16  a  shield  is 

1 III,  IV.  ^VandVI.  12  p.  4, 1.  21. 

2  VI,  XII.  8  iv.  13  p.  4)  1.  24. 

3  IV.  9  p.  4,  1.  25.  14  XVI. 

4  P»  3»  1-  23.  1°  III  and  IV.  15  p.  5. 1.  2,  and  note. 

5  p.  4, 1. 3.  11 V.  ig  abl.  abs. 

6  p.  3»  !•  27 
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said  to  have  fallen  from  heaven.  5.  Numa  gave  orders  that 
eleven  shields  of  the  same  form  be  made,  in  order  that  no 
one x  might  carry  off  the  one  which  had  fallen  from  heaven. 
6.  These  shields  twelve  priests,  called  Salii,  bore  through 
the  city  on  the  iirst  of  March.  7.  Numa  used  to  say  that 
he  had  conversations  with  the  goddess  Egeria  by-night,2  and 
that  he  did  everything  which  he  did 3  in-accordance-with 4 
her  advice. 

Numa  Pompilius,  the  second  king  of  the  Romans,  was  a 
man  renowned  for  his  justice  and  his  devotion-to-the  gods. 
He  is  said  to  have  consecrated  an  altar  to  Vesta,  and  to 
have  appointed5  maidens  to6  maintain  an  eternal  fire  on 
her  altar ;  to  have  divided  the  year  into  twelve  months ; 
and  to  have  built  a  temple  to  Janus.  When  this  temple 7 
was  open,  it  indicated  that  the  state  was  at  war;  when 
closed,  that  all  the  nations  round  about  had  been  subdued. 
After  reigning  forty-three  years,  during  which  he  waged  no 
war,  Numa  died  and  was  buried  on  Mount  Janiculum. 

IV.    TULLUS   HOSTILIUS. 

1.  After  Numa's  death,8  the  Romans  chose  Tullus  Hos- 
tilius  king.  2.  Tullus  is  said  to  have  been  even  more  war- 
like  than  Romulus.  3.  It  is  reported9  that  war  arose 
between  the  Romans  and  Albans,  in  the  reign  of  Tullus. 
4.  Let  us  make-an-arrangement 10  with  the  brothers  to  fight 
for  their  country  with  the  sword.     5.  Where11  the  victory  is, 

1  ne  quis.  5  p.  5,  1.  6.  8  p.  6,  1.  14. 

2Useanadj.  6  VIII.  9  p.  1,  1.  10. 

8  III,  IV.  7  Use  a  rel.  pron.,  and  10  p.  6,  1.  20. 

4  p.  6,  1.  4.                               cf.  p.  5,  1.  24.  11  p.  6,  1.  22. 


156  Exercises  for 


there  let  the  power  be.  6.  When  two  of  the  Romans  had 
fallen,  one  upon  the  other,  the  Albans   shouted   for  joy. 

7.  If  I   take1  flight,  the    enemy  will   follow  at   intervals.2 

8.  If  the  Curiatii  do  not  bear  aid  to  their  brother,  he  will 
be  killed  by  the  enemy.  9.  When  Horatius  meets3  his 
sister,  he  will  slay  her  with  his  drawn  sword.  10.  If  Hora- 
tius  had4  not  appealed  to  the  people,  he  would  have  been 
condemned.  n.  I  will  take  the  Caelian  mount  as  the  site5 
of  my  palace,  in  order  that  it  may  be  more  thickly6  settled. 
12.  I  believe  that  the  young  men  will  be  more  healthful  in 
war  than  in  peace. 

When  war  had  arisen  between  the  Romans  and  Albans  in 
the  reign7  of  Tullus,  the  leaders  resolved8  to  settle  the 
matter 9  by  a  contest  of  the  Horatii  and  the  Curiatii,  with 
whom 10  they  made-an-arrangement u  to 12  fight  for  victory  and 
dominion.  When  they  joined  battle,  two  of  the  Romans 
were  killed13  and  the  three  Curiatii  were  wounded.13  But 
when  the  Albans  were  shouting  for  joy,  and  all  hope  was- 
beginning-to-desert 14  the  Romans,  the  third  Horatius,  who 
was  unhurt,  killed  the  three  Curiatii.  For,  thinking  that  the 
Curiatii 15  would  be  separated  in  pursuit  (trans.  as  if  would 
follow  at  intervals),  he  fled.  Then  he  killed  the  first  before 
the  second  could16  help  his  brother,  and  afterwards17  the 
second.  When  two  of  the  Curiatii  had  been  killed,  Horatius, 
unhurt  and  elated  by  his  double  victory,  slew  the  third. 

1  III.  «p.9,  1. 3.  12  VIII. 

2  p.  7,  1.  10.  7  abl.  abs.  13  v. 

3  III,  p.  7, 1.  24.  8  p.  2,  1.  17.  14  Express  by  thetense. 

4  B.  304;  A.  308  ;  H.      9  rem.  15  VI. 
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When  the  inhabitants-of-Veii  and  of-Fidenae  had  made x 
war  on  the  Romans,  and  Tullus  had  asked  aid  of 2  Mettius 
Fufetius,  leader  of  the  Albans,  Mettius3  waited  -  to  -  see 
whether 4  the  Romans  would  conquer  or  not,4  in  order  that 
he  might  follow  the  fortune  of  war ;  but  the  Roman  king 
saw 5  his  treachery  and  put 5  him  to  death. 

V.    ANCUS   MARCIUS. 

1.  Ancus  Marcius  is  said  to  have  been  very  like6  his 
grandfather  Numa.  2.  In  the  reign  of  Ancus,  the  Romans 
will  send  an  ambassador  and  demand  satisfaction  of7  the 
Latins.  3.  Ancus  accused  the  Latins  of 8  making  a  raid  on 
the  Roman  territory.  4.  Before  he  declared 9  war  on  the 
Latins,  Ancus  demanded  satisfaction  of8  them.  5.  When 
the  Roman  ambassadors  had 10  demanded  satisfaction  of  the 
Latins,  the  latter3  made  a  haughty  reply.  6.  Let  us  declare 
war  on  the  Latins  because  they  have  made  a  haughty  reply 
to  the  envoys.  7.  Ancus  is  said  to  have  joined  the  Janiculum 
to  the  city  by  a  bridge. 

The  ambassador  went 5  to  the  territory  of  the  Latins  and 
said5  that  if  the  satisfaction  which  he  demanded11  were  not 
givennhe  would u  declare  war  on12  the  Latins.  'Ancus,' 
said  he,13  '  will  set  out  with  a  large  army  and  destroy  many 
of  your  towns,  if  you  do14  not  give  satisfaction., 

ip.  3, 1.  15.  t  X,  p.  9, 1.  21.  11  III,  IV. 

2  X,  p.  8,  1.  21.  8  p.  2>  1.  4.  12  x,  p.  9,  1.  19. 

3  VI.  9  p.  9,  1.  19.     Cf.  p.  7,  1. 16.  13  inquit,  XIV. 
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6  V.  Cf.  p.  5, 1.  3,  and  p.  9, 1.  21. 
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After  Ancus  had  built  a  prison  in  the  middle *  of  the  city, 
had  surrounded  Rome  with  a  new  wall,  and  had  founded  a 
city  at  the  mouth  of  the  Tiber,  which  he  called  Ostia,  he 
died  an  untimely  death.2 


VI.  TARQUINIUS   PRISCUS. 

i.  The  story  goes3  that  Lucius  Tarquinius  moved  to4 
Rome  from4  Tarquinii  in  the  reign  of  Ancus.  2.  He  will 
set  out  for4  Rome  with  his  wife  and  all  his  fortunes.  3.  The 
wife  of  Tarquinius  is  said  to  have  been  skilled  in5  (the 
interpretation  of )  omens.  4.  Let  us  carry  on  the  govern- 
ment  as  if  we  had6  obtained  it  lawfully.  5.  When  Tar- 
quinius  had7  conquered  the  Sabines,  he  celebrated-a-triumph. 
6.  Attus  is  said  to  have  been  the  most  celebrated  augur  of8 
that  time.  7.  Let  us  ask  the  augur  whether  he  can  cut  a 
whetstone  with  a  razor,  or  not.  8.  If  the  king  had9  not  cut 
the  whetstone,  he  would  have  changed  the  names  of  the 
centuries  of  knights. 

Lucius  Tarquinius  was  born  at  Tarquinii,  a  city 10  of  Etruria. 
When  he  n  was  moving  to  Rome,  it  is  said  that  an  eagle  took 
the  cap  from  Tarquinius's12  head  and  then  replaced  it,  and 
that  his  wife  said  that  her  husband12  would  be  king  of  the 
Romans.  Tarquinius  entered  the  city  and  made  himself  a 
home  there.     When  he  had  gained  the  friendship  of  Ancus, 

1  XIX.  6  Be    careful    of  the       9  See  note  4  on  p.  156. 

2  p.  10, 1.  14.  tense.    Seenotetop.  11,      1°  Cf.  p.  10, 1.  15. 
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and  had-been-appointed-by-will1  tutor  to  the  king's  children, 
he  usurped1  the  throne. 

The  tvvo  surviving2  sons  of  Ancus  were  indignant  that  they 
had  been  defrauded  of  their  father's3  throne.  Accordingly4 
they  ordered  two  shepherds  to  kill  the  king  with  an  axe. 
While  one  of  the  shepherds  was  telling5  Tarquinius  about 
their  pretended  quarrel,  the  other  raised6  his  axe  and 
brought6  it  down  on  the  king's  head. 

VII.   SERVIUS  TULLIUS. 

1.  Although  Servius  Tullius  was  the  son  of  a  slave,  he 
became  king  of  the  Romans  after  Tarquinius.  2.  On  ac- 
count  of  a  wonderful  prodigy  which  happened,  Tarquinius 
was7  persuaded  to  bring  up  Servius  at  his  house  as  if 8  he 
were  his  own  child.  3.  Let  us  seize  the  standard  and  send 
it  against  the  enemy.  4.  If  the  Romans  fight9  bravely  in 
order  to  recover  the  standard,  they  will  carry  off  the  victory. 
5.  When  the  shepherds  had  killed  Tarquinius,  Tanaquil  con- 
cealed  his  death.  6.  '  Do  not  think,'10  said11  she,  '  that  the 
king  has  received  a  fatal  wound.'  7.  Be  obedient  to 
Servius  Tullius,  until  the  king  recovers.  8.  Let  us  join 
the  three  mountains  to  the  city.  9.  Do  not  join10  the  high- 
spirited  daughter  of  Servius  to  the  violent  son  of  Tarquin- 
ius,  lest  they  kill  the  king.  10.  If  the  son  of  Tarquinius 
had  not  been  urged  on12  by  Tullia,  he  would  not  have  recov- 
ered  the  throne  of  his  father.13 

ip.  11, 1.  2.  4^.11,1.14.  9 III. 

2  Trans.  as  if  it  were         5  Note  the  tense.    Cf.    10  XVII. 
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At *  Ephesus  there  was  a  temple  of  Diana,  which  had  been 
built  by  the  states  of  Asia  in  common.  The  Latin  peoples2 
were  persuaded  by  Servius  to  build  a  temple  of  Diana  on 
the  Aventine  Hill,  (in  common)  with  the  Roman  people. 
One  of  the  Latins  had  a  cow  of  wonderful  size,  and  it  was 
said  that  if  he  had  offered  it  up  in  the  new  temple,  the 
Latins  would  have  gained3  the  supremacy.  But  while  he 
was  going  down  to  the  Tiber,  to  wash  his  hands  with  run- 
ning4  water,  it  was  sacrificed  by  the  crafty  Roman  priest, 
who  thus  gained  dominion  for  his  citizens  and  glory  for 
himself. 

Servius  Tullius  had  a  daughter  who  was  so  cruel  that 
when  Servius5  had  been  killed,  she  ordered  the  driver6  to 
drive  her  chariot  over  her  fatherV  body. 

VIII.  TARQUINIUS   SUPERBUS. 

i .  It  is  said  that  Tarquinius  Superbus,  the  last  king  of  the 
Romans,  was  energetic  in  war.  2.  The  city  of  Gabii  was 
brought  into  the  power  of  Tarquinius  by  a  clever7  trick  of  his 
son  Sextus.  3.  When  his  father  was  not  able  to  take  the 
city,  Sextus  felt  badly.  4.  Let  us  flee  to  Gabii  and  com- 
plain  of 8  the  cruelty  of  the  king.  5.  Sextus  had  so  much 
power  with  the  people-of-Gabii,  that  they  finally9  made 
him  their  leader.  6.  Send  to  Tarquinius  and  ask10  what 
he  wishes  you  to  do.  7.  If  Sextus  had  not  killed  the  chief- 
men  of  the  state,  he  could  not  have  handed  over  the  city 
to  his  father.     8.  Let  us  hasten  to  Rome  at  full  speed  to 
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surprise  the  daughters-in-law  of  the  king.1     9.  If  Tarquin 
returns2  to  Rome,  the  gates  of  the  city  will  be  closed. 

Although  Tarquinius  Superbus,  the  last  king  of  the  Romans, 
gained  the  throne  wrongfully,  yet  he  was  energetic  in  war. 
The  city  of  Gabii  was  brought  into  his  power  by  a  clever 
trick  of  his  son  Sextus.  For  when  his  father  had  besieged 
the  city  for  a  long  time,  and  was  not  able  to  take  it,  Sextus 
felt  badly.  Therefore  he  fled  to  Gabii  to  complain  of 
his  father's  cruelty,  and  when  he  had  been  made  general 
and  killed  the  chief  men  of  the  state,  he  delivered  the  city 
to  Tarquinius.  Although  Tarquinius  made  no  reply  to  the 
messenger  whom  Sextus  sent,  yet  his  son  knew  what  he 
wanted ;  for  because  the  father  knocked  orT  the  heads  of 
the  tallest  poppies  with  his  staff,  Sextus  knew  that  he  wished 
that  the  chief  men  of  the  state  be  put  to  death  one  by  one. 

IX.   HORATIUS. 

1.  Let  us  come  to  Rome  with  an  army,  to  restore  Tar- 
quin  the  Proud  to  his  throne.  2.  So  great  terror  would  not 
have  seized  the  Romans,  if  Porsena  had  not  been  so  power- 
ful.  3.  They  thought  that  one3  part  of  the  city  would  be 
safe  on  account  of  its  walls,  another  on  account  of  the  inter- 
position4  of  the  Tiber.  4.  Since  Horatius  has  lost  one  eye 
in  battle,  let  us  call  him  by  the  surname  Cocles.  5.  I  will 
resist  the  army  of  the  enemy  above,  until  the  bridge  is2  cut 
down. 

When  Porsena,  the  king  of  the  Etruscans,  had  taken  the 
Janiculum,  and  great  fear  had  seized  the  Romans,  the  city 

1  p.  14, 1.  22.  2 III.  s  p,  ^  i#  ^.  4  p,  z^t  1 14# 
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would  have  been  taken  by  the  enemy,  if  it  had  not  been  for 
Horatius,  who  stood  alone  at  the  end  of  the  bridge  which 
joined1  the  Janiculum  to  the  city ;  thus  he  defended  the 
bridge  until  it  was  cut  down.  The  Etruscans  were  so  amazed 
at  his  boldness,  that  after  the  bridge  had  been  cut  down  he 
was  able  to  leap  into  the  river,  and  swim  across  to  his  friends 
unharmed. 

X.    CORIOLANUS. 

i .  Coriolanus  is  said  to  have  been  bereft  of  his  father,  and 
to  have  grown  up  under  the  guardianship  of  his  mother. 

2.  Let  us  begin  our  military  service  while  we  are  young  men. 

3.  If  they  give  Coriolanus  as  much  gold  as  he  can  carry,  he 
will  accept  nothing  except  a  horse  to  use  in  battle.  4.  We 
will  bring  grain  from  Sicily  and  give  it  to  the  people  in  time 
of  famine.2  5.  We  will  send  ambassadors  to  ask  Coriolanus 
not  to  lay  waste  the  Roman  territory.  6.  Marcius  is  said  to 
have  returned  a  harsh  answer  to  the  ambassadors  who  were 
sent  to  ask  for  peace.  7.  Let  us  send  priests  with  fillets,  to 
defend  the  city  by  their  prayers.  8.  Coriolanus  said  that 
his3  mother's  prayers  had  conquered  his3  anger. 

Gaius  Marcius  was  a  brave  patrician,  to  whom  the  sur- 
name  of  Coriolanus  is  said  to  have  been  given  because  he 
captured  the  town  of  Corioli.  In-his-youth  he  took  part  in 
many  battles,  and  often  made  his  mother  happy  because  he 
had  been  presented  with  crowns  and  other  prizes.  To  please 
his  mother  is  said  to  have  been  his  only  desire. 

Because  he  was  unwilling  to  sell  to  the  people  the  grain 
which  had  been  imported  from  Sicily  in  time  of  famine 

1  p.  10, 1. 12.  2  p.  16, 1. 16.  3  vil. 
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except1  at  a  high  price,  he  was  condemned  to  death  by 
them.  But  he  fled  to  the  Volscians,  by  whom  his  valor  was 
highly  esteemed ;  for  they  made  him  their  leader.  Then 
Coriolanus  led  the  Volscians  against  Rome,  and  would  have 
taken  the  city,  had  not  his  mother  and  his  wife  persuaded 
him  by  their  prayers  to  lead  the  army  away.  Some2  say 
that  he  was  put  to  death  by  the  Volscians,  others2  that  he 
lived  among  them  for  many  years. 

XI.    PYRRHUS. 

Pyrrhus,  king  of  Epirus,  who  claimed-to-be-descended3 
from  Achilles,  was  summoned4  into  Italy  by  the  people- 
of-Tarentum,  on  whom  the  Romans  had  declared 5  war. 
Although  he  defeated  the  Romans  in  the  first  battle,  yet  he 
lost  the  flower 6  of  his  army,  and  said  to  his  friends  after  the 
battle  that  if  he  should  gain 7  another  such  battle  he  would- 
have-to-return 8  to  Epirus  alone.  With  Pyrrhus  came  Cineas, 
a  man  of  great  eloquence,  who  tried  to  persuade  the  Romans 
to  make  peace,  but  they  replied  that  they  would  not  make 
peace  until  Pyrrhus  departed  7  from  Italy. 

Appius  Claudius,  though  he  was  blind  and  old,  had  great 
influence  with9  the  Romans.  For  when  Cineas  wished  to 
persuade  them  to  make  peace,  and  the  senate  seemed  to 
incline  towards  making  a  treaty,  Appius  was  carried  10  into 
the  senate  house  u  and  persuaded  10  them  to  reply  to  Pyrrhus, 
that  he  must 8  leave  Italy  if  he  wished 7  to  have  peace  with 
the  Romans. 

1  nisi.  5  p.  17,  1.  13.  9  p.  14,  1.  8. 
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Pyrrhus  seems  to  have  been  of  a  merciful  disposition  x ; 
for  although  the  people  of  Tarentum  said  that  they  had 
spoken  disrespectfully  2  of3  the  king  when  they  were  heated 
with3  wine,  he  did  not  condemn  them,  because  he  thought 
it  was  the  fault  of  the  wine  rather  than  of  the  men. 

XII.   FABRICIUS. 

Gaius  Fabricius  was  a  good  man  and  distinguished  in  war, 
but  very  poor.  It  is  said  that  Pyrrhus  could  neither  bribe 
him  with  gold  nor  terrify  him ;  and  that  although  the  king 
secretly  offered  him  the  fourth  part  of  his  kingdom,  if  he 
would  consent 4  to  live  with  him,  Fabricius 5  could  not  be 
persuaded  to  desert  the  Roman  cause.  But  on  the  other 
hand  Pyrrhus's  physician  could  not  induce  Fabricius  to 
promise  him  a  reward  in  case  he  should  kill 6  the  king.7 

When  Fabricius  heard  that  there  was  a  man  8  at  Athens 
who  said  that  everything  which  was  done  ought  to  be  referred 
to  pleasure,  he  is  said  to  have  wished  that  his  enemies 5  might 
be  persuaded  of  that,  in  order  that  they  might  be  the  more 
easily  conquered. 

Although  Fabricius  despised 9  money  himsejf  and  could 
not  be  turned  from  (the  path  of)  integrity  10  by  the  offer11  of 
gold,  yet  when  a  dangerous  war  was-imminent,12  he  advo- 
cated  13  the  election  of  Rufinus,  an  avaricious  man,  as  con- 
sul,  because  (as  he  said) 14  he  preferred  to  be  robbed  rather 
than  to  be  sold. 
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If  Fabricius  had  not  spent  his  whole  life  in  noble  poverty, 
the  senate  would  not  have  given  his  daughters  a  dowry  from 
the  public  treasury. 

XIII.     CURIUS. 

Manius  Curius  was  very  x  like  Fabricius ;  for  he  waged 
war  with  the  Samnites  and  with  Pyrrhus,  he  passed  his  whole 
life  in  poverty,  and  he  contemptuously-refused 2  a  large 
amount3  of  gold  which  the  Samnites  offered  him.  Yet 4 
Curius  was  accused  of  embezzlement5  in  the  war  which  he 
waged  with  the  Samnites ;  but  he  swore  that  he  had  been 
content 6  with  a  wooden  bowl,  which  he  used  for  sacrificial 
offerings. 

When  Curius  had  summoned  the  young  men,  in  order  to 
lead  them  against  Pyrrhus,  he  sold  the  property  of  those 
who  did  not  answer  to  their  names,  and  it  is  said  that  the 
tribunes  of  the  people  were  not  able  to  help  7  them. 

Curius  would  have  been  made  consul  a  second  time,  to 
carry  on  war  with  Pyrrhus,  had  not  the  king  died  an  igno- 
minious 8  death  in  9  Argos ;  for  he  was  killed  with  10  a  tile 
which  was  thrown  from  the  roof  of  a  house  by  a  woman. 

XIV.     REGULUS. 

When  Regulus  had  defeated  the  Carthaginians  in  many 
battles,  he  crossed  from  Sicily  to  Africa,  and  encamped  u  at 
Clypea.  He  defeated  the  armies  of  the  enemy  and  made- 
raids-on 12  their  fields,  and  compelled  them  to  send  an  ambas- 
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sador  to  the  Lacedaemonians,  to  ask  them  for  help.1  The 
Lacedaemonians  are  said  to  have  sent  them  Xanthippus,  a 
very  skilful  leader,  who  defeated  and  captured  Regulus. 
Then  the  Carthaginians  sent  Regulus  to  Rome  (to  see) 
about  an  exchange 2  of  prisoners,  after  he  had  sworn  to 3 
return  to  Carthage  if  he  did4  not  accomplish-his-purpose.5 
When  he  came  to  Rome,  Regulus  advised  the  Romans  not 
to  exchange  prisoners,  and  although  his  relatives  and  friends 
tried  to  detain  him,  he  returned  to  Carthage,  where  he  is 
said  to  have  suffered  6  a  most  cruel  death. 

Luxury  seems7  to  have  been  foreign8  to  the  life  of 
Regulus.  When  he  was  in  Africa,  his  slave  ran  away,  taking 
with  him  his  farming  tools.9  When  Regulus  heard  this,  and 
at  the  same  time  that  his  command  had  been  extended  to 
the  next  year,  he  was  compelled 10  to  ask  the  senate  to  send 
some  one  to  Africa  to  succeed  him,  so  that  he  might  go 
home  and  cultivate  his  farm  himself.  He  said  that  if  he  did 
not  do  this,  he  should  not  have  the-means-of u  supporting  his 
wife  and  children. 

XV.   FABIUS    MAXIMUS. 

When  Hannibal  had  captured  Saguntum,  the  Romans  sent 
ambassadors  to  Carthage  to  ask  that  he  be  given  up  to 
them.  When  the  envoys  had  arrived  at  Carthage,  and  the 
Carthaginians  gave-evasive-answers,12  Quintus  Fabius,  who 
was  one  of 13  the  ambassadors,  is  said  to  have  made  a  fold  in 
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his  toga,  and  to  have  told  them  that  he  brought  them  war 
and  peace  ;  that  they  might x  take  whichever  they  wished. 

When  the  Carthaginians  had  taken  war,  Hannibal  who 
(when)  a  boy  had  sworn  eternal  hatred  against  the  Romans, 
crossed  the  Alps  with  a  great  army.  Coming2  into  Italy, 
he  defeated  the  Romans  with  great  slaughter  at  the  Trebia 
river  and  at  Lake  Trasumenus.  Then  Quintus  Fabius  was 
made  dictator.  He  changed  the  plan  of  campaign,3  for  he 
did  not  join  battle  with  Hannibal,  but  tried  to  wear  out4  the 
Carthaginian 5  by  delay.  Once  he  nearly  destroyed  Hanni- 
bal's 5  whole  army,  which  he  had  shut  in  a  narrow  pass. 

Minucius,  the  master  of  horse,  to  whom  Fabius's  delay 
was  not  agreeable,  accused  him  of 6  prolonging  the  war,  and 
induced  the  people  to  make  his  rank  equal7  to  that  of 
Fabius.  When  this  had  been  done,  Minucius  joined  battle 
rashly  with  Hannibal,  and  would  have  been  conquered  had 
not  Fabius  come  to  his  rescue.8 

After  this  about  a  dozen 9  young  nobles  of  Tarentum  made 
a  conspiracy,  in  order  that  Hannibal  might  get  possession 
of  the  city.  They  used  to  go  out  of  the  city  under  the 
pretence  10  of  hunting,  and  when  this  had  become  such  a 
regular  custom11  that  the  gate  of  the  city  was  opened  at 
whatever  time  of  night12  they  gave  a  signal  by  whistling, 
they  admitted  Hannibal  with  ten  thousand  soldiers.  But 
Fabius  retook  the  city  with  equal 13  skill. 

Fabius  in-his-old-age 14  saw  Hannibal  driven  from  Italy, 
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and  knew  that  he  had  saved 2  the  Roman  state  by  not  fighting 
at  a  time 2  when  HannibaFs  forces  could  not  be  conquered. 
He  was  worthy  of  the  surname  Maximus. 

XVI.   PAULUS   AND   VARRO. 

The  Romans  are  said  to  have  been  defeated  by  Hannibal 
at  Cannae  on  account  of  the  rashness3  of  C.  Terentius 
Varro ;  for  his  colleague,  Aemilius  Paulus,  preferred4  delay 
and  did  not  wish  to  fight.  Paulus  was  killed  in  the  battle, 
although  he  might  have  fled  on5  a  horse  which  one  of 6  the 
tribunes  of  the  soldiers  wished  to  give  him.  Varro,  who 
was  the  cause  of  the  disaster,  escaped  to  Venusia. 

The  Romans  thought  that  if  Hannibal  had  proceeded  at 
once  to  Rome,  he  would7  have  taken  the  city.  Maharbal, 
indeed,  who  commanded  the  Carthaginian  cavalry,  said  that 
if  Hannibal  would  send  him  on  to  Rome  the  Carthaginian 
leader8  might9  banquet  in  the  Capitol  within  five  days ;  and 
when  Hannibal8  refused,  Maharbal8  told  his  general8  that 
he  did  not  know  how  to  use  a  victory.  Hannibal,  however, 
went  to  Capua,  which  was  his  Cannae,  for  the  ardor  of  the 
Carthaginian  soldiers  was  weakened  by  the  pleasures  of  the 
Campanian10  city. 

Although  the  Romans  had  never  suffered  n  so  great  a  disas- 
ter  as  this  defeat,  they  did  not  ask12  Hannibal  for  peace,  and 
did  not  wish  to  ransom  the  prisoners  which  Hannibal  had 
taken.     When  ten  of  the  prisoners  had  been  sent  to  Rome, 
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after  taking1  an  oath  that  they  would  return  if  they  did  not 
accomplish-their-purpose,2  one  of  them  thought  he  would 
free  himself  from  his  oath  if  he  should  return  to  the  camp, 
as  if  he  had  forgotten  something.  He  would  not  have 
returned  to  Hannibal  had  not  the  Romans  bound  him  and 
sent  him  back. 

XVII.   SCIPIO  AFRICANUS. 

It  is  said  that  Publius  Scipio  (when  still)  a  boy  saved  his 
father  in  the  battle  which  was  fought  against  Hannibal  at 
the  Ticinus  river.  For  his  father3  was  just  on-the-point-of- 
falling4  into  the  hands  of  the  Carthaginians,  when  Scipio 
interposed.5 

Afterwards  when  Scipio  was-a-candidate-for6  the  aedileship, 
and  the  tribunes  had  opposed  him  because  he  was  not  yet 
of  the  legal  age,  he  said  that  if  all  the  citizens  wished  to 
make  him  aedile,  he  was  old  enough. 

After  the  defeat  at-Cannae7  the  chief  command  of  the 
soldiers  who  had  fled  to  Canusium  was  given8  him  by  com- 
mon  consent.  Then  he  compelled9  the  young  nobles  who 
wished  to  leave  Italy  to  swear  that  they  would  not  desert 
their  country. 

When  he  was  only  twenty-four  years  old  the  people  chose 10 
him  proconsul  and  sent  him  to  Spain,  where  the  Romans 
had  just  suffered11  two  severe  defeats.  There  he  captured 
New  Carthage  on  the  day  of  his  arrival,12  and  won-the-favor- 
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of1  the  Celtiberians  by  his  justice  and  kindness.  He 
became  so  agreeable2  to  the  Spaniards  that  they  wished  to 
call  him  king,  but  he  said  that  he  considered  the  title  of 
imperator  greater,  which  had  been  given  him  by  his  soldiers. 
When  Scipio  had  recovered  Spain,  he  crossed  into  Africa. 
At  Zama  he  defeated  Hannibal,  who  had  been  recalled  from 
Italy,  and  won3  peace  on  land  and  sea.  He  was  the  first 
Roman  to  be4  honored  with  the  name  of  the  nation  he  had 
conquered,  being  called  Africanus. 

Hannibal,  after  he  had  been  defeated  by  Scipio,  fled  to 
Antiochus,  king  of  Syria,  whom  he  persuaded  to  become  an 
enemy  of  the  Romans.  Publius  Scipio's  brother  Lucius  was 
sent  against  Antiochus,  Publius  promising5  to  go  as  his  lieu- 
tenant.  When  the  brothers  returned  to  Rome,  the  tribunes 
of  the  people  demanded  an  account  of  the  booty,  but  Pub- 
lius  Scipio  said  that  there  was  no  reason  why6  the  senate 
should  inquire  whether  he  had  put  a  small  sum  of  money 
into  the  treasury,  when  he  had  filled  it  with  Carthaginian 
gold.  Finally,  to  escape  the  attacks  of-the-tribunes,7  he 
went  to  his  villa  at  Liternum,8  and  never  returned  to  the 
city. 

XVIII.    THE   GRACCHI. 

Tiberius  and  Gaius  Gracchus  were  the  sons  of  Cornelia, 
the  daughter  of  Scipio  Africanus.  Their  mother  is  said  to 
have  given  them  an  excellent  education,  since  she  consid- 
ered  well-educated  children  a  nation's  best  jewels.     When 
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Tiberius  Gracchus  had  been  elected  tribune  of  the  people, 
he  wished  to  divide  land  among1  the  common  people,  and 
to  fill  the  provinces  with  new  colonies.  When  he  wished  to 
be  elected  tribune  a  second  time,2  he  was  accused  by  the 
nobles  of 3  wishing  to  make  himself  king,  and  was  slain.  If 
he  had  not  wished  to  aid 4  the  common  people,  he  would 
not  have  died 5  an  untimely  death. 

Gaius  Gracchus,  after  obtaining  the  tribuneship,  wished 
to  aid  the  common  people,  and  to  give  Roman  citizenship 
to  all  the  Italians.  He  too  was  accused  of 3  being  a  danger- 
ous6  citizen,  and  the  senate  made  the  consul  dictator  in 
these  words  :  '  Let  the  consul  see  to  it  that  the  common- 
wealth  suffer  no  harm.'  When  this  had  been  done,  Gracchus 
was  attacked  by  the  nobles  ;  and  when  he  saw  that  he  would 
be  taken,  he  ordered  his  slave  to  kill  him.  The  nobles  said 
that  Gaius  Gracchus  wished  to  avenge  his  brother's  death, 
and  to  make  himself  king. 

XIX.    MARIUS. 

Gaius  Marius  was  born  at  Arpinum  in  a  humble  position. 
When  the  younger  Scipio  was  waging  war  against  the  Span- 
iards,  Marius  began  his  military  life,7  and  showed  great  valor 
and  enthusiasm.8  Then  he  himself  waged  war  successfully <J 
against  Jugurtha,  being 10  chosen  consul  in  place  of  Metellus, 
whom  he  had  accused  of  prolonging  the  war.  Jugurtha 
was  defeated  and  captured,  and  being 10  taken  to  Rome,  was 
at  last  put  to  death  in  prison. 

1  X,  p.  46,  1.  5.  5  p.  46,  1.  20.       Cf.  p.  22,  8  p.  48,  1.  20. 

2  p.  24,  1.  8.  1.  28.  9  p.  49, 1.  6. 

3  p.  2,  1.  4.  6  p.  23,  1.  16.  10  II. 

4  p.  29, 1.  5.  7  p.  16, 1.  3 ;  p.  48.  L  x7- 


172  Exercises  for 


A  few  years  after  this  a  great  danger  threatened l  Rome. 
The  Cimbri  and  Teutones,  after  defeating  the  Romans  in 
many  battles,  were  hastening 2  against  the  city.  And  it 
would  have  been  all  over 3  with  the  city,  if  it  had  not  been 3 
for  Marius,  who  defeated  them  in  two  battles  and  utterly 
destroyed  them. 

If  Marius  had  died  after  defeating  the  Cimbri,  he  would 
not  have  been4  the  cause  of  a  civil  war.  He  wished  to  be 
sent  instead  of 5  Sulla  against  Mithridates,  the  king  of  Pontus, 
but  Sulla  came  to  Rome  with  an  army  and  took  possession 
of  the  city.  Marius  fled,  but  was  captured  and  would  have 
been  killed,  had  not  the  slave 6  they  had  ordered  to  kill  him 
feared  the  old  man.  At  last,  after  being  driven  from  the 
ruins  of  Carthage,  to  which  he  had  fled,  Marius  heard  that 
Sulla  had  set  out  against  Mithridates.  Then  he  returned  to 
the  city  and  slew  all  the  distinguished 7  men  of  the  opposite 
faction.  But  when  he  had  been  made  consul  for-the-seventh- 
time8  he  died,  to9  the  great  joy  of  everybody. 

XX.   SULLA. 

L.  Cornelius  Sulla,  before  he  became-a-candidate-for10  the 
quaestorship,  had  spent11  his  life  in  wantonness.  But  when 
he  had  been  sent  with  Gaius  Marius  against  Jugurtha,  he 
showed  ability12worthy18  of  the  deeds  which  he  afterwards 
did.  In  the  war  with-the-Cimbri14  he  did  good  service14  as 
Marius's  lieutenant.     Afterwards  when  Mithridates  had  in- 

1  p.  22, 1.  7.  6  XI.  10  p.  34,  1.  7. 

2  p.  32,  1.  16.  7  p.  53, 1.  4.  11  p.  56,  1.  10. 

3  p.  49,  1.  29 ;  p.  50,  1.  1.    8  septimum.  12  p.  54,  1.  10. 

4  p.  51,  1.  25.                     9  For  the  constr.,  see  13  p.  48,  1.  25. 
5 pro.                             p.  53, 1.  13,  and  the  note.  14  p.  54,  1.  11. 
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vaded  Asia,  Sulla  would  have  utterly-defeated1  him,  if  he 
had  not  wished  to  return  to  Rome,  to  carry  on  war  with 
Marius,  and  preferred  to  make  peace  on  any-terms.2  He 
defeated  the  partisans  of  Marius  (trans.  as  if  those  who 
favored  Marius)  and  taking8  possession  of  the  city,  massa- 
cred  many  thousands  of  the  opposite  faction.  Then  he  made 
himself  dictator.  But  when  he  had  restored4  the  senate  to 
power,  he  is  said  to  have  resigned5  the  dictatorship,  and  to 
have  retired  to  his  villa  in-the-country,6  where  he  died  a  few 
years  afterwards. 

ip.  54,  I.21.  «II.  6  P-  55»  !-  25- 

2  p.  54,  1.  22.  4  p.  2, 1. 13.  6  Use  an  adj. 


VOCABULARY, 


ABBREVIATIONS. 


a. 

=  active  ;  with  verbs,  active 

indef. 

=  indefinite. 

or  transitive. 

indic. 

=  indicative. 

abl. 

=  ablative. 

inf. 

=  infinitive. 

abs. 

=  absolute. 

intens. 

=  intensive. 

acc. 

=  accusative. 

inter. 

=  interrogative. 

adj. 

=  adjective. 

interj. 

=  interjection. 

adv. 

=  adverb,  adverbial. 

irr. 

=  irregular. 

causat. 

=  causative. 

lit. 

=  literally. 

chap. 

=  chapter. 

m. 

=  masculine. 

coll. 

-  cottective,  collectively. 

n. 

=  neuter;  with  verbs,  neu- 

comp. 

=  comparative. 

ter  or  intransitive. 

conj. 

=  conjunction. 

nom. 

=  nominative. 

dat. 

=  dative. 

num. 

=  numeral. 

decl. 

=  declension. 

p.,  pp. 

=  page,  pages. 

def. 

=  defective. 

part. 

=  participle. 

dem. 

=  demonstrative. 

pass. 

=  passive. 

dep. 

(in    vocabulary)  =  depo- 

pers. 

=  person,  personal. 

nent. 

pf. 

=  perfect. 

desid. 

=  desiderative- 

pl. 

=  plural. 

dim. 

=  diminutive . 

plup. 

=  pluperfect. 

e.g. 

=  exempli  grdtid  =  for  ex- 

pos. 

=  positive. 

ample. 

pred. 

=  predicate. 

Eng. 

=  English. 

prep. 

=  preposition. 

etc. 

=  et  cetera  =  and  soforth. 

pres. 

=  present. 

excl. 

=  exclamation. 

pron. 

=  pronoun,  pronominal. 

f. 

— feminine. 

reflex. 

=  refiexive. 

fol. 

= following,  and  what  fol- 

rel. 

=  relative. 

lows. 

semi-d( 

^p.=  semi-deponent. 

freq. 

=  frequentative. 

sing. 

=  singular. 

fut. 

=future. 

subj. 

=  subjunctive. 

gen. 

=  genitive. 

subst. 

=  substantive. 

i.e. 

=  id  est  =  that  is. 

sup. 

=  superlative. 

imp. 

=  imperative. 

trans. 

=  transitive. 

impers 

.  =  impersonal,  imperson- 

V. 

=  verb. 

ally. 

voc. 

=  vocative. 

impf. 

=  imperfect. 

i,  2,  3, 

4  with  verbs  =  ist,  2d,  3d, 

inch. 

=  inchoative. 

or  4th  conjugation. 

indecl 

=  indeclinable. 

Note.  —  In  the  definitions  of  proper  names  the  quantity  is  marked  in  a  few 
cases,  to  suggest  the  correct  accent.  In  translating  proper  names  it  is  recommended 
that  the  English  pronunciation  be  used  in  all  cases. 

In  abicio,  subicio,  etc,  the  actual  pronunciation  was  probably  abiicio,  subiicid, 
etc     At  any  rate,  the  first  syllable  was  in  some  way  long. 
2 


VOCABULARY. 


A.,  with  proper  names  =  Aulus,±abluo,  -luere,  -lui,  -lutum,  [ab 
a  Roman  praeribmen,  or  fore-  +  luo],  3,  a.,  wash  away;  was/i, 
name.  bathe,  purify. 

ia,  ab,  and  abs,  [cf.  Eng.  of,  off],  ^abnuo,   -nuere,   -nui,    fut.    part 


prep.  with  abl.,  originally  imply 

ing  separation,/rtfw,  away  from, 

out  of;  of  place  or  direction, 
from,  out  of  at,  on ;  of  time, 
from,  since,   after ;    of  agency, 

by ;    of  source,  from,   through, 

especially  with  verbs  and  adjec- 

tives  signifying  hoping,  fearing, 

and  expecting. 
aabalieno,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

convey  away,  remove ;  estrange, 

make  hostile. 
•  abditus,  -a,  -um,  [part.  of  abdo],# 

adj.,  concealed,  hidden. 
abdo,  -dere,  -didi,  -ditum,  [ab  + 

do],  3,  a.,  put  azvay,   remove ; 

conceal,  hide. 
abduco,  -ducere,  -duxi,  -ductum, 

[ab  +  duco],  3,  a.,  lead  off,  lead 

away. 
abeo,  -ire,  -ivi  or  -ii,  — ,  fut.  part. 

abiturus,  [ab  +  eo],  irr.,  n.,  go 

away,  depart. 


abicio, -icere, -ieci, -iectum,  [abfiabsolvo,   -ere,  absolvi,  absolu 


+  iacio],  3,  a.,  throw  away, 
throw  down,  throw;  give  up,  lay 
aside. 


-nuiturus,    [ab  +  nuo],    3,   a., 

nod  away,  express   dissent  by  a 

sign,  refuse. 
abripio,  -ripere,  -ripui,  -reptum, 

[ab  +  rapio],  3,  a.,  take  forcibly 

away,  tear    away ;    drag  away, 

hurry  off. 
abrogo,   -are,   -avi,   -atum,   [ab 

+  rogo],  1,  a.,  of  a  law,  repeal, 

annul.    magistratum  alicui  ab- 

rogare,   to  remove  from   ojfice, 

to  depose. 
abscedo,  -cedere,  -cessi,  -cessum, 

[abs  +  cedo],   3,   n.,  go  away, 

depart,  withdrazv. 
abscido,  -cidere,  -cidi,   -cisum, 

[abs  +  caedo],   3,  a.,  hew  off, 

cut  off. 
absens,  -entis,  [part.  of  absum], 

adj.,  absent,  away. 
absisto,  -sistere,  -stiti,  — ,  [ab 

+  sisto],  3,  n.,  withdraw  from, 

depart;  cease,  desist. 


tum,  [ab  +  solvo],  3,  a.,  set 
free,  release;  acquit,  declari 
innocent. 


ABSORBEO 


ACTIACUS 


absorbeo,  -sorbere,   -sorbui   or 
-sorpsi,  -sorptum,  [ab  +  sorbeo] , 

2,  a.,  swallow  down,  swallozv. 
#  abstinentia,  -ae,  [abstinens,  part. 

of  abstineo],  f.,  abstinence,  selfi 

restraint,  integrity. 
abstineo,  -tinere,  -tinui,  -tentum, 

[abs  +  teneo],  2,  a.  and  n.,  keep 

back,  hold  off;  refrain  from,  ab- 

stain,  absent  oneself 
abstulT,  see  aufero. 
absum,    abesse,    afui,   fut.    part. 

afuturus,  [ab  -f  sum],  irr.,  n., 

be  aivay,  be  absent,  be  distant,  be 

far  from. 
0  absumo,-ere,  absumpsi,absump- 

tum,  [ab  -f  sumo],  3,  a.,  take 

away,  use  up,  destroy,  consume. 
ac,  see  atque. 
Acca,  -ae,   f.,  Acca,  forename  of 

Acca  Larentia,  the  foster-mother 

of  Romulus  and  Remus. 
•accedd,   -ere,  -cessi,  -cessurus, 

[ad  +  cedo],  3,  n.  and  a.,^v?  to, 

come   to,   approach ;    assent,  ap- 

prove ;    enter   upon,   undertake ; 

be  added, 
accendo,    -ere,  accendi,  accen- 

sum,   [ad  +  unused   cando],  3, 

a.,  set  fire  to ;   inflame,  arouse, 

excite. 
taccido,  -cidere,  -cidi,  — ,  [ad  + 

cado],  3,  n.,  fall  upon  ;  come  to 

pass,  happen,  befall. 
*accing5,    -ere,  accinxi,  accinc- 

tum,   [ad+cingo],  3,  a.,  gin 

on,  bind  on,  gird. 
accio,  -cire,  -civi,  -citum,  [ad  + 

cio,  put  in  motion\,  4,  a.,  call, 

summon,  sendfor. 


accipio,  -cipere,  -cepi,  -ceptum, 

[ad  +  capio],  3,  a.,  take  to  one- 

self    receive,    accept ;    welcome ; 

take  in,  hear,  learn,  understand. 
accommodo,  -are,  -avi,  -atum, 

[ad  +  commodo,  from  commo- 

dus],  1,  2i.,ftto,accommodateto. 
accumbo,     -cumbere,     -cubui, 

-cubitum,  [ad  +  cumbd] ,  3,  n., 

lie  down,  recline  at  table. 
accurro,    -currere,   -cucurri    or 

-curri,  -cursum,  [ad  +  curro], 

3,  n.,  run  to,  hasten  to. 
accusatio,    -onis,    [accuso],   f., 

accusation. 
accusator,  -oris,   [acciis5],  m., 

accuser,  prosecutor,  plaintiff. 
accuso,  -are,  -avi,  -atum,  [ad, 

causa],  1,  a.,  accuse,  blame. 
^acer,  acris,  acre,  comp.  acrior, 

sup.     acerrimus,     adj.,    sharp, 

piercing ;    bitter ;    eager,  fierce, 

vigorous. 
acerbe,    comp.     acerbius,    sup. 

acerbissime,    [acerbus],   adv., 

bitterly,  cruelly,  severely.  , 

acerbus,  -a,  -um,  [cf.  acer],  adj., 

sharp  to  the  taste,  bitter ;  severe, 

harsh,  cruel. 
acetum,  -i,  [cf.  acer],  n.,  vinegar. 
Achilles,  -is,  m.,  Achilles,  chief 

hero  of  the  Greeks  in  the  Trojan 

War. 
f  acies,  -ei,    f.,   sharp   edge,    sharp 

point ;  line  of  battle. 
^/^acriter,  comp.  acrius,  sup.  acer- 

rime,     [acer],     adv.,     sharply, 

fiercely,  energetically. 
Actiacus,  -a,  -um,  adj.,  of  Ac~ 

tium,  at  Actium. 


ACTIUM 


ADIUVO 


Actium,  -1,  n.,  Actium,  a  promon-< 
tory  and  town  of  Epirus  on  the 
Ambracian  Gulf,  celebrated  for 
the  naval  victory  of  Octavianus 
over  Antony  and  Cleopatra,  in 
31  B.C.  4 

ad,  prep.  with  acc,  to  ;  of  motion 
and  direction,  to,  tozuards  ;  of 
place,  at,  near ;  of  time,  till, 
until ;  of  purpose,yfrr,  in  order 
to  ;  of  other  relations,  according 
to  ;  almost,  about. 
«  addico,  -dicere,  -dixi,  -dictum, 
[ad  +  dico],  3,  a.  and  n.,  give 
assent,  be  favorable. 

addo,  -dere,  -didi,  -ditum,  [ad  + 
do] ,  3,  a.,  put  to,  add. 

*  adduco,    -ere,   adduxi,    adduc- 

tum,  [ad  +  duco],  3,  a.,  lead  to, 
bring  to  ;  influence,  induce. 

j.adeo,  -ire,  -ivi  or  -ii,  -itum,  [ad 
+  eo],irr.,  n.,  go  to,  approach ; 
enter  on,  take  possession  of. 

%  adeo,  [ad  +  eo]t  adv.,  to  this,  so 

far;  so,  so  much,  so  very ;  even, 

indeed.  < 

adequito,  -are,  -avi,  — ,  [ad  + 

equito],  1,  n.,  ride  to,  ride  up. 

^adfero,  adferre,  attuli,  adlatum, 
[ad  +  feroj,  irr.,  a.,  bring  to /1 
announce,  report ;  give.  vim 
adferre,  to  offer  violence,  to  do< 
violence. 

fadficid,  -ficere,  -feci,  -fectum, 
[ad  +  facio],  3,  a.,  do  something 
to,  affect ;  visit  with,  afflict. 

#  adfinis,  -e,  [ad  +  finis],  adj.,  bor- 

dering  on,  related  to  ;  as  subst, 
adfinis,  -is,  m.  and  f.,  relation 
by  marriage. 


adfirmo,  -are,  -avi,  -atum,  [ad  + 

firmo],   1,  a.,  strengthen ;  assert 

positively,  declare. 
adflatus,  -us,  [adflo],  m.,  a  blow- 

ing  on,  blast,  breath  ;   effiuvia. 
adflictus,  -a,  -um,  [part.  of  ad- 

fligo],  adj.,  cast  down  ;  pitiful, 

wretched,  shattered. 
adfligo,  -fligere,  -flixi,  -flictum, 

3,  a.,  dash  at,  overthrow  ;  afflict, 

damage  ;  subdue,  defeat. 
adflo,  -are, -avi, -atum,  [ad+flo], 

I,  a.,  breathe  upon,  blow  towards. 
^adhibeo,  -ere,  -ui,  -itum,  [ad  + 

habeo],   2,    a.,   hold  to,    apply ; 

furnish,  bestow  ;  turn  tofor  coun- 

sel,  consult ;  sumnion,  invite. 
adhortatio,   -onis,    [adhortor], 

f.,  exhortation,  encouragement. 
adicio,  -icere,  -ieci,  -iectum,  [ad 

+  iacio],  3,   a.,  throw  to ;   add 

to,join  to. 
^adigo,  -igere,  -egi,  -actum,  [ad 

+  ago],  3,  a.,  drive,  urge ;  com- 

pel. 
adipiscor,   -ipisci,   -eptus   sum, 

[ad  +  apiscor],  3,  dep.,  a.,  ar- 

rive   at ;    obtain    by   effort,  get, 

acquire. 
aditus,  -us,  [adeo],  m.,  approach, 

access. 
adiumentum,  -i,    [for    adiuva- 

mentum  from  adiuvo],  n.,  help, 

aid,  support. 
adiungo,  -ere,  adiunxi,  adiunc- 

tum,   [ad+iungo],  3,  a.,  join 

to,  add  to. 
adiuvo,  -are,  -iuvi,  -iiitum,  [ad 

+  iuvo],   1,    a.,  help,   aid,  sup- 

port. 


ADLICIO 


ADSUMO 


ladlicio,    -licere,   -lexi,   -lectum,±adoperio,      -operire,      -operui, 


[ad  +  lacio],  3,  a.,  entice,  attract, 

win  over. 
adligS,  -are,  -avi,  -atum,  [ad  + 

ligo],  1,  a.,  bind  to,  bind fast. 
adloquor,  -loqui,  -locutus  sum, 

[ad  +  loquor],  3,  dep.,  a.,  speak 

to,  address. 
administro,    -are,   -avi,    -atum, 

[ad  +  ministro],  1,  a.,  manage, 

regulate,  direct,  govern. 
admirandus,   -a,  -um,  [part.  of 

admiror],  adj.,  to   be  wondered 

at,  wonderful,  strange. 
admiratio,  -onis,   [admiror],  f., 

wonder,  admiration  ;  surprise.    \ 
admirator,  -oris,  [admiror],  m., 

admirer. 
admiror,   -ari,    -atus   sum,   [ad 

+  miror],   1,   dep.,    a.,   wonder 

at,  admire  ;  be  astonished  at. 
admitto,    -ere,    admisi,    admis- 

sum,  [ad  +  mitto],  3,   a.,  send 

to,  let  go  ;  admit,  receive ;  per- 

77lit  ;    C077l77lit. 

admodum,  [ad  +  modum],  adv., 

to  the  li77iit,  quite,  very. 
admoneo,  -ere,   -ui,  -itum,  [ad 

+  moneo],    2,    a.,   remind,  ad- 

7nonish,  warn. 
admoveo,  -ere,  admovi,  admo- 

tum,  [ad  +  moveo],  2,  a.,  move 

towards,  bri^ig  up,  bri^ig  near, 

apply. 
adnuo,  -nuere,  -nui,   — ,  [ad  + 

nuo],  3,  n.,  express  assent  by  a 

nod,    asseni ;     indicate,    express 

willi7ig7iess. 
adolesco,  -olescere,  -olevi,  ad- 

ultum,  3,  n.,  grow  up. 


opertum,     [ad  +  aperio], 

a.,  cover,  veil. 
adopto,   -are,  -avi,  -atum,  [ad 

+  opto],  1,  a.,  choose ;  adopt. 
adorno,  -are,  -avi,  -atum,  [ad  + 

orno],    1,   a.,  provide,  furnish, 

equip  ;  decorate,  adom. 
adoro,  -are,  -avi,  -atum,  [ad  + 

oro],  1,  a.,  adore,  venerate. 
|adquiro,  -ere,  adquisivi,  adqui- 

situm,    [ad  +  quaero],    3,   a., 

get  in  addition  ;  acquire,  gain. 
adripio,  -ripere,  -ripui,  -reptum, 

[ad  +  rapio],  3,  a.,  snatch,  seize. 
adscribo,     -scribere,     -scripsi, 

-scriptum,  [ad  +  scribo],  3,  a., 

add ;  enrol,  appoint. 
adsentatio,     -onis,     [adsentor, 

fatte7'~],  {.,  flattery,  adulation. 
adsequor,  -sequi,  -seciitus  sum, 

[ad  +  sequor],  3,  dep.,  a.,  fol- 

lo7v  up,  overtake  ;  reach,  attain. 
adsideo,  -ere,  -sedi,  — ,  2,  n.,  sit 

by;  besiege.  [down. 

adsido,  -ere,  -sedi,  — ,3,  n.,  sit 
adsigno,  -are,  -avi,  -atum,  [ad  + 

sign5],   1,   a.,  mark  out ;  allot, 

assign,  award. 
adspicio,  -ere,  adspexi,  adspec- 

tum,     [ad  +  specio],  3,  a.,  look 

at,  obse7've,  exa77ii)ie. 
adsuefacio,  -ere,  -feci,  adsuefac- 

tum,  [adsuetus  +  facio],  3,  a., 

accustom,  train. 
adsum,  -esse,  -fui,  [ad  +  sum], 

irr.  n.,  be prese7it,  aid. 
adsumo,      -sumere,       -sumpsi, 

-sumptum,  [ad  +  sumo],  3,  a., 

take  to  oneself,  receive. 


ADSURGO 


AEGROTO 


adsurgo,  -ere,  adsurrexi,  adsur- 

rectum,    [ad  +  surgo],    3,    n., 

rise  up,  stand  up. 
adulescens, -entis,  [part.  ofado- 

lesco],  z&fayoung.    As  subst.,  m. 

and  f.,  a  youth. 
adulescentia,  -ae,  [adulescens], 

f.,  youtJi. 
adulor,  -ari,  -atus  sum,  1,  dep., 

a..,flattcr. 
adultus,  -a,  -um,  [part.  of  ado- 

lesco],  a.dy,  grown  up,  adult. 
adveho,  -vehere,  -vexi,  -vectum, 

[ad  +  veho],    3,    a.,   carry    to, 

bring  to,  bring. 
advenio,   -ire,    -veni,    -ventum, 

[ad  +  venio],  4,  come  to,  arrive. 
advento,  -are,  — ,  — ,  [intens.  of 

advenio],   1,  a.,  advance,  press 

forward,  approach. 
adventus,  -us,  [cf.  advenio],  m., 

coming,  approach,  arrival. 
adversarius,    -a,    -um,    [adver- 

sor],  adj.,  opposed,  opposite ;  hos- 

tile.     As  subst,  m.,  opponent. 
adversor,  -ari,  -atus  sum,  [ad- 

versus],  1,  dep.,  a.,  resist,  with- 

stand,  oppose. 
adversus,  -a,  -um,[part.  of  adver- 

to],  adj.,  turned  toward,  oppo- 

site,  infront,facing;  unfavorable. 
adversus  and   adversum,  [ad- 

verto],  prep.  with  acc.,  opposite 

to,  against. 
advocatio,   -onis,    [advoco],  f., 

summoning  as  counsel.      venire 

in  advocationem,  to  act  as  an 

advocate. 
advocatus,  -i,  [advoco],  m.,  one 

catled  to  aid,  adviser,  advocate. 


advoco,  -are,  -avi,  -atum,  [ad  + 
voco],  1,  a.,  call  to  aid,  sum- 
mon. 

aedes,  see  aedis. 

aedificium,  -i,  [aedifico],  n., 
building ;  house. 

aedifico,  -are,  -avi,  -atum, 
[aedis,  cf.  facio],  1,  a.,  build, 
construct. 

aedilis,  -is,  [aedis],  m.,  aedile, 
commissioner  of  public  works, 
the  designation  of  certain  magis- 
trates  at  Rome,  who  had  charge 
of  buildings  and  public  works, 
had  an  oversight  of  public  exhi- 
bitions  and  dramatic  perform- 
ances,  and  were  entrusted  with 
the  keeping  of  the  decrees  of  the 
Senate  and  other  public  docu- 
ments. 

aedilitas,  -atis,  [aedilis],  f., 
aedileship,  officc  of  aedile. 

aedis  or  aedes,  -is,  f.,  temple ; 
pl.  house,  dwelling. 

aedituus,  -i,  [aedis,  cf.  tueor], 
m.,  custodian  of  a  temple,  temple- 
keeper. 

aeger,  -gra,  -grum,  adj.,  unwell, 
sick,  feeble. 

aegre,  comp.  aegrius,  sup.  aeger- 
rime,  [aeger],  adv.,  painfully ; 
with  difficulty,  scarcely ;  reluc- 
tantly.  aliquid  aegre  ferre, 
to  feel  distress,  to  be  vexed  at 
anything. 

aegritudo,  -inis,  [aeger],  f., 
sickness ;  grief  dissatisfaction, 
vexation. 

aegroto,  -are,  -avi,  — ,  [cf. 
aeger],  1,  n.,  be  ill,  lie  sick. 
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Aegyptus,  -i,  f.,  Egypt,  a  country 

in  northeastern  Africa,  about  the 

lower  course  of  the  Nile. 
Aemilius,  -i,  m.,  gentile  name  of 

L.  Aemilius  Paulus ;  see  p.  31 

and  note  to  p.  31,  1.  13. 
aemulatio,  -onis,  [aemulor],  f., 

rivatry,  emutation,  competition. 
aequalis,  -e,  [aequus],  adj.,  equal. 

As  subst.,  aequalis,  -is,  m.,  com- 

panion   of  equal  age,   comrade, 

contemporary. 
aeque,    [aequus],   adv.,   equally, 

in  a  like  manner.     aeque  ac  or 

atque,  as  .  .  .  as,  as  much  as. 
aequitas,     -atis,     [aequus],    f., 

evenness  ;  equity,  fairness. 
aequo,    -are,   -avi,   -atum,   [ae- 

quus],  1,  a.,  make  equal,  place 

on  an  equality  ;  compare. 
aequus,  -a,  -um,  adj.,  even  ;  equal, 

fair  ;  calm,  patient,  favorable. 
aerarium,  -i,  [aes],  n.,  treasury, 

state-treasury  ;  public  money. 
aes,    aeris,    n.,    copper,    bronze ; 

money.     aes  alienum,  debt. 
aestimo,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

determine  the  value  of;  estimate, 

value. 
aestivus,  -a,  -um,  [aestas],  adj., 

of  summer,   summer-like,   sum- 

mer. 
aetas,    -atis,  [for   aevitas,  from 

aevum],  f.,  life,  age,  time  of  life, 

time. 
aeternus,  -a,  -um,  [for  aeviter- 

nus  from  aevum],  adj.,  eternal. 

As  subst,  aeternum,  -i,  n.,  in 

the    adverbial    accusative,    for- 

ever,  eternally\ 


Afer,  Afra,  Afrum,  adj.,  African. 
As   subst,  Afer,  Afri,  m.,  an 

_  African. 

Africa,  -ae,  f.,  Africa,  at  first  re- 
ferring  only  to  the  dominions  of 
the  Carthaginians;  afterwards  to 
the  Roman  province  of  Africa, 

_  then  to  whole  continent. 

Africanus,  -a,  -um,  adj.,  African. 
As  subst,  m.,  surname  of  Publius 
Cornelius  Scipio  Africanus,  the 
conqueror  of  Hannibal.  See 
note  to  p.  34,  1.    I. 

agellus,  -i,  [dim.  of  ager],  m., 
little  field,  small  estate. 

ager,  agri,  [cf.  Eng.  acre],  m., 
field,farm,  estate;  territory,  land; 
the  country. 

agger,  -eris,  [ad,  cf.  gero],  m., 
mass,  bank,  mound,  dam. 

aggredior,  -gredi,  -gressus  sum, 
[ad  +  gradior],  3,  dep.,  a.,  ap- 
proach;  attack ;  attempt. 

agito,  -are,  -avi,  -atum,  [freq.  of 
ago]^  I,  a.,  set  in  violent  motion  ; 
rouse,  excite ;  consider,  medi- 
tate. 

agmen,  -inis,  [ago],  n.,  troop, 
crowd ;  army  on  the  march, 
marching  column. 

agnosco,  -noscere,  -novi,  -nitum, 
[ad  +  gnosco],  3,  a.,  recognize, 
acknowledge. 

ago,  agere,  egi,  actum,  3,  a., 
put  in  motion,  drive,  lead ;  act, 
do,  manage ;  treat,  deal,  confer, 
arrange.  vitam  agere,  topass 
one's  tife.  actum  est  de,  it  was 
all  over  with.  gratias  agere, 
see  gratia. 
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agrestis,  -e,  [ager],  adj.,  of  the 
fields  or  country,  rural ;  rough, 
uncultivated,  rude. 

aio,  pres.  ind.  aio,  ais,  ait,  aiunt, 
impf.  aiebam,  3,  def.,  n.,  say 
yes ;  assert,  say,  tell. 

alacer,  -cris,  -cre,  adj.,  lively, 
quick ;  eager,  excited. 

alacritas,  -atis,  [alacer],  f.,  live- 
liness,  eagerness,  atacrity. 

Albanus,  -a,  -um,  adj.,  of  Alba, 
pertaining  to  Alba.  As  subst., 
Albani,  -orum,  m.,  pl.,  inhabit- 
ants  of  Alba. 

albus,  -a,  -um,  adj.,  white.  As 
subst.,  Alba,  -ae,  f.,  Alba  or 
Alba  Longa,  'the  long  white 
city,'  an  ancient  town  in  Latium, 
fifteen  miles  southeast  of  Rome. 

alea,  -ae,  f.,  game  of  dice ;  by 
metonomy,  chance,  hazard,  risk, 
venture. 

Alexander,  -dri,  m.,  Alexander, 
in  this  book  referring  to  Alex- 
ander  III.,  surnamed  the  Great, 
king  of  Macedonia  from  336  to 
323  B.c.  For  HannibaPs  esti- 
mate  of  Alexander,  see  p.  42, 
1.8. 

Alexandrea,  -ae,  f.,  Alexandria, 
a  city  in  Egypt,  at  the  mouth  of 
the  Nile,  founded  by  Alexander 
the  Great. 

alias,  [alius],  adv.,  at  another 
time  ;  in  other  respects,  otherwise. 

alibi,  adv.,  elsewhere,  in  aaother 
place. 

aHeno,  -are,  -avi,  -atum,  [alie- 
nus],  1,  a.,  make  strange  ;  alien- 
ate>  estrange. 


alienus,   -a,   -um,    [alius],   adj., 

of  another,    a?iotherys ;  foreign, 

strange. 
alimentum,    -i,   [alo],  n.,  nour- 

ishment ;  in  pl. ,  food,  provisions. 
aliquamdhi,     [aliquam  +  diu], 

a.dv. ,for  a  while,for  so?ne  tinie. 
aliquando,     [alius  +  quando], 

adv.,    at    some    time    or    other, 

once  ;  at  length,  at  last. 
aliquanto,    [aliquantus],    adv., 

by  some  little,  somewhat,  rather. 
aliquantum,  -i,  [aliquantus],n., 

a  little,  a   considerable  amount, 

something. 
aliquantum,  [aliquantus] ,  adv., 

somezvhat,  in  some   degree,   con- 

siderably. 
aliquantus,     -a,     -um,     [alius, 

quantus],   adj.,  some,  consider- 

able. 
aliqui,    aliqua,  aliquod,   [alius, 

qui],    indef.    pron.    adj.,    some, 

any,  some  one  or  other. 
aliquis,    aliqua,    aliquid,    nom. 

and  acc.  pl.  n.   aliqua,  [alius, 

quis],    indef.    pron.,    some  one, 

some  one  or  other  ;  pl.,  some,  any. 

As  subst,  aliquid,  n.,  somethmg, 

anything. 
aliquot,     [alius,    quot],     indef. 

num.   adj.,  indecl.,  some,  several. 
aliquotiens,  [aliquot],  adv.,  sev- 

eral  times. 
aliter,   [alius],  adv.,  in   another 

way,  otherwise. 
alius,  -a,  -ud,  gen.  alius,  dat.  alii, 

adj.,    another,    other,    different ; 

the  rest  of.     alius  .  .  .  alius,  one 

.  .  .  another,    the    one  .  .  .  the 
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other ;  pl.  alii  .  .  .  alii,  some 
.  .  .  others. 

alo,  alere,  alui,  altum  or  alitum, 
3,  a.,  feed,  nourish,  support, 
maintain. 

Alpes,  -ium,  f.,  the  Alps. 

alter,  altera,  alterum,  gen.  alte- 
rlus,  dat.  alteri,  pron.  adj.,  one 
of  two,  the  one,  the  other,  the 
second.  alter  .  .  .  alter,  the  one 
.  .  .  the  other ;  pl.  alteri  .  .  . 
alteri,  the  one  party  .  .  .  the 
other. 

altercor,  -ari,  -atus  sum,  [alter], 
I,  dep.,  n.,  dispute,  wrangle. 

alteruter,  -utra,  -utrum,  gen. 
alterutrius,  dat.  alterutri, 
[alter  +  uter],  pron.  adj.,  one 
of  the  other,  one  of  two. 

altus,  -a,  -um,  comp.  altior,  sup. 
altissimus,  [part.  of  alo],  adj., 
nourished,  grown  great;  high, 
tall,  deep.  As  subst.,  altum,  -i, 
n.,  the  deep,  the  sea ;  pl.  alta, 
-orum,  greatness ;  sup.  altissi- 
mum,  -i,  n.,  top. 

alveus,  -i,  m.,hollow ;  trough,  tray. 

amans,  -antis,  comp.  amantior, 
sup.  amantissimus,  [part.  of 
amo],  adj.,  loving,  fond,  affec- 
tionate  ;  with  gen. ,fond  of 

ambio,  -ire,  -ivi  or  -ii,  -itum, 
[ambi-  -f-  eo] ,  irr.,  a., go  around; 
canvass  for  votes  ;  solicit,  entreat. 

ambitio,  -onis,  [ambio],  f.,  a  go- 
ing  around ;  desire  for  favor, 
ambition. 

ambo,  ambae,  ambo,  acc.  m. 
ambo  or  ambos,  num.  adj., 
both. 


amicitia,  -ae,  [amicus],  i.,friend~ 

ship. 
amicus,  -a,  -um,  comp.  amicior, 

sup.   amicissimus,   [amo],  adj., 

loving,  friendly,  kind. 
amlcus,   -1,    [adj.,   amicus],  m., 

loved  one,  loving  one,  friend. 
amitto,  -mittere,  -misi,  -missum, 

[a  +  mitto],  3,    a.,  send  away, 

let  go  ;  lose. 
amnis,  -is,  m.,  river,  stream. 
amor,  -oris,  [amo],  m.,  love  ;  de- 

sire,  passion. 
amphora,  -ae,  f. ,  amphora,  a.  long, 

pointed  jar,  with  two  handles  at 

the  top;   wine-jar. 
amplector,  -plecti,  -plexus  sum, 

[am-,  =  ambi-,  +  plecto],    3, 

dep.,  a.,  twine  around,  encircle, 

embrace. 
ampliS,  -are,  -avi,  -atum,  [am- 

plus],  I,  a.,  widen,  enlarge,  ex- 

tend. 
amplius,  [comp.  of  amplus  and 

ample],  indecl.   adj.    and   adv., 

further,  besides,  more,  more  than. 
amplus,  -a,  -um,  comp.  amplior, 

sup.    amplissimus,   adj.,  great, 

large  ;  noble,  distinguished. 
amputo,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

cut  around,  cut  away,  lop  off. 
Amulius,  -i,  m.,  Amulius,  a  son 

of   Proca,  king  of  Alba  Longa. 

He    usurped  the    throne    which 

rightfully  belonged  to  his   elder 

brother   Numitor,   but   was    de- 

posed  and  slain  by  Romulus  and 

Remus. 
an,  conj.,  introducing  the  second 

part  of   a  double    question,   or, 
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or  rather,  or   indeed.     The  first 

member  ordinarily  has  utrum  or 

-ne,   but   is  sometimes  omitted. 

In  direct  questions   an  is  often 

not  translated;   in  indirect  ques- 

tions,  whether. 
ancile,  -is,  n.,  small  oval  shield, 

sacred  shield.     See  p.   5,  1.   15, 

and  the  note. 
ancilla,     -ae,     f.,     maid-servant, 

handmaid. 
Ancus,  -i,  m.,  Ancus,  forename  of 

Ancus  Mdrcius,  the  fourth  king 

of  Rome. 
ango,  -ere,  — ,  — ,  3,  a.,  press  tight, 

choke  ;  vex,  trouble,  torment,  an- 

noy. 
angor,  -oris,  [cf.  ango],  m.,  stran- 

gling ;  torment,  anguish. 
anguis,    -is,    m.    and   f.,   serpent, 

snake. 
angustiae,   -arum,    [angustus], 

f.     pl.,     narrozuness ;      narrow 

place  ;    difficulty ',  perplexity. 
angustus,  -a,  -um,    [cf.    ango], 

adj.,  narrow,  contracted,  difficult. 
anlma,  -ae,  f.,  air ;  breath,  spirit, 

life,  soul. 
animadverto,    -vertere,   -verti, 

-versum,  [animum  -f  adverto], 

3,  a.,  tum  the  mind  to,  notice ; 

censure,  punish. 
animal,  -alis,  [anima],  n.,  living 

thing,  animal. 
animus,  -i,  m.,  soul,  life ;  mind, 

reason ;    courage,  spirit ;    incli- 

nation,  purpose  ;  feeling.     esse 

alicui  in  animo,  to  intend. 
annona,  -ae,  [annus],  f.,  year's 

produce,  harvest ;  grain. 


annus,  -i,  m. ,  year. 

ante,  adv.  and  prep.,  before. 

(1)  As  adv.,  of  space,  before,  in 
front ;  of  time,  before,  pre- 
viously,  ago.  ante  quam  or 
antequam,  sooner  than,  be- 
fore. 

(2)  As  prep.,  with  acc.  only,  of 
space  and  time,  before ;  in 
comparisons,  before,  superior 
to,  in  comparisofi  zvith. 

antea,  [ante  +  ea],  adv.,  before, 

formerly,  previously. 
antecedo,    -ere,    antecessi,  — , 

[ante  +  cedo],  3,  n.,  go  before, 

precede  ;  surpass,  excel. 
anteeo,  -ire,  -ivi  or  -ii,  — ,  [ante 

+  eo],  irr.,  n.,  go  before. 
antequam,  see  ante. 
Antiochus,  -i,  m.,  Antiochus. 

(1)  The  name  of  several  kings 
of  Syria.  In  this  book  refers 
to  Antiochus  III.,  surnamed 
the  Great,  who  was  conquered 
by  Scipio  Asiaticus  in  190  B.c. 

(2)  A  philosopher  of  Ascalon, 
the  teacher  of  Cicero  during 
his  studies  at  Athens  in 
79  B.C. 

Antonius,  -a,  the  name  of  a  Ro- 
man  gens.  In  this  book  are 
mentioned : 

(1)  Marcus  Antonius,  Mark 
Antony,  the  triumvir. 

(2)  C.  Antonius  Hybrida,  the 
colleague  of  Cicero  in  his  con- 
sulship. 

anulus,  -i,  m.,  ring,  finger-ring. 

See  note  to  p.  32,  1.  10. 
anus,  -iis,  f.,  old  woman. 
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anxius,  -a,  -um,  [cf.  ango],  adj., 

anxious,  troubled ;  causing  anx- 

iety. 
aper,  aprl,  m.,  wildboar. 
aperio,  -Ire,  -ui,  -tum,  4,  a.,  un- 

cover  ;  open,  disclose. 
aperte,   [apertus],  adv.,   openly, 

plainly,  clearly,  manifestly. 
apertus,  -a,  -um,  [part.  of  ape- 

rio],  adj.,  unclosed ;  open,  man- 

ifest. 
Apollonia,  -ae,  f.,  Apollonia,   a 

city  in  southwestern  Illyria. 
Apollonius,    -1,    m.,    Apollonius, 

surnamed  Molon,  a   teacher    of 

rhetoric,    under    whom    Cicero 

studied  at  Rhodes. 
appareo,  -parere,  -parui,  fut.  part. 

appariturus,  [ad  +  pareo],  2, 

n.,    appear,    come   in   sight;    be 

plain,  be  manifest. 
appellatio,  -onis,  [appello,  -are], 

f.,  designation,  name. 
appello,  -pellere,  -puli,  -pulsum, 

[ad  +  pello],    3,    a.,   drive    to, 

bring  up,  bring  to  land,  go  to. 
appello,  -are,  -avi,  -atum,  [ad  + 

pello],    1,    a.,    address,    call  by 

name ;    term,  entitle ;    apply  to, 

appeal  to,  call  upon. 
Appenninus, -1,  m.,the  Appenines, 

a  high  range  of  mountains  run- 

ning  the    length    of  the  Italian 

peninsula. 
Appius,  -i,  m.,  Appius,  a  Roman 

forename,  especially  common  in 

the  Claudian  gens. 
applaudo,     -plaudere,     -plausi, 

-plausum,  [ad  +  plaudo],  3,  a., 

strike  upon,  beat ;  applaud. 


appono,  -ponere,  -posui,  -posi- 

tum,  [ad  +  pono],  3,  a.,  put  at, 

place  near,  set  before. 
apprehendo,  -ere,  -di,  -sum,  [ad 

+  prehendd],  3,  a.,  seize,  lay  hold 

of  grasp.  ^ 
approbo,  -are,  -avi,  -atum,  [ad 

+  probo],   1,   a.,  assent^  to,  ap- 

prove,  favor. 
appropinquo,  -are,  -avi,  -atum, 

[ad  +  propinquo],  I,  n.,  draw 

near,  approach. 
apte,  [aptus],  adv.,  fitly,  rightly  ; 

properly,  neatly. 
aptus,  -a,  -um,  adj.,  fitted ;  suit- 

able,  fit. 
apud,   prep.   with   acc.    only,  at, 

near,  with,  among;  in  the  pres- 

ence  of  at  the  house  of;  in  the 

works  of 
Apulia,  -ae,  f.,  Apulia,  one  of  the 

divisions  of  Italy,  in  the  south- 

eastern  part,  north  of  Calabria, 

east  of  Lucania  and  Samnium. 
aqua,  -ae,  f.,  water,  spring. 
aquila,  -ae,  f.,  eagle ;  by  meton- 

ymy,  eagle,  made  of  metal  and 

carried  on  a  pole  as  the  standard 

of  a  Roman  legion. 
aquilifer,  -feri,  [aquila,  cf.  fero], 

m.,  eagle-bearer,  standard-bearer. 
ara,  -ae,  f.,  altar. 
arbiter,  -tri,  m.,  spectator,  witness, 

umpire,judge,  arbiter. 
arbitrium,  -i,  [arbiter],  n.,  judg- 

ment,  decision  ;  authority,  power. 
arbitror,  -ari,  -atus  sum,  [arbi- 

ter],  1,  dep.,  n.,  testify  ;  be  ofan 

opinion,  think,  consider. 
arca,  -ae,  [cf.  arceo],  f.,  chest,  box. 
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arceo,  -ere,  -ui,  — ,  2,  a.,  shut  up, 
enclose ;  keep  off,  avert ;  hinder, 
prevent. 
arcesso,  -ere,  arcessivi,  arcessi- 
tum,  [intens.  of  accedo],  3,  a., 
cause  to  come,  summon,  invite. 
Ardea,  -ae,  f.,  Ardea,  a  town  in 
Latium,  about  twenty  miles  south 
of  Rome. 
ardens,  -entis,  [part.  of  ardeo], 
adj.,  glowing,  fiery,  bright ;    ar- 
dent. 
ardeo,  -ere,  arsi,  arsum,  2,  n.,  be 
onfire,burn,glow  ;  be  inflamed, 
desire  eagerly. 
ardor,  -oris,  [cf.  ardeo],  m.,  burn- 
ingheat;  brightness ;  eagerness, 
zeal. 
argenteus,  -a,  -um,  [argentum], 

adj.,  of  '  silver,  silver. 

argentum,  -I,  n.,  silver ;  by  me- 

tonymy,  money.   argentum  fac- 

tum,  wrought  silver,  silver-plate. 

Argivus,  -a,  -um,  adj.,  of  Argos, 

Argive. 
Argos,  only  nom.  and  acc.  n.,  also 
Argi,   -orum,   m.  pl.,  Argos,  a 
city  in  Argolis,  in  the  northeast- 
ern  part  of  the  Peloponnesus. 
arguo,  -ere,    -ui,    -utum,    3,   a., 

make  known  ;  accuse,  blame. 
aridus,  -a,  -um,  [areo],adj.,  dry. 

arid. 
arma,  -orum,  n.,  pl.,  implements, 
outfit ;  implements  ofwar,  arms, 
weapons. 
armatus,  -a,  -um,  [part.of  armo], 
adj.,  armed,  equipped,  under 
arms.  armati,  -orum,  m.,  pl., 
armed  men. 


Armenia,    -ae,    f.,    Armenia,    a 
country  in  the  northeastern  part 
of  Asia  Minor. 
armilla,    -ae,    [armus,   shoulder, 

arm],  {.,  bracelet,  armlet. 

armo,  -are,  -avi,  -atum,  [arma], 

1,  a.,  furnish  with  arms,  arm, 

equip. 

Arpinum,  -i,  n.,  Arplnum,  a  town 

in  the  Sabine  district,  about  fifty 

miles   southeast   of   Rome,    the 

birthplace  of  Marius  and  Cicero. 

ars,  artis,  f.,  skill,  art;  knowledge, 

accomplishment ;   device,   strata- 

gem. 

artifex,  -ficis,  [ars,  cf.  facio],m. 

and  f.,  artist,  artificer ;  builder, 

contriver.  r^/ 

artus,  -uum,  m.,  p\.,joints;  limbs, 

arx,  arcis,  [cf.  arceo],  f.,  castle, 

citadel,  stronghold. 
as,  assis,  m.,  unit ;  as,  the  unit 
of  the  Roman  coinage,  originally 
a    pound    of   copper,    gradually 
reduced  in   weight   to   half   an 
ounce ;    a  penny. 
ascendo,  -ere,  -scendi,  -scensum, 
[ad  +  scando],    3,   n.   and  a., 
mount,  climb,  ascend. 
Asia,  -ae,  f.,  Asia,  usually  refer- 

ring  to  Asia  Minor. 
Asiaticus,  -a,  -um,  adj.,  of  Asia, 
Asiatic.  As  subst.,  Asiaticus 
-i,  m.,  surname  of  Z.  Scipio 
Asiaticus,  the  conqueror  of  An- 
tiochus. 
asper,  -era,  -erum,  comp.  aspe- 
rior,  sup.  asperrimus,  adj.,  ad- 
verse ;  rough,  harsh,  violent, 
cruel. 
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asperitas,     -atis,     [asper],     f., 

roughness,    harshness,    asperity, 

cruelty ;  acidiiy. 
aspernor,  -ari,  -atus  sum,  [a  + 

spernor],   1,   dep.,   a.,  disdain, 

despise. 
aspis,  -idis,  f.,  asp,  viper. 
astutus,    -a,     -um,    adj.,    wary, 

shrewd,  cunning. 
asylum,   -i,    n.,  place   of  refuge, 

asylum. 
at,  conj.,   but,  but  yet;   however, 

nevertheless ;     but    on   the   con- 

trary. 
Athenae,  -arum,  f.,  pl.,  Athens, 

chief  city    of    Greece,   situated 

in   Attica,  in    the    southeastern 

part  of  central  Greece. 
Athesis,    -is,    m.,   the   Athesis,  a 

river  in  southern  Venetia,  flow- 

ing  into  the  head  of  the  Adri- 

atic    Sea  ;    near   it    Marius  de- 

feated  the    Cimbri.     It   is    now 

called  the  Adige. 
Atilius,  -i,  m.,  gentile   name   of 

M.  Afilius  Regulus.     See  p.  24, 

1.  17  fol. 
atque,  before  consonants  ac,  [ad 

+  -que],  conj.,  and  also,  and, 

and  moreover ;  with  words  im- 

plying  comparison,  as,  than. 
atqui,  [at+qui],  conj.,  but,  but 

yet,  and yet. 
atrociter,  [atrox],  adv.,  fiercely, 

cruelly. 
atrox,  -ocis,  comp.  atrocior,  sup. 

atrocissimus,  adj.,  savage,fierce, 

cruel,  harsh,  horrible. 
attingo,  -tingere,  -tigi,  -tactum, 

[ad  +  tango],  3,  a.,  touch,  reach. 


Attus,    -i,    m.,    Attus,    forename 

of  Attus   Navius,   an    augur  of 

the    time    of    Tarquinius    Pris- 

cus. 
attonitus,  -a,  -um,  [part.  of  at- 

tono],    adj.,    thunderstruck,  as- 

tounded,  awe-struck. 
auctor,  -oris,  [augeo],  m.,  pro- 

ducer ;     promoter,      authority ; 

originaior,  cause ;  an  attesting 

witness. 
auctoritas,   -atis,    [auctor],   f., 

authority,    power ;       influence, 

dignity ;    weight,    prestige,    im- 

portance. 
aucupium,  -1,  [avis,  cf.  capi5], 

n.,  bird-catching,  fowling. 
audacia,  -ae,  [audax],  f.,  daring, 

boldness;  audacity,  rashness,pre- 

sumption. 
audeo,  -ere,  ausus  sum,  2,  semi- 

dep.,  a.   and  n.,  dare,  venture, 

risk. 
audio,    ire,  -ivi  or  -ii,  -itum,  4, 

a.,   hear ;    listen   to ;    assent  io. 

dicto   audientem  esse   alicui, 

to  be  obedient  to  anyone. 
aufero,   auferre,   abstuli,  abla- 

tum,   [ab  +  fero],  irr.,  a.,  take 

away,    carry     away,     remove ; 

steal. 
aufugio,  -fugere,  -fugi,  — ,  [ab 

+  fugio],    3,    n.    and    a.,  flee 

away,  escape  ;  flee  from. 
augeo,  augere,   auxi,  auctum, 

2,   a.  and  n.,   increase,  enlarge, 

advance. 
augur,  -uris,  [avis],  m.,  diviner, 

soothsayer,  augur.     See  note  to 

p.  ii,l.  8. 
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augurium,   -1,   [augur],    n.,    ob- 

servance  of  omens,  divination, 
augury;  ome?z. 
augustus,  -a,  -um,  [cf.  augeo], 
adj.,  co?isecrated,  sacred ;  majes- 
tic,  noble. 
Augustus,  -I,  [augustus],  m., 
Augustus,  a  title  given  to  Octa- 

vianus  Caesar  as  emperor. 
aulaeum,  -I,  n.,  curtain,  canopy. 
aureus,  -a,  -um,   [aurum],  adj., 

ofgold,  golden. 
auris,  -is,  [cf.  audio],  f.,  ear. 
aurum,  -I,  n.,  gold. 
auspicium,  -I,  [avis,  cf.  specio], 

n.,  divination   by   the  flight  of 

birds,  augury,  auspices. 
aut,  conj.,  marking  an  important 

difference,  or  ;  corrective  or  em- 

phatic,  or  at  least,  or  rather,  or 

else.     aut .  .  .  aut,  either  .  .  .  or. 
autem,  conj.,  always  postpositive, 

but,  however,  moreover,  andnow. 
auxilium,    -I,     [cf.    augeo],   n., 

help,  aid ;    pl.   often    auxiliary 

troops,  auxiliaries. 
avaritia,  -ae,  [avarus],  i.,  greed, 

avarice. 
avarus,    -a,    -um,    adj.,    greedy, 

grasping,  covetous. 
Aventinus,  -i,  m.,  (sc.  mons),  the 

Aventine,  the  most  southern  of 

the  seven  hills  of  Rome. 
Aventinus,  -a,  -um,  adj.,  of  the 

Aventine,  on  the  Aventine. 
aveo,  -ere,  — ,  — ,  imper.     ave, 

aveto,  2,  n.,  only  in  salutations, 

be  well,  fare  well. 
averto,    -ere,   averti,  aversum, 

[a  +  verto],  3,  a.,  turn  away, 


turn   aside,  keep  off,  avert.     se 

avertere,  to  tum  aside. 
avidus,    -a,    -um,   adj.,   desirous, 

eager,  greedy. 
avis,  -is,  f.,  bird ;  sign,  omen. 
avoco,  -are,  -avi,  -atum,    [a  + 

voco],  1,  a.,  call  off,  call  away. 
avolo,   -are,   -avi,   -atum,   [a  + 

volo],    I,    n.,   fly   away ;   flee, 

hasten  away. 
avunculus,    -1,    [dim.  of  avus], 

m.,  uncle. 
avus,  -i,  m.,  grandfather. 

B. 

baculum,  -i,  n.,  staff,  stick. 
Bagrada,  -ae,  f.,  the  Bagrada,  a 

river   in    northern   Africa,    near 

Utica. 
ballista,  -ae,  f.,  ballista,  an  engine 

for     hurling     stones,      httrling- 

engine. 
balneum,  -i,  n.,  bath,  bathing-place. 
barba,  -ae,  f.,  beard. 
barbarus,  -a,  -um,  adj.,  ofstrange 

speech,  foreign,  strange ;  barba- 

rous,  uncivilized.    As  subst.,  bar- 

barus,  -i,  foreigner,  barbarian. 
bellator,  -oris,  [bello],  m.,  war- 

rior,  soldier. 
bellicosus,  -a,  -um,  [bellicus], 

adj.,  warlike,  given  to  fighting. 
bellicus,  -a,  -um,  [bellum],  adj ., 

ofwar,  military ;  warlike.  bel- 

licum    (sc.    signum)    canere, 

give  the  signal  for  battle. 
bello,    -are,   -avi,    -atum,    [bel- 

lum],    1,    n.,    wage   war, 

contend. 
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bellum,    -1,    [for   duellum    from 

duo],  n.,  war. 
belua,  -ae,  f.,  beast,  wi/d  beast ; 

used  especially  of  the  e/ephant. 
bene,  comp.  melius,  sup.  optime, 

[bonus],  adv.,  wel/,  successfu/ly  ; 

very. 
beneficium,  -i,  [bene,  cf.  facio], 

n.,favor,  kindness,  service. 
benevolentia,    -ae,    [bene,    cf. 

volo],    f.,    good-wiU,    kindness, 

favor. 
benigne,  [benignus],  adv.,  in  a 

friend/y  manner,  kind/y,  courte- 

ous/y. 
benignus,    -a,   -um,    adj.,   kind, 

good,  favorab/e. 
bibliotheca,  -ae,  f.,  /ibrary. 
bibo,   bibere,  bibi,  bibitum,  3, 

a.,  drink. 
Bibulus,  -i,  m.,  Bibu/us,  the  name 

of  a   family  of  the    Calpurnian 

gens.     In  this  book,  L.  Ca/pur- 

nius  Bibu/us,  the  colleague   of 

Julius  Caesar  in  his  consulship, 

as  well  as  in  his  aedileship  and 

praetorship.     Being  in  sympathy 

with   the   aristocratic    party,  he 

opposed  Caesar  to   the  best  of 

his  ability. 
biduum,  -i,  [bi  =  bis,  cf.  dies], 

n.,  period  of  two  days,  two  days. 
bini,  -ae,  -a,  gen.  binum,   num. 

adj.,  two  by  two,  two  at  a  time. 
bis,  num.  adv.,  twice. 
blanditia,  -ae,  f.,  caressing,  flat- 

tering ;    pl.    b/andishments,    a/- 

/urements. 
Blossius,  -i,  m.,  B/ossius,  gentile 

name  of  C.  B/ossius   Cumanus, 


a  friend  and  partisan  of  C.  Grac- 

chus. 
Bocchus,  -i,  m.,  Bocchus,  a  king 

of  the    Gaetuli,    conquered    by 

Marius. 
Boiorix,  -icis,  m.,  Boiorix,  leader 

of    the    Cimbri,    conquered    by 

Marius   near   Vercellae    in    10 1 

B.c. 
bonus,   -a,   -um,   comp.  melior, 

sup.   optimus,    adj.,  good.     As 

subst,  boni,  -orum,  m.,  pl.,  the 

good,goodmen  ;  bona,  -orum,  n., 

pl.,  goods,  possessions. 
bos,  bovis,  gen.  pl.  boum,  dat. 

bobus  or  bubus,  m.  and  f.,  ox, 

bu//,  cow. 
bracchium  or  brachium,  -i,  n., 

forearm,  arm. 
brevi,  [brevis],  adv.,  in  a  /itt/e 

whi/e,  in  a  short  time,  soon. 
brevis,  -e,  adj.,  short,  brief. 
Britanni,  -orum,  m.,  pl.,  the  in- 

habitants  of  Britain,  British. 
Brundisium,  -i,  n.,  Brundisiwn, 

a  seaport  in  Calabria  in  south- 

eastern  Italy,  the  usual  point  of 

departure  for  Greece;    modern 

Brindisi. 
Brutus,  -i,  m.,  Brutus,  a  surname 

of  the  Junian  gens.    In  this  book 

are  mentioned : 

(1)  L.  Lunius  Brutus,  the  liber- 
ator  and  first  consul  of 
Rome. 

(2)  M.  Lunius  Brutus,  the 
leader,  with  Cassius,  of  the 
assassins  of  Julius  Caesar. 

bulla,  -ae,  f.,  a  bubb/e ;  the  bu//a, 
an  amulet  worn  on  the  neck  by 
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children  of  free  birth.     See  note 
to  p.  II,  1.  16. 

C. 

C,    originally  =  C   and   G  ;     with 

proper  names  =  Gaius,  a  Ro- 

man  forename. 
cadaver,  -eris,  [cado],  n.,  a  dead 

body,  corpse. 
cad5,  -ere,    cecidi,   casurus,   3, 

n.,  fall;    be  killed ;    take  place, 

happen. 
caecitas,    -atis,     [caecus],    f., 

blindness. 
caedes,  -is,  [cf.  caedo],  f.,  kill- 

ing,  slaughter,   murder,   massa- 

cre. 
caedo,  caedere,  cecidi,  caesum, 

3,  a.,  cut,  cut  to  pieces,  kill,  slay  ; 

vanquish,  destroy. 
caelestis,    -e,    [caelum],     adj., 

of  heaven,  from   heavens  heav- 

enly. 
Caelius,  -i,  m.,(sc.  mons),  the  Cae- 

lian   hill,    in   the    southeastern 

part  of  the  city. 
caelum,   -i,  n.,  the  sky,  heaven, 

heavens. 
caenosus,   -a,   -um,    [caenum], 

adj.,  filthy,foul. 
caenum,   -i,  n.,  dirt,  filth,  mud, 

mire. 
Caesar,   -aris,    m. ,    Caesar,    the 

name  of  a  famous  family  of  the 

Julian  gens.      In  this  book  are 

mentioned  : 

(1)  C.  Iulius  Caesar,  the  dicta- 
tor.     See  p.  67. 


(2)  C.  Iulius    Caesar   Octavia- 
nus  Augustus,  the  first  emperor 
of  Rome.     See  p.  84. 
caesaries,  — ,  acc.  -em,  only  in 

sing.,  f.,  hair,  hair  of  the  head, 

locks. 
calamitas,  -atis,  f,  loss,  injury, 

harm  ;  calamity,  disaster. 
callidus,  -a,  -um,  [calleo],  adj., 

practised,  shrewd,  cunning. 
Calpurnius,   -a,   the   name  of  a 

Roman  gens.     In  this  book  are 

mentioned : 

(1)  Calpurnia,    wife  of    Julius 
Caesar. 

(2)  L.  Calpurnius  Bibulus.   See 
Bibulus. 

calvitium,  -i,  [calvus],  n.,  bald- 
ness,  a  bald-spot. 

calvus,  -a,  -um,  adj.,  bald.  As 
subst,  Calvus,  -i,  m.,  a  Roman 
surname,  in  this  book  referring 
to  C.  Licinius  Macer  Calvus, 
the  orator  and  poet,  a  contem- 
porary  of  Catullus.  He  lam- 
pooned  Julius  Caesar. 

Camers,  -ertis,  m.,  inhabitant  of 
Camerinum,  a.  town  in  Umbria, 
in  northeastern  Italy. 

Campania,  -ae,  f.,  Campania,  a 
district  in  central  Italy,  southeast 
of  Latium,  noted  for  its  beauty 
and  fertility. 

Campanus,  -a,  -um,  adj.,  of  Cam- 
pania,  Campanian.  As  subst, 
Campanus,  -i,  m.,  a  Campa- 
nian. 

campus,  -i,  m.,  plain,  level  field; 
often  =  Campus  Martius,  the 
Campus  Martius,  a  grassy  plain 
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in  the  northwestern  part  of  Rome 
lying  along  the  Tiber,  the  place 
where  reviews  and  the  elections 
were  held. 

Caninius,  -I,  m.,  gentile  name  of 
C.  Cantnius  Rebilus,  who  held 
the  consulship  for  a  few  hours 
in  45  b.c.     See  p.  84. 

canis,  -is,  m.  and  f.,  dog. 

Cannae,  -arum,  f.,  pl.,  Cannae,  a 
town  in  Apulia,  in  southeastern 
Italy,  the  scene  of  the  defeat  of 
the  Romans  by  Hannibal  in 
216  B.c. 

Cannensis,  -e,  adj.,  of  Cannae,  at 
Cannae. 

cano,  canere,  cecini,  — ,  3,  n. 
and  a.,  sitig,  chant ;  sound. 

cantus,  -us,  [cano],  m.,  song, 
chant ;  cry,  note. 

Canusium,  -i,  n.,  Canusium,  a 
town  in  Apulia,  near  Cannae, 

capesso,  -ere,  -ivi,  -iturus, 
[desid.  of  capio],  3,  take  eagerly, 
seize  ;  betake  oneself  to,  resort  to. 

capillus,  -i,  [cf.  caput],  m.,  hair 
of  the  head,  hair. 

capio,  capere,  cepi,  captum,  3, 
a.,  take  hold  of  take,  seize  ;  take 
captive,  make  prisoner ;  with 
loca,  choose  ground  for  a 
camp. 

Capitolinus,  -a,  -um,  adj.,  ofthe 
Capitol ;  at  the  Capitol. 

Capitolium,  -i,  [caput],  n.,  the 
Capitol,  a  temple  on  Mons  Satur- 
nius  dedicated  to  Jupiter,  Juno, 
and  Minerva;  often  the  Capito- 
line  Hill,  the  hill  on  which  the 
Capitol  stood. 


capra,  -ae,  f.,  she-goat.     Caprae 

palus,  the  Goafs  Pool,  a  marsh  in 

the  Campus  Martius. 
captivus,  -a,  -um,  [capio],  adj., 

taken prisoner ,  captive.  As  subst, 

m.  and  f.,  prisoner,  captive. 
capto,  -are,  -avi,  -atum,  [freq.  of 

capio],  1,  a.,  seize  eagerly,  strive 

to  seize  ;   snatch  at,  strive  for. 
Capua,  -ae,  f.,  Capua,  a  city  in 

Campania,    136  miles  southeast 

of  Rome,  noted  for  its  luxury. 
capulus,  -i,  [capio],  m.,  lit.  that 

which  is grasped  ;  handle,  hiltoi 

a  sword. 
caput,  -itis,  n.,  head;  by  meton- 

ymy,  life,  person. 
Carb5,    -onis,  m.,    Carbo,   family 

name  of  C.  Papirius  Carbo,  an 

opponent  of  Sulla  who  was  de- 

feated  by  Pompey. 
carcer,    -eris,    m.,  prison,    dun- 

geon;  especially  the  Tullianum, 

the    Roman    state-prison.      See 

note  to  p.  10,  1.  9. 
carnifex, -ificis,  [caro,  cf.  facio], 

m.,  executioner,  butcher. 
carpentum,  -i,   n.,  carriage ;  at 

Rome  a  covered  vehicle  with  two 

wheels. 
carpo,  -ere,  carpsi,  carptum,  3, 

a.,  pick,  pluck,  seize,  pluck  out. 
Carthaginiensis,  -e,  adj.,  of  Car- 

thage,  Carthaginian.     As  subst, 

m.,  a  Carthaginian. 
CarthagS,   -inis,   f.,    Carthage,  a 

city   on    the    northern    coast    of 

Africa,  near  the  modern  Tunis. 
Carthago  Nova,  Arew  Carthage, 

a  city  in  eastern  Spain. 
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carus,  -a,  -um,  adj.,  dear,  pre- 
cious  ;  beloved ;  costly. 

casa,  -ae,  f.,  small  house,  cottage, 
hut. 

Casca,  -ae,  m.,  Casca,  surname  of 
C,  Servtlius  Casca,  one  of  the 
assassins  of  Caesar. 

Cassius,  -1,  m.,  Cassius,  gentile 
name  of  C.  Cassius  Longinus, 
originator  of  the  conspiracy 
against  Caesar. 

castellum,  -1,  [dim.  of  castrum], 
n.,  castle,fort,  stronghold. 

castigo,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 
correct,  punish  ;  reprove. 

castrum,  -1,  n.,  fortress,  castle. 
Pl.  castra,  -orum,  camp. 

casus,  -us,  [cado],  m.,  fall; 
event,  occurrence ;  chance,  for- 
tuiie ;  overthrow,  destruction ; 
calamity. 

catapulta,  -ae,  f.,  catapult,  an 
engine  for  hurlingmissiles;  hurl- 
ing-engine. 

catena,  -ae,  f.,  chain,  fetter. 

Catilina,  -ae,  Catifina,  Catiline, 
family  name  of  L.  Sergius  Cati- 
lina,  who  formed  a  dangerous 
conspiracy  against  the  state, 
which  was  suppressed  by  Cicero. 

catillus,  -1,  m.,  small  dish,  plate. 

Cato,  -onis,  [catus,  shrewd],  m., 
Cato,  name  of  a  noted  family  of 
the  Porcian  gens,  of  which  the 
only  member  mentioned  in  this 
book  is  M.  Porcius  Catb  Uticen- 
sis,  so  called  from  Utica  in  Af- 
rica,  where  he  committed  sui- 
cide  in  46  b.c,  rather  than 
surrender  to  Caesar. 


catulus,    -i,    m.,  young    animal, 

whelp,  cub. 
Catulus,    -i,  m.,   Catulus,   family 

name    of    Q.  Lutatius    Catulus, 

who  opposed  the  Gabinian  and 

Manilian    laws,  which  gave   ex- 

traordinary  powers  to  Pompey. 
Catullus,  -i,  m.,   Catullus,  family 

name   of   C.    Valerius   Catullus, 

one    of  the  greatest  of   Roman 

lyric    poets.      He  was   born   at 

Verona  in  87  B.C 
cauda,  -ae,  f.,  tail. 
causa,  -ae,  f.,  cause,  reason ;  op- 

portunity  ;  excuse  ;  case  at  law  ; 

abl.,  causa  with  preceding  gen., 

forthe  sake  offor  the  purpose  of 

causam  dicere,  lo  plead  a  case. 
cautus,  -a,  -um,  [part.  of  caveo], 

adj.,  careful,  cautious,  wary. 
caveo,  -ere,  cavi,  cautum,  2,  a.  and 

n.,  be  on  one>s  guard,  beware  of 
cedo,  cedere,  cessi,  cessum,  3, 

a.,  go  from  ;  yield,  submit. 
celebratus,   -a,   -um,    [part.    of 

celebro],  adj.,  frequented ;  fa- 

mous,  renowned. 
celebro,  -are,  -avi,  -atum,  [ce- 

leber],   1,  a.,  throng;  celebrate ; 

make  famous,  praise. 
celer,    -eris,    -ere,     adj.,     swift, 

speedy,  quick,  lively. 
celeritas,  -atis,  [celer],  f.,  swift- 

ness,  quickness,  speed. 
cella,  -ae,  f.,  chai7iber ;  of  a  temple, 

sanctuary  ;  shrine. 
celo,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a..,hide, 

conceal,  keep  secret. 
Celtiberi,  -orum,  m.,  the  Celtiberi, 

a  tribe  of  central  Spain. 
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cena,  -ae,  f.,  dinner,  the  principal 
meal  of  the  Romans,  taken  in 
the  early  times  at  noon,  after- 
wards  later  in  the  day. 

ceno,  -are,  -avi,  -atum,  [cena], 

1,  n.  and  a.,  dine,  eat  dinner ; 
eat,  dine  upon. 

censeo,  censere,  censui,  censum, 

2,  a.,  assess;  be  ofthe  opinion;  sup- 
pose,  think ;  determine,  decide. 

censor,  -oris,  [censeo],  m.,  cen- 
sor,  a  Roman  magistrate.  Two 
censors  were  chosen  every  five 
years,  and  served  for  eighteen 
months.  They  held  the  census 
or  rating  of  the  citizens;  chose 
the  members  of  the  senate  from 
those  eligible  to  that  dignity, 
and  removed  them  for  cause; 
exercised  a  general  supervision 
over  public  morals;  and  admin- 
istered  the  finances  of  the  state. 

census,  -us,  [censeo],  m.,  regis- 
tration  of  citizens  and  property 
by  the  censors;   census,  rating. 

centiens,  [centum],  num.  adv., 
a  hundred  times. 

centum,  indecl.  num.  adj.,  hun- 
dred. 

centuria,  -ae,  [centum],  f,  divis- 
ion  of  a  hundred,  division  of 
the  people  and  of  the  army, 
century.  See  p.  11,  1.  6,  with 
the  note. 

centurio,  -onis,  [centuria],  m., 
commander  of  a  ceniury,  cen- 
turion,  captain. 

cern5,   cernere,   crevi,   cretum, 

3,  a.,   separate ;   perceive,   see ; 
decide. 


certamen,  -inis,  [certo],  n.,  con- 
test,  battle ;  match,  trial  of 
strength  or  skill;  rivalry,  com- 
petition. 

certatim,  [certo],  adv.,  in  ri- 
valry,  emulously,  zealously. 

certe,  comp.  certius,  [certus], 
adv. ,  certainly,  surely,   really. 

certo,  [certus],  adv.,  certainly, 
surely,  in  fact. 

certo,  -are,  -avi,  -atum,  [certus], 
1,  n.,  vie  with ;  contend,  strug- 
gte ;  rival,  emulate. 

certus,  -a,  -um,  [old  part.  of 
cerno],  adj.,  deter^nined,  fixed, 
certain  ;  defnite,  specified ;  cer- 
tain,  assured.  aliquem  certi- 
orem  facere,  to  inform  any  one, 

cerva,  -ae,  f.,  hind. 

cervix,  -icis,  f.,  neck,  throat. 

cesso,  -are,  -avi,  -atum,  [freq.  of 
cedo],  1,  be  remiss  ;  be  inactive. 

cetera,  [ceterus],  adv.,  for  the 
rest,  otherwise. 

ceterum,  [ceterus],  adv.^for  the 
rest,  in  other  respects,  but. 

ceterus,  -a,  -um,  nom.  sing.  m. 
not  found,  adj.,  other,  the  other, 
rest ;  pl.,  the  rest,  the  other.  As 
subst,  ceteri,  -orum,  m.,  pl.,  the 
rest,  every  one  else.  cetera, 
-orum,  n.,  pl.,  the  rest,  everything 
else. 

charta,  -ae,  f.,  leaf  of  the  Egyp- 
tian  papyrus,  paper  ;  writing. 

Chrysogonus,  -i,  m.,  Chrysogo- 
nus,  surname  of  Z.  Cornelius 
Chrysogonus,  a  freedman  of 
Sulla.  He  accused  S.  Roscius 
Amerinus  of  parricide.      Cicero 
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defended  Roscius  in  his  first 
public  oration. 

cibarius,  -a,  -um,  [cibus],  adj., 
perta  in  ing  to  food.  r e  s  cibar ia, 
provisions. 

cibus,  -i,  m.,food,  victuals. 

cicatrix,  icis,  f.,  scar. 

Cicero,  -onis,  [cicer,  chickpea~\, 
m.,  Cicero,  name  of  a  family 
of  the  Tullian  gens.  In  this 
book,  M.  Tullius  Cicero,  the 
orator   and  statesman.      See  p. 

77- 

Cimber,  -bri,  m.,  Cimbrian,  one  of 
the  Cimbri,  a  Teutonic  tribe 
which  invaded  Cisalpine  Gaul, 
and  was  annihilated  by  Marius 
near  Vercellae  in  ioi  B.c. 

Cimbricus,  -a,  -um,  adj.,  of  the 
Cimbri,  Cimbrian. 

Cineas,  -ae,  m.,  Cineas,  a  friend 
and  counsellor  of  Pyrrhus,  famed 
for  his  eloquence. 

cingo,  cingere,  cinxi,  cinctum, 
3,  a.,  go  around,  encompass ; 
gird,  gird  on ;  surround,  in- 
vest,  blockade. 

cinis,  -eris,  m.,  ashes. 

Cinna,  -ae,  m.,  family  name  of 
L.  Cornelius  Cinna,  leader  of 
the  popular  party  B.c.  87-84, 
and  associated  with  Marius  in 
a  massacre  of  the  aristocracy. 

circa,  adv.  and  prep.  with  acc, 
around,  round  about. 

circum,  adv.  and  prep. 

(1)  As    adv.,    about,    around, 
round  about. 

(2)  As  prep.  with  acc,  around, 
about;  among,  near. 


circumaro,  -are,  -avi,  -atum, 
[circum  +  aro],  1,  a.,  plough 
around. 

circumdo,  -dare,  -dedi,  -datum, 
[circum  +  do],  1,  a. ,  place 
around ;  surround,  encompass, 
enclose. 

circumeo,  -ire,  -ivi  or  -ii,  cir- 
cumitum,  [circum  +  eo],  irr.,  a., 
go  around,  surround,  enclose. 

circumfundo,  -fundere,  -fudi, 
-fusum,  [circum+ fundo],  3, 
a.,  pour  around,  surround,  en- 
velop. 

circumsto,  -stare,  -steti,  — , 
[circum+ st5],  1,  n.  and  a., 
stand  around ;  encompass,  sur- 
round;  besiege. 

circumvenio,  -venire,  -veni, 
-ventum,  [circum  + venio],  4, 
a.,  co??ie  around,  go  around ;  en- 
circle,  beset ;  cheat,  defraud. 

circus,  -i,  m. ,  circle,  enclosure  for 
athletic  sports,  circus.  Often  = 
Circus  Maximus,  the  Circus 
Maximus,  an  enclosure  for  char- 
iot  races  and  gymnastic  contests, 
lying  between  the  Palatine  and 
Aventine  hills. 

citatus,  -a,  -um,  [part.  of  cito], 
adj.,  quick,  rapid,  speedy,  at  full 
speed. 

cito,  -are,  -avi,  -atum,  [intens. 
of  cieo],  1,  a.,  put  in  motion, 
rouse,  excite,  urge  at  full  speed ; 
summon. 

civicus,  -a,  -um,  [civis],  adj., 
of  citizens,  civil,  civic.  corona 
civica,  civic  crown.  See  note 
to  p.  16,  1.  15. 
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Civilis,  -e,  [civis],  adj.,  of  citizens, 

civil,    civic ;    courteous,   polite, 

civil. 
dvis,  -is,  m.  and  f.,  citizen,  fellow- 

citizen. 
civitas,   -atis,  [civis],  f.,  citizen- 

ship  ;  state. 
clades,  -is,  f.,  destruction,  disaster, 

overthrow,  defeat. 
clam,  [cf.  celo],  adv.  and  prep. 

with   acc,   secretly,    without  the 

knowledge  of. 
clamito,  -are,  -avi,  -atum,  [freq. 

of  clamo],  i,  n.,  cry  aloud,  shout 

loudly,  vociferate. 
clamo,  -are,   -avi,  -atum,    i,    a. 

and   n.,   cry,  shout ;    call  upon, 

invoke  ;  proclaim. 
clamor,  -oris,  [clamo],  m.,  cry, 

shout ;  shouting,  noise. 
clandestmus,  -a,  -um,   [clam], 

adj.,  secret,  concealed,  clandestine. 
clangor,  -oris,  m.,  sound,  clang, 

clash. 
clarus,  -a,  -um,  adj.,  clear,  bright ; 

loud ;  conspicuous,  famous. 
classis,   -is,  f.,  class,   division  of 

the  people ;   army  ;  fleet. 
Claudius,   -i,    m.,    Claudius,    the 

name  of  a  famous  Roman  gens. 

In  this  book  are  mentioned : 

(i)  Appius  Claudius  Caecus,  cel- 
ebrated  for  his  eloquence,  who 
in  his  old  age  was  carried  into 
the  senate  and  prevailed  on 
the  members  not  to  listen  to 
the  terms  of  peace  offered  by 
Pyrrhus. 

(2)  Appius  Claudius  Pulcher, 
who   fought   at  the  battle    of 


Cannae,  and  was,  with  Pub- 
lius  Scipio,  raised  to  the  chief 
command  of  the  troops  which 
fled  to  Canusium. 
claudo,  claudere,  clausi,  clau- 
sum,  3,  a.,  shut,  close ;  imprisont 


clausula,  -ae,  [claudo],  f.,  close, 
conclusion,  finish ;    of  a   play, 

<  tag: 

clausus,  -a,  -um,  [part.  of  claudo], 
adj.,  closed,  shut. 

clavus,  -1,  m.,  nail ;  purple  stripe 
on  the  tunic. 

clemens,  -entis,  adj.,  mildygentlet 
kindly,  compassionate. 

clementer,  [clemens],  comp.  cle- 
mentius,  sup.  clementissime, 
adv.,  quietly,  with  forbearance, 
mildly. 

clementia,  -ae,  [clemens],  f. , 
forbearancet   mercy. 

Cleopatra,  -ae,  f.,  Cleopatra, 
queen  of  Egypt,  famous  for  her 
wit  and  beauty,  who  with  Mark 
Antony  was  defeated  by  Octavi- 
anus  Caesar  at  Actium  in  31  B.C. 

cliens,  -entis,  m. ,  dependent,  cli- 
ent,  follo7ver. 

clivus,  -1,  m.,  declivity,  slope,  hill. 
Clivus  Capitolinus,  ascent  to 
the  Capitol  from  the  Forum,  a 
continuation  of  the  Sacred  Way. 

Clodius,  -i,  m.,  form  of  Claudius, 
gentile  name  of  P.  Clodius  Pul- 
cher,  a  bitter  enemy  of  Cicero. 
He  was  active  in  promoting  the 
exile  of  Cicero. 

Clusinus,  -a,  -um,  adj.,  of  Clu- 
sium,  a  powerful  city  in  Etruria, 
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the    capital     of    Porsena.      res 

Clusina,  the   commonwealth   of 

Clusium. 
Clypea,   -ae,   f.,   Clypea,  a   small 

fortress  in  northern  Africa,  not 

far  from  Carthage. 
Cn.,  see  Gnaeus. 
Cocles,-itis,m.,  C^/^(one-eyed), 

surname  of  Iloratius  Cocles. 
coepio,   -ere,    coepi,    coeptum, 

pres.    not     found     in     classical 

Latin,  3,   def.  a.  and  n.,  begin, 

commence. 
coerceo,    -cere,    -cui,     -citum, 

[com-  +  arceo],   2,  a.,  confine 

on  all  sides,  shut   in ;    hold  in 

check,  control,  tame. 
cogitatio,    -onis,    [cogito],    f., 

consideration,  reflection. 
cogito,  -are,  -avi,  -atum,  [com- 

+  agito],  1,  a.,  reflect  on,  think ; 

design,  plan. 
cognatio,  -onis,   [cognatus],  f., 

blood-relationship,  connection  by 

birth. 
cognatus,  -a,  -um,  [com-  +  gna- 

tus],  adj.,  related  by  blood. 
cognatus,    -i,    [adj.    cognatus], 

m.,  kinsman,  blood-relation. 
cognomen,  -inis,  [com-  +  gno- 

men],     n.,     surname,    family 

name  ;  name. 
cognosco,    -gnoscere,     -gnovi, 

-gnitum,   [com-  +  gnosco],   3, 

a.,     become     acquainted    with ; 

learn,  perceive,  understand,  rec- 

ognize. 
cogo,   cogere,   coegi,    coactum, 

[com-  +  ago],    3,   a,  drive    to- 

gether  ;  collect ;  force,  compel. 


cohors,    -hortis,    f.,    cohort,    the 

tenth  part  of  a  lcgion,  co7?ipany. 
Collatmus,    -i,    m.,     Collatinus, 

family  name  of  L.    Tarquinius 

Collatinus,  husband  of  Lucretia, 

and  colleague   of  Brutus  in   his 

consulship. 
Collatia,  -ae,  f.,  Collatia,  a  town 

of    the    Sabines,    not   far    from 

Rome. 
collis,  -is,  m.,  elevation,  hill. 
collum,  -i,  n.,  neck. 
colo,  -ere,   colui,    cultum,  3,  a. 

and  n.,  till,  cultivate ;  dwell  in, 

inhabit ;  clothe,    adorn ;   konor, 

revere,  esteem. 
colonia,  -ae,  [cf.  colo],  f.,  colony, 

settlement. 
columba,  -ae,  f.,  dove,  pigeon. 
com-,   prep.,    old    form    of    cum, 

used  only  in  composition.     See 

cum. 
comburo,  -urere,  -ussi,  -ustum, 

[com-  +  uro],   3,   a.,  burn   up, 

consume. 
comes,   -itis,   [com-,  cf.  eo],  m., 

companion,  comrade  ;  retainer. 
Cominius,  -i,  m.,  Cominius,  gen- 

tile  name  of  Postiwius  Cominius 

Aruncus,  consul  in  501  B.C. 
comitas,  -atis,  [comis],  f.,  cour- 

tesy,  kindness,  affability. 
comitatus,    -us,    [comitor],   m., 

escort,  train,  retinue. 
comitia,    -orum,    [pl.    of   comi- 

tium],  n.  pl.,   Comitia,  the   Ro- 

man   people  in   assembly;    elec- 

tion. 
comitium,    -i,   [com-  +  eo],   n., 

place  of  meeting;  at  Rome,  the 
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Comitium,  an  open  place  in 
which  assemblies  were  held;  it 
was  north  of  the  Forum,  from 
which  it  was  separated  by  the 
rostra. 

comitor,  -ari,  -atus  sum  [comes], 
1,  dep.,  a.,  attend,  accompany. 

commendo,  -are,  -avi,  -atum, 
[com-  +  mandd],  1,  a.,  entrust, 
commit ;  recommend,  ask  favor 
for,  defend. 

commigro,  -are,  -avi,  -atum, 
[com-  +  migro],  I,  n.,  remove, 
migrate. 

committo,  -ere,  commisi,  com- 
missum,  [com-  +  mitto],  3,  a., 
bring  together,  unite  ;  match,  en- 
gage  in;  entrust,  commit.  piig- 
nam  committere,  tojoin  battle. 

commode  [commodus],  adv., 
properly,  rightly,  suitably,  ap- 
propriately. 

commodus,  -a,  -um,  comp.  com- 
modior,  sup.  commodissimus, 
[com-  +  modus],  adj.,  with  due 
measure,  suitable,  fit,  appropri- 
ate. 

commoveo,  -movere,  -movi, 
-motum  [com-  +  moveo],  2,  a., 
put  in  motion,  stir ;  agitate, 
excite.  bellum  commovere,  to 
begin  war. 

communis,  -e,  [com-,  munus], 
adj.,  common,  general. 

communiter,  [communis],  adv., 
in  common,  together. 

commuto,  -are,  -avi,  -atum, 
[com-  +  muto],  1,  a.,  alter 
wholly,  change ;  exchange,  sub- 
stitute. 


como,   comere,    compsi,    comp- 

tum,  [com-  +  emo],  3,  a.,  comb, 

arrange,  dress. 
compar,  -paris,  [com-,  par],  adj., 

like,    equal    to ;    corresponding, 

suitable. 
comparo,     -are,     -avi,     -atum, 

[com-  +  paro],    1,   a.,  prepare, 

make  ready,  provide  ;  obtain. 
comparo,    -are,     -avi,     -atum, 

[compar],  1,  a.,  match,  compare. 
compello,   -ere,   compuli,   com- 

pulsum,   [com-  +  pello],  3,  a., 

drive    together,     collect ;    force, 

co?npel. 
compello,    -are,     -avi,    -atum, 

[compello],    1,    a.,    accost,   ad- 

dress  ;  summon. 
comperio,   -ire,   comperi,   com- 

pertum,  4,  a.,  obtain  knowledge 

of  find  out,  learn. 
compes,  -pedis,  f.,  fetter  for  the 

feet;   pl.  bonds,  chains. 
compilo,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

plunder,  rob. 
complector,-plecti,-plexus  sum, 

[com-  +  plecto,  braid~\,  3,  dep., 

a.,  clasp,  embrace,  encircle,  sur- 

round. 
compleo,  -plere,  -plevi,  -pletum, 

[com-  +  pleo],   2,   a.,  fill  full, 
fill ;  complete,  finish. 
comploratio,  -onis,  [comploro], 

f.,  lamentation,  bewailing. 
compliires,  -a  or  -ia,  gen.  com- 

plurium,  [com-  +  plures] ,  adj., 

pl. ,  many,  several. 
componS,  -ere,  composui,  com- 

positum,  [com-  +  p6no],  3,  a., 
put  together,  unite  ;  set  in  order, 
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arrange,  allay,  quiet.  pacem 
componere,  to  conclude  peace,  to 
come  to  terms. 

compos,  -potis,  [com-,  cf.  pos- 
sum],  adj.,  master  of  powerful 
over,  participating  in.  voti 
compotem  fieri,  to  attain  one's 
wish. 

compositum,  -i,  [compono],  n., 
agreement,  co?npact.  ex  com- 
posit5,  by  agreement,  by  pre- 
concert. 

comprehendo,  -hendere,  -hendi, 
-hensum,  [com-  +  prehendo],  3, 
a.,  bind  together ;  seizef  catch, 
grasp  ;  understand,  comprehend. 

comprimo,  -primere,  -pressi, 
-pressum,  [com-  +  premo],  3,  a., 
press  together,  compress;  restrainf 
check. 

comprobo,  -are,  -avi,  -atum, 
[com-  +  probo],  1,  a.,  approve, 
assent  to  ;  prove,  confirm. 

computo,  -are,  -avi,  -atum, 
[com-  +  puto],  1,  a.,  sum  up, 
reckon,  compute. 

concedo,  -ere,  concessi,  conces- 
sum,  [com-  +  cedo],  3,  a.  and  n., 
go  away,  depart ;  yieldf  submit ; 
concede,  allow,  give  up. 

concido,  -ere,  concidi,  — ,  [com- 
+  cado],  3,  2,.,fall,  be  slain. 

concilio,  -are,  -avi,  -atum,  [con- 
cilium],  1,  a.,  bring  together ; 
win  over,  conciliate  ;  bringabout. 

concilium,  -i,  n.,  meeting,  as- 
sembly. 

concipio,-cipere,  -cepi,  -ceptum, 
[com-  +  capio],  3,  a.,  take  inf  re- 
ceive  ;  imagine,  conceive  ;  adopt. 


concito,  -are,  -avi,  -atum,  [freq. 

of  concio],  1,  a.,  put  in  motion  ; 

rouse,  excite  ;  movey  instigate. 
conclamo,    -are,    -avi,    -atum, 

[com-  +  clamo],  1,  n.,  cry  out 

together,  shout,  cry. 
concordia,    -ae,    [concors],    f., 

union,  harmony,  concord. 
concupisco,  -cupiscere,  -cupivi, 

-cupitum,    [com-  +  cupio],   3, 

inch.,  a.,  greatly  desire,  long  fort 

strive  after. 
concurro,  -currere,  -cucurri  or 

-curri,  -cursum,  [com-+  curro], 

3,    n.,    run    together,    assemble ; 

rush  together,  engage  in  combat, 

fight;  coincide,  happen. 
concursus,  -us,  [concurro],  m., 

running      together,       concourse, 

throng ;  attack  ;  ?neeting. 
condemno,    -are,    -avi,    atum, 

[com-  +  damno],    1,    a.,    con- 

demn,  find  guilty,  sentence. 
condicio,  -onis,  [com-,  cf .  dico], 

f.,  agreement,  condition. 
condo,    -dere,     -didi,     -ditum, 

[com-  +  do],  3,  a.,  put  together, 

found,  build;  lay  away,  conceal. 
condono,     -are,    -avi,     -atum, 

[com-  +  dono],  1,  a.,  surrender, 

remit,  pardon. 
conduco,  -ere,  condiixi,  conduc- 

tum,  [com-  +  duco],  3,  a.,  draw 

together,  assemble  ;  hire,  employ  ; 

contribute  to,  profit,  serve.     con- 

ducit  (impers.),  it  is  profitable. 
confectus,  part.  of  conficio. 
confero,    -ferre,   -tuli,    -latum, 

[com-  +  fero],  irr.,  a.,  bring  to- 

gether,  collect ;  compare  ;  consu/tt 
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confer ;    devote,    apply ;    bestow. 

se  conferre,  betake  oneselfi  go. 
confessio,  -onis,  [confiteor],  f., 

eonfession,  acknowledgment. 
confestim,    [com-,   cf.  festino], 

adv.,  immediately,  forthwith. 
conficio,  -ficere,  -feci,  -fectum, 

[com-  +  facio] ,    3,    a.,    make 

ready,  accomplish,  make ;   end ; 

exhaust ;  kill. 
c5nfidentia,  -ae,  [confidens] ,  f., 

confidence,  boldness,  assurance. 
confido,  -ere,  -fisus  sum,  3,  semi- 

dep.,  n.,  trust,  rely  on. 
confirmatus,   -a,  -um,  [part.  of 

confirmo],  adj.,  confident,  cour- 

ageous,  resolute. 
conflrmo,     -are,     -avi,    -atum, 

[com-  +  firmo],  1,  &.,strengthen; 

encourage ;  assert. 
confiteor,    -eri,    -fessus    sum, 

[com-  +  fateor],  2,  dep.,  a.,  ac- 

knozvledge,  confess. 
conflagro,    -are,    -avi,    -atum, 

[com-  +  flagro],   1,  n.   and  a., 

burn,  be  consumed,  be  destroyed 

by  fire. 
confligo,  -fligere,  -flixi,  -flictum, 

[com-  +  fligo],  3,  a.  and  n.,  dash 

together,  collide  ;  contend,fight. 
COnflo,  -are,  -avi,  -atum,  [com- 

+  flo],  I,  a.,  blow  up ;   kindle  ; 

bring  together  ;  cause.     aes  ali- 

enum  conflare,  to  contract  debt. 
confluS,  -fluere,  -fluxi,  — ,  [com- 

+  fluo],  3,  n.,  fiow  together,ftock 

together,  assemble. 
confodi5,  -fodere,  -fodi,  -fossum, 

[com- +  fodio],  3,  a.,  dig  up ; 

stab,  pierce. 


c6nfugi5,     -fugere,    -fugl ,    — , 

[com-  +  fugio],  3,  n.,  flee,  take 

refuge  ;  have  recourse,  resort. 
congero,  -ere,  congessi,  conges- 

tum,  [com-  +  gero],  3,  a.,  heap 

together,  accumulate ;  build,  con- 

struct. 
congredior,-gredi,-gressus  sum, 

[com-  +  gradior],  3,  dep.,  n., 

meet  together  ;  contend,  join  bat- 

tle. 
congressus,  -us,   [congredior], 

m.,  meeting,  interview ;  encoun- 

ter,fight. 
congruo,  -gruere,  -grui,  — ,  3, 

n.,  coincide,  agree ;  harmonize. 
conici5,    -icere,   -ieci,    -iectum, 

[com-  +  iacio],  3,  a.,  throw  to- 

gether,  unite  ;  throw,  hurl ;  put, 

place  ;  conjecture. 
coniungo,   -ere,   coniiinxi,  con- 

iunctum,  [com-  +  iungo],  3,  a., 

fasten  together,  join,  unite. 
coniunx,  or  coniux,   -ugis,   [cf. 

coniungo],  m.  and  f.,  married 

person,  husband,  zvife. 
coniurati5,  -onis,  [coniiiro],  f., 

union  under  oath,  conspiracy. 
coniuratus,    -a,    -um,    [part.   of 

coniuro],  adj.,  bound  together  by 

an  oath,  allied,  conspiring.     As 

subst,  pl.,  m.,  conspirators. 
coniur5,  -are,  -avi,  -atum,  [com- 

+  iu.ro],    1,   n.,  swear   together, 

form  a  conspiracy,  conspire. 
conlaud5,    -are,     -avl,     -atum, 

[com-  +  laudo],    1,    a.,  praise 

highly,  extol. 
conlega,  -ae,  m.,  colleague,  asso- 

ciate. 
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conligo,  -ligere,  -legi,  -lectum, 

[com-  +  lcgo],  3,  a.,  collect,  as- 

se??ible,  gather. 
conloco,  -are,  -avi,  -atum,  [com- 

+  loco],  1,  a.,  set  right,  arrange  ; 

place,  station ;  establish  in  mar- 

riage. 
conloquium,  -1,  [conloquor],  n., 

conversation,  conference. 
conloquor,  -loqui,  -locutus  sum, 

[com- +  loquor],    3,    dep.,   n. , 

talk,  confer,  parley. 
conor,  -ari,  -atus  sum,  1,  dep., 

a.,  endeavor,  atte?npt,  try. 
conqueror,  -queri,  -questus  sum, 

[com-  +  queror],  3,   dep.,  n., 

co??iplain,  la?nent,  deplore. 
conquiro,     -quirere,     -quisivi, 

-quisitum,  [com- +  quaero],  3, 

a.,  seek  for,  search  for,  seek  out, 

hunt  up. 
consaluto,    -are,    -avi,    -atum, 

[com-  +  saluto],    1,    a.,   greet, 

salute  cordially. 
conscendo,  -scendere,  -scendi, 

-scensum,  [com-  +  scando],  3, 

a.,  mount,  ascend ;  go  on  board 

a  sbip. 
conscientia,   -ae,   [conscio],  f., 

jointknowtedge,  knowledge  shared 

by   others ;    consciousness ;    con- 

science. 
conscisco,  -ere,  conscivi,  consci- 

tum,    [com-  +  scisco],    3,    a., 

approve    of    decree,    deter??zine. 

mortem  sibi  consciscere,  com- 

mit  suicide. 
conscribo,    -scribere,    -scripsi, 

-scriptum,  [com-  +  scribo],  3, 

a.,  write  together,  enroll,  enlist. 


conscriptus,  -1,  [part.  of  con- 
scribo],  m.,  one  enrolled,  esp.  in 
the  expression  patres  conscripti 
=  patres  et  conscripti,  fathers 
and  elect,  senators,  se?tate. 

consecro,  -are,  -avi,  -atum, 
[com-  +  sacro],  1,  a.,  dedicate, 
devote,  consecrate. 

consensus,  -us,  [consentio],  m., 
agree?nent,  u?ianimity,  concord. 

consentio,  -ire,  consensi,  consen- 
sum,  [com-  +  sentio],  4,  n., 
agree  together,  be  in  accord ; 
conspire,  plot. 

consequor,  -sequi,  -seciitus  sum, 
[com-  +  sequor],  3,  dep.,  a., 
follow,  follow  up  ;  overtake,  come 
up  with ;  attain,  acquire,  get, 
gain. 

consero,  -serere,  -serui,  -sertum, 
[com-  +  sero],  3,  a.,  connect, 
join.  pugnam  or  maniis  con- 
serere,  tojoin  battle. 

conservo,  -are,  -avi,  -atum, 
[com-  +  servo],  1,  a.,  retainf 
keep  safe,  preserve,  keep. 

consessus,  -us,  [consid5],  m., 
conventio?i,  assembly. 

considero,  -are,  -avi,  -atum,  1, 
a.,  look  closely  at,  exa??iine  ;  con- 
sider,  reflect  upon. 

consido,  -sidere,  -sedi,  -sessum, 
[com-  +  sido],  3,  n.,  sit  down, 
be  seated ;  settle  ;  encamp. 

consilium,  -i,  [cf.  consulo],  n., 
council,  assembly ;  deliberation, 
counsel ;  plan  ;  advice  ;  judg- 
ment,  wisdo?n,  prudence. 

consisto,  -ere,  constiti,  consti- 
tum,  [com-  +  sisto],  3,  n.,  stand 
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still,  stand,  take  position ;   stop, 

halt ;  be  firm,  endure,  continue. 
c5nsobrinus,  -1,  [com-  +  soror], 

m.,first  cousin. 
conspectus, -us,  [conspicio],  m., 

sight,    viezv.     e   conspectu,   out 

of  sight. 
conspicio,  -ere,  conspexi,  con- 

spectum,  [com-  +  specio],  3,  a. 

and  n.,  get  sight  of  perceive,  see. 
conspicuus,    -a,  -um,   [cf.  con- 

spicio],  adj.,  in  view,  apparent ; 

conspicuous,  illustrious. 
constans,  -antis,  [part.   of  con- 

sto],  adj.,  firm,  constant,  stead- 

fast,  consistent. 
constanter,  comp.  constantius, 

sup.       constantissime,      [con- 

stans] ,  adv.,  firmly,  steadfastly, 

resolutely. 
constantia,  -ae,   [constans],  f., 
firmness,    steadiness ;    persever- 

ance  ;  faithfulness. 
consterno,    -are,    -avi,    -atum, 

[com-  +  sterno],    1,    a.,    con- 
tfound,  terrify,  affright. 
constituo,  -ere,  constitui,  con- 

stitutum,    [com-  +  statuo],  3, 

a. ,  put,  place  ;  set  in  order,  draw 

up,  form,  organize ;  resolve,  de- 

termine. 
constitutus,    -a,  -um,  [part.    of 

constituo],  adj.,  appointed,  ar- 

ranged. 
consto,    -stare,  -stiti,  fut.   part. 

-staturus,    [com-  +  sto],   1,  n., 

agree  ;  standfirm,  be  fixed ;  con- 

sist  of    sibi  constare,  to  be  con- 

sistent.     Impers.   cdnstat,   it   is 

agreed,  it  is  zvell  knoivn. 


consuesco,  -suescere,  -suevi, 
-suetum,  [com-  +  suesco],  3, 
a.  and  n.,  accustom,  inure ;  ac- 
custojn  oneself  be  accustomed. 

consuetudo,  -inis,  [consuetus], 
f.,  custom,  habit. 

consul,  -ulis,  m.,  consul,  title  of 
the  two  chief  magistrates  of 
Rome.  See  note  to  p.  15, 
1.6. 

consularis,  -e,  [consul],  adj.,  of 
a  consul,  consular,  of  consular 
rank.  As  subst,  consularis,  -is, 
m.,  a  man  of  consular  rank,  ex- 
consul. 

consulatus,  -us,  [consul],  m., 
consulship. 

consulo,  -ere,  -ui,  -tum,  3,  a. 
and  n.,  take  counsel,  consult. 

consulto,  -are,  -avi,  -atum, 
[freq.  of  consulo],  1,  n.  and  a  , 
take  counsel ;  consult ;  conspire. 

contemno,  -temnere,  -tempsi, 
-temptum,  [com-  +  temno],  3, 
a.,  esteem  lightly,  disdain,  despise. 

contemptor,  -oris,  [contemno], 
m.,  contemner,  despiser. 

contendo,  -ere,  -tendi,  conten- 
tum,  [com-  +  tendo],  3,  a., 
stretch  ;  hasten,  march  rapidly ; 
fight,  contend,  insist. 

contentio,  -onis,  [contendo],  f., 
straining,  effort ;  dispute,  con- 
troversy. 

contentus,  -a,  -um,  [part.  of 
contineo],  adj.,  satisfied,pleased, 
content. 

continentia,  -ae,  [continens 
from  contineo],  f.,  restraint, 
continence,  moderation. 
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contineo,  -ere,  -tinui,  conten- 
tum,  [com-  -f  teneo],  2,  a., 
hold  together,  coniain ;  shut  in, 
keep,  restrain ;  curb,  rule. 

contingo,  -ere,  contigi,  contac- 
tum,  [com-  -f  tango],  3,  a.  and 
u.,touch,  take  hold  of;  extend  to ; 
happen,  fall  to  the  lot  of 

continuo,  [continuus],  adv., 
forthwith,  straightway. 

continuus,  -a,  -um,  [cf.  con- 
tineo],  adj.,  continuous,  unin- 
terrupted,  successive. 

contio,  -onis,  [for  conventio, 
from  convenio],  f.,  meeting,  as- 
semb/y  ;  harangue,  speech. 

contra,  adv.  and  prep. : 

(1)  As  adv.,  opposite,  in  front 
of;  face  to  face  ;  on  the  con- 
trary. 

(2)  As  prep.,  with  acc.  only, 
against,  before,  opposite  to, 
contrary  to  /    in  reply  to. 

contrahS,   -ere,  contraxi,  con- 

tractum,  [com-  +  traho] ,  3,  a., 

draw  together,  collect. 
contrarius,    -a,   -um,    [contra], 

adj.,  opposite ;  contrary,  opposed. 
contubernalis,  -is,   [com-  -f  ta- 

berna],     m.,     tent-companion ; 

comrade,  companion. 
contumelia,    -ae,    f.,    reproach, 

insult,  abuse. 
contundo,  -ere,  contudi,  contu- 

sum  or  -tunsum,  [com-  +  tundo] , 

3,  2i.,beat,  bruise ;  crush,  destroy. 
contus,  -i,  m.,  pole,  pike. 
conubium,  -i,  [com-,  cf.  nubo], 

n.,  marriage,  zvedlock ;    right  of 

intermarriage. 


convalesco,  -valescere,  -valui, 

— ,   [com-  +  valeo],    3,    inch. 

n.,    recover,  grow    strong,  gain 

strength. 
convello,  -ere,  convelli,  convol- 

sum  or  -vulsum,  [com-+  vello], 

3,  a.,  tear  away,pluck  up  ;  shat- 

ter,  destroy. 
conveniens,  -entis,  [part.  of  con- 

venio],  adj.,  agreeing,  consistent, 

corresponding. 
convenio,  -ire,  conveni,  conven- 

tum,  [com-  +  venid],  4,  n.  and 

a.,  come  together,  assemble  ;  agree; 

meet.     Impers.    convenit,   it  is 

agreed. 
converto,  -ere,  converti,  conver- 

sum,  [com-  +  verto],  3,  a.  and 

n.,  turn  around,  turtt ;  change ; 

of  the  sight,  fix,  rivet,  attract; 

usefor,  use  as  ;  divert,  misuse. 
convinco,  -ere,  convici,  convic- 

tum,    [com-  +  vinco],    3,    a., 

overcome,  convict,  refute. 
convivium,  -i,  [com-,cf.vivo],n., 

feasting  together,  banquet,  feast. 
convoco,     -are,     -avi,     -atum, 

[com-  +  voco],    1,   a.,    call   to- 

gether,  summon. 
coorior,  -oriri,  -ortus  sum,  [com- 

+  orior],  4,  dep.,  n.,  come  forth, 

arise,  appear. 
cophinus,  -i,  m.,  basket. 
copia,   -ae,  [co-opia,  from  com- 

+  ops],  f.,  abundance,  abundant 

supply,     plenty  ;      opportunity ; 

mostly   in   pl.,  resources,  forces, 

troops. 
copiose,  [copiosus],  adv.,  abun- 

dantly  ;  fluently,  eloquently. 
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copiosus,  [copia],  adj.,  abun- 
dant,  well  supplied,  abounding 
in. 

coram,  [com-,  cf.  6s],  adv.  and 
prep.  with  abl.,  before  : 

(1)  As  adv.,  before  the  eyes,pres- 
ent,  in  person. 

(2)  As  prep.,  with  abl.  only,  be- 
fore,  in  the  presence  of 

Coriolanus,  -i,  [Corioli],  m., 
Coriolanus,  surname  of  C. 
Marcius  Coriolanus.  See  p. 
16. 

Corioli,  -orum,  m.  pl.,  Corioli,  a 
town  of  Latium,  about  sixteen 
miles  southeast  of  Rome. 

corium,  -i,  n.,  skin,  hide. 

Cornelius,  -a,  the  name  of  a 
Roman  gens  which  contained  a 
number  of  distinguished  fami- 
lies.  See  Cinna,  Lentulus, 
Scipio,  Sulla.  To  this  gens 
belonged  Cornelia,  -ae,  f.,  Cor- 
nelia,  the  daughter  of  Scipio 
Africanus  the  elder,  and  mother 
of  the  Gracchi. 

corneus,  -a,  -um,  adj.,  of  cornel- 
wood. 

cornu,  -us,  n.,  horn  ;  zving  of  an 
army. 

corona,  -ae,  f.,  crown,  wreath. 
See  note  to  p.  16,  1.  5. 

corpus,  -oris,  n.,  body ;  person  ; 
deadbody,  corpse. 

corrig5,  -rigere,  -rexi,  -rectum, 
[com-  +  rego],  3,  a.,  make 
straight ;  correct,  improve ;  re- 
storef  calm. 

corripio,  -ripere,  -ripui,  -reptum, 
[com-  +  rapio],    3,    a.,    seize, 


grasp ;  catch  up.  morbd  cor- 
ripi,  to  fall  sick. 

corrumpo,  -ere,  corriipi,  corrup- 
tum,  [com-  +  rumpo],  3,  a.,  de- 
stroy,  ruinf  spoil;  corrupt,  se- 
duce,  mislead. 

corvus,  -i,  m.,  raven. 

cos,  cotis,  f.,  ftint-stone,  whetstone. 

cottidianus,  -a,  -um,  [cottidie], 
adj.,  of  every  day,  daily ;  usual, 
ordinary,  common. 

Crassus,  -i,  m.,  Crassus,  cogno- 
men,  or  family  name,  of  M.  Li- 
cinius  Crassus  Dives,  triumvir 
with  Caesar  and  Pompey  in  60 
B.C.  He  was  defeated  and  slain 
by  the  Parthians  at  Carrhae,  B.c. 

53- 
creber,  -bra,  -brum,  adj.,  thick, 

frequent,  numerous,  abundant. 
credo,  credere,   credidi,   credi- 

tum,  3,  a.  and  n.,  give  as  a  loan, 

lend ;  believe  in ;  believe,  be  of 

the  opinion,  think. 
credulitas,  -atis,  [credulus],  f., 

belief  credulity. 
cremo,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

burn,  consume  by  fire. 
Cremona,   -ae,    f.,     Crembna,   a 

town  in  Cisalpine  Gaul,  on  the 

Po. 
creo,    -are,    -avi,   -atum,    1,   a., 

produce,    create ;    make,    choose, 

elect. 
cresco,  crescere,  crevi,  cretum, 

[creo],  3,  inch.,  n.,  spring  up, 

grow,  increase. 
criminor,  -ari,  -atus  sum,  [cri- 

men],  1,  dep.,  a.,  accuse  of  com- 

plain  of  denounce. 
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crmis,  -is,  m.,  hair  of  the  head, 

hair. 
cruciatus,  -us,  [crucio] ,  m.,  tor- 

ture,  torment ;  execution. 
crucio,  -are,  -avi,  -atum,  [crux], 

I,   a.,   torture,  torment ;  grieve, 

afflict. 
crudelis,  -e,  adj.,  rude,  unfeeling, 

cruel. 
crudelitas,  -atis,  [crudelis],  f., 

cruelty. 
criideliter,  [criidelis],  adv.,  cru- 

elly. 
cruentus,  -a,  -um,   [cf.   cruor], 

adj.,  stained  zvith  blood,  bloody. 
crumena,     -ae,     f.,     money-bag, 

purse. 
cruor,  -oris,  m.,  b/ood,gore  ;  blood- 

shed. 
crus,  criiris,  n.,  leg. 
crux,  crucis,  f.,  gallows,  cross. 
crystallinum,  -i,  n.,  (sc.  vas),  a 

vase  of  crystal. 
cubiculum,  -i,  [cubo],  n.,  sleep- 

ing- cha m ber,  bedch a m ber. 
cubo,  cubare,  cubui,   cubitum, 

1,  n.,  lie  down,  recline  ;  lie  sick. 
cuias,  -atis,  inter.  pron.,  whence  ? 

ofwhat  country  ? 
culpa,  -ae,  i.,fault,  error,  blame, 

guilt. 
culter,   -tri,   m.,   knife,  butcher^s 

knife. 
cultus,  -us,  [_o,o\o~],m..,  labor,  care, 

cultivation  ;  civilization,  refine- 

ment,  luxury ;  dress,  attire. 
cum,  prep.,  with  abl.  only,  with ; 

of  association,  with,  in  company 

with  ;  of  comparison,  with,  com- 

pared  with;    of    time,    together 


with,  at  the  same  time  with  ;  of 

manner  and  circumstance,  with. 
In  composition  the  form  com- 

is  used. 
cum,  conj.,  of  time,  when,  while, 

as  long  as,  whenever,  whereas ; 

of  cause  or  concession,  since,  in- 

asmuch  as,  although.     cum  .  .  . 

tum,  both  .  .  .  and,  not  only  .  .  . 

but  also. 
cunctatio,  -onis,   [cunctor],  f., 

delaying,    lingering,    hesitation, 

delay. 
Cunctator,  -oris,  [cunctor],  m., 

Cunctdtor,  the  Delayer,  the  Lin- 

gerer,  a  name  applied  to  Q.  Fa- 

bius  Maximus.     See  p.  27. 
cunctor,  -ari,  -atus  sum,  1,  n., 

delay,  linger,  hesitate. 
cupide,  [cupidus],  adv.,  eagerly. 
cupiditas,   -atis,   [cupidus],   f., 

longing,    desire,   eagerness,   am- 

bition. 
cupidus,  -a,   -um,   comp.   cupi- 

dior,  sup.   cupidissimus,   [cu- 

pio],     adj.,    longing,     desirous, 

eager  ;  greedy,  covetous. 
cupio,  -ere,  -ivi  or  -ii,  -itum,  3, 

a.,  long  for,  desire,  wish. 
cur,  [for  older  quor,   from  early 

dat.  quoi  -f  rei] ,  adv.,  why  : 

(1)  Interrog.,    why  ?  for   what 
reason  ? 

(2)  Rel.,  why,  wherefore,  on  ac- 
count  ofzvhich. 

cura,  -ae,  f.,  care,  anxiety ;  dili- 

gence. 
Cures,  -ium,  f.  pl.,  Cures,  a  town 

of  the  Sabines,  the  birthplace  of 

Numa  Pompilius. 
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curia,  -ae,  f.,  curia,  association, 
one  of  the  ten  divisions  of  each 
of  the  original  three  Roman 
tribes;  by  metonymy,  senate- 
house,  place  of  meeting  of  the 
senate,  either  the  Curia  Hosfilia, 
in  the  Forum,  named  from  Tul- 
lus  Hostilius,  or  the  Curia  Pom- 
peia,  in  the  Campus  Martius. 

Curiatius,  -i,  m.,  Curiatius,  the 
name  of  three  brothers  of  Alba, 
who  fought  with  the  Horatii. 

Curius,  -i,  m.,  Curius,  gentile 
name  of  Manius  Curius  Den- 
tatus.     See  p.  23. 

curo,  -are,  -avi,  -atum,  [cura], 
1,  a.,  care  for,  take  pains  for, 
attend  to ;  with  gerundive,  see 
to  it  that. 

currus,  -us,  [curro],  m.,  chariot, 
car. 

cursus,  -us,  [curro],  m.,  run- 
ning ;  passage,  course  ;  speed. 

curulis,  -e,  [currus],  adj.,  of  a 
chariot.  sella  curulis,  the  cu- 
rule  chair.    See  note  to  p.  5, 1.  7. 

custodia, -ae,  [custos],  f.,  watch- 
ing,  guard,  protection  ;  guard- 
house,  prison. 

custodio,  -ire,  -ivi,  -itum,  [cus- 
tos],  4,  a.,  watch,  guard,  defend. 

custos,  -odis,  m.  and  f.,  guard, 
protector. 

Cyrus,  -i,  m.,  Cyrus,  the  founder 
of  the  Persian  monarchy. 

D. 

Dacus,  -i,  m.,  Dacian,  an  inhabi- 
tant  of  Dacia,  on  the   northern 


bank    of  the  Danube;    pl.,  the 

Dacians. 
damno,  -are,  -avi,  -atum,  [dam- 

num],   1,  a.,  judge  guilty,  con- 

demn,  sentence. 
damnum,   -i,   n.,  hurt,   damage, 

injury  ;  loss,fne. 
de,  prep.  with  abl.,  denoting  sepa- 

ration,    from ;     of    place    and 

motion,  from,  out  of;  of  time, 

after,   during,    in ;    of    source, 

from,  out  of;   of  cause,  on  ac- 

count  of  through;   of  relation, 

concerning,  in  respect  to. 
dea,  -ae,  [deus],  i.,goddess. 
deambulo,    -are,    -avi,    -atum, 

[de  +  ambulo],    1,   n.,   take    a 

walk,  pro??ienade. 
debeo,  debere,  debui,  debitum, 

[de  +  habeo] ,  2,  n.,  withhold; 

owe,  be  in  debt,  be  under  obliga- 

tion  ;  ought,  must,  should. 
debilis,  -e,  [de  +  habilis],  adj., 

lame,   weak,   disabled,   crippled, 

helpless. 
decedo,  -cedere,  -cessi,  -cessum, 

[de  +  cedo],  3,    n.,  go    away, 

withdraw,  cease,  die. 
decem,  num.  adj.,  indecl.,  ten. 
December,  -bris,  -bre,  [decem], 

adj.,   of  the  tenth ;   of  the  tenth 

month  (counting  from  March), 

of  December. 
decerno,   -ere,    decrevi,  decre- 

tum,  [de  +  cerno],  3,  a.  and  n.r 

decide,  determine,  settle,  resolve ; 

decree,  vote,  entrust  by  a  decree; 

contend,  fight. 
decimus,  -a,  -um,  [decem],  adj., 

tenth. 
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Decimus,     -i,     abbreviated     D., 

[decimus],  m.,  Deci??ius,  a  Ro- 

man  forename. 
decipio,  -cipere,  -cepi,  -ceptum, 

[de  +  capio],  3,  a.,  catch,  cheat, 

deceive. 
declaro,  -are,  -avi,  -atum,  [de, 

cf.  clarus],  1,  a.,  make  evident, 

disclose,  show. 
declino,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a. 

and  n.,  be?id  aside,  turn  aside ; 

avoid,  shun. 
decretum,  -i,  [decerno],  n.,  de- 

cree,  decision,  vote ;  determina- 

tion. 
decurro,  -currere,  -cucurri    or 

-curri,  -cursum,  [de  +  curro], 

3,  n.,  run  down,  hasten  down ; 

ru?i,  hasten. 
decus,    -oris,    n.,   grace,    glory, 

honor,  splendor. 
decutio,   -ere,    decussi,    decus- 

sum,  [de  +  quatio],  3,  a.,  shake 

off,  shake  down,  strike  off. 
dediticius,  -a,  -um,  [deditus], 

adj.,    surrendered.      As    subst., 

dediticius,  -i,  m.,  a  capiive. 
deditio,  -onis,  [dedo],  f.,  giving 

up,  surrendering ;  surre?ider. 
deditus,  -a,  -um,  [part.  of  dedo], 

a.d].,  given  up,  surrendered. 
dedo,  dedere,  dedidi,  deditum, 

[de  +  do] ,  3,  a.,  give  up,  surren- 

der  ;  abandon. 
deduco,   -ere,    deduxi,    deduc- 

tum,    [de+diico],   3,    a.,   lead 

away,  withdraw ;    conduct ;    es- 

cort,  atte?td. 
defatigatio,  -onis,  [defatigo],  f., 

weariness,  fatigue,  exhaustion. 


defendo,   -ere,    defendi,   defen- 

sum,  [de  +  fendo],  3,  a.,  ward 

off,  repel ;  defe?id,  protect. 
defensio,   -onis,    [defendo],   f., 

defe?iding,  defe?ice. 
defensor,   -oris,    [defendo],  m., 

defe?tder,  protector. 
defero,  -ferre,  -tuli,  -latum,  [de  + 

fero],  irr.,  a.,  bring  away,  carry 

off,  remove  ;  carry  ;  iransfer,  de- 

liver ;  drive  away ;  give,  allot, 

offer  ;  report,  sub?nit. 
defessus,  -a,  -um,  [part.  of  defe- 

tiscor],  adj.,  worn  out,  weary, 

exhausted. 
deficio,  -ficere,   -feci,    -fectum, 

[de  +  facio],   3,   n.,   withdraw, 

revolt,    desert ;  fail,    disappear, 

run  out,  give  out. 
defigo,    -figere,    -fixi,   -fixum, 

[de+figo],    3,    a.,  fix,  plant ; 

astound,  strike  with  amazement. 
deflecto,  -flectere,  -flexi,  -flexum, 

[de  +  flecto],  3,  a.  and  n.,  bend 

aside,  avert ;  turn  away,  turn. 
deformitas,    -atis,     [deformis], 

f.,  ugliness,  disfigure??ie?it. 
defungor,  -fungi,  -functus  sum, 

[de  +  fungor],  3,  dep.,  n.,  have 

done  with,  perfor??i,  Jinish  ;  have 

done  with  life,  die. 
dego,   degere,  degi,   — ,    [de  + 

ago],  3,  a.,  of  time,  spend,pass. 
dehonestamentum,   -i,    [deho- 

nesto] , n.  disfgurement,  blem ish. 
dehonesto,  -are,  — ,  — ,   1,  a., 

disgrace,  dishonor ;  disfigure. 
deicio,  -icere,  -ieci,  -iectum,  [de 

+  iacio],    3,    a.,    throw    down, 

throw ;  lay  down  ;  kill,  destroy. 
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deinceps,  adv.,  one  after  the  other, 

in  succession ;  next. 
deinde,  or  dein,  adv.,  then,  next; 

thereafter,from  that  time  on. 
delabor,  -labi,  -lapsus  sum,  [de 

+  labor],  3,  dep.,  n.,g/ide  down  ; 

fat/,  sink,  descend. 
delecto,  -are,  -avi,   -atum,   [in- 

tens.  of  unused  delicio,  entice~\, 

i ,  a. ,  aUure,  charm,  delight. 
delectus,  -a,  -um,  [part.  of  de- 

ligo],  adj.,  chosen,  picked,  choice, 

select. 
delectus,      -iis,     [deligd],     m., 

choosing,     picking     out ;      levy, 

draft. 
deleo,   -ere,   -evi,    -etum,  2,  a., 

erase ;  blot  out,  destroy. 
deliberabundus,  -a,  -um,  [de- 

libero],  adj.,  pondering,  rejlect- 

ing. 
delibero,  -are,  -avi,  -atum,  [de, 

cf.  libra,  balance~\,  1,  a.  and  n., 

weigh  well,  consider,  deliberate. 
delicatus,  -a,  -um,  [cf.  deliciae], 

adj.,  alluring,  charming,  delight- 

ful;  given  to  pleasure,  luxuri- 

ous,  effeminate. 
deliciae,  -arum,    [cf.   delecto], 

f.,  pl.,  delight,  pleasure ;   allure- 

ment ;  luxury. 
deligo,   -ligere,    -legi,    -lectum, 
[de+lego],  3,  a.,  choose,  pick 
out,  select. 
deligo,  -are,  -avi,  -atum,  [de  + 
ligo],   1,  a.,  bind  together,  bind 

fast. 
delitesco,    -litescere,  -litui,  — , 
[de  +  latesco],  3,  inch.,  n.,  hide 
away,  lie  hid. 


demigro,  -are,  -avi,  -atum,  [de 
+  migro],  1,  n.,  migrate,  de- 
part,  go  away. 

demisse,  [demissus],adv.,  hum- 
bly,  modestly,  abjectly. 

demitto,  -ere,  demisi,  demissum, 
[de  +  mitt5],  3,  a.,  send  doivn, 
let  down,  cast  down;  put. 

demoror,  -ari,  -atus  sum,  [de  + 
moror],  1,  dep.,  a.  and  n.,  re- 
tard,  delay  ;  linger,  remain. 

demum,  [de],  adv.,  at  length,  at 
last,finally.  tum  demum,  then 
indeed,  then  at  last,  not  till 
then. 

denarius,  -a,  -um,  [deni],  adj., 
of  ten  each,  worth  ten  asses.  As 
subst.,  denarius,  -i,  m.,  denarius, 
a  silver  coin  originally  worth  ten, 
afterward  sixteen,  asses  ;  —  about 
^0.16. 

denego,  -are,  -avi,  -atum,  [de 
+  nego],  1,  a.  and  n.,  reject,  re- 
fuse,  deny ;  say  no. 

denique,  adv.,  and  thereafter ; 
afterwards,  at  last,  finally. 

denuntio,  -are,  -avi,  -atum,  [de 
+  nuntio],  1,  a.,  announce, 
declare,  proclaim ;  denounce, 
threaten  ;    order. 

deosculor,  -ari,  -atus  sum,  1, 
dep.,  a.,  kiss. 

depello,  -pellere,  -puli,  -pulsum, 
[de  +  pello],  3,  a,  drive  out,  ex- 
pel,  dislodge. 

depereo,  -perire,  -perii,  fut.  part. 
-periturus,  [de  +  pereo],  irr.  n., 
go  to  ruin,  perish.  amore  de- 
perire  aliciiius,  to  be  desperately 
in  love  with  any  one. 


DEPONO 


35 


DETINEO 


depono,  -ere,  deposui,  deposi- 
tum,  [de  +  pono],  3,  a.,  lay 
down,  set  down,  place  ;  lay  aside. 

deposco,  -poscere,  -poposci,  — , 
[de  +  posco],  3,  a.,  dema?id, 
reqnest  earnestly. 

deprecor,  -ari,  -atus  sum,  [de 
+  precor],  1,  dep.,  a.,  avert  by 
prayer,  plead  against ;  decline. 

deprehendo,  -hendere,  -hendl, 
-hensum,  [de  +  prehendo],  3, 
a.,  take  away  ;  seize ,  catch  ;  sur- 
prise  ;  detect,  discover. 

descendo,  -scendere,  -scendi, 
-scensum,  [de  +  scando],  3, 
n.,  climb  down,  come  down,  de- 
scend;  march  down  ;  dismount. 

descisco,  -ere,  descivi,  desci- 
tum,  [de+  scisco],  3,  n.,  with- 
drazv,  desert,  depart,  rebel. 

describo,  -scribere,  -scripsi, 
-scriptum,  [de  +  scribo],  3, 
a.,  copy  off,  write  down ;  de- 
scribe ;  mark  off,  define. 

desero,  -serere,  -serui,  -sertum, 
[de  +  sero,  join\,  3,  a.,  leave, 
forsake,  abandon. 

desertus,  -a,  -um,  [part.  of  de- 
sero],  adj.,  deserted,  desert,  soli- 
tary  ;  lonely. 

desiderium,  -1,  [desidero],  n., 
longing,  desire ;  grief,  regret. 

desilio,  -silire,  -silui,  -sultum, 
[de  +  salio],  4,  a.,  leap  down. 

desinS,  -sinere,  -sii,  -situm,  [de 
+  sino],  3,  a.  and  n.,  cease,  give 
up,  leave  off. 

desipiens,  -entis,[de  +  sapiens], 
adj. ,  foolish,  silly.  As  subst,  m., 
crazy  man,  madman. 


desisto,  -sistere,  -stiti,  -stitum, 

[de  +  sisto],    3,    n.,    leave    off, 

cease,  give  up. 
desperatio,    onis,  [despero],  f., 

desperation,  despair. 
despero,  -are,  -avi,  -atum,   [de 

+  spero],  1,  n.  and  a.,  be  hope- 

less  ;  despair  of  give  up. 
despicio,  -ere,  despexi,  despec- 

tum,    [de  +  specio],  3,  n.  and 

a.,  look  down  upon,  despise,  dis- 

dain. 
desponsus,    -a,    -um,    [part.    of 

despondeo],    adj.,  pro?nised  in 

marriage,  betrothed. 
destino,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

make  fast,  fix ;  resolve,   design, 

intend ;  assign,  devote. 
destringo,  -stringere,   -strinxi, 

-strictum,  [de  +  stringo],  3,  a., 

strip  off;  of  a  sword,  unsheathe, 

draw. 
desum,    deesse,     defui,     [de  + 

sum],    irr.,    n.,    be    away ;    be 

wanting,    be     absent,    be     miss- 

ing. 
desumo,  -sumere,  -sumpsi,  — , 

[de  +  sumo],  3,  a.,  take,  choose, 

select ;  take  upon  oneself 
desuper,  [de  +  super],  adv.,from 

above. 
detego,  -tegere,  -texi,  -tectum, 

[de  +  tego],  3,  a.,  uncover,  ex- 

pose  ;  reveal,  betray. 
deterreo,  -ere,  deterrui,  deter- 

ritum,    [de  +  terreo],    2,    a., 

frighten  off ;  deter,  avert. 
detineo,  -tinere,  -tinui,  -tentum, 

[de  +  teneo],   2,   a.,   hold  off; 

check,  hinder. 
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detraho,  -ere,  detraxi,  detrac- 
tum,  [de  +  traho],  3,  a.,  draw 
off,  remove,  withdraw,  deprive. 

detrecto,  -are,  -avi,  -atum,  [de 
+  tracto],  1,  a.,  decline,  refuse  ; 
disparage. 

detrimentum,  -1,  [detero,  rub 
away\,  n.,  loss,  damage,  detri- 
ment. 

deus,  -1,  m.,god,  deity. 

deverto,  -vertere,  -verti,  — , 
[de  +  verto],  3,  n.,  turn  awayt 
turn  aside,  betake  oneself. 

devinco,  -ere,  devici,  devic- 
tum,  [de  +  vinco],  3,  a.,  con- 
quer  completely,  subdue.  over- 
throw. 

devolo,  -are,  — ,  fut.  part.  devo- 
laturus,  [de  +  volo],  1,  n.,  fly 
down  ;  fly  away,  hasten. 

dexter,  -tera  or  -tra,  -terum  or 
-trum,  adj.,  to  the  right,  on  the 
right ;  skilful.  As  subst.,  dex- 
tera,  -ae,  f.,  (sc.  manus),  the 
right  hand. 

diadema,  -atis,  n.,  diadem,  royal 
crown. 

Diana,  -ae,  f.,  Diana,  an  ancient 
Italian  goddess  of  the  moon, 
later  identified  with  the  Greek 
Artemis,  goddess  of  the  chase. 

dicio,  -onis,  [cf.  dico],  f.,  only 
sing.,  nom.  not  found,  dominion, 
sovereignty,  sway.  suae  dicio- 
nis  facere,  to  bring  under  one's 
szvay. 

dico,  dicere,  dixi,  dictum,  3,  a. 
and  n.,  say,  speak ;  tell,  name, 
call;  mean;  appoint.  ius  dicere, 
administer  justice,  hold  court. 


dictator,  -oris,  [dicto],  m.,  dic- 
tator,  a  Roman  magistrate  of 
unlimited  power,  at  first  ap- 
pointed  only  in  great  emergen- 
cies.     See  note  to   p.  27,  1.  25. 

dictatura,  -ae,  [dictator],  f., 
office  of  dictator,  dictatorship. 

dictito,  -are,  -avi,  -atum,  [dico], 
1,  intens.,  a.,  say  often,  assert, 
insist. 

dictum,  -i,  [dico],  n.,  saying, 
word,  remark ;  command. 

diduco,  -ducere,  -diixi,  -ductum, 
[di-  +  duco],  3,  a.,  draw  apart, 
separate,  sever,  part.  6s  didu- 
cere,  to  open  the  mouth. 

dies,  diei,  m.,  sometimes  f.  in 
sing.,  day ;  appointed  time. 
diem  dicere  alicui,  io  bring  a 
complaint  against,  arraign.  in 
dies,  from  day  to  day. 

difficilis,  -e,  comp.  difficilior, 
sup.  difficillimus,  [dis-  +  faci- 
lis],  adj.,  hard,  difficult ;  trouble- 
some  ;  morose,  ill-natured,  surly. 

difficiliter,  [difficilis],  adv.,  with 
difficulty. 

difficultas,  -atis,  [difficilis],  f., 
difficulty,  distress,  need. 

diffido,  -fidere,  -fisus  sum,  [dis- 
+  fido],  3,  semi-dep.,  n.,  dis- 
trust,  be  distrustful  of 

dlgnitas,  -atis,  [dignus],  f., 
worth,  merit ;  rank,  eminence  ; 
reputation,  honor. 

dignus,  -a,  -um,  adj.,  worthy,  de- 
serving ;  proper,  becoming. 

diligenter,  comp.  diligentius, 
sup.  diligentissime  [diligens], 
adv.,  industriously,  assiduously. 
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diligentia,  -ae,  [diligens],  f., 
attentivenessf  diligence,  indus- 
try. 

diligo,  -ligere,  -lexl,  -lectum, 
[dl-  +  leg6],  3,  a.,  single  out ; 
value,  prize,  love. 

dflucesco,  -lucescere,  -luxi,  — , 
3,  inch.,  n.,  grow  light,  dawn. 

dimicatio,  -onis,  [dimico],  f., 
fight,  struggle  ;  contest. 

dimico,  -are,  -avi,  -atum,  i,  n., 
fight,  struggle,  contend. 

dimitto,  -ere,  dimisi,  dimissum, 
[dI-  +  mitto],  3,  a.,  send  in 
different  directions,  dismiss. 

dlrigo,  -ere,  -rexi,  -rectum,  [de 
-f-  rego],  3,  a.,  direct,  steer. 

dirimo,  -imere,  -emi,  -emptum, 
[dis-  +  emo],  3,  a.,  take  apart, 
separate  ;  interrupt,  break  off. 

diripio,  -ripere,  -ripui,  -reptum, 
[di-  +  rapid] ,  3,  a.,  tear  asun- 
der  ;  plunder^pillagc  ;  take  away. 

diruo,  -ruere,  -rui,  -rutum,  [di- 
+  ruo],  3,  a.,  tear  asunder ; 
overthrozv,  demolish,  destroy. 

dis,  ditis,  n.  dite,  comp.  ditior, 
sup.  ditissimus,  [cf.  dives], 
adj.,  rich,  wealthy,  opulent. 

dis-  or  di-,  inseparable  prep., 
apart,  asunder,  in  different  di- 
rections ;  not,  un- ;  utterly}  en- 
tirely. 

discedo,  -cedere,  -cessi,  -cessum, 
[dis-  +  cedo],  3,  n.,  go  apart, 
separate ;  go  azvay,  withdraw ; 
come  off,  remain  ;  give  up,  resign. 

discerpo,  -ere,  discerpsi,  dis- 
cerptum,  [dis-  +  carpo],  3,  a., 
tear  in  pieces,  rend,  mangle. 


discipulus,      -1,      [disco],     m., 

learner,     scholar,     pupil,     fol- 

loiver. 
disco,  discere,  didicl,  — ,  3,  a., 

leam,  beco?ne  acquainted  with  ; 

learn  how. 
discrimen,  -inis,  [discerno],  n., 

intervening  space  ;    difference  ; 

turning-point,    decision ;    crisisf 

peril. 
discurro,  -currere,  -cucurri  or 

-currl,  -cursum,  [dis-  +  curro], 

3,  n.,   run  different  ways,  run 

about ;  wander,  roam. 
discutio,  -ere,  discussl,  discus- 

sum,    [dis-  +  quatio],    3,    a., 

strike  asunder ;  remove,  dispel; 

scatter,  disperse ;  destroy. 
disertus,  -a,  -um,  comp.  diser- 

tior,  sup.  disertissimus,  [part. 

of  dissero],  adj.,  skilful ;  clear, 

well-spoken,  fiuent. 
dispensator,   -oris,   [dispenso], 

m.,    steward,   attendant ;    treas- 

urer. 
dispicio,  -ere,   dlspexl,  dlspec- 

tum,  [dl-  +  specio],  3,  n.  and 

a.,  descry,  perceive;  consider,  re- 

flect  upon. 
displiceo,  -ere,  -ul,  -itum,  [dis- 

+  place5],   2,    n.,    disp/easef   be 

unsatisfactory. 
dispono,     -ere,     disposul,    dis- 

positum,   [dis-+pono],    3,  a., 

place  here    and   there ;     array, 

arrange  ;    adjust,    order,     dis- 

pose. 
disputo,  -are,  -avl,  -atum,  [dis- 

+  puto],  I,  n.,  weighf  examine, 

discuss  ;  argue. 
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dissensio,  -onis,  [dissentio],  f., 

disagreement ;  strife. 
dissentio,    -ire,    dissensi,    dis- 

sensum,  [dis-  +  sentio],  4,  n., 

differ,  disagree,  dissent. 
dissero,  -serere,  -serui,  -sertum, 

[dis-  +  sero],  3,  n.,  argue,  dis- 

cuss  ;  speak,  treat. 
dissimilis,   -e,    [dis-  +  similis], 

adj.,  dissimi/ar,  different. 
dissimilitudo,    -inis,    [dissimi- 

lis],  f.,  unlikeness,  difference. 
dissimulo,   -are,     -avi,     -atum, 

[dis- +  simulo],    1,  a.   and   n., 

make  unlike,  disguise ;    dissem- 

ble,  conceal ;  disregard,  ignore. 
dissipo,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

spread  abroad,  scatter ;  destroy, 

squander,     dissipate ;     disperse, 

disseminate. 
dissuadeo,   -ere,   dissuasi,   dis- 

suasum,  [dis-  +  suadeo],  2,  n., 

advise  against,  dissuade. 
distraho,    -ere,    distraxi,    dis- 

tractum,  [dis-  +  traho],  3,  a., 

pull  asunder,  divide  ;  tear  away, 

separate  ;  estrange. 
distribuo,   -ere,   distribui,   dis- 

tributum,    [dis-  +  tribuo] ,    3, 

a.,  divide,  distribute,  apportion, 

spread. 
ditior,  ditissimus,  see  dis. 
dito,  -are,  -avi,  -atum,  [dis],  1, 

a.,  enrich. 
diu,  comp.  diutius,  sup.   diutis- 

sime,    [cf.   dies],  adv.,  by  day, 

all  day  ;  a  long  time,  long. 
diuturnus,   -a,  -um,  [diu],  adj., 

of  long  duration,  long ;  linger- 

ing,  prolonged. 


diversus,  -a,  -um,   [part.  of  di- 

verto],    adj.,    turned    different 

ways,  opposite,   contrary ;   sepa- 

rate,     different.      in     diversa, 

apart,  asunder. 
dives,   -itis,   no    n.   pl.    nom.   or 

acc,  [cf.  dis],  adj.,  rich,  wealthy. 
divido,  -videre,    -visi,    -visum, 

3,    a.,     divide,    force    asunder, 

part ;  distribute,  share. 
divinitus,  [divinus],  adv.,  from 

heaven,  by  divine  infiuence,  by 

inspiration;  marvellously. 
divinus,  -a,  -um,   [divus],  adj., 

of  a  god,  godlike,  divine. 
divus,  -a,  -um,   adj.,  of  a  deity, 

godlike ;  deified,  sainted,  a  term 

applied  to  Julius  Caesar  and  to 

many  of  the   Roman  emperors, 

after  death. 
do,  dare,  dedi,  datum,  1,  z..,hand 

over,  surrender ;   give,  present. 

poenas  dare,  to  suffer  punish- 

771 ent. 
doceo,  docere,   docui,   doctum, 

2,  a.,  cause  to  k^tozv,  teach,  in- 

struct ;  show,  tell. 
doctor,  -6ris,[doceo],  m.,  teacher, 

instructor. 
doctrina,  -ae,  [doceo],  f.,  teach- 

ing,  instruction  ;  learning. 
doctus,  -a,  -um,  comp.  doctior, 

sup.  doctissimus,  [part.  of  do- 

ceo],  adj.,  learned,  skilled,  expe- 

rienced. 
dolor,  -oris,   [doleo],    m.,  pain, 

smart ;  trouble,  affiiction. 
dolose,  [dolosus],  adv.,  craftily, 

deceitfully ;    with    intent  to  de- 

ceive. 
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domicilium,  -i,  [domus],  n.,  hab- 

itation,  dweUing;  dwelling-place. 

dominatio,  -onis,  [dominor],  f., 

rule,  dominion,  supremacy,  des- 

potism. 
dominatus,  -us,  [dominor],  m., 

rule,  command,  mastery. 
dominor,  -ari,  -atus  sum,  [do- 

minus],    i,    dep.,    n.,    be    lord, 

rule,  have  dominion. 
dominus,  -i,  [domo],  m.,  master, 

ruler,  lord. 
dom5,   -are,    domui,    domitum, 

i,  a.,  domesticate ;  tame,  subdue, 

master. 
domus,    -us,   f.,   house,   dwelling, 

home.    Loc.  domi,  at  home.   Acc. 

domum,  homewards,  home,  to  the 

house. 
donativum,  -i,  [dono],  n.,  lar- 

gess,  gift,  distribution  ofmoney. 
donec,    conj.,  as  long  as,  while, 

until. 
dono,    -are,    -avi,    -atum,    [do- 

num],  i,  a.,  give  as  a  present, 

present,  bestow. 
donum,   -i,  n.,  gift,  present,  re- 

ward. 
dormio,  -ire,  -ivi,  -itum,  4,  n., 

sleep. 
dorsum,  -i,   n.,   back   of  a   beast 

of  burden;   range,  ridge,  cliff. 
dos,  dotis,  f.,  marriage  portion, 

dowry. 
d5talis,    -e,    [dos],    adj.,    of   a 

dowry,  given  as  a  dowry.     do- 

talia  dona,  wedding  presents. 
dubit5,  -are,  -avi,   -atum,  [du- 

bius],   1,  n.  and  a.,  waver,    be 

in  doubt ;  hesitaie  ;  deliberate. 


dubius,    -a,    -um,    adj.,  doubtful, 

uncertain,  undecided ;  critical. 
ducenti,   -ae,  -a,  num.  adj.,  two 

hundred. 
diic5,  ducere,  duxi,  ductum,  3, 

a.,  lead,  conduct,  guide,  direct ; 

prolong ;  consider,  reckon.    uxo- 

rem  ducere,  in  matrimonium 

ducere,  marry. 
dulcis,  -e,  adj.,  sweet ;  agreeable, 

pleasant. 
dum,     conj.,    while,    as    long    as, 

until ;  provided,  if '  only. 
dummodo,  [dum  +  modo],  conj., 

provided,  if  only. 
duo,    -ae,    -o,    num.   adj.,    two ; 

both. 
duodecim,  [duo  +  decem],  num. 

adj.,  twelve. 
duodeni,  -ae,  -a,  [cf.  duodecim], 

num.   adj.,   twelve    each,   twelve 

apiece. 
duplex,   -icis,   [duo,   cf.  plico], 

adj.,  double,  twofold. 
duplicS,  -are,  -avi,  -atum,  [du- 

plex],  1,  a.,  double,  repeat,  mul- 

tiply  by  two. 
dur5,  -are,  -avi,  -atum,  [durus], 

I,  a.  and  n.,  make  hard,  harden  ; 

endure,  hold  out,  continue, 
diirus,  -a,  -um,  adj.,  hard ;  rough, 

rude,  uncultivated ;  pitiless,  un- 

feeling,  cruel. 
dux,  ducis,  [cf.  diico],  m.,  leader, 

conductor,  guide ;    commander, 

general. 
Dyrrachium,  -i,  n.,  Dyrrachium, 

formerly   called    Epidamnus,   a 

town  in  Illyria,  nearly  opposite 

Brundisium. 
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e,  prep.,  see  ex. 

ecquid,  inter.  adv.,  at  all?  merely 

emphasizing  the    question,    and 

often  not  translated  in  words. 
edico,   -dicere,    -dixi,   -dictum, 

[e+dlco],   3,   a.,  declare,  pub- 

lish,    make    known,    announce. 

diem  edicere,  to  appoint  a  day. 
edictum,  -i,  [edico],   n.,  procla- 

mation,  edict. 
edo,  -ere,  esl,  esum,  3,  a.,   eat, 

consume. 
edo,  edere,  edidi,  editum,  [e  + 

do],  3,   a.,  give  out,  put  forth ; 

give  birth  to,  bear ;  publish,  an- 

nounce  ;  perform,  perpetrate. 
edoceo,  -docere,  -docui,  -doctum, 

[e  -f-  doceo],   2,   a.,  teach  thor- 

oughly,  instruct,  teach. 
educatio,  -onis,  [educo],  f.,  rear- 

ing}  training,  education. 
educo,  -diicere,  -duxl,  -ductum, 

[e  +  duco],    3,    a.,    lead  forth, 

lead  out ;  bring  up,  rear. 
educo,  -are,  -avi,  -atum,  [e,  cf. 

duco],    1,    a.,    bring  up,    rear, 

train,  educate. 
effeminatus,  -a,   -um,   [part.   of 

effemino,  from  ex  and  femina], 

adj.,  womanish,  effeminate. 
efferatus,  -a,  -um,   [part.  of  ef- 

fero],  adj.,  wild,  savage,fierce. 
effero,    -ferre,    extuli,    elatum, 

[ex+fero],  irr.,  a.,  carry  out, 

take  away  ;  raise,  lift;  elate. 
effero,  -are,  -avi,  -atum,  [effe- 

rus,  savage~\,    I,    a.,  make  wild, 

make  savage. 


efficio,    -ficere,    -feci,    -fectum, 

[ex  +  facio],  3,   a.,  work  out ; 

bringto  pass;  make,  cause,  effect. 
efflagito,  -are,  -avi,  -atum,  [ex 

+  flagito],  1,  a.,  demand  earn- 

estly,  solicit,  insist. 
effodio,  -fodere,  -fodi,  -fossum, 

[ex  +  fodio],  3,  a.,  dig  out,  dig 

up,  excavate.     oculum  effodere 

alicui,  to  put  out  one^s  eye. 
effugio,  -fugere,  -fugi,  — ,  [ex  + 

fugio],  3,  n.  and  a.,  flee  away, 

escape  ;  avoid,  shun. 
effundo,  -fundere,  -fudi,  -fusum, 

[ex+fundo],    3,  a.,  pour  out, 

shed,    spread    abroad ;    throng ; 

squander,  lavish,  zvaste. 
effusus,    -a,   -um,    [part.   of  ef- 

fundo],  adj.,  poured  out ;  unre- 

strained,  lavish. 
egeo,   egere,   egui,  — ,  2,  n.,  be 

lacking;  be  needy,  be  in  want, 
_  be  poor  ;  lack,  need. 
Egeria,  -ae,  f.,  Egeria,  one  of  the 

Cai?ienae,  or  Muses,  from  whom, 

according  to  the  legend,  Numa 

received  counsel. 
egredior,  egredi,  egressus  sum, 

[e  +  gradior],    3,    dep.,   n.,  go 

out,  march  out,go  away  ;  disem- 

bark. 
egregie,  [egregius],  adv.,  excel- 

lently,  exceedingly,  singularly. 
egregius,    -a,    -um,    [e,    grex], 

adj.,    select,  extraordinary;  dis- 

tinguished,    excellent. 
eicio,  eicere,  eieci,  eiectum,  [e  + 

iacio],  3,  a.,  cast  out ;  drive  out, 

expel ;  cast  ashore.    se  eicere,  to 

rushforth. 
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elabor,  elabi,  elapsus  sum,  [e  + 

labor],    3,   dep.,  n.,  slip  away, 

glide  off;   escape. 
elaboro,  -are,  -avi,  -atum,  [e  + 

laboro],  1,  a.  and  n.,  labor,  en- 

deavor  ;  work  ont. 
elanguesco,  elanguescere,  elan- 

gui, — ,  3,  inch.,  n.,  grow  faint ; 

fail,  slacken. 
elatus,  -a,  -um,  [part.  of  effero], 

adj.,  exalted,  lofty,  high ;  elated. 
electio,  -onis,  [electus],  f.,  choice, 

selection. 
elegans,     -antis,    [for     eligens, 

part.  of  eligo],  adj.,  accusto?ned 

to  select,  nice,  fastidious  ;  select, 

elegant. 
eleganter,  [elegans],  adv.,  with 

good  Judgment,  judiciously  ;  ele- 

gantly. 
elegantia,    -ae,     [elegans],     f., 

taste,  propriety,  grace,  elegance. 
elephantus,  -i,  nom.  sing.    usu- 

ally     elephas     or      elephans, 

[-antis],  m.,  elephant. 
elicio,   elicere,   elicui,  — ,   [e  + 

unused  lacio],  3,  a.,  draw  out, 

lure  out,  elicit ;  call  down  from 

heaven,  evoke. 
elido,  elidere,  elisi,  elisum,  [e  + 

laedo],  3,  a.,  strike  out,  dash  out; 

shatter,  crush. 
gligo,    eligere,    elegi,    electum, 

[e  +  lego],    3,    a.,    pick    out ; 

choose,  select. 
eloquentia,  -ae,  [eloquens],  f., 

eloquence. 
emineo,  -minere,  -minui,  — ,  2, 

n.,  stand  out,  project ;  be  promi- 

nent%  be  conspicuous. 


emitto,  emittere,   emisi,    emis- 

sum,   [e  +  mitto],    3,    a.,   send 

out,    send  forth  ;    drive,    hurl ; 

let  loose;  give  uttera?ice  to. 
emo,  emere,  emi,  emptum,  3,  a., 

buy,  purchase  ;  acquire,  obtain. 
en,  interj.,  lo  !  behold !  see  ! 
enim,  conj.,  postpositive,  fort  be- 

cause  ;  namely,  in  fact. 
eniteo,  enitere,  enitui,  — ,  2,  n., 

shine  forth ;  be  eminent,  be  dis- 

tinguished. 
enitor,  eniti,  enixus   or   enisus 

sum,    [e  +  nitor],    3,    dep.,   n., 

force  a  way  up,  mount ;  make  an 

effort,  strive. 
ensis,    -is,  m.,    hvo-edged  szuord, 

sword. 
eo,  ire,  ivi  or  ii,  itum,  irr.,  n.,  go ; 

walk,  ride,  march,  move. 
eo,  [cf.  is],  adv.,  on  that  account ; 

to    that  place,    thither ;    to    that 

degree,  sofar. 
Ephesius,  -a,  -um,  adj.,  of  Ephe- 

sus,  Ephesian. 
Ephesus,  -i,  ["E0eo-os],  f.,  Ephesus, 

a  celebrated  Ionian  city  on  the 

western    coast   of    Asia    Minor, 

celebrated    for    its    magnificent 

temple  of  Artemis  (Diana). 
epigramma,  -atis,   [eirlypaiijxa], 

n.,  inscription  ;  epigram,  poem. 
Epirus,  -i,  ["H.7reipos],  m.,  Epirus, 

a  country  northwest   of  Greece 

and  west  of  Thessaly. 
epistula  or  epistola,  -ae,  [eVi- 

0-T0A77],  f.,  letter,  epistle. 
epulor,  -ari,   -atus   sum,    [epu- 

lum],  1,  dep.,  n.ffeast,  banqztet. 
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eques,  -itis,  m.,  horseman,  rider  ; 

cavalryman ;  knight,  member  of 

the  equestrian  order.     See  note 

to  p.  4,1.  14. 
equester,    -tris,    -tre,   [eques], 

adj.,  ofa  horseman,  equestrian  ; 

of   cavalry,     cavalry- ;     of   the 

knights. 
equito,  -are,  -avi,  -atum,[eques], 

1,  n.,  ride. 
equus,  -i,  m.,  horse,  steed. 
erectus,  -a,  -um,  [part.  of  erigo], 

adj.,  directed  upzvards,  upright, 

erect ;  lofty,  noble. 
erga,  prep.  with  acc,  towards,  to, 

with  respect  to. 
erg5,    adv.,     consequently,    there- 

fore. 
erigS,   erigere,    erexi,   erectum, 

[e  +  rego],     3,    a.,   raise    up, 

erect ;  rouse,  stir  up. 
error,  -oris,  [cf.  erro],  m.,  wan- 

dering,  straying;  error,  mistake. 
erubesco,    erubescere,    erubui, 

— ,  3,  inch.,  n.,  grotv  red,  blush  ; 

feel  ashamed. 
erudio,  -ire,  -ivi,  -itum,  [e,  ru- 

dis],  4,  a.,  polish ;  educate,  in- 

struct. 
erumpS,  erumpere,  erupi,  erup- 

tum,  [e  +  rumpo],  3,  a.  and  n., 

cause  to   break   out ;   break  out, 

burst  forth. 
eruo,  eruere,  erui,  erutum,  [e  + 

ruo],  3,  a.,  cast  forth,  throw  out ; 

destroy  utterly. 
esca,  -ae,  f.,  food,  bait. 
EsquilTnus,  -i,  m.,  (sc.mons),/^ 

Esquiline  Hill,  the  largest  of  the 

seven  hills  of  Rome. 


et,  adv.  and  conj. 

(1)  As  adv.,  also,  too,  even. 

(2)  As  conj.,  and,  and  yet,  but. 
et  .  .  .  et,  both  .  .  .  and. 

etiam,  [et  +  iam],  adv.  and  conj., 

and  also,  also,  even. 
Etruria,  -ae,  f.,  Etruria,  a  coun- 

try  in  Italy,  northwest  of  Rome; 

modern  Tuscany. 
Etriisci,  -orum,  m.,  pl.,  the  Etrus- 

cans,  Tuscans,  the  inhabitants  of 

Etruria. 
etsT,    [et  +  si],    conj.,    although, 

even  if  a?id  yet. 
EurTpides,  -is,  m.,  Euripides,  & 

great  tragic  poet  of  Athens,  born 

480  B.c,  died  406. 
Europa,  -ae,  f.,  Europe. 
evado,  evadere,  evasi,  evasum, 

[e  +  vado],    3,  n.,  go  away,  go 

fo7'th  ;  get  away,  escape. 
eveho,  evehere,  evexi,  evectum, 

[e  +  veho],    3,    a.,   carry  out ; 

lift,  raise,  elevate. 
evenio,  evenire,  eveni,  eventum, 

[e  +  venio],   4,    n.,   come    out, 

come  forth  ;  come  to  pass,  happen. 
eventus,  -iis,  [evenio],  m.,  out- 

come,    result ;   occurrence,  acci- 

dent,  event. 
everto,  evertere,   everti,   ever- 

sum,  [e  +  verto],  3,   a.,   over- 

turn,  overthrow ;  destroy,  ruin. 
evoco,   -are,  -avi,  -atum,  [e  + 

voco],  1,  a.,  call  out,  call  forth, 

summon,  evoke. 
ex,   before   consonants    often    e, 

prep. ,  with  abl.  only,  out  of  out 

from ;   of  place,  from,  out  of; 

of  time,  from,  since  ;  of  source 
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and  material,/h?/W,  of;  of  cause, 

from,  by  reaso/i  of;  of  measure 

and   correspondence,   according 

to,  with,  i/i,  by,  on. 
examind,    -are,   -avi,  -atum,  i, 

a.,  weigh,  ponder,  consider ;  ex- 

amine,  test. 
exanimo,  -are,  -avi,  -atum,  [ex- 

animus,     from     ex  +   anima, 

breath~\,  I,  a.,  put  out  of  breath, 

kill. 
exardesco,  -ere,  exarsi,   exar- 

sum,  [ex+  ardesco],  3,  inch., 

n.,  blaze  out ;  be  provoked,  rage. 
exaro,  -are,  -avi,  -atum,  [ex  + 

aro],   1,    a.,  plough  out ;  raise ; 

compose. 
exaspero,  -are,  -avi,  -atum,  [ex, 

asper],  1,  z..,make  rough ;  irri- 

tate,  provoke,  exasperate. 
exaudio,  -ire,  -ivi,  -itum,  [ex  + 

audio],  4,  a.,  hear  clearly,  dis- 

tinguish  ;  discern,  hear. 
excedo,  -cedere,  -cessi,  -cessum, 

[ex  +  cedo],  3,   n.,  go  out,  go 

forth,  depart,  zaithdraw  ;  go  be- 

yond,  surpass. 
excelsus,  -a,  -um,  adj.,  lofty,  ele- 

vated,  high  ;  distinguished,  noble. 

As  subst.,  excelsum,  -i,  n.,  an 

elevated  station,  height. 
excerpo,  -ere,  excerpsi,  excerp- 

tum,  [ex  +  carpo],  3,  a.,  pluck 

out,  extract ;  choose,  select. 
excidium,  -i,  n.,  overthrow ;  ruin, 

destruction. 
excipio,  -cipere,  -cepi,  -ceptum, 

[ex+capio],    3,   a.,   take  out, 

withdraw  ;  rescue  ;  receive,  cap- 

ture,  take. 


excito,  -are,  -avi,  -atum,  [freq. 

of  excio],  1,  a.,  call  forth,  bring 

forth  ;  rouse,  excite. 
exclamo,  -are,  -avi,  -atum,  [ex 

+  clamo],    1,    n.,    call  out,  cry 

aloud,  exclaim. 
excludo,   -ere,   excliisi,    exclii- 

sum,  [ex  +  claudo],  3,  a.,  shut 

out,  exchtde. 
excolo,  -colere,  -colui,  -cultum, 

[ex  +  colo],  3,  a.,  cultivate,  im- 

prove;  ennoble,  refine. 
excubiae,  -arum,  [ex  +  cubo], 

f.,  pl.,  lying  out  on  guard,  watch- 

ing ;  watch,  zvatchman. 
excusatio,   -onis,    [exciiso],  f., 

excuse. 
excuso,  -are,  -avi,  -atum,  [ex, 

causa],  1,  a.,  excuse,  make  ex- 

cuse  for. 
excutio,  -cutere,  -cussi,  -cussum, 

[ex+quatio],  3,  a.,  shake  out, 

cast  off,  remove. 
exemplum,  -i,  n.,specimen,  copy, 

example,  precedent.      boni    ex- 

empli  servi,  slaves  ofhigh  char- 

acter. 
exeo,  -ire,  -ii,  -itum,  [ex  +  eo], 

irr.,  n.,  go  out,  go  away,  retire  ; 

march  out ;  pass  away,  perish; 

turn  out,  result. 
exerceo,  -cere,  -cui,  -citum,  [ex 

+  arceo],  2,  a.,  drive,  keep  busy  ; 

exercise,  employ,  drill. 
exercitus,    -us,    [exerceo],   m., 

disciplined  body  of  men,  army. 
exhaurio,  -ire,  exhausi,  exhaus- 

tum,  [ex  +  haurio],  4,  a.,  draw 

out,  empty,  exhaust ;  bringtoan 

end. 


EXHIBEO 


44 


EXPUGNO 


exhibeo,  -ere,  exhibui,  exhibi- 
tum,   [ex  +  habeo],  2,  a.,  hold 

forth,  present ;  shozu,  display,  ex- 

hibit. 
exhorresco,  -ere,  exhorrui,  — , 

[ex  +  horresco],    3,   inch.,    n. 

and     a.,     tremble,    shudder,    be 

afraid,  shrink  from. 
exigo,  -igere,  -egi,  -actum,  [ex 

+  ago],  3,  a.,  drive  out,  expel ; 

finish  ;  pass,  spend;  consider. 
exiguus,   -a,    -um,    adj.,   scanty, 

smally  short,  brief ;  poor. 
eximius,    -a,   -um,  [cf.   eximo], 

adj.,  taken  out ;  select,  choice ;  dis- 

tinguished,  excellent,  re??iarkable. 
eximo,  -imere,   -emi,    -emptum, 

[ex  +  emo] ,  3,  a.,  take  out,  re- 

move  ;  free,  release,  deliver. 
existimo,  -are,  -avi,  -atum,  [ex 

+   aestimo],     1,     a.,    estimate, 

value ;  judge,  think,  suppose. 
exitium,  -i,  [exeo],  n.,  destruc- 

tion,  ruin,  mischief  death. 
exitus,    -iis,    [exeo],   m.,   going 

out,    departure ;     close,    conclu- 

sion  ;  end  of  life,  death. 
exordium,  -i,  [exordior],  n.,  be- 

ginning. 
exorior,  -oriri,  -ortus  sum,  [ex 

+  orior],  4,  dep.,  n.,  come  forth, 

rise,  appear ;  begin. 
expedio,  -ire,  -ivi,  -itum,   [ex, 

pes],  4,  a.,  disengage,   let  loose, 

set  free  ;  prepare,  procure. 
expello,  -pellere,  -puli,  -pulsum, 

[ex  +  pello],    3,  a.,  drive  out, 

expel. 
expendo,  -ere,  expendi,  expen- 

sum,  [ex  +  pendo],  3,  a.,  weigh 


out,  weigh;  pay  out ;    estimate, 


experimentum,  -i,   [experior], 

n.,  proof  test,  experiment. 
experior,  -periri,  -pertus   sum, 

4,  dep.,   a.,  try,  prove,  test ;  ex- 

perience,  know  by  experience. 
expeto,  -ere,   expetivi,  expeti- 

tum,    [ex  +  peto],    3,  a.,  seek 

after ;  ai??i  at ;  demand,  desire, 

ask. 
expio,   -are,   -avi,  -atum,  1,  a., 

make   ame?tds  for,    atone  for; 

avert,  cowtteract  an  evil  omen; 

co?npensate. 
expleo,  -ere,  -evi,  -etum,  [ex  + 

pleo],  2,  a.,  fill '  up,  fill  full ;  sup- 

ply,  make good. 
explorator,  -oris,  [exploro],  m., 

explorer,  spy,  scout. 
expono,  -ere,  exposui,  exposi- 

tum    [ex  +  p5no],    3,    a.,   set 

forth,  exhibit ;  land,  disembark  ; 

abando?i,  expose  ;  relate,  explain. 
exposco,  -poscere,  -poposci,  — , 

[ex  +  posco],    3,    a.,   ask    ur- 

gently,  request,  demand. 
expositio,   -onis,   [expono],   f., 

setting  forth,  narration  ;  expos- 

ure,  abandonme?it. 
exprimo,  -ere,  expressi,  expres- 

sum,  [ex  +  premo],  3,  a.,  press 

out,  force   out ;    utter,    express, 

portray. 
expugnatio,   -onis,   [expugno], 

f.,   taking  by  storm,    storming ; 

wimiing  over  by  entreaties. 
expiigno,  -are,  -avi,  -atum,  [ex 

+  pugno],  1,  a.,  take  by  storm, 

capture. 
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exquiro,  -ere,  exquisivi,  exqui- 

situm,    [ex  +  quaerd],   3,   a., 

search  out,  seek   diligently;    in- 

quire,  ask. 
exquisitus,    -a,   -um,    [part.    of 

exquiro],  adj.,  carefully  sought 

out,  choice,  exquisite. 
exsilium,  -i,   [exsul],  n.,  fianish- 

ment,  exile. 
exsisto,  -sistere,  -stiti,  — ,  [ex 

+  sisto],    3,  n.,  step   out,    come 

forth ;  arise,  become,  come  to  be  ; 

exist,  be. 
exspectatio,  -onis,  [exspecto], 

f.,  awaiting,  expecting,  anticipa- 

tion  ;  longing,  desire. 
exspecto,  -are,  -avi,  -atum,  1, 

a.,  look  out  for,  await,  expect ; 

wait,  wait  to  see. 
exspiro,  -are,  -avi,  -atum,  [ex 

+  spiro],   1,  a.  and  n.,  breathe 

out,  exhale ;    breathe   one's   last, 

expire,  perish. 
exstinguo,  -stinguere,  exstinxi, 

exstinctum,     [ex   +   stinguo, 

quench'],  3,    a.,  put  out,  extin- 

guish  ;  kill,  destroy. 
exsto,  -stare,  — ,  — ,  [ex+  sto], 

I,    n.,    stand  out,   stand  forth ; 

exist,  be. 
exstruo,    -ere,     exstriixi,     ex- 

structum,  [ex  +  struo],  3,  a., 

pile  up,  heap  up,  build. 
exsulto,  -are,  -avi,  — ,  [freq.  of 

exsilio],   1,  n.,  leap  up ;  exult, 

delight  in  ;  boast. 
exterreo,  -ere,  exterrui,  exter- 

ritum,    [ex  +  terreo],    2,    a., 

strike   with   terror,    terrify,   af 

fright. 


exter  or  exterus,  -a,  -um,  adj., 
on  the  outside,  foreign,  strange. 
Comp.  exterior,  -us,  outer,  ex~ 
terior.  Sup.  extremus,  -a,  -um, 
outermost,  last,  last  part  of 

extimesco,  -timescere,  -timui, 
— ,  [ex  +  timesco],  3,  inch.,  n. 
and  a.,  be  greatly  terrifed ;  fear 
greatly. 

extollo,  -tollere,  — ,  — ,  [ex  + 
tollo],  3,  a.,  lift  up,  exalt ; 
praise,  extol. 

extra,  [exter] ,  adv.  and  prep. : 

(1)  As  adv.,  on  the  outside,  with- 
out. 

(2)  As  prep.  with  acc.  only,  out- 
side  of  beyond,  except. 

extraho,  -ere,  extraxi,  extrac- 
tum,  [ex  +  traho],  3,  a.,  draw 
out,  pull  out ;  protract,  pro- 
long. 

extraordinarius,  -a,  -um,  [extra 
+  5rdinarius,  from  ordo],  adj., 
out  of  the  common  order,  ex- 
traordinary,  uncommon. 

extremus,  -a,  -um,  see  exter. 

exuo,  -uere,  -ui,  -utum,  3,  a., 
draw  out,pull  off;  strip,  despoil. 


faber,  -bri,  [cf.  facio],  m.,  work- 

man,  smith,  carpenter. 
Fabius,  -a,  the    name   of  a   dis- 

tinguished    Roman    gens.      See 

Maximus. 
Fabricius,  -i,  m.,  Fabricius,  gen- 

tile  name  of  C.  Fabricius  LuS' 

cinus. 
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fabrico,   -are,   -avi,   -atum,   [cf. 

faber],  1,  a.,  make,  build,  con- 

struct. 
fabula,   -ae,    [cf.  for,  speak],  f., 

narration,  story  ;  play  ;  fable. 
facete,  [facetus],  adv.,  wittily. 
facetus,  -a,  -um,  adj.,  witty,  hu- 

morous. 
facinus,  -oris,  [cf.  facio],  n.,  deed, 

action  ;  bad  deed,  crii?ie. 
facio,  facere,  feci,  factum,  3,  a. 

and    n.,    make ;    do,    perform ; 

bring  about,   cause ;   choose,  ap- 

point ;  grant.     Pass.    fio,  fieri, 

factus  sum,  be   done ;   happen, 

become. 
factio,  -onis,  [cf.  facio],  f.,  par- 

tisanship,  faction. 
factum,-i,[factus,  part.  of facio], 

n.,  deed,  act. 
facultas,  -atis,  [facilis],  f.,  capa- 

bility,  skill ;  opportunity ;  suffi,- 

cient  number,  abundance. 
facundia,    -ae,    [facundus],    f., 

eloquence,  fiuency. 
Falernus,   -a,   -um,   adj.,    Faler- 

nian,  of  the  Ager  Falernus,  a 

district  in  Campania  famous  for 

its  wine. 
fama,  -ae,  [cf.  for,  speak'],  f.,  re- 

port,    rumor,   tradition ;  public 

opinion,  fame,  reputation. 
fames,  -is,   f. ,   hunger ;  famine, 

want. 
familia,  -ae,  [famulus,  servant], 

f.,  slaves  in  a  household,  family 

servants ;  estate  ;  family,  house. 
familiaris,  -e,  [familia],  adj.,  of 

a  house  or  household ;  familiar, 

intimate.     res  familiaris,  prop- 


erty.     As  subst.,  familiaris,  -is, 

m.,  friend,    intimate    acquaint- 

ance. 
familiaritas,  -tatis,  [familiaris], 

f.,  familiarity,  intimacy,  friend- 

ship. 
famosus,  -a,  -um,  [fama],  adj., 

much     talked     of    famed,    re- 

nowned. 
famula,    -ae,   f.,    [famulus,   ser- 

vant],    f.,    maid-servanty  hand- 

maid. 
fanum,    -i,    [cf.   for,    speak\   n., 

shrine,  sanctuary,  temple. 
fascis,  -is,  m.,  bundte,  faggot ;  pl., 

thefasces,  a  bundle  of  rods  tied 

about  an  axe,  carried  before  the 

highest  Roman  magistrates  as  a 

symbol  of  authority. 
fasti,  -orum,   [fastus,   sc.  dies], 

m.,  register  of  court  days,  cal- 

endar,  annals. 
fastus,  -a,  -um,    [fas],  adj.,  not 

forbidden  ;  hence  with  dies,  court 

day.     See  note  to  p.  5, 1.  22. 
fatalis,  -e,  [fatum],  adj.,  of  fate, 

fated ;  fatal ;  deadly,  destructive. 
fateor,  fateri,  fassus  sum,  [for], 

2,  dep.,  a.,  confess,  acknoivledge. 
fatigo,  -are,  -avi,  -atum,   1,  a., 

fatigue,   weary ;    torment,    vex, 

harass. 
fatum,   -i,    [for],   n.,    utterance, 

oracle,  prediction  ;  destiny,  fate. 
fauces,  -ium,  f.,  pl.,  throat ;  nar- 

row  way,  pass. 
Faustulus,  -i,  [dim.  of  faustus], 

m.,  Faustulus,  name  of  the  shep- 

herd  who  found  and  reared  Rom- 

ulus  and  Remus. 
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Faustus,  -I,  [faveo],  m.,  Faustus, 

the  Lucky,  surname  of  a  son  of 

Sulla. 
Fausta,  -ae,  [faveo],  f.,  Fausta, 

the  Lucky,  surname  of  a  daugh- 

ter  of  Sulla. 
faveo,  favere,  favi,  fut.  part.  fau- 

turus,  2,  n.,  be  favorable,favor, 

be  propitious. 
favor,  -oris,  [faveo],  m.,  favor, 

good-will. 
fax,  facis,   [cF.  facio],  f.,  torch, 

firebrand. 
felix,  -icis,  adj.,  fruitful ;  favor- 

able,    propitious ;    lucky,  fortu- 

nate.     As    subst,   m.,    surname 

of  L.  Cornelius  Sulla. 
femina,  -ae,  f.,female,  woman. 
femur,  -oris  or  -inis,  n.,  thigh. 
fere,    adv.,    almost,    about ;    usu- 

ally. 
ferme,  [for  ferime,  sup.  of  fere] , 

adv.,  about,  ahnost ;  usually. 
fero,  ferre,  tuli,  latum,  irr.,  a. 

and  n.,  bear,  carry  ;  lead ;  bring 

forth,  produce  ;  endure,  suffer  ; 

report,tell ;  allow,permit;  pass., 

be  borne,  rush.     leges  ferre,  to 

propose  laws. 
ferox,    -ocis,    [cf.    ferus],    adj., 

wild,     bold ;      confident,      high- 

spirited ;   courageous,  warlike. 
ferreus,  -a,  -um,  [ferrum],  adj., 

made  of  iron,  iron  ;  hard,  cruel ; 

firm,  enduring. 
ferrum,     -i,    n.,     iron ;     by  me- 

tonymy,  iron  tool,  sword,  axe. 
ferus,    -a,    -um,    adj.,   wild,    un- 

tamed ;      uncultivated ;      waste, 

desolate  ;  savage,  barbarous. 


fessus,    -a,    -um,    adj.,    wearied, 

tired,  fatigued ;    weak,    infirm, 
feeble. 
festinatio,    -onis,   [festino],   f., 

hastening;  haste,  speed. 
festino,  -are,  -avl,  -atum,   i,  n. 

and   a.,  hasten,  make  haste ;  do 

speedily. 
fetialis,  -e,  adj.,  speaking,  nego- 

tiating.     As  subst,  (sc.    sacer- 

dos),    treaty-priest,    who   made 

declarations  of  war  and  treaties 

of  peace. 
fidelis, -e,  [fides],  adj.,  faithful, 

trustworthy. 
fideliter,    [fidelis],    adv.,   faith- 

fully. 
Fidenates,  -lum,  m.,  inhabitants 

of   Fidenae,    a     town     on    the 

Tiber,  about  five  miles  north  of 

Rome. 
fides,  fide  or  fidei,  f.,  trust,faith, 

belief;  pledge  ;  good faith. 
fiducia,   -ae,    [fidus],    f.,   trust, 

confidence,    reliance ;    selfconfi- 

dence,  courage,  boldness. 
filia,  -ae,  [filius],  f.,  daughter. 
filius,  -i,  m.,  son. 
fingo,  fingere,  finxi,  fictum,  3, 

a.,   touch,   handle ;   form,  fash- 

ion  ;  think  ;  devise,  feign. 
flnio,  -ire,  -Ivi,  -Itum,  [finis],  4, 

a.,  limit,  bound ;  end ;  finish. 
finis,  -is,  m.,  boundary,  limit ;  ter- 

ritory. 
flnitimus,  -a,  -um,  [finis],  adj., 

bordering  on,   neighboring.     As 

subst,  finitimi,  -orum,  m.,  pl., 

neighbors. 
fio,  fieri,  factus  sum,  see  facio. 


FIRMO 


43 


FORTUNA 


firmo,  -are,  -avi,  -atum,[f  irmus], 

i,   a.,  make  strong,   strengthen ; 

encourage. 
firmus,  -a,  -um,  adj.,  strong, pow- 

e?'ful ;  firm,  trusty,  faithful. 
flagito,  -are,  -avi,  -atum,   i,  a. , 

demand    urgently,    require,    so- 

licit. 
flamen,  -inis,  m.,  priest,  flamen. 

See  note  to  p.  5,  1.  6. 
Flaminius,    -i,     m.,    Flaminius, 

gentile  name  of    C.  Fla??iinius, 

defeated  and  slain  by  Hannibal 

at  Lake  Trasimenus  in  217  B.c. 
flamma,  -ae,  f.,  blazingjire,  blaze, 

fiame. 
flebilis,  -e,  [fleo],  adj.,  to  be  wept 

over,  deplorable ;  weeping,  dole- 

ful. 
flebiliter,  [flebilis],  adv.,  mourn- 

fully,  dolefully. 
flect5,  flectere,  flexi,  flexum,  3, 

a.  and  n.,  bend,turn  ;  persuade, 

infiuence. 
fleo,  flere,  flevi,  fletum,  2,  a.  and 

n.,  weep  ;  zveep  for,  bewail. 
florens,  -entis,  [part.  of  floreo], 

adj.,  blooming,  fiourishing,  excel- 

lent.     florens  iuventa,  youthful 

beauty. 
floreo,     -ere,    florui,    — ,    [flos, 

fiower~\,    2,  n.,    bloom,  btossom ; 

fiourish,   be  prosperous,  be  suc- 

cessful. 
fluctus,  -us,  [cf.  fluo],  m.,  flood, 

tide,  wave,  billow  ;  commotion. 
flumen,  -inis,  [cf.  fluo],  n.,  flow- 

ing  stream,  river. 
fluvius,  -i,    [cf.  fluo],  m.,  river, 

stream. 


focus,  -i,  m.,  flreplace,  hearth. 
foede,     [foedus],    adv.,    foully, 

basely. 
foederatus,  -a,  -um,  [cf.  foedus], 

adj.,  leagued,  allied. 
foedus,  -a,  -um,  adj.,  foul,  filthy, 

ugly  ;  shameful. 
foedus,    -eris,     [cf.     fido],    n., 

league,  treaty  ;  agreement. 
fons,  fontis,  m.,  spring,  foujitain  ; 

origin. 
foras,    [cf.    foris],   adv.,    out    of 

doors,forth,  out. 
foris,  -is,  f.,  door,  gate ;  p\.,fotd- 

ing-door,  entrance. 
f oris,  [foris] ,  adv.,  out  of  doors, 

abroad. 
forma,  -ae,  f.,  form,  shape,figure ; 

beauty. 
formidolosus,     -a,    -um,    [for- 

mido,    dread~\,   adj.,   producing 

fear,  dreadful,  terrible. 
fors,  fortis,  f.,  found  only  in  nom. 

and  abl.,  chance,   hap,  hazard; 

good fortune. 
fortasse,  adv.,  perhaps,  possibly. 
forte,    [abl.    of    fors],    adv.,    by 

chance,  accidentally ,  as  it  hap- 

pens. 
fortis,  -e,  adj.,  strong,  powerful ; 

brave,  courageous. 
fortiter,  comp.  fortius,  sup.  for- 

tissime,  [fortis],  adv.,  bravely, 

boldly. 
fortitudS,     -inis,     [fortis],    f., 

strength ;     bravery,     resolution, 

courage. 
fortuna,  -ae,   [fors],  f.,  chance, 

luck,  fortune  ;  good-fortune  ;  ill- 

fortune  ;  personified,  Fortune. 
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forum,  -I,  [foris],  n.,  open  place, 

market-place ;  esp.  Forum  R6- 

manum,  the  Roman  Forutn,  the 

Forum,  an  open  space  between 

the  Palatine  and  Capitoline  hills, 

surrounded  by  public   buildings 

and   shops,  where   the  political 

and  commercial  life  of  the  Ro- 

man  world  centred. 
fossa,  -ae,  [fodio],  f.,  ditch,  trench, 

moat. 
foveo,  fovere,  f  ovi,  f  otum,  2,  a., 

warm,  keep  warm ;  cherish,fa- 

vor. 
fragmentum,  -1,  [cf.  frango],  n., 

piece  broken  off,  fragmeitt,  bit. 
fragor,    -oris,    [cf.   frango],  m., 

crashing,  noise,  thunder-peal. 
frango,  frangere,  fregi,  fractum, 

3,   a.,    break    in  pieces,   break ; 

break  down,  subdue,  overco7?ie. 
frater,  -tris,  m.,  brother. 
fraternus,  -a,  -um,  [frater],  adj., 

ofa  brother,  brotherly,  fraternal. 
fraudo,  -are,  -avi,  -atum,[fraus], 

I,  a.,  cheat,  defraud,  rob. 
fraus,  fraudis,  f.,  cheating,  deceit, 

fraud,  treachery  ;  injury^harm. 
frendo,    frendere,   — ,   — ,    only 

pres.   part,   3,  n.,  gnashf  gnash 

the  teeth. 
frenum,    -i,    n.,    pl.    m.,    freni, 

-orum,    pl.    n.,    frena,    -orum, 

bridle,  bit ;  pl.,  reins. 
frequens,  -entis,  adj.,  often,  regu- 

lar,  repeated ;  ingreat  numbersy 

crowded,  filled,  popidous. 
frequenter,      [frequens] ,     adv., 

often,  frequently  ;  in great  num- 

bers. 


frequentia,   -ae,    [frequens],   f., 

assembly  in  numbersy  concourse, 

crozud. 
frigidus,  -a,  -um,  adj.,  cold,  cool, 

chill. 
frons,  frontis,  f.,  broiv,forehead; 

face. 
frugalitas,   -atis,   [frugalis],  f., 

economy,    thriftiness,  frugality ; 

virtue,  zuorth. 
frumentarius,  -a,  -um,  [frumen- 

tum],  adj.,    of  corn,    of  provi- 

sions ;    concerning    corn.      res 

frumentaria,  provisions. 
frumentum,  -i,  [fruor] ,  n.,  corn, 

grain  ;  statiding  corn. 
fruor,     frui,    fructus    sum,    fut. 

part.   fruiturus,  3,  dep.,  n.,  en- 

joy,  delight  in. 
friistra,  [fraus],  adv.,  in  error ; 

without  effect,  in  vain. 
Fufetius,  -i,  m.,  Fufetius,  gentile 

name  of  Mettius  Fufetius,  leader 

of    the    Albans    against    Tullus 

Hostilius. 
Fufidius,   -1,  m.,  Fufidius,  a  fol- 

lower  of  Sulla. 
fuga,   -ae,  [cf.  fugio],   i.,fleeing, 


fugio,  fugere,  fugi,  fut.  part.  fugi- 

turus,  3,  n.  and  a.,  fiee,fiy,  take 

to  flight ;  avoid. 
fugiens,  -entis,   [part.   of  fugio], 

adj.,  flying,  fleeing.     As  subst, 

m.,  a  fugitive. 
fugo,  -are,  -avi,  -atum,   [fuga], 

1,  a.,  put  to  flight,  rout. 
fulgeo,  fulgere,  fulsi,  — ,  2,  n., 

flash,  lighten  ;  glitter,  gleam  ;   be 

conspicuous. 
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fulmen,    -inis,    [cf.    fulgeo],    n., 

lightning     fiash,      thunderbolt ; 

crushing  bloiv. 
Fulvius,  -i,  m.,  Fulvius,  gentile 

name  of  A.  Fulvius,  put  to  death 

by  the  order  of  his  own  father, 

because  he  joined  Catiline's  con- 

spiracy. 
fundo,  fundere,  fiidi,  fusum,  3, 

a.,    pour,    pour    out ;     scatter, 

rout. 
fundus,  -i,   m.,    botto7?i ;  piece  of 

land,  farm,  estate  ;  foundation. 
fungor,   fungi,  functus  sum,  3, 

dep.,  n.,  be  engaged  in,  perfor??i, 

do. 
funus,  -eris,    n.,  funeral  proces- 

sion,  funeral. 
fiirax,  -acis,    [cf.  furtum],  adj., 

given  to  stealing,  thievish. 
Furius,   -i,    m.,    Furius,   gentile 

name  of  P.  Furius  Philus,  who, 

after  the  battle  of  Cannae,  formed 

a  conspiracy  among  the   young 

nobles  to  leave  Italy. 
furor,  -oris,  (^\n:o,rage),m.,rav- 

ing,  raging,  madness,  frenzy. 
furto,  [furtum],  adv.,  by  stealth, 

secretly. 
furtum,  -i,  n.,  theft,  robbery  ;  arti- 

fice,  trick. 
futurus,  -a,  -um,  [part.  of  sum], 

adj.,  going  to   be,   to  come,  fut- 

ure. 


Gabii,  -orum,  m.,  pl.,  Gabii,  a 
town  of  Latium,  about  twelve 
miles  east  of  Rome. 


Gabinus,  -a,  -um,  adj.,  of  Gabii. 
As  subst,  Gabinus,   -1,  m.,  an 

inhabitant  of  Gabii. 
Gades,    -ium,   f.,    pl.,    Gades,    a 

town  on  the   southern  coast  of 

Spain,  the  modern  Cadiz. 
Gaetuli,  -orum,  m.,  pl.,  the  Gae- 

tuli,  a  tribe  dwelling  in  northern 

Africa. 
Gaius,    -1,    abbreviated    C,    m., 

Gaius,  a  Roman  forename. 
Gallia,  -ae,  f.,  Gaul,  comprising  the 

regions  now  occupied  by  France, 

Belgium,  Holland,  and  the  west- 

ern  parts  of  Germany  and  Swit- 

zerland. 
gaudium,   -1,   [gaudeo],  n.,  joy, 

gladness. 
gaza,     -ae,    f.,    treasure,    riches, 

wealth. 
geminatus,  -a,  -um,  adj.,  tzvinned, 

equal;  consecutive,  double. 
geminus,  -a,  -um,  adj.,  born  to- 

gether,      tzvin ;      tzvofold.        As 

subst.,  geminl,  -orum,   m.,  pl., 

hvins. 
gemo,  gemere,  gemui,  — ,  3,  n. 

and  a.,  sigh,  groan ;  sigh  over, 

grieve  over. 
gener,  -eri,  m.,  son-in-law. 
gens,  gentis,  f.,  clan,  gens,  com- 

posed    of    families     having     a 

common    ancestor,    a    common 

name,     and      certain    religious 

rites  in  common  ;   tribe,  people, 

nation. 
genu,  -iis,  n.,  knee. 
genus,  -eris,   n.,  race,  birth,  de- 

scent ;  ki?td,  class. 
Germania,  -ae,  f.,  Ger??iany. 
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gero,  gerere,  gessi,  gestum,  3, 
a.,  bear,  carry  ;  wear  ;  carry  on, 
wage,  keep  up.  se  gerere,  to 
conduct  oneself,  act,  behave.  res 
gestae,  exploits,  deeds. 
gesto,  -are,  -avi,  -atum,  [freq. 
of  ger5],  1,  a.,  bear,  carry, 
wield ;  wear. 
gestus,  -us,  [gero],  m.,  bearing. 

carriage  ;  gesture,  movement. 
gigno,  gignere,  genui,  genitum, 
3,    a.,  produce,  give    birth    to, 
beget. 
gladius,  -i,  m.,  sword. 
gloria,    -ae,   f.,  glory,  fame,   re- 

nown. 
glorior,  -ari,  -atus  sum,  [gloria], 
I,    dep.,    n.,    boasty    brag,  pride 
oneself. 
gloriose,   [gloriosus],  adv.,  glo- 

riously. 
gloriosus,  -a,  -um,  [gloria],  adj., 

glorious,  famous,  renowned. 
Gnaeus,  -i,  abbreviated  Cn.,  m., 

Gnaeus,  a  Roman  forename. 
Gracchus,   -i,  m.,   Gracchus,  the 
name  of  a  family  of  the  Sempro- 
nian   gens.     In   this    book    are 
mentioned  Tiberius  Sempronius 
Gracchus   and    Gaius    Sempro- 
nius  Gracchus.     See  p.  45. 
gradus,  -iis,  m.,  step,pace  ;  gait ; 
stage,  period,  degree ;    pl.,  steps, 
stairs. 
Graecia,  -ae,  f.,  Greece. 
Graeculus,  -i,  [dim.  of  Graecus], 

m.,  a  poor  Greek. 
Graecus,  -a,  -um,  adj.,  Grecian, 
Greek.     As  subst.,  Graecus,  -i, 
m.,  a  Greek. 


grandis,     -e,     adj.,     fu/t-grown, 

large,  great. 
granum,  -i,  n.,  grain,  seed. 
graphium,  -i,  n.,  stilus  for  writ- 

ing,  pen,  pencil. 
gratia,  -ae,  [gratus],f.,j/$m?r,  es- 

teem,  regard ;   thanks,  gratitude. 

gratia,  with  preceding  gen.,y^r 

the  sake  of     gratiam  habere,  to 

feelgratitude.     gratias  agere,  to 

express  gratitude,  to  thank.    gra- 

tiam  referre,  to  show  gratitude, 

to  requite. 
gratulor,  -ari,  -atus  sum,  [gra- 

tus],  1,   dep.,   n.,   show  joy,  be 

glad ;  congratulate. 
gratus,    -a,    -um,    adj.,  pleasing, 

dear,  acceptable;  thankful,  grate- 

ful;  strong,  influential. 
gravis,  -e,  adj.,  heavy  ;  severe,  dif 

ficult ;  ofweight,  of  authority. 
gravitas,     -atis,     [gravis],     f., 

zveight,   heaviness ;    importance, 

dignity,  influence. 
graviter,    [gravis],   comp.   gra- 

vius,     sup.    gravissime,    adv., 

weightily;  severely;  with  dignity. 
gravor,  -ari,  -atus  sum,  [gravis], 

1,  dep.,  n.,  be  burdened,  be  vexed ; 
take  amiss,  do  reluctantly. 

grex,  gregis,  m.,flock,  herd;  com- 

mon  herd ;  bana. 
gubernator,    -oris,     [guberno], 

m.,    steersman,    helmsman ;    di- 

recior,  ruler. 

H. 

habeo,  habere,  habui,  hahitum, 

2,  a.,  have,   hold,    keep ;    treat, 
use  ;  consider,  regard  ;  render. 
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habito,  -are,  -avl,  -atum,  [freq. 
of  habeo],  i,  a.  and  n.,  dxvell, 
abide,  reside  ;   inhabit. 

habitus,  -us,  m.,  condition,  state, 
habit ;  dress,  attire. 

halitus,  -us,  m.,  breath. 

Hamilcar,  -aris,  m.,  Hamitcar, 
father  of  Hannibal. 

Hannibal,  -alis,  m.,  Hannibal, 
a  famous  general  of  the  Cartha- 
ginians,  who  waged  war  against 
the  Romans  from  218  to  202 
B.c.  See  extracts  xv.,  xvi.,  and 
xvii. 

Hanno,  -onis,  m.,  Hanno,  a  Car- 
thaginian  statesman,  a  contem- 
porary  of  Hannibal.  He  was 
the  leader  of  the  party  opposed 
to  Hannibal. 

haruspex,  -icis,  [cf.  specio],  m., 
soothsayer,  diviner. 

hasta,  -ae,  f.,  staff,  pole  ;  spear. 

haud,  adv.,  not,  not  at  all,  by  no 
means. 

herba,  -ae,  f.,  herb  ;  grass,  herb- 
age. 

Hercules,  -is,  m.,  Hercules,  the 
Roman  name  of  the  Greek 
Heracles,  famed  for  his  strength 
and  mighty  deeds.  He  was  said 
to  have  passed  through  Italy, 
and  is  mentioned  in  the  legends 
connected  with  the  founding  of 
Rome. 

hereditas,  -atis,  [heres],  f. , 
heirshipy  inheritance ;  an  in- 
heritance. 

heres,  -edis,  m.  and  f.,  heir, 
heiress. 

heri,  a.dv.fyesterday. 


hic,  haec,  hoc,  gen.  Mius,  dem. 

pron.,  this,  the  present;  the  fol- 

lowing;  he,  she,  it. 
hic,  [hic],  adv.,  here ;  nowt  here- 

upon,  then. 
hiems,  hiemis,  f.,  wintert  rainy 

seasonf  storm. 
Hierosolyma,    -orum,    n.,    pl., 

Jerusalevi,  chief  city  of  Judaea, 

captured  by  Pompey. 
hilare,  comp.  hilarius,  sup.  hila- 

rissime,  [hilarus],  adv.,  cheer- 

fidly,  gladly,  gaily. 
hilaris,    -e,    adj.,    cheerful,    gay, 

merry,  joyful. 
hilaritas,     -atis,     [hilaris],    f., 

cheerfutnesSf      merriment,      hi- 

larity. 
hinc,  [hic],  adv.,from  this  placey 

hence ;    on    this    account,  from 

this.     hinc  .  .   .  hinc,   on    this 

side  .   .  .   on   that,    on   the   one 

side  .  .  .  on  the  other. 
Hispani,  -orum,  m.,  Spaniards. 
Hispania,  -ae,  f.,  Spain. 
Hispaniensis,    -e,    [Hispania], 

adj.,    in    Spain,    Spanish.     As 

subst.,  Hispaniensis,  -is,  m.,  a 

Spaniard. 
hodie,  [ho  =  hoc,  die],  adv.,  to- 

day  ;  now. 
hom5,   -inis,  m.   and   f.,  human 

being,  man,  person. 
honestas,  -atis,  [honos] ,  f.,  honor 

received     from     others,    repute, 

reputation ;    uprightness,    integ- 

rity. 
honeste,  comp.   honestius,  sup. 

honestissime,  [honestus],  adv., 

honorably,  property,  virtuously. 
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honestus,  -a,  -um,  [honos],  adj., 

honored,  respected;  noble. 
honorifice,   [honorificus] ,  adv., 

honorably,  with  honor,  with  re- 

spect. 
honorificus,  -a,  -um,  [honos,  cf. 

facio],    adj.,    that    does    honor, 

honorable. 
honos,  or  honor,  -oris,  m.,  honor, 

repute,  esteem  ;  public  qffice  ;  per- 

sonified,  Honor. 
hora,  -ae,  f.,  hour,  time,  season. 
Horatius,  -a,  the  name  of  a  Ro- 

man   gens.     In   this    book    are 

mentioned : 

(i)  The  Hordtii,  triplets,  prae- 
nbmina  not  given,  who  fought 
with  the  Curiatii. 

(2)   Horatius  Cocles,  praenomen 
not  given,  who  defended  the 
bridge  against  the  Etruscans. 
horrendus,   -a,    -um,    [part.    of 

horreo],    adj.,    dreadful,   fear- 

ful,  horrible,  awful. 
horreo,  horrere,  horrui,  — ,  2, 

n.  and  a.,  stand  on  end,  bristle, 

be     rough ;     tremble,    shudder ; 

shudder  at,  be  disinclined  to. 
horror,  -oris,  [horreo] ,  m.,  trem- 

bling,   shaking ;    dread,   horror, 

terror. 
hortatio,  -onis,  [hortor],  f.,  en- 

couragement,  exhortation. 
hortus,  -i,  m.,  garden. 
hospes,     -itis,     m.,    entertainer, 

host ;  guest ;  stranger. 
hospita,  -ae,  f.,  hostess ;  guest. 
hospitium,  -i,  [hospes],  n.,  en- 

tertainment,  hospitality,  friend- 

ship  ;  lodgingy  inn. 


hostia,  -ae,  f.,  animal  sacrificed, 

victim . 
hostilis,  -e,  [hostis],  adj.,  of  an 

enemy,  hostile. 
hostiliter,    [hostilis],   adv.,   like 

an  ene?ny,  in  a  hostile  manner. 
Hostilius,  -a,  name  of  a  Roman 

gens.     In    this   book    are    men- 

tioned : 

(1)  Hostus  Hostilius,  a  general 
of  the  Romans  in  the  time  of 
Romulus. 

(2)  Tullus  Hostilius,  the  third 
king  of  Rome. 

hostis,  -is,  m.  and.  f.,  stranger ; 

enemy. 
huc,  [hic],  adv.,  hither ;  to  this, 

besides. 
huiuscemodi,  adv.,  of  this  kind, 

of  such  a  kind. 
humanitas,  -atis,  [humanus],  f., 

humanity ;    kindliness ;    refine- 

ment. 
humanus,  -a,  -um,  [homo],  adj., 

ofman,human;  humane,  k*ind. 
humilis,  -e,  [humus],  adj.,  low, 

lowly  ;  slight ;  common,  humble. 
hydra,  -ae,  f.,  water-snake ;  esp. 

the  Hydra,  a  monster  with  fifty 

heads,  slain  by  Heracles. 

I. 

iaceo,  iacere,  iacui,  — ,   2,   n., 

lie,   be  prostrate ;    lie  dead;   be 

situated ;  be  despised. 
iacio,  -ere,  ieci,   iactum,  3,  a., 

throw,   hurl ;   build,  construct ; 

throw  out,  declare. 
iactatio,  -onis,  [i&cto],  i.,tossing, 

shaking ;  boasting>  display. 
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iacto,  -are,  -avi,  -atum,  [freq.  of 
iacio],  i,  a.,  throw,  cast,  hurl ; 
speak,  say ;  boast,  take  pride  in. 

iam,  adv.,  at  present,  noiv  ;  al- 
ready  ;  immediately  ;  soon,  pres- 
ently.     iam  pridem,  long  ago. 

iamdudum,  adv.,  a  long  time  ago, 
this  long  time. 

Ianiculum,  -i,  [Ianus],  n.,  the 
yanicu/um,  a  hill  lying  across 
the  Tiber  from  Rome,  connected 
with  the  city  by  a  wooden  bridge 
called  the  Pbns  Sublicius.  It  was 
the  seat  of  a  mythical  citadel  of 
Janus. 

ianua,  -ae,  f.,  door ;  entrance. 

Ianus,  -i,  [cf.  ianua],  m.,  Janus, 
an  old  Italian  god  of  begin- 
nings.     See  note  to  p.  5,  1.  22. 

Iarbas,  -ae,  m.,  Iarbasy  a  king  of 
Mauritania,  the  modern  Morocco. 

ibi,  adv.,  in  that  p/ace,  there ;  on 
that  occasion,  thereupon. 

ibidem,  adv.,  in  the  same  p/ace, 
just  there. 

Ic5,  icere,  ici,  ictum,  in  classical 
prose  only  in  the  perf.  system, 
3,  a.,  hit,  strike.  foedus  icere,  to 
make  a  /eaguef  make  a  treaty. 

ictus,  -us,  [ico],  m.,  b/ow,  stroke, 
wound. 

Idem,  eadem,  idem,  gen.  eius- 
dem,  [is],  dem.  pron.,  the  same  ; 
often  with  the  force  of  an  adv., 
a/so,  besides,  too. 

ideo,  [id-f  eo],  adv.,  for  that 
reason,  on  that  account,  there- 
fore. 

Idus,  -uum,  f.,  the  Ides,  the  middle 
ofthe  month,  the  I5th  of  March, 


May,  July,  and  October,  and  the 

I3th  of  the  other  months. 
igitur,  adv.,  then,  therefore. 
Tgnavia,  -ae,  [lgnavus],  f.,  inac- 

tivity,  id/eness,  s/oth. 
lgnis,  -is,  m.,fre. 
Ignobilis, -e,  [in-  +  (g)  nobilis], 

adj.,  unknown,  undistinguished, 

ignob/e  ;  shamefu/. 
Ignominia,    -ae,     [in-  +  (g)no- 

men],    f.,     disgrace,     dishonor ; 

degradation. 
Ignoro,  -are,  -avi,  -atum,  [unused 

ignorus],  1,  a.  and  n.,  not  know, 

be  unaware  of;  be  unacquainted 

with,  take  no  notice  of 
lgnosco,  -ere,  ignSvi,  ignotum, 

[in-  +  (g)nosco],  3,  a., pardon, 

forgive,  excuse. 
Ignotus,  [in-  +  (g)notus],  adj., 

unknown,  strange;  unacquainted 

with,  ignorant  of 
llico,    [in  +  loco],    adv.,   on  the 

spot,  there ;  straightway,   imme- 

diate/y. 
ille,  illa,  illud,  gen.  illius,  dem. 

pron.,    that;    he,    she,    it ;    the 

famous,  the  we//-known. 
illic,    [ille],   adv.,    in  that  p/ace, 

there,  yonder. 
illuc,   [ille],  adv.,  to    that  p/ace, 

thither,  there ;  thereto ;  to  such 

a  point. 
imago,  -inis,  [cf.  imitor],  f.,  im- 

itation,  /ikeness,  image. 
imbecillus,  -a,  -um,  adj.,  weak, 

feeb/e. 
imbellis,  -e,  [in-+  bellum],adj., 

umvar/ike,  coward/y. 
imber,  -bris,  m.,  rai?i,  shower. 
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imbuo,   -ere,    imbui,    imbutum, 

3,    a.,    wet,     moisten ;     instruct 

superficially,  imbue. 
imitor,  -ari,  -atus  sum,   i,  dep., 

a.,  imitate  ;  copy,  portray. 
immaturus,  -a,  -um,  [in-  +  ma- 

turus],  adj.,  unripe ;  untimely. 
immensus,    -a,    -um,    adj.,    im- 

??ieasurable,  immense. 
immineo,  -minere,  — ,  — ,  2,  n., 

project  over,  overhang  ;  be  near, 

border  on  ;  threaten,  menace. 
immitto,   -ere,  immisi,    immis- 

sum,  [in+mitto],  3,  a.,  send 

in,  admit,  introduce. 
immo,    adv.,    no    indeed,    by    no 

means  ;  yes  indeed,  certainly. 
immolo,  -are,  avi,  -atum,  [in, 

cf.    mola,  sacred  meal\    1,   a., 

sprinkle  with  sacrificial  meal ; 

hence  sacrifice,  immolate. 
immortalis,  -e,  [in-  +  mortalis], 

adj.,  im?nortal. 
immotus,  -a,  -um,  [part  of  im- 

moveo],  adj.,  unmoved,  motion- 

less  ;  steadfast,  firm. 
impar,  -paris,  [in-  -f  par],  adj., 

unequal;  nota  matchfor,  weaker. 
impatiens,  -entis,   [in-  +  pati- 

ens],  adj.,  intolerant,  impatient. 
impedio,  -ire,  -ivi,  -itum,   [in, 

cf.  pes],  4,  a.,  entangle,  ham- 

per ;  hinder,  check. 
impendium,  -i,  [impendo],  n., 

money  laid  out,  outlay,  cost. 
impensa,  -ae,  [impendo],f.,  out- 

lay,  cost. 
imperator,  -oris,  [impero],  m., 

commander-in-chiefi     general ; 

imperator  (see  n.  to  p.  37,  1.  3). 


imperfectus,  -a,  -um,  [in-  4-  per- 

fectus],  adj.,  unfinished,  imper- 

fect. 
imperium,  -i,  [impero],  n.,  com- 

mand,  authority,  control ;  miti- 

tary  authority ;  sovereignty,  do- 

minion  ;  the  state,  state. 
impero,  -are,  -avi,  -atum,  [in  -f 

paro],  1,  a.  and  n.,  command, 

order ;  rule,  govern  ;   make  re- 

quisition  for,  levy. 
impetro,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

gain  one's  end,  get,  obtain,  pro- 

cure  by  request  or  influence. 
impetus,  -iis,  [in,  cf.  peto],  m., 

attack,  assault,   onset ;    impulse, 

vehe?nence,  excite?nent ;  viotence, 

impetuosity. 
impietas,  -atis,[impius],f.,  irrev- 

erence,  impiety ;  undutifulness. 
impiger,    -gra,    -grum,     [in-  + 

piger],  adj.,  not  indolent;  active, 

energetic. 
impius,    -a,    -um,    [in-  +  pius], 

adj.,      irreverent,       undutiful; 

wicked,  i?npious. 
impleo,  -plere,  -plevi,  -pletum, 

[in  +  pleo],  2,   a.,  fill  up,  fill 

full,  fi?iish. 
implico,  -arv,,  -avi  or  -ui,  -atum 

or  -itum,  [in  +  plico],  1,  a.,  in- 

fold,  envelop  ;  involve. 
impono,  -ere,  imposui,  imposi- 

tum,  [in  +  pono],  3,  a.,  place 

upon,   put    ifi,  put  on   board ; 

infiict,  dictate  terms  of  peace. 
imprimis,  [primus],  adv.,   espe- 

cially. 
improvisus,  [in-,  cf.  provideo], 

adj.,  not  foreseen,  unexpected* 
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impugno,  -are,  -avi,  -atum,  [in 

+  pugno],   1,  a.,  Jight  against, 

attack  ;  oppose. 
impunltus,  -a,  -um,  [in-  +  piini- 

tus],  adj.,  unpunished,  secure. 
in,  prep.  with  acc.  and  abl. : 

(1)  With  acc. :  of  place,  after 
verbs  of  motion,  into,  to,  up 
to,  towards,  against ;  of  time, 
into,  till;  of  purpose,  for ; 
of  result,  to,  unto;  of  other 
relations,  to,  in,  respecting, 
concerning. 

(2)  With  abl. :  of  place,  in,  on, 
upon,  among ;  of  time,  in,  in 
the  course  of,  during,  while ; 
of  other  relations,  involved  in, 
in  case  of  respecting. 

in-,  inseparable   prefix,   [cf.    Eng. 

UN-,  not] ;  prefixed  to  adjectives 

it   negatives    or    reverses    their 

meaning. 
inaestimabilis,  -e,  [in-  +  aesti- 

mabilis),  adj.,  not  to  be  judged 

of  inestimable,  beyond  compari- 

son. 
inambulo,  -are,  — ,  — ,  [in  +  am- 

bulo],  1,  n.,  walk  up  and  down. 
inanis,  -e,  adj.,  empty,  void ;  life- 

less  ;  worthless,  vain. 
inaudltus,  -a,  -um,  [in-  +  audi- 

tus],  adj.,  unheard  of  unusual, 

strange,  new. 
incalesco,  -calescere,  -calui,  — , 

[in  +  calesco],     3,    inch.,    n., 

grow  warm,  be  heated ;    be   in- 

spired. 
incautus,   -a,   -um,   [in-  +  cau- 

tus],  adj.,  unsuspecting,  improv- 

ident,  off  one:s  guard. 


incedo,  -cedere,  -cessi,  -cessum, 

[in  +  cedo],     3,    n.,    advance, 

march  ;    approach  ;   happen. 
incendium,    -i,     [incendo],    n., 

burning,  fire,  flame. 
incendo,  -ere,  -cendi,  -censum,  3, 

a.,  setfire  to,  kindle;  rouse,  excite. 
inceptum,   -i,    [incipio],   n.,  be- 

ginning,  attempt,  undertaking. 
incesso,  -ere,  — ,   — ,    [freq.   of 

incedo],  3,  a.,  fall  upon,  assail, 

attack. 
incido,   -cidere,    -cidi,    -casum, 

[in  +  cado],  3,  n.,fall  in,  fall ; 

occur,  arise,  happen.     incidere 

in  aliquem,   to  happen    in   the 

time  of  anybody. 
incipid,  -cipere,  -cepi,  -ceptum, 

[in  +  capio],  3,  a.,  take  inhand, 

begin,  originate ;  instigate. 
incito,  -are,  -avi,  -atum,   [in  + 

cito],  1,  a.,  set  in  motion,  urge 

on  ;  rouse,  excite. 
inclamo,  -are,  -avi,  -atum,  [in 

+  clamo],  1,  n.  and  a.,  make  a 

loud  cry,  call  out ;  appeal  to,  in- 

voke  ;  exclaim  against. 
incllno ,  -are,  -avi,  -atum,  [in  + 

clino],    1,    a.   and   n.,  cause   to 

lean,  turn;  bend,  incline. 
inclitus,  -a,  -um,  adj.,  celebrated, 

famous,  renowned. 
includo ,  -cludere,  inchisi,  inclu- 

sum,  [in+claudo],  3,  a.,  shut 

up,  enclose,  imprison  ;  include. 
incola,  -ae,  [incolo],  m.  and  f., 

inhabitant,  resident. 
incolo,  -colere,  -colui,  — ,  [in  + 

colo],  3,  a.  and  n.,  be  at  home, 

abide,  dwell ;  dwell  in. 


INCOLUMIS 


57 


INERMIS 


incolumis,  -e,  adj.,  unimpaired, 

uninjured,  safe. 
inconstantia,  -ae,  [inconstans], 

f.,  inco?isistency,  changeableness, 

fickleness. 
inconsulte,  [inconsultus],  adv., 

u n a  dvisedly ',  inconsiderately. 
inconsultus,  -a,  -um,  [in-  +  con- 

sultus],  adj.,  unadvised,  incon- 

siderate. 
incredibilis,    -e,    [in-  +  credibi- 

lis],  adj.,  not  to  be  believed,  in- 

credible. 
increpo,    -are,  -ui,  -itum,  i,  n. 

and   a.,   sound,  resound,  clash; 

tipbraid,  scold. 
incresco,    -crescere,   -crevi,  — , 

[in  +  cresco],  3,  n.,grow  upon; 

grow,  increase. 
incumbo,  -ere,  -cubui,  -cubitum, 

[in  +  cumbo],  3,   n.,  lie  upon, 

lean  ;  press  upon  ;  make  an  effort, 

apply  oneself;  incline,  choose. 
incuriosus,  -a,  -um,  [in-  +  curi- 

osus],  adj.,  care/ess,  negligent. 
incursio,    -onis,     [incurro],    f., 

running  against ;  onset,  attack, 

incursion. 
inde,  adv.,from  that place,  thence ; 

from  that  time ;  after  that,  there- 

upon  ;  from  that,  therefore. 
index,  -icis,  [cf.  indico],  m.  and 

f.,  onewho  points  out,  informer  ; 

index,  mark,  sign,  proof 
indicium,    -i,    [cf.    indico],   n., 

notice,  sign,  indication. 
indico,    -are,    -avi,   -atum,  [in- 

dex],  I,  a.,  point  out,  inform ; 

make    known,    reveal ;     betray, 

accuse. 


indlco,   -dicere,   -dixi,  -dictum, 

[in  +  dico],  3,  a.,  declare  pub- 

licly,  proclaim,  announce ;    ap- 

point ;  impose,  inflict. 
indictus,  -a,  -um,  [in-+  dictus], 

adj.,    unsaid.      indicta   causa, 

without  a  hearing. 
indigeo,  -ere,  -ui,  — ,  [indu,  old 

form  of  in,  +  egeo] ,  2,  a. ,  need, 

want;  demand,  require. 
indignatio,  -onis,  [indignor],  f., 

displeasure,  indignation. 
indignatus,  -a,  -um,  [part.  of  in- 

dignor],    adj.,    angered,    indig- 

nant. 
indigne,   [indignus],  adv.,   un- 

worthily,     shamefully ;      indig- 

nantly.      indigne  ferre,  to  take 

amiss,  to  be  vexed  at. 
indignus,  -a,  -um,[in-  +  dignus] , 

adj.,  undeserving,  unfit:  shame- 

ful. 
indo,  -dere,  -didi,  -ditum,  [in  + 

do],  3,  a.,  insert,  put  into ;  give, 

confer. 
indoles,    -is,   f.,  inborn   quality, 

character,  disposition. 
induco,  -ducere,  -duxi,  -ductum, 

[in  +  dtico],  3,  a.,  lead  in,  bring 

in,  introduce ;  lead,  induce. 
industria,  -ae,   [industrius],  f., 

diligence,  industry,  activity. 
industrius,  -a,  -um,  adj.,  active, 

diligent,  industrious. 
ineo,  -ire,  -ivi  or  -ii,  -itum,  [in 

+  eo],   irr.,  a.    and  n.,  go  into, 

enter ;  enter  upon,  undertake. 
inermis,  -e,   [in-  +  arma],   adj., 

unarmed,  withoitt  weapons,   de- 

fenceless. 
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Infamis,  -e,  [in-+  fama],  adj.,  of 

ill  repute,  notorious,  infamous. 
Infans,  -antis,  [in-  +  fans,  from 

for],    adj.,    that    cannot    speak, 

speechless ;    young,    infant.     As 

subst.,  m.  and  f.,  infant,  babe. 
Infectus,  -a,  -um,  [in-  + factus], 

adj.,  not  done,  unaccomplished. 
Inferior,  -ius,  [comp.  of  inferus], 

adj.,  lower,  inferior. 
Infero,   -ferre,    intuli,    inlatum, 

[in  +  fero],  irr.,  a.,  bring  in,  in- 

troduce,  bring  against.     se   in- 

ferre,  to  betake  oneself  to  rush. 
Infesto,  -are,  — ,  — ,  [infestus], 

I,  a.,  annoyy  disturb,  infest ;  tres- 

pass  on. 
Tnfestus,   -a,   -um,    adj.,   unsafe, 

disturbed ;  hostile,  threatening. 
InficiS,    -ficere,    -fecl,    -fectum, 

[in  +  facio],   3,   a.,  stain,  dye, 

color ;  infect,  corrupt. 
Tnflrmus,  -a,  -um,  [in-  +  firmus], 

adj.,  not  strong,  weak,feeble. 
Inflatus,  -a,  -um,  [part.  of  inflo], 

adj.,  blown  up,  inftated ;  puffed 

up,  proud. 
Inflo,  -are,  -avi,  -atum,  [in  +  fl5], 

1,  a.,  bloiv  into,  inflate  ;  inspire, 

encourage. 
Tnformo,  -are,  -avi,  -atum,  [in 

+  form6],    1,  a.,  shape,  ?nould, 

fashion  ;  organize ;  inform,  in- 

struct. 
Tnfra,  adv.   and  prep.  with   acc, 

belozv,  underneath  ;  inferior  to. 
Tnfula,  -ae,  f.,  band,fillet. 
Tnfundo,  -fundere,  -fudi,  -fusum, 

[in+fundo],    3,    a.,  pour    in, 

presj  in ;  communicate,  impart. 


mgemisco,  -gemiscere,  — ,  — , 

[ingemo]   3,  inch.,  n.    and    a., 

groan  ;  groan  over. 
ingenium,  -1,  [in,  cf.  gigno],  n., 

innate  quality,  nature ;  charac- 

ter,  disposition. 
ingens,  -entis,   [in-,  cf.  glgn5], 

adj.,    beyond  the   natural  size; 

prodigious,  vast,  great ;  mighty, 

remarkable. 
ingenuus,     -a,     -um,     [in,     cf. 

gigno],  adj.,  native ;  free-born, 

noble,  ingenuous ,  liberal. 
ingratus,  -a,  -um,  [in-  +  gratus], 

adj.,    unpleasant,    disagreeable ; 

thankless,  ungrateful. 
ingredior,  -gredl,  -gressus  sum, 

[in  +  gradior],  3,  dep.,  n.  and 

a.,     advance,    march,    proceed, 

enter ;  enter  upon,  undertake. 
inhibeo,  -ere,  -hibui,  -hibitum, 

[in  +  habeo],  2,  a.,  hold  in,  re- 

strain,  prevent ;  use,  apply. 
inicio,  -icere,  -iecl,  -iectum,  [in 

+  iacio],  3,  a.,  throw  in ;  put 

in  ;  inspire,  suggest,  cause. 
inimlcitia,  -ae,    [inimlcus],    f., 

hostility,  enmity. 
inimlcus,  -a,   -um,    [in-+aml- 

cus],    adj.,    unfriendly,   hostile. 

As  subst.,  inimlcus,  -I,  m.,per- 

sonal  enemy. 
inlque,     [inlquus],     adv.,     un- 

equally,  tmfairly,  unjustly. 
inlquus,  -a,  -um,  [in-  +  aequus], 

adj.,    uneven,    steep ;    unequal ; 

excessive,    unfavorable,    unfair, 

unjust. 
initium,  -I,  [ineo],  n.,  going  in% 

entra n ce  ;  begin n ing. 
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iniuria,  -ae,  [in-  -f  ius],  f.,  injus- 

tice,  wrong,  injury  ;  insult. 
inlid5,  -lidere,  -lisi,  -lisum,  [in 

+  laedo],    3,    a.,   dash   agaiust, 

crush. 
inlustris,  -e,  adj.,  bright ;  clear ; 

distinguished,      illustrious,      re- 

nowned. 
innitor,  -niti,  -nisus,  or  -nixus 

sum  [in  +  nitor],  3,   dep.,   n., 

lean  on,  support  oneself  by. 
innocentia,  -ae,  [innocens],  f., 

blamelessness,   innocence ;   integ- 

rity. 
innotesco,    -notescere,    -notui, 

— ,  [in  +  ndtesco],  3,  inch.,  n., 

become  known,  become  conspicu- 

ous. 
innoxius,  -a,  -um,  [in-  +  noxius], 

adj.,  harmless ;  blameless,  inno- 

cent. 
innumerabilis,  -e,  [in-  +  nume- 

rabilis],    adj.,    countless,    innu- 

merable. 
innuo,   -nuere,    -nui,   — ,    [in  + 

nuo],  3,  n.,    nod,  give   a   sign, 

hint. 
inopia,    -ae,    [inops],    f.,  want, 

lack ;  need,poverty,  scarcity. 
inopinatus,  -a,  -um,  [in-  +  opi- 

natus],    adj.,    unexpected,    sur- 

prising. 
inops,   -opis,    [in-  +  ops],    adj., 

without  resources,  helpless,weak; 

poor,  needy,  without ;  pitiful. 
inquam,  inquis,  inquit,  def.,  n., 

always  postpositive,  say. 
inquietus,  -a,    -um,    [in-  +  qui- 

etus],  adj.,  restless,  unquiet,  dis- 

turbed. 


inquino,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

befoul,  stain,  defile,  pollute. 
inrideo,    -ridere,    -risi,    -risum, 

[in  +  rideo],    2,   a.,   laugh   at, 

jeer  at,  ridicule. 
inrito,  adv.,  in  vain,  to  no  pur- 

pose. 
inruo,    -ruere,    -rui,  — ,    [in  + 

ruo],   3,    a.,    rush    in,    invade, 

?nake  an  attack. 
Inscientia,    -ae,    [insciens],  f., 

want    of   knowledge,    inexperi- 

ence,  ignorance. 
Inscius,  -a,  -um,  adj.,  not  know- 

ing,  ignorant,  unaware. 
Insequor,  -sequi,  -secutus  sum, 

[in  +  sequor],  3,  dep.,  a.,  fol- 

low,  come  next ;  pursue ;   over- 

take. 
Insero,  -serere,  -serui,  -sertum, 

[in  +  sero],  3,   a.,  put  in,  in- 

sert ;  introduce,  join,  enroll. 
InsideS,  -sidere,  -sedi,  -sessum, 

[in+sedeo],   2,   n.  and  a.,  sit 

upon  ;  settle  on,  occupy ;  befixed, 

be  inherent  in,  adhere  to. 
Insidiae,  -arum,  [cf.  insideo],  f., 

pl.,  snare,  trap,  ambush ;  arti- 

fice,  plot. 
Insidior,  -ari,  -atus  sum,  [insi- 

diae],    1,  dep.,   n.,  lie  in  wait 

for,  watchfor,  plot  against. 
Insigne,  -is,  [insignis],  n.,  mark, 

indication  ;  badge ;  honor. 
Insignis,  -e,  [in  +  signum],  adj., 

distinguished  by   a    mark,  con- 

spicuous  ;  noted,  eminent,  promi- 

nent. 
Insitus,  -a,  -um,  [part.  of  insero], 

adj.,  ingrafted,  inborn,  innate. 
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Insolens,    -entis,    [in  +  solens, 

part.    of  soleo],  adj.,  unaccus- 

tomed ;  immoderate,  haughty,  in- 

solent. 
Insolenter,    comp.    insolentius, 

sup.  Insolentissime,  [insolens], 

adv.,  unusually ;  haughtily,  in- 

solently. 
Insperabilis,  -e,  [in-  +  sperabi- 

lis],    adj.,   not  to   be  hoped  for, 

unhoped  for. 
Instinctus,  -a,  -um,  [part.  of  in- 

stinguo],  adj.,  instigated ;  ani- 

mated,  inspired. 
Instituo,  -ere,  -stitui,  -stitutum, 

[in  +  statuo] ,  3,  a.  and  n.,  put 

in  place,  plant,  fix ;   arrange  ; 

found,    establish;    begin ;    teach, 

instruct. 
Institutum,  -i,  [part.  of  instituo], 

n.,  purpose,    intention,    design ; 

institution,  ordinance,  decree. 
Instructus,   -a,    -um,    [part.    of 

instruo],   adj.,  furnished,  pro- 

vided ;     arranged ;     instructed, 


lnstrumentum,  -i,  [Instruo],  n., 

implement,      tool,      instrument ; 

coll.  in  sing.,  instruments,  stock. 
Instruo,  -ere,  -struxl,  -structum, 

[in  +  struo],  3,  a.,  build  in ; 

?nake  ready,  provide  ;  of  troops, 

draiu  up,  array. 
Insusurro,  -are,  -avi,  -atum,   1, 

a.,  whisper  to ;  suggest. 
Tnsum,   -esse,   -fui,   [in  +  sum], 

irr.  n.,  be  in,  be  upon  ;  belong  to. 
intactus,  -a,  -um,  [in-  +  tactus, 
,    from    tango],    adj.,    untouched, 

uninjured,  intact ;  untried. 


integer,   -gra,    -grum,    [in-,   cf. 
tango],  adj.,  untouched,  whote ; 

uninjured,    unwounded ;  fresh, 

new. 
intellego,  -legere,  -lexi,  -lectum, 

[inter  +  lego],   3,    a.,   come  to 

know,  perceive,  understand. 
intendo,  -ere,  -tendi,  -tentum  or 

-tensum,    [in  +  tendo],   3,  a., 

stretch  out,  extend ;  aim,  direct ; 

increase. 
intentus,  -a,  -um,  [part.  of  in- 

tendo],  adj.,  attentive,  intent. 
inter,  prep.  with  acc.  only,  among; 

of  position  and  relation,  between, 

among,    into   the   midst    of;    of 

time,  between,  during,  in,  within. 
intercalarius,  -a,  -um,  adj.,  for 

insertion,  intercalary. 
intercalo,  -are,  -avi,  -atum,  •  1, 

a.,  insert  in  the  calendar,  inter- 

calate. 
intercipio,  -ere,  -cepi,  -ceptum, 

[inter  +  capio],  3,  a.,  seize  in 

passing,  intercept ;  usurp  ;  inter- 

rupt. 
interdlcS,  -dicere,  -dixi,  -dictum, 

[inter+  dlco],  3,  a.  and  n.,  in- 

terpose    by    speaking,    interdict, 

prohibit. 
interdiu,  [inter  +  diu],  adv.,  in 

the  daytime,  by  day. 
interdum,   [inter  +  dum],   adv., 

sometimes,  occasionally,  now  and 

then. 
interea,  [inter  +  ea],  adv.,  mean- 

while,  in  the  meantime. 
intereo,  -Ire,   -il,   -itum,   [inter 

+  eo],   irr.,   n.,  go   among ;    be 

lost,  perish,  die. 
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interfector,    -oris,    [interficid], 

m.,  slayer,  assassin. 
interficio,  -ficere,  -feci,  -fectum, 

[inter -f  facio],  3,  a.,  put  out 

of  the  way,  destroy,  kill. 
intericio,  -icere,  -ieci,  -iectum, 

[inter  +  iacio],  3,  a.,  throw  be~ 

hveen,  set  between  ;  interpose,  in- 

tervene. 
interim,  adv.,  meanwhile,  in  the 

meantime. 
interimo,  -imere,  -eml,-  emptum, 

[inter  +  emo],  3,  a.,  take  away  ; 

kill,  destroy. 
interitus,     -iis,     [intereo],    m., 

overthrow,  fall,  destruction. 
internuntius,   -i,    [inter  +  nun- 

tius],      m.,     go-between>      mes- 

senger. 
interpretor,    -ari,    -atus    sum, 

[interpres],  1,  dep.,  a.,  explainy 

interpret ;  understand. 
interrogo,    -are,     -avi,     -atum, 

[inter  +  rogd],  1,  a.,  ask,  ques- 

tion,  examine. 
interrumpo,     -rumpere,     -rupi, 

-ruptum,  [inter  +  rumpo],    3, 

a.,  break   apart,  break  through, 

break  down. 
intersum,    -esse,   -fui,   [inter  + 

sum],  irr.,  n.,  lie  between ;  in- 

tervene ;    be    present.      Impers., 

interest,  it  makes  a  difference ; 

it  concerns. 
intervallum,    -i,     [inter  +  val- 

lum],    n.,    space    between   pali- 

sades ;  interval,  distance;  inter- 

val  of  time. 
interverto,  -ere,  -verti,  -versum, 

[inter  +  verto],    3,    a.,    turn 


aside,    intercept,    embezzle,    mis- 

appropriate. 
intimus,  -a,  -um,  adj.  sup.,  comp. 

interior,    inmost,    deepest,   pro- 

found ;  intimate. 
intolerabilis,   -e,    [in-  +  tolera- 

bilis],  adj.,  irresistible,  intoler- 

able,  unendurable. 
intra,   adv.  and  prep.   with   acc. 

only,  within  ;  of  time,  during. 
intro,  adv.,  to  the  inside  ;  within. 
intro,    -are,    -avi,    -atum,    [cf. 

intra],    1,   a.,    go    into,  enter ; 

penetrate,  reach. 
introducS,  -ducere,  -duxi,  -duc- 

tum,  [intro  +  duco],  3,  a.,  lead 

in,  bring  in. 
introrumpo,  -ere,  -rupi,  -ruptum, 

[intro  +  rumpo],  3,  a.,  break  in, 

enter  by  force,  rush  in. 
intueor,  -tueri,  -tuitus  sum,  [in 

+  tueor],  2,  dep.,  look  upon,  look 

closely  at. 
intumesco,  -tumescere,  -tumui, 

— ,    3,     inch.,     n.,     swell    up, 

rise ;  become  angry  ;  swell  with 

pride. 
inundo,  -are,  -avi,  -atum,  [in  + 

undo,  from  unda,  wave]-   1,  a., 

overflow,  inundate  ;  spread. 
inusitatus,  -a,  -um,  [in-  +  iisita- 

tus],     adj.,     unusual,     uncom- 

mon. 
invado,  -vadere,  -vasi,  -vasum, 

[in  +  vado],    3,    a.,    go    into, 

enter ;     attack,     invade ;    seize, 

take  possession  of 
invalidus,   -a,   -um,   [in-  +  vali- 

dus],    adj.,    not    strong,    weak, 

feeble. 


INVEHO 


62 


IUDAEA 


inveho,  -vehere,  -vexi,  -vectum, 

[in  +  veho],    3,    a.,   carry   in, 

carry  to  ;  pass. ,  ride  into  ;  fall 

upon,  attack. 
invenio, -venire,  -veni,  -ventum, 

[in  +  venio],  4,  a.,  come  upon, 
fnd,  meet  with ;    discover ;   ac- 

quire. 
invicem  or  in  vicem,  adv.,  by 

turns,  one  after  the  other. 
invideo,  -videre,  -vidi,  -visum, 

[in  +  video],  2,  n.  and  a.,  look 

askance  at ;  envy,  be  prejudiced 

against. 
invidia,   -ae,    [cf.    invideo],    f., 

envy,  jealousy ;  ill  will,  odium, 

unpopularity. 
invidiosus,  -a,   -um,  [invidia], 

adj.,  full    of  envy,    invidious ; 

exciting  envy,   hateful,    unpop- 

ular. 
inviolatus,  -a,  -um,  [in-  +  vio- 

latus],  adj.,  unhurt,  uninjured, 

inviolate ;  inviolable. 
invisus,   -a,    -um,    [part.  of  in- 

video],    adj.,     hated,     detested, 

hateful. 
invito,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

invite,    ask ;    feast,    entertain ; 

allure,  attract. 
invitus,  -a,  -um,  adj.,  against  the 

will,  unwilling. 
iocus,   -i,   m.,   pl.  ioci   or  ioca, 

-orum,  jest,  joke. 
ipse,   ipsa,  ipsum,   gen.    ipsius, 

dem.  pro.,  self;  himself  herself 

itself;  often  best  rendered  freely, 

very,just,  mere,  in  person. 
Ira,    -ae,    f.,   anger,    wrath ;  pas- 

sion. 


Iracundia,  -ae,  [iracundus],  f., 

proneness  to  anger,  hasty  temper  ; 

anger,  turath. 
Iratus,  -a,  -um,  [part.  of  Irascor], 

adj.,  angered,  enraged,  violent; 

in  anger. 
is,  ea,  id,  gen.  eius,   dem.  pro., 

he,  she,  it;  that,  this,  the,  the  one ; 

before  ut,  such. 
iste,  ista,  istud,  gen.  istius,  dem. 

pro.,  that  ofyours,  thatf  this  ;  he, 

she,  it ;  such. 
ita,  adv.,  in  this  manner,  so,  thus, 

as  follows. 
Italicus,  -a,  -um,  adj.,  of  Italy, 

Italian.      As     subst,      Italici, 

-orum,  m.   pl.,  the  Italians,  as 

distinguished   from  the   Roman 

citizens. 
itaque,    [ita+-que],  conj.,  and 

so,  therefore,  accordingly. 
item,  adv.,  besides,  also. 
iter,  itineris,  [cf.  eo],  n.,  going  ;■ 

joumey,  march  ;  way,  road. 
iterum,  adv.,  again,  a  second  time. 
Iuba,  -ae,  m.,  Juba,  the  name  of 

a   king  of  Numidia,  who  sided 

with  Pompey  and  was  defeated 

by  Caesar. 
iubeo,    iubere,    iussi,    iussum, 

2,   a.,  order,  give   orders,   com- 

mand,  decree,  enact. 
iucunde,  comp.  iucundius,  sup. 

iucundissime,   adv.,   agreeably, 

delightfully. 
iucundus,  -a,  -um,  adj.,  pleasant, 

agreeable,  delightful. 
Iudaea,  -ae,  f.,  Judaea,  a  coun- 

try   bordering   the    southeastern 

part  of  the  Mediterranean  Sea. 
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Iudaeus,  -a,  -um,  adj.,0/" Judaea. 

As  subst.,  Iudaeus,  -1,  m.,  a  Jeiu. 
iudex,  -icis,   [ius,  cf.  dico],  m. 

and  f.,  jiuige,  juror. 
iudicium,  -1,   [iudex],  n.,   trial, 

court;  judgment,  decision. 
iudico,  -are,  -avi,  -atum,  [iudex], 

I,  a.,  examine  judicially,  judge  ; 

procla  im ,  decla  re,  resolve,  co  n  clude . 
iugerum,   -i,  gen.   pl.    iugerum, 

n.,  an  acre,  juger  (about  two- 

thirds  of  an  English  acre). 
iugulum,  -i,  (dim.  of  iugum),  n., 

collar  bone ;  throat,  neck. 
iugum,  -i,  n.,  yoke,  collar ;  sum- 

mit,  range  of  mountains. 
Iugurtha,  -ae,  m.,  Jugurtha,  king 

of  Numidia,  who  carried  on  war 

with  the   Romans  between   111 

and  106  B.c.     He  was  defeated 

by  Marius.     See  p.  54. 
Iugurthinus,   -a,    -um,   adj.,   of 

Jugurtha,  zuith  Jugurtha,   Ju- 

gurthine. 
Iulius,  -a,  name  of  a  celebrated 

Roman  gens.    See  Caesar.    To 

this  gens  belonged  Iulia,  -ae,  f., 

Julia,  daughter  of  Caesar,  and 

wife  of  Pompey. 
iungo,  iungere,  iunxi,  iunctum, 

3,  a..,join  together,  unite. 
iunior,  -ius,  comp. ;  see  iuvenis. 
Iunius,  -a,  name  of  a  prominent 

Roman  gens.     See  Brutus. 
Iuppiter,     Iovis,     m.,     Jupiter, 

the  highest  of  the  gods. 
iuro,  -are,  -avi,  -atum,  [ius],  1, 

n.    and    a.,    swear,    take    oath ; 

swear  to ;  swear  by,  call  to  wit- 

ness. 


ius,  iuris,  n.,  that  zuhich  is  bind- 
ifig,  right,  justice :  court  ofjus- 
tice,  place  of  trial ;  abl.  iure, 
justly. 

iusiurandum,  iurisiurandi,  n., 
oath. 

iussus,  -us,  only  abl.  sing.  in  use, 
[iubeo],  m.,  order,  command. 

iustitia,  -ae,  [cf.  ius],  f.,justice, 
uprightness. 

iuvenis,  -is,  comp.  iiinior,  adj., 
young,  youthful.  As  subst. ,  iu- 
venis,  -is,  m.,  young  person, 
youth  (between  twenty  and  forty 
years).  hiniores,  -um,  m.,  pl, 
those  eligible  for  military  service, 
the  members  of  each  century 
who  were  under  forty-six  years 
of  age. 

iuventa,  -ae,  [iuvenis],  f.,  age  of 
youth,  youth. 

iuventus,  -utis,  [iuvenis],  f., 
age  of  youth,  youth  ;  by  me- 
tonymy,  co\\., youjig peop/e. 

K. 

Kalendae,  -arum,  f.  pl.,  day  of 

proclamation,  Calends,first  ofthe 

month. 

L. 

L.,  with  proper  names  =  Lucius, 

a  Roman  forename. 
labor,  -oris,  m.,  labor,  toil,  exer- 

tion;  hardship,  distress. 
labSriose,     comp.     laboriosius, 

sup.    laboriosissime,  [laborio- 

sus],  adv.,  laboriously. 
labSriosus,    -a,    -um,     [labor], 

adj.,  full   of  labor,    laborious ; 

toilsome  ;  inclined  to  labor. 
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laboro,   -are,  -avi,  -atum,   [la- 

bor],   I,  n.  and  a.,  labor,  toil ; 

work  out,  produce  by toil ;  suffer, 

be  hard pressed. 
Lacedaemonius,  -a,  -um,  adj., 

of  Lacedaemon,  the    chief  city 

of  Laconia,  in  the  southeastern 

part  of  the  Peloponnesus,  Lace- 

daemonian.      As   subst,   Lace- 

daemonii,   -orum,   m.,   pl.,   the 

Lacedaemonians,  inhabitants  of 

Lacedaemon. 
lacero,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

tear  to  pieces,  rend ;  ruin. 
lacesso,  -ere,  -Ivi,  -itum,  3,  a., 

excite,  provoke,  challenge  ;  urge, 

stimulate. 
lacrima,  -ae,  f.,  tear. 
lacrimo,  -are,  -avi,  -atum,  [la- 

crima],   1,  n.,   shed  tears ;  la- 

ment,  bewail. 
lacus,  -us,  lake,  pond,  pool. 
laedo,  laedere,  laesi,  laesum,  3, 

a.,   hurt,   wound;    vex,    insult, 

offend. 
Laelius,  -1,   m.,  Laelius,  gentile 

name  of  C.  Laelius,  a  friend  of 

Scipio  Africanus  the  elder. 
laetitia,  -ae,  [laetus],  f.,Joy,  ex- 

u/tation,  rejoicing. 
laetus,   -a,    -um,    adj.,   cheerful, 

joyful,  glad. 
Laevinus,  -i,  m.,  Laevinus,  fam- 

ily  name  of  P.  Valerius  Laevi- 

nus.     See  p.  17. 
laevus,  -a,  -um,  adj.,  left,  on  the 

left  hand ;  ofill  omen,  unlucky  ; 

awkward,    foolish.     As    subst, 

laeva,  -ae,  f.,  (sc.  manus),  left 

hand,  left  arm. 


lambo,   lambere,  — ,  — ,  3,  a., 

lick,  lap. 
lamentor,    -ari,    -atus    sum,    1, 

dep.,  n.   and  a.,   lament,  weep ; 

bewail,  weep  for. 
lamina,  -ae,  f.,  thin  slice ;  plate, 

leaf 
lana,   -ae,   f.,  wool ;  working  in 

wool,  spinning. 
lancea,   -ae,    f.,   a    light   spear; 

spear,  lance. 
lapideus,  -a,  -um,  [lapis],  adj., 

ofstone,  stone. 
lapis,  -idis,  m.,  stone ;  mile-stone. 
laqueus,    -i,     m.,    noose,    snare, 

halter. 
Larentia,  -ae,  f.,  see  Acca. 
largitio,  -onis,  [largior],  f.,  giv- 

ing  freely,  generosity,   largess ; 

bribery. 
latebra,  -ae,  [lateo],  f.,  usually 

pl. ,  hiding-place,  retreat. 
lateo,  -ere,  -ui,  — ,  2,  n.,  lie  hid, 

be  concealed;  escape  notice. 
laterlcius,     -a,      -um,     [later, 

brick~\,    adj.,    made    of    bricks, 

brickwork. 
Latinus,  -a,  -um,  adj.,  of  Latium, 

Latin.  As  subst,  Latini,  -orum, 

m.,  pl.,  the  Latins. 
latro,   -are,   -avi,    -atum,    1,  n. 

and  a.,  bark;  bark  at. 
latro,  -onis,  m.,  freebooter,  high- 

ivayman,  robber,  brigand. 
latus,  -eris,  n.,  side,fiank. 
laudandus,    -a,   -um,    [part.    of 

laudo],  adj.,  praiseworthy,  com- 

mendable. 
laudo,  -are,  -avi,  -atum,  [laus], 

1,  a.,  praise,  extoL 
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laurea,  -ae,    f.,    laurel-tree,  bay ; 

laurel  crown. 
laus,  laudis,  f.,  praise,  glory,  re- 

no7V)i. 
laxitas,  -atis,  f.,  width,  spacious- 

ness. 
lectica,  -ae,  f.,  litter,  sedan-chair  ; 

see  n.  to  p.  20,  1.  3. 
lectulus,  -i,  [dim.  of  lectus],m., 

small  couch,  bed. 
lectus,  -i,  m.,  couch,  bed. 
legatio,  -onis,   f.,   embassy,  lega- 

tion. 
legatus,  -i,  m.,  ambassador,  legate, 

envoy  ;  deputy,  lieutenant. 
legio,  -onis,  [cf.  lego],  f.,  legion. 
legitimus,  -a,  -um,   [lex],  adj., 
jixed  by  law,  lawful,  legal ;  just, 

proper. 
lego,  legere,  legi,  lectum,  3,  a., 

bring  together,   gather,    collect ; 

choose,  appoint;  review,  rcad. 
lenis,  -e,  adj.,  smooth,  soft,  gentle  ; 

kind,  favorable. 
lenitas,  -atis,  [lenis] ,  f.,  softness, 

gentleness,  mi/dness. 
leniter,  [lenis],  adv.,  softly,  mildly, 

quietly,  lightly. 
lenocinium,    -i,    n.,    allurement, 

enticement,     charm ;     personal 

adornment. 
Lentulus,  -i,  m.,  Lentulus,  name 

of  a  distinguished  family  of  the 

Cornelian    gens;    in   this   book, 

P.  Cornelius  Lentulus   Sura,  a 

prominent  member  of  the  Cati- 

linarian  conspiracy. 
lentus,  -a,  -um,  [cf.  lenis],  adj., 

pliant,ftexible,  tough  ;  slow,  slug- 

gish;  easy,  calm. 


Lepidus,   -i,  m.,  Lepidus,  family 

name  of  M.  Aemilius  Lepidus, 

a  member,  with  Antony  and  Oc- 

tavianus,  of  the   second  trium- 

virate. 
letalis,  -e,  [letum],  adj.,  deadly, 

fatal. 
levis,  -e,  adj.,  light ;  slight,  trivial. 
leviter,     [levis],     adv.,     lightly, 

slightly. 
lex,  legis,  f.,  enactment,  lazv,  rule  ; 

condition,  stipulation. 
libens,    -entis,   [part.   of  libet], 

adj.,  willing,  with  good  will,  with 
pleasure,  glad. 
libenter,  [libens],  adv.,  willingly, 

gladly. 
liber,  -era,  -erum,  adj.,  free,  un- 

restrained,  unchecked ;  generous. 
liber,  -bri,  m.,  book  ;  account-book. 
liberalis,  -e,  [liber],  adj.,  befit- 

ting  a  freeman,  dignified ;  lib- 

eral,  generous. 
liberalitas,  -atis,  [liberalis],  f., 

nobility,  kindness,  courtesy  ;  gen- 

erosity. 
liberaliter,      [liberalis],     adv., 

nobly,  kindly  ;  generously. 
libere,     [liber],     adv.,     freely ; 

openly,  boldly. 
liberi,  -orum  or  -um,  [liber],  m., 

ip\.,freepersons;  hence  children 

of  a  family,  children. 
libero,  -are,  -avi,  -atum,  [liber], 

I,  a.,  set  free,  liberate,  free  ;  ab- 

solve,  dcquit. 
libertas,  -atis,  [liber],  f.,  free- 

dom,  liberty  ;  freedom  of  speech. 
libertus,  -i,    [liber],   m.,  freed* 

man. 
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libldo,  -inis,  [libet],  f.,  pleasure, 

delight;  wantonness. 
librd,  -are,  -avi,  -atum,  [libra, 

balance~\,   i,   a.,  poise,  balance ; 

hurl,  dash,  throw. 
licentia,  -ae,  [licet],  f.,  freedom, 

liberty,  license. 
licet,  licere,  licuit  and   licitum 

est,  2,  n.,  impers.,  it  is  lawful, 

it  is  permitted. 
Hctor,   -oris,   m.,    lictor,    official 

attendant    upon    a    magistrate ; 

see  n.  to  p.  8,  line  6. 
llgneus,  -a,  -um,  [lignum],  adj., 

ofwood,  wooden. 
limen,  -inis,  n.,  cross-piece ;  thresh- 

old,  lintely  sill. 
lineamentum,  -i,  n.,  line ;  feat- 

ure,  lineament. 
lingua,   -ae,   f.,   tongue ;  by   me- 

tonymy,  language. 
liquefacio,  -ere,  -feci,  -factum, 

[liqueo  +  faci5],    3,    a.,   make 

liquid,  melt ;  enervate. 
Liternlnus,  -a,  -um,  adj.,  at  Li- 

ternum,  a  town  on  the  coast  of 

Campania,  to  which  Scipio  re- 

tired  into  voluntary  exile. 
lltigator,    -oris,  m.,  party  to   a 

lawsuit,  litigant. 
littera,  -ae,  f.,   letter  of   the  al- 

phabet;  writing,  document ;  pl., 

letter,  epistle  ;  literature. 
litteratus,    -a,    -um,    [littera], 

adj.,  lettered,  learned,  educated. 
litus,    -oris,   n.,  sea-shore,   beach, 

strand. 
Livius,    -i,   m.,    Livius,    gentile 

name  of  M.  Livius   Salinator, 

who  defeated  Hasdrubal  at  the 


Metaurus  river  in  207  B.c.     See 

n.  to  p.  30,  1.  3. 
loco,  -are,  -avi,  -atum,  [locus], 

I,  a.,  place,  put ;  let,  lease  ;  con- 

tract  forf  have  done  by  contract. 
Locrl,  -orum,  m.,  pl.,  Locri  Epi- 

zephyrii,  a  Greek  town  in  Brut- 

tium,  in  southwestern  Italy. 
locuples,  -etis,  [locus,  cf.  pleo], 

adj.,    rich    in    lands ;    opulent, 

rich. 
locus,  -i,  m.,  pl.  loci,  -orum,  m., 

single  places ;   loca,  -orum,  n., 
places   connected,    regionf   p/ace, 

spot,     locality,    region ;    station, 

post. 
longe,  comp.  longius,  sup.  lon- 

gissime,  [longus],  adv.,  a  long 

way  off,  at  a  distance  ;  greatly, 

by  far. 
longlnquus,  -a,  -um,  [longus], 

adj.,  far   removed,  remote,  dis- 

tant. 
loquor,  loqui,  locutus   sum,   3, 

dep.,  n.  and  a.,  speak,  talk,  say, 

tell. 
lorlca,  -ae,   [lorum],  f.,   leather 

cuirass,    corselet,     coat-ofmail ; 

protection. 
lorum,    -1,    n.,    strip    of  leather, 

thong,  strap  ;  pl.,  reins,  bridle. 
Lucius,    -1,   abbreviated   L.,   m., 

Lucius,  a  Roman  forename. 
Lucretia,  -ae,  f.,  Lucretia,  wife 

of  Tarquinius  Collatinus,  and  a 

type  of  the  Roman  matron  of  the 

olden  time.     See  p.  14,  1.  2ofol. 
luctor,  -ari,  -atus  sum,  1,  dep., 

n.,  wrestle,  struggle,  strive,  con- 

tend. 
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hictus,  -us,  [cf.  Iuge5],  m.,  sor- 
roiu,  mourningy  grief. 

Lucullus,  -I,  m.,  Lucullus,  family 
name  of  L.  Licinius  Lucullus, 
consul  in  B.c.  74.  He  distin- 
guished  himself  by  his  successes 
against  Mithridates,  but  failed  to 
bring  the  war  to  a  successful 
termination,  and  was  recalled. 
On  his  return  he  gave  himself 
up  to  a  life  of  luxury. 

liicus,  -1,  m.,  sacred  grove ;  wood> 
grove. 

ludibrium,  -i,  [ludus],  n.,  mock- 
ery,  derision ;  laughing-stock, 
jest. 

ludicer,  -cra,  -crum,  [ludus], 
adj.,  belonging  to  play,  in  sport, 
sportive.  res  ludicra,  the 
drama. 

ludus,  -i,  m.,  game,  play  ;  public 
game  ;  sport,jest. 

lugeo,  -ere,  luxi,  luctum,  2,  n. 
and  a.,  grieve,  lament ;  deplore. 

lugubris,  -e,  [cf.  lugeo],  adj.,  of 
mourning,  mourning ;  doleful, 
mournful. 

lumen,  -inis,  n.,  light ;  light  of 
the  eye,  eye  ;  g/oryt  ornament. 

luna,  -ae,  f.,  the  moon. 

lupa,  -ae,  f.,  she-wolf 

Lusitanus,  -a,  -um,  adj.,  ofLusi- 
tania,  the  modern  Portugal,  Lu- 
sitanian.  As  subst.,  Lusitanus, 
-i,  m.,  a  Lusitaniariy  inhabitant 
of  Lusitania. 

lustro,  -are,  -avi,  -atum,  [liis- 
trum],  1,  a.,  light  up,  illumi- 
nate ;  review,  inspectt  survey, 
examine  ;  purify. 


lux,    lucis,    f.,    light,    brightness ; 

day. 
luxus,  -us,  m.,  excess,  indu/gencef 

luxury  ;  splendor. 


M. 

M.,  with  proper  names  =  Marcus, 

a  Roman  forename. 
Macedo,    -onis,   m.,   a   Macedo- 

nian. 
Macedonia,  -ae,  f.,  Macedonia, 

a  country  north  of  Greece. 
machina,  -ae,  f.,  machine,  engine 

ofwar;  contrivance,  trick. 
macto,  -are,  -avi,  -atum,  [mac- 

tus],    1,    a.,    7nagnify,  glorify ; 

offer  sacrijice  ;  kill. 
mactus,  -a,  -um,  adj.,  worshipped, 

honored.     macte  virtiite  esto, 

be   increased    in    your   virtue ! 

good  luck  !  well  done  ! 
Maecenas,  -atis,  m.,  Maecenas, 

family  name  of  C.  Cilnius  Mae- 

cenas,    an    intimate    friend    and 

trusted  counsellor  of  Augustus. 
maestus,   -a,   -um,  adj.,  full  of 

sadness,  sad,  gloomy,  dejected. 
magis,  [cf.  magnus],  sup.  max- 

ime,    adv.,   comp.,   more,    in   a 

higher  degree,  rather. 
magister,  -tri,  [cf.  magnus],  m., 

master,  chief;  teacher , guardian. 
magistratus,    -us,    [magister] , 

m.,  office  of  master9  civil  officey 

magistracy. 
magnificus,  -a,   -um,  [magnus, 

cf.  facio],  2id).,great,  noble,  dis- 

tinguished ;    splendid,    magnifi- 

cenL 
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magnitudd,  -inis,  [magnus],  f., 

greatness,  size  ;  great  number. 
magnopere,  or  magno  opere, 

adv.,  greatly,  very  much. 
magnus,  -a,  -um,  comp.  maior, 

sup.  maximus,  adj.,  great,  large, 

spacious ;    mighty,  loud ;    comp. 

and  sup.  elder,  eldest.     As  subst., 

Magnus,  -i,  m.,  the  Great,  sur- 

name  of  Cn.  Pompeius  Magnus. 
Maharbal,  -alis,  m.,  Maharbal, 

a  Carthaginian  commander. 
maiestas,  -atis,  [maior],  i.,great- 

ness,  dignity ;    authority,  sover- 

eign  power.     crimen  maiesta- 

tis,  charge  of  high-treason. 
maior,  -ius,  see  magnus. 
male,  [malus],  comp.  peius,  sup. 

pessime,  adv.,  badly,  wickedly  ; 

imperfectly,  barely,  scarcely,  with 

difficulty. 
maledictum,  -i,  [maledico],  n., 

foul  saying,  abusive  word. 
malo,  malle,  malui,  — ,  [magis 

+  volo],  irr. ,  a.,  choose  rather, 

prefer. 
malum,  -i,  [malus],  n.,  evil,  mis- 

chief  calamity. 
malus,  -a,  -um,  comp.  peior,  sup. 

pessimus,  adj.,  bad,  wicked ;  un- 

favorable,  wifortunate. 
Mamurius,  -i,  m.,  Mamurius,  a 

worker  in  iron,  who  made  the  sa- 

cred  shields  (ancilid)  for  Numa. 
mandatum,  -i,  [part.  of  mando], 

n.,  charge,  order,  command. 
mando,  -are,  -avi,  -atum,  [manus 

+  do],   i,  a.,  put  in  the  hand, 

hand  over,  deliver  ;  commit,  con- 

sign  ;  order,  command. 


mando,  -ere,  mandi,  mansum,  3, 

a.,  chew  ;  eat,  devour. 
maneo,  manere,  mansi,  mansum, 

2,  n.  and  a.,  remain,  tarry  ;  last, 

continue  ;  waitfor. 
manifestus,  -a,  -um,   [manus], 

adj.,  palpable,    clear,    manifest, 

evident ;  caught,  convicted. 
manipulus,   -i,    [manus,  pleo], 

m.,    handful,     bundle    of  hay ; 

company,  maniple,  one-third  of 

a  cohort,  whose  standard  origi- 

nally  bore  a  wisp  of  hay. 
Manius,  -i,  abbreviated  M\,  m., 

Manius,  a  Roman  forename. 
mano,  -are,   -avi,  -atum,    1,  n. 

and  a.,  ftow,  run,  trickle ;  give 

forth. 
mansuetudo,  -inis,  [mansuetus, 

tame~\,  f.,  tameness,  mildness,gen- 

tleness. 
manubiae,  -arum,  [manus],  f., 

pl.,  booty,  prize-money. 
manumitto,  -ere,  -misi,  -missum, 

[manus  +  mitto],  3,  a.,  release, 

emancipate,  setfree. 
manus,  -us,  i.,hand ;  work,  skill ; 

force,  strength  ;  band,  troops. 
Marcus,  -i,  abbreviated  M.,  m., 

Marcus,  a  Roman  forename. 
Marcius,  -a,  name  of  a  Roman 

gens.     In  this   book   are  men- 

tioned : 

( i )  Ancus  Marcius,  fourth  king 
of  Rome. 

(2)    C.     Marcius      Coriolanus, 
See  p.  16. 
mare,  maris,  n.,  the  sea.    Mare 

Superum,    the    upper    sea,    the 

Adriatic. 
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margarita,  -ae,  f.,  pearl. 
Marianus,  -a,  -um,  adj.,  of  Ma- 

rius,  Marian. 
maritus,  -a,    -um,  adj.,  of  ?nar- 

riage,  nuptial.     As  subst.,  mari- 

tus,  -1,  m.,  married  man,  hus- 

ba?id. 
Marius,  -1,  m.,  Marius,  gentile 

name    of    C.    Marius.     See  p. 

48. 
marmor,  -oris,   n.,  marble ;   pl., 

varieties  of  marble. 
marmoreus,  -a,  -um,  [marmor], 

adj.,  of  marble,  marble. 
Mars,  Martis,  m.,  Mars,  the  Ro- 

man  god  of  war;   by  metonymy, 

war,  battle.     dubio  Marte,  in 

an  indecisive  contest. 
Martius,  -a,  -um,  adj.,  of  Mars, 

to  Mars,  martial ;  of  the  month 

of '  March,  of  March. 
Masinissa,    -ae,   m.,   Masinissa, 

a  prince  of  Numidia,  friend  and 

ally    of     Scipio    Africanus    the 

elder. 
Massiva,   -ae,    m.,    Massiva,   a 

Numidian     youth,    nephew    of 

Massinissa. 
mater,  matris,  f.,  mother,  parent. 
maternus,    -a,    -um,    [mater], 

adj.,  of  a  ??iother,  maternal ;  on 

the  ??wther's  side. 
matrimonium,  -i,    [mater],  n., 

wedlock,  marriage,  matrimony. 
matrona,  -ae,  [mater],  f.,  a  mar- 

ried  woman,  wife,  ?natron. 
Mauri,  -orum,  m.,  pl.,  the  Moors, 

inhabitants   of  Mauritania,  in 

northwestern   Africa,  the   mod- 

ern  Morocco. 


maxime,  [maximus],  adv.,  in  tfie 

highest  degree,  particularly ;  es- 

pecially,  exceedi?igly,  very. 
maximus,  -a,  -um,  adj.,  sup.  of 

magnus.     As  subst.,  Maximus, 

-1,   m.,   Maxi?nus,   surname    of 

Q.  Fabius  Maxi?nus  ;  see  p.  27. 
medicamentum,    -i,    [medicoj, 

n.,  drug,  ??iedicine,  potion  ;  curey 

relief 
medicus,  -i,  m.,  doctor,physician, 

surgeon. 
meditor,  -ari,  -atus  sum,  1,  dep., 

h.  and  a.,  reflect,  consider,  ?nedi- 

tate  ;  plan,  devise  ;  practise. 
medium,  -i,  [medius],  n.,  mid- 

dle,    centre,    intervening   space. 

in  medium  proferre,  to  produce, 

offer,  bring  out. 
medius,  -a,  -um,  adj.,  in  the  mid- 

dle,  mid,  middle  ;  ??ioderate. 
melior,  -ius,  adj.,  comp.  of  bonus. 
Memmius,  -i,  m.,  Me??i??tius,  gen- 

tile  name  of   C.  Mem??iius  Ge- 

??iellus,  an   opponent   of   Julius 

Caesar.     He   secured    the   con- 

sulship,    however,    by    Caesar's 

aid,  in  54  B.c. 
memorabilis,  -e,  [memoro],  adj., 

worth    telling,    memorable ;    re- 

markable. 
memoria,  -ae,  [memor,  ?nindful\ 

f.,    ?ne?nory,    re??ie??ibrance;   pe- 

riod  of  recollection. 
memoro,  -are,  -avi,  -atum,  [me- 

mor],  1,  a.,  bring  to  mind,  tell, 

speak  of  say. 
mens,  mentis,  f.,  mi?id,  intellect; 

feeling,  judgment,    intelligence ; 

purpose,  intent,  meaning;  plan, 
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mensa,   -ae,  f. ,  table ;   course  at 

dinner. 
mensis,  -is,  m.,  month. 
mentio,   -onis,   f.,   a    calling   to 

mind,  mention. 
mere5,  -ere,  -ui,  -itum,  2,  a.,  de- 

serve,  merit ;  earn. 
mergo,  -ere,  -si,  -sum,  3,  a.,  dip, 

plunge  in,  swallow  up. 
merito,  [meritum],  adv.,  justly. 
meritum,  -i,  [mereo],  n.,  merit, 

service ;  worth,  value. 
merx,  mercis,   f.,  goods,    wares, 

merchandise. 
Metellus,  -i,  m.,  Metellus,  name 

of  a  distinguished  family  of  the 

Caecilian    gens.     In    this   book 

are  mentioned : 

(1)  Q.  Caecilius  Metellus  Nu- 
midicus,  consul  B.c.  109.  He 
conducted  the  war  against  Ju- 
gurtha  successfully,  until  he 
was  superseded  by  Marius. 

(2)  Q.  Caecilius  Metellus  Pius, 
consul  B.c.  80.  He  was  a  suc- 
cessful  general  under  Suila, 
and  also  against  Sertorius. 

metor,  -ari,  -atus  sum,  1,  dep., 
a.,  measure,  measure  off,  mark 
out. 

Mettius,  -i,  m.,  Mettius,  forename 
of  Mettius  Fufetius,  leader  of 
the  Albans  in  the  time  of  Tul- 
lus  Hostilius. 

metus,  -us,  m.,  fear,  dread; 
terror. 

meus,  -a,  -um,  [me],  poss.  pron., 
adj.,  ofme,  my,  mine.  As  subst., 
mei,  -orum,  m.,  pl.,  my  friends, 
my  kindred,  my  soldiers. 


mico,  -are,  -ui,  — ,   1,  n.,  move 

quickly  to  andfro,  quiver  ;  ftash, 

gleam. 
mi,  voc.  of  meus. 
miles,  -itis,  m.,  so/dier;   coll.  by 

metonymy,  soldiery,  soldiers. 
Miletus,   -i,   f.,  Miletus,  an   Io- 

nian  city  on  the  western  coast 

of  Asia  Minor,  near  Ephesus. 
miliens,    [mille],   num.   adv.,   a 

thousand  times. 
mTTitaris,  -e,  [miles],  adj.,  of  a 

soldier,  soldierly ;  of  war,  mili- 

tary,  warlike. 
militia,  -ae,  [miles],  f.,  military 

service,  warfare,  war.    Loc.  mi- 

litiae,  in  thefeld,  inwar  ;  often 

contrasted  with  domi,  at  home, 

in  peace. 
mllito,  -are,-avi,  -atum,  [miles], 

I ,  a.,  be  a  soldier,  perform  mili- 

tary  service,  make  war. 
mille,  indecl.  in  sing.,  pl.,  milia 

or  millia,  -ium,  thousand.     As 

subst.,  n.,  (sc.  passuum),  mile. 
mimus,  -I,  m.,  comic  actor,  mimic  ; 

farce. 
minime,  [minus],  sup.  of  parum, 

adv.,  least  of  all,  least,  very  little  ; 

not  at  all,  by  no  means. 
minister,  -tra,  -trum,  adj.,  subor- 

dinate,  ministering.     As  subst.T 

minister,  -tri,    m.,    attendant» 

waiter,  servant,  helper. 
minitor,  -arl,  -atus  su^m,  [freq. 

of  minor],  1,  dep.,  a.,  threaten, 

menace. 
minor,  -arl,  -atus  sum,  i,  dep.f 

n.   and  a.,  jut  forth;   threateth 

menace. 
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Minucius,  -i,  m.,  Minucius,  gen- 

tile  name  of  J/.  Miuucius  Rufus, 

master  of  horse   under   Q.  Fa- 

bius  Maximus.     See  p.  28,  1.  27 

fol. 
Minturnae,  -arum,  f.,  pl.,  Min- 

turnae,  a  tovvn  in  northwestern 

Campania,  on  the  coast. 
minuo,    -ere,    -ui,    -utum,    [cf. 

minor],  3,   a.,  make  small,  di- 

minish,  lessen  ;  zveaken. 
minus,    adv.,    comp.   of  parum, 

less,  by  no  means. 
mirabilis,  -e,  [miror],  adj.,  won- 

derful,  extraordinary,  a?nazing. 
miraculum,  -i,  [miror],  n.,  mar- 

vellous  thing,  strange  thing,  mir- 

acle. 
mirandus,  -a,  -um,  [part.  of  mi- 

ror],   adj.,   to   be   wondered  at, 

wonderful,  strange. 
mirificus,  -a,  -um,    [mirus,   cf. 

facio],    adj.,    zvonderful,    mar- 

vellous,  strange. 
miror,  -ari,  -atus  sum,  [mirus], 

1,  dep.,  n.  and  a.,  wonder,  mar- 

vel ;  wonder  at ;  admire,  esteem. 
mirus,  -a,  -um,    adj.,  wonderful, 

amazing,  extraordinary. 
miser,  -era,  -erum,  adj.,  wretched, 

unfortunate ;  poor,  zvorthless. 
misericors,  -cordis,  [misereo  + 

cor],  adj.,  tender-hearted, pitiful, 

merciful. 
miseror,  -ari,  -atus  sum,  [miser], 

I,   dep.,   n.   and  a.,  lament,  de- 

plore,  pity. 
missio,  -onis,  [mitto],  f.,  send- 

ing ;     release,    liberation ;    dis- 

charge  from  service,  dismissal. 


Mithridates,  -is,  m.,  Mithridates, 

the    name    of  several    kings   of 

Pontus;    in  this  book  refers  to 

Mithridates   VI.    surnamed   the 

Great.     See  note  to  p.  51,  1.  26. 
Mithridaticus,  -a,  -um,  adj.,  of 

Mithridates,   with    Mithridates, 

Alithridatic. 
mitigo,  -are,  -avi,  -atum,  [mitis 

+  ago],    1,    a.,    soften,    ripen ; 

make  gentle,  humanize ;   soothe, 

assuage,  mitigate. 
mitis,  -e,  adj.,  mild,  mellozv,  ripe ; 

soft,  gentle,  kind. 
mitto,  mittere,  misi,  missum,  3, 

a.,  send,  dismiss ;  hurl,  throw. 
Mitylenae,  -arum,  f.,  pl.,  Mity- 

lene,  chief  city  of  the  island  of 

Lesbos,  in  the  northeastern  part 

of  the  Aegean  Sea. 
moderatio,  -onis,  [moderor],  f., 

controlling,  guidance ;    modera- 

tion,  selfcontrol. 
moderatus,  -a,  -um,  comp.  mo- 

deratior,  sup.  moderatissimus, 

[part.  of  moderor],  adj.,  within 

bounds,    moderate ;    modest,    re- 

strained. 
modicus,  -a,  -um,  [modus],  adj., 

in    proper    measure,    moderate, 

modest,     temperate ;     middling, 

mean,  mediocre. 
modius,   -i,    [modus],  m.,  corn- 

measure,  peck,  modius,  contain- 

ing  sixteen  sextarii,  about  two 

gallons. 
modo,      [modus],     adv.,     only, 

merely ;    just    now,    but    now. 

non  modo  .  .  .  sed   etiam,  not 

only  .  .  .  but  also. 
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modus,  -1,   m.,   ??ieasure,  extent ; 

li??iit,  end ;  way,  manner. 
moenia,  -ium,   n.,  pl.,   defensive 

walls,  ramparts,  city  walls ;  by 

metonymy,  zvalled  town. 
moles,    -is,   f.,   mass,  huge  bulk, 

weight ;  massive  structure,  dam, 

mole  ;  difficulty,  labor. 
moleste,  [molestus],  adv.,  with 

trouble,  with  difficulty,  with  vex- 

ation.    moleste  ferre,  to  be  vexed 

atf  to  be  annoyed  at. 
molestia,    -ae,     [molestus],    f., 

trouble,   uneasiness,   annoyance. 
molestus,  -a,  -um,  [moles],  adj., 

troublesome,  irksome,  annoying, 

disagreeable. 
molior,  -iri,  -itus  sum,  [moles], 

4,  dep.,  n.  and  a.,  make  an  ex- 

ertion,  struggle,  toil ;  build,  con- 

struct ;  undertake. 
mollis,  -e,   adj.,  yielding,  pliant, 

soft,    tender ;     effeminate,     un- 

manly. 
Molo,  -onis,  m.,  Molo,  surname  of 

Apollonius  Molo.     See  Apollo- 

nius. 
momentum,    -i,    [moveo],    n., 

??iove??ie?it,   motion ;   brief  space 

oftime,  moment ;  cause,  circum- 

stance. 
moneS,  -ere,  -ui,  -itum,  2,  a.,  re- 

mind,  admonish  ;  advise,  tvarn, 

teach  ;  predict,  foretell. 
monitus,  -us,   [moneo],  m.,  re- 

minding,  admonition,  counsel. 
mons,  montis,  m.,  mountain. 
monstrum,   -i,  n.,   divine  omen, 

zvonder ,  portent ;  ?nonster  ;  hor- 

rible  sight,  awful  deed. 


mora,  -ae,  f.,  delay,  procrastina- 

tio?i ;  obstrucdon,  cause  ofdetay. 
morbus,  -i,   [morior],   m.,  sick- 

?zess,  distase,  illness. 
morior,  mori  and  moriri,  mor- 

tuus  sum,  fut.  part.  moriturus, 

[cf.  mors],  3,  dep.,  n.,  die. 
moror,  -ari,  -atus  sum,  [mora], 

1,  dep.,  delay,  linger ;  hinder. 
mors,  mortis,  f.,  death. 
morsus,  -us,  [mordeo],  m.,  biting, 

bite  ;  pain. 
mortalis,  -is,  [mors],  adj.,  mortal, 

human.    As  subst.,  man,  mortal. 
mortuus,  -a,  -um,  [part.  of  mo- 

rior],   adj.,    dead.       As   subst., 

mortuus,  -i,  m.,  dead  man. 
mos,    moris,    m.,  habit,   custom ; 

pl.,  conduct ;  character. 
motus,  -us,  [cf.  moveo],  m.,??iov- 

ing,  motion  ;  gesture  ;   impulse, 

passion ;  agitation,  tumult,  com- 

motion,  i?isurrection. 
moveo,   -ere,  movi,   motum,  2, 

a.  and  n.,  move,  stir,  set  in  mo- 

tion,  remove  ;  affect,  stir. 
mox,  adv.,  soon,  presently  ;  there- 

upon,  next. 
miicro,    -onis,    m.,  •  sharp  point, 

edge  ;  swordJs point,  sword. 
muliebriter,    [muliebris],   adv., 

like  a  woman;  effeminately. 
mulier,  -ieris,  f.,  woman;  wife. 
muliercula, -ae,  [dim.  of  mulier], 

f.,  little  wo??ian  ;  young  woman, 

girl. 
multiplex,    -icis,    [multus,    cf. 

plico],    adj.,   with    many  folds, 

?nan ifold,  ??i a ?iy ;  ??i a ny  tim es  as 

great ;  of  ??iany  parts. 
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multitudo,   -inis,    [multus],  f., 

large  number,  multitude,  throng ; 

the  common  people. 
multo,  [multus],  adv.,  by  much, 

much,  a  great  deal. 
multo,  -are,  -avl,  -atum,  [multa, 

fine\  i,  a.,  punish,  sentence  to 

pay,fine. 
multum,  [multus],  adv.,  greatly, 

much. 
multus,  -a,  -um,  comp.  plus,  sup. 

plurimus,  adj.,  much;  pl.,  many, 

a  great  number  of.     As  subst., 

multi,    -orum,    m.,    pl.,    many 

people ;  multa,   -orum,    n.,  pl., 

many  things,  much. 
munditia,    -ae,    usually    pl.,    f., 

cleanliness,    neatness ;    elegance, 

fineness. 
munia,  -orum,  n.,  pl.,  duties,func- 

tions  ;  ojficial  duties. 
munio,   -ire,  -ivi,  -Itum,   [moe- 

nia],  4,    a.,   defend  by  a  wall, 

protect ;  of  roads,  make,  build. 
munitus,  -a,  -um,  [part.  of  mu- 

nio],  adj.,  fortified,  protected,  de- 

fended. 
munus,   -eris,   n.,  service,  ofifice, 

function,  duty ;  present,  gift. 
muraena,  -ae,  f.,  muraena,  a  kind 

of  sea-fish. 
murus,  -i,    m.,  wall,  city  wall ; 

bulwark. 
Mutina,  -ae,  f.,  Mutina,  an  im- 

portant   city  in  Cisalpine  Gaul, 

the  modern  Modena,  where  An- 

tony  was  defeated  by  Octavianus 

in  43  B.c. 
Mutinensis,  -e,  adj.,  of  Mutina, 

at  Mutina. 


muto,   -are,   -avi,  -atum,   [freq. 

of  moveo],  i,  a.,  move,  remove ; 

change,  alter,  exchange. 
mutuus,  -a,   -um,   [muto],  adj., 

borrowed,  lent ;  in  return,  mu- 

tual. 

N. 

nam,    conj.,  for;    because,   inas- 

much  as. 
namque,  [nam+  -que],  conj., for, 

and  in  fact,  inasmuch  as. 
nanciscor,  nanclscl,  nactus   or 

nanctus  sum,  3,  dep.,  a.,  get, 

obtain,      receive ;      meet     with, 

find. 
narro,   -are,  -avi,   -atum,  1,  a., 

make  known,  say,  tell ;  recount, 

describe. 
nascor,  nasci,  natus  sum,  3,  dep., 

n.,  be  born,  be  produced ;  arise, 

grow. 
Nasica,  -ae,  m.,  Nasica,  a  sur- 

name   common    in    the    Scipio 

family.     In  this  book  refers  to 

P.  Cornelius  Scipio  Ndsica  Se- 

rdpio,   leader     of     the     senate 

against  Tiberius  Gracchus. 
nasus,  -1,  m.,  nose  ;  sense  of  smell. 
natio,  -onis,  [cf.  natus],  f.,  birth; 

race,  kind ;  nation,  people. 
natiira,  -ae,  [cf.  nascor],  f.,  birth  ; 

nature,   character ;    personified, 

Nature. 
natus,  -a,  -um,  [part.  of  nascor], 

adj.,   born,    arisen.     As    subst, 

natus,  -I,  m.,  son. 
natus,  -us,  only  in  abl.  sing.,  m., 

birth,  age. 
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naufragium,     -I,      [navis,      cf. 

frango],  n.,   shipwreck ;    ruin, 

loss. 
navalis,  -e,  [navis],adj.,^/"j^j, 

nautical,  naval. 
navicula,  -ae,  [dim.  of  navis], 

f.,  small  vessel,  boat,  skiff. 
navigium,  -i,   [navis,  cf.   ago], 

n.,  vessel,  ship,  bark,  boat. 
navis,  -is,  f.,  ship. 
Navius,     -i,    m.,    Navius.     See 

Attus. 
navo,  -are,  -avi,  -atum,  i,  a.,  do 

zealously,  perform  diligently. 
ne,  adv.  and  conj. : 

(i)  As  adv.,  not.  ne  .  .  .  qui- 
dem,  not  even. 

(2)  As  conj.,  that  not,  lest,  for 
fear  that. 
-ne,   inter.    adv.,   and    conj.,   en- 

clitic : 

(1)  As  adv.,  untranslatable,  ex- 
cept  in  the  inflection  of  the 
voice,  introducing  direct  ques- 
tions. 

(2)  As  conj.,  whether,  introduc- 
ing  indirect  questions. 

nebulo,  -onis,  m. ,  paltry  fellow, 
scamp. 

nec  or  neque,  [ne  +  -que],  adv. 
and  conj.,  and  not,  also  not,  nor, 
nor  yet.  nec  .  .  .  nec,  neither 
.  .  .  nor. 

necessarius,  -a,  -um,  [necesse], 
adj.,  unavoidable,  indispensab/e, 
necessary  ;  connected  by  natural 
ties,  related.  As  subst.,  necessa- 
rius,  -i,  m.,  kinsman,  relation. 

necesse,  adj.,  only  in  nom.  and 
acc.  sing.  n.,  necessary. 


necessitas,  -atis,  [necesse],  f., 

unavoidableness,  necessity  ;  fate, 

destiny ;     connection,     relation- 

ship. 
nec5,  -are,  -avi  or  necui,  -atum, 

[cf.  nex],  1,  a.,  kill,  slay,  put  to 

death,  destroy. 
nefarius,  -a,  -um,  [nefas],  adj , 

impious,  abominable,  nefarious. 
nefastus,  -a,  -um,  [nefas],  adj., 

contrary    to    religion,    impious, 

wicked ;     of    days,    unhallowed, 

unpropitious,  on    which  public 

business  must  not  be  done. 
neglegens,  -entis,  [part.  of  ne- 

glego],  adj.,  heedless,  negligent, 

careless. 
neglego,  -legere,  -lexi,  -lectum, 

[nec  +  lego],   3,  a.,   disregard, 

neglect ;  despise. 
nego,  -are,  -avi,  -atum,  1,  n.  and 

a.,   say   no,   say  not ;  deny,  re- 

fuse. 
nemo,   -inis,    [ne  +  homo],    pl. 

and  gen.  and   abl.  sing.  not  in 

use,   being    replaced    by  forms 

from  nullus,  m.  and  f.,  no  man, 

no  one,  nobody. 
nemus,  -oris,  n.,  tract  of  wood- 

land,  forest-pasture,  grove. 
nepos,  -potis,  m.,  grandson,  de- 

scendant. 
neptis,  -is,  [cf.  nepos],  i.,grand- 

daughter. 
nequeo,  -Ire,  -Ivi  or  -ii,  — ,  [ne  + 

queo],   irr.,   n.,  not   be  able,   be 

unable,  cannot. 
nescio,  -Ire,  -Ivi  or  -ii,  — ,  [ne  + 

scio],  4,  a.,  not  know,  be  igno- 

rant. 
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neuter,   -tra,    -trum,  gen.   neu- 

trius,  [ne  +  uter],  adj.,  neither 

the  one  nor  the  other,  neither. 
nex,    necis,    f.,    death,    murder, 

slaughter. 
niger,   -gra,   -grum,   adj.,   black, 

dark,      dusky ;      gloomy,       ill- 

omened. 
nihil  or  nil,  [ne  +  hilum,  trife~\, 

indecl.,  n.,  nothing ;  acc.   often 

with  adverbial  force,  not  at  all, 

by  no  means. 
nihilum,    -i,    [ne  +  hilum],    n., 

nothing ;  abl.,  nihilo,  not  at  a//, 

by  no  means. 
nihildum,  [nihil  +  dum],  indecl., 

n.,  nothing  as  yet. 
Nilus,  -i,  m.,  the  Nile. 
nimirum,    [ni  +  mirum],   adv., 

without  doubt,  surely,  truly. 
nimius,  -a,   -um,    [nimis],   adj., 

beyond    measure,    excessive,    too 

great. 
nisi,  [ne  +  si],  conj.,  if  not,  un- 

less,  except. 
nitens,  -entis,  [part.  of  niteo], 

adj.,  shining,  brilliant ;  illustri- 

ous,  conspicuous. 
niteo,  -ere,  -ui,  — ,  2,  n.,  shine, 

glitter;  jiourish,  look  beautiful. 
no,   nare,  navi,  — ,  1,  n.,  swim, 

fioat. 
nobilis,  -e,  [cf.  nosco],  adj.,  well- 

known,famous;  high-born,  noble. 
nobilitas,  -atis,  [nobilis],  f.,  ce- 

lebrity,    fame,     renown ;     high 

birth,  nobility ;  the  nobility,  ar- 

istocracy. 
nobilito,  -are,  -avi,  -atum,  [no- 

bilis],  1,  a.,  make  known,  ren- 


der  famous,    dignify ;     render 

notorious. 
noceo,  -ere,  -ui,  -itum,  2,  n.,  do 

harm,  injure,  hurt,  harm. 
noctii,  [old  abl.  of  noctus  =  nox], 

adv.,  by  night,  at  night. 
noctua,  -ae,  [nox],  f.,  night-owl, 

owl. 
nocturnus,  -a,  -um,  [nox],  adj., 

ofnight,  by  night,  nocturnal. 
Nola,  -ae,  f.,  Nola,  a  town  in  the 

central  part  of  Campania,  twenty- 

one  miles  from  Capua;   it  played 

a  prominent  part  in  the  second 

Punic  and  Social  Wars. 
nolo,  nolle,  nolui, — ,  [ne+volo], 

irr.,  n.,   wish  .  .  .  not,  not  wish, 

be  unwilling. 
nomen,  nominis,  [cf.  nosc5],  n., 

means  of  knoiving,  name. 
nomino,  -are,  -avi,  -atum,  [n5- 

men],  1,  a.,  call  by  name,  desig- 

nate,  call,  name. 
11011,  adv.,  not,  not  at  all. 
nonaginta,    num.    adj.,    indecl., 

ninety. 
nondum,  [n5n  +  dum],  adv.,  not 

yet. 
nonnullus,  -a,  -um,  [n5n  +  nul- 

lus],    adj.,    some,     several.     As 

subst,  n5nnulli,  -5rum,  m.,  pl., 

some  people,  several. 
nonnumquam,      [n5n  +  num- 

quam],    adv.,    sometimes,   occa- 

sionally. 
nosco,  n5scere,  n5vi,  n5tum,  3, 

inch.,  a.,  get  knowledge  of  come 

to   know ;    in    tenses    from    the 

perf.  stem,  have  learned,  hence 

know,  understand. 
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nota,  -ae,  [cf.  nosco],  f.,  means 

of  recognition,  mark  ;  brand. 
notus,  -a,  -um,  [part.  of  nosco], 

adj . ,  known,  fa m iliar. 
novacula,  -ae,  [novo,  renovate~\, 

f.,  sharp  knife,  razor. 
novem,  num.  adj.,  indecl.,  nine. 
novus,  -a,  -um,  adj.,  new,  young; 

fresh,  recent ;  selfmade. 
nox,  noctis,  f.,  night. 
nubes,  -is,  f.,  cloud ;  dense  mass. 
nubo,   nubere,   niipsi,    niiptum, 

3,  a.,  vei/  oneself  be   married ; 

marry,  wed. 
nudus,   -a,   -um,  adj.,  unc/othed, 

nude,  stripped  ;  mere,  pure,  so/e. 
nullus,  -a,  -um,  gen.  nullius,  [ne 

+  ullus],  adj.,  not  any,  none,  no. 

As  subst.,  niillus,  -ius,  m.,  no 

one,  nobody. 
num,  inter.  adv.,  usually  introduc- 

ing  a  question  expecting  a  nega- 

tive  answer,  then,  now ;  .  .  .  not 

so  .  .  .  is  it?   in  ind.   questions, 

whether,  if 
Numa,  -ae,  m.,  Numa,  a  Sabine 

name,  forename  of  Numa  Pom- 

pi/ius,  the  second  king  of  Rome. 

See  p.  5. 
numen,  -inis,  [nuo],  n.,  nod,  com- 

mand;  divinity,  divine  power. 
numer5,  -are,  -avi,  -atum,  [nu- 

merus],   1,   a.,   count,    number, 

reckon  ;  count  out,  pay  down. 
numerus,  -i,  m.,  number,  quan- 

tity  ;  position,  rank. 
Numida,  -ae,  m.,  a  Numidian. 
Numidia,    -ae,    f.,    Numidia,    a 

country  in  northern  Africa ;  mod- 

ern  Algeria. 


Numidicus,  -a,  -um,  adj.,  of  Nu- 

midia,  Numidian. 
Numitor,  -oris,  m.,  Numitor,  a 

king  of  Alba  Longa,  who   was 

driven  out  by  his  younger  brother 

Amulius,  but  restored  by  Rom- 

ulus  and  Remus. 
nummus,   -i,  m.,  piece  of  money, 

coin ;  the  Roman   unit  of  coin- 

age,  sestertius,  sesterce  ;  see  ses- 

tertium. 
numquam,  [ne  +  umquam],  adv., 

at  no  time,  never. 
nunc,  [num-f -ce],  adv.,  now,  at 

present;  now  at  /ast. 
nuntio,  -are,  -avi,  -atum,  [nun- 

tius],   1,  a.,  announce,  dec/are, 

inform. 
nuntius,   -a,  -um,  adj.,  that  an- 

nounces,    making    known,    in- 

forming.     As    subst.,    nuntius, 

-i,  m.,  messenger. 
nuper,   [cf.   novus],  adv.,  new/y, 

/ate/y,  recent/y. 
nurus,   -us,    f.,   daughter-in-/aw ; 

young  woman,  married  woman. 
nusquam,  [ne  +  usquam],  adv., 

nowhere,  in  no  p/ace  ;  in  noth- 

ing ;  for  no  purpose. 
nuto,  -are,  -avi,  -atum,  [freq.  of 

nuo],  I,  n.,  nod ;  waver,  doubt, 

hesitate. 
nutrlx,   -icis,    [nutrio],   f.,  wet- 

nurse,  nurse. 


O,  interj.,  0!  oh! 
ob,  prep.  with  acc.  only,  towards,  to; 
on  account  of  for,  by  reason  of 
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obeo,  -ire,  -ivi,  -itum,  [ob  +  eo], 

irr.,  n.  and  a.,£it?  to  meet;  engage 

in  ;    perform,    discharge ;   fall, 

perish. 
obici5,    -icere,     -ieci,    -iectum, 

[ob  +  iacio],  3,  a.,  throw  before, 

throw,  cast ;  put   in    the   hands 

of;    set   against,  oppose ;    object, 

taunt,  upbraid  zvith. 
oblinS,    -linere,     -levi,    -litum, 

[ob  +  lino,  smear\,  3,  a.,  daub, 

smear,  defile. 
oblitus,  see  oblino. 
oblitus,  -a,  -um,  [part.  of  obli- 

viscor] ,  adj.,  forgetful,  unmind- 

ful. 
oblivio,  -onis,   [cf.  obliviscor], 

f.,  forgetfulness,  oblivion. 
obliviscor,   -i,  oblitus   sum,  3, 

dep.,  n.   and   a.,  forget,  be  for- 

getful ;  disregard. 
obnoxius,  -a,  -um,    [ob  +  nox- 

iusj,  adj.,  liable,  addicted,  guilty ; 

exposed ;  submissive,  obedient. 
oboedio,  -ire,  -ivi,  -itum,  [ob  + 

audio],  4,  a.,  give  ear,  listen ; 

obey,  be  subject. 
obruo,  -ruere,  -rui,  -rutum,  [ob 

+  ruo],  3,  a.,   overwhelm,  hide, 

bury  ;  overcome,  overpower. 
obsequor,  -sequi,  -secutus  sum, 

[ob  +  sequor],  3,  dep.,  a.,  com- 

ply,  yield ;  gratify,  submit  to. 
obses,    -idis,    [ob,     cf.    sedeo], 

m.    and    f.,    hostage ;     security, 

pledge. 
obsideo,  -sidere,  -sedi,  -sessum, 

[ob  +  sedeo],  2,  n.   and  a.,  sit, 

stay ;    besiege,    blockade,    render 

impassable. 


obsidio,    -onis,     [obsideo],    f., 

siege,  blockade. 
obsisto,  -sistere,  -stiti,  -stitum, 

[ob  +  sisto],    3,  n.,  take   one's 

place  before,  stand  in  the  way ; 

resist,  withstand,  oppose. 
obstrepo,   -ere,   -ui,  — ,    [ob  + 

strepo],      3,    a.,     make     noise 

against,    roar    at,    clamor    at ; 

outbawl. 
obstupefacio,  -ere,  obstupefeci, 

obstupefactum,    [ob  +  stupe- 

facio],  pass.  obstupefio,  -fieri, 

-factus    sum,    3,    a.,   astonish, 

amaze,  stupefy. 
obtempero,   -are,  -avi,  -atum, 

[ob  +  tempero],  1,  n.,  comply, 

conform,  submit,  obey, 
obtingo,  -tingere,  -tigi,  — ,  [ob 

+  tangd],  3,  \\.,fall  to  the  lot  oft 

befall,  occur. 
obtrectator,    -oris,   [obtrecto], 

m.,  detractor,  traducer,   dispar- 

ager. 
obtruncS,  -are,  — ,  -atum,  [ob 

+  trunco],  1,  a.,  cut  down,  cut 

to  pieces  ;  kill,  slay. 
obvenio,  -venire,  -veni,  -ventum, 

[ob  +  venio],  4,  a.,  come  up  to, 

go  to  meet ;  fall  out,  happen,  fall 

to  the  lot  of. 
obviam,    [ob  +  viam],    adv.,  in 

the  way,   toward,   against.     ob- 

viam  venire,    to  come  to  meet. 

obviam  fieri,  to  meet. 
obvius,  -a,  -um,  [ob  +  via],  adj., 

in    the    way,    so    as    to    meet; 

against,  to   meet,   meeting.     ob- 

vium   fieri,   to   meet.     obvium 

esse,  to  be  in  the  way,  io  meet* 
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obvolvo,  -ere,  -volvl,  -volutum, 
[ob  +  volvo],  3,  a.,  wrap 
around,   e?tvelop,  cover  over. 

occasio,  -onis,  [cf.  occido],  f., 
opportu?iity,fit  time,  occasion. 

occido,  -cidere,  -cidi,  -clsum, 
[ob  +  caedo],  3,  a.,  strike 
down,  kill,  slay. 

occido,  -cidere,  -cidi,  -casum, 
[ob  +  cado],  3,  n.,  fall  dow?i, 
fall ;  perish. 

occumbo,  -ere,  occubui,  occubi- 
tum,  [ob  +  cumbo],  3,  n.,  fall 
in  death,  die. 

occupo,  -are,  -avi,  -atum,  [ob 
+  capio],  1,  a.,  take  into  pos- 
session,  seize,  occupy  ;  fall  upon, 
attack. 

occurro,  -ere,  -curri,  -cursum, 
[ob  +  curro],  3,  n.,  run  up, 
run  to  meet ;  resist,  oppose. 

Octa.via.nus,  -1,  m.,  Octavianus, 
Octavian,  C.  Octdvius,vi\io,z.{\.z.x 
his  adoption  by  Julius  Caesar, 
was  called  C.  Iulius  Caesar  Oc- 
idvidnus,  in  accordance  with  the 
Roman  usage.  The  title  Augus- 
tus  was  added  in  27  B.c.  See 
p.  84. 

Octavius,  -a,  the  name  of  a  Ro- 
man  plebeian  gens,  made  patri- 
cian  by  Julius  Caesar.  In  this 
book  are  mentioned : 

(1)  C.  Octavius,  see  Octavianus 
above. 

(2)  Octavia,  sister  of  Octavianus 
and  wife  of  Mark  Antony. 

octSginta,    num.    adj.,    indecl., 

eighty. 
oculus,  -1,  m.,  eye. 


odium,  -1,  n.,  hatred,grudge,  aver- 

sion. 
odor,  -oris,  m.,  smell,  scent,  odor  ; 

perfume  ;  disagreeable  odor. 
offensus,  -a,  -um,  [part.  of  of- 

fendo],  adj.,  offended,  displeased, 

vexed. 
offero,  offerre,  obtuli,  oblatum, 

[ob  +  fero],    irr.,   a.,   bring  be- 

fore,  present,    offer ;   cause,    in- 
filict ;  bestoiv. 
officiosus,  -a,   -um,  [omcium], 

adj.,  courteous,  obliging ;  obedi- 

ent,  well-trained. 
officium,  -1,  [opus,  cf.  facio],  n., 

service,   kindness,  fiavor  ;  duty  ; 

employment,  office. 
olim,  [cf.  ollus,  old  form  of  ille], 

adv.,  at  that  time,  for??ierly,  long 

si?ice  ;  nowandthen;  sometime, 

hereafiter. 
omitto,  -ere,  omisi,  omissum,  [ob 

+  mitto],  3,  a.,  let  go,  let  loose ; 

lay  aside  ;  pass  over,  say  nothing 

ofi;  lose  sight  ofi. 
omnis,    -e,    adj.,    all,   the    whole, 

every.     As  subst,  omnes,  -ium, 

m.,  pl.,  all  men ;  omnia,  -ium, 

n.,  pl.,  all  thi?igs,  everythi?ig. 
opera,   -ae,    [opus],   f.,    service, 

work,     labor ;     aid,     attention. 

operam   navare,  io   act  vigor- 

ously. 
opifex,  -ficis,  [opus,  cf.  facio], 

m.  and  f.,  workman,  artisan. 
Opimius,  -1,  m.,  Opi??iius,  gentile 

name  of  L.  Opimius,  consul  121 

B.C.     He  was  the  leader  of  the 

aristocratic    faction    against    C. 

Gracchus. 
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oplnio,  -onis,  [opinor],  f.,  opin- 

ion,    conjecture,    fancy,    belief ; 

esteem,  reputation. 
oportet,  -ere,  oportuit,  2,  impers., 

it  is  necessary,  it  behooves.     me 

oportet,  I  ought. 
oppidum,  -1,  n.,  town,  city. 
oppleo,  -ere,  -evi,  -etum,  [ob  + 

pleo],  2,  2..,fill;  cover. 
oppono,  -ere,  opposui,   opposi- 

tum,  [ob  -f  pono],  3,  set  against, 

oppose  ;  bring forward. 
opportunus,   -a,   -um,   adj.,  fit, 

adapted ;  convenient,  seasonable. 
opprimo,  -ere,  -pressi,  -pressum, 

[ob  +  premo],     3,    a.,     press 

against,  press  down  ;  overthrow, 

overwhelm,  defeat   utterly ;  fall 

upon,  surprise. 
oppugnatio,  -onis,   [oppiigno], 

f.,  storming,  besieging,  attack. 
oppugno,  -are,  -avi,  -atum,  [ob 

+  pugno],    I,  a.,  fight  against, 

attack,  besiege. 
ops,  opis,  nom.  and  dat.  sing.  not 

in  use,  f.,  aid,  help ;  power,  in- 

fiuence ;  means,  riches,  wealth. 
optimas,  -atis,  [optimus],  adj.,  of 

the  best,  aristocratic.    Subst.,  m., 

adherent  ofthe  nobility,  aristocrat. 
optimus,  sup.  of  bonus. 
optio,  -onis,  f.,  choice  ;  privilege. 
opto,   -are,    -avi,   -atum,    1,  a., 

choose,  select  ;  wish,  desire. 
opulentus,  -a,  -um,  [opes],  adj., 

rich,  zvealthy  ;  prosperous. 
opus,  -eris,  n.,  work,  labor,  toil ; 

need,  want,  necessity. 
oratio,  -onis,  [oro],  f.,  speaking, 

speech  ;  discourse,  oration. 


orator,  -oris,  [oro],  m ,  speaker, 

orator,  ambassador. 
orbis,  -is,  m.,  ring,  circle,  orbit. 

orbis  terrae  or  terrarum,  the 

whole  earth. 
orbo,  -are,  -avi,  -atum,  [orbus], 

1,  a.,  deprive,  spoil,  rob ;  make 

destitute,  bereave. 
orbus,  -a,  -um,  adj.,  deprived,  be- 

reft,  destitute ;  parentless,  child- 

less.     As  subst,   orbus,   -i,  m. , 

orphan. 
ordino,  -are,  -avi,  -atum,  [ordo], 

I ,  a.,  set  in  order,  arrange,  ad- 

just ;  narrate,  record. 
ordior,  -iri,  orsus  sum,  4,  dep., 

a.,  begin,  commence,  undertake  ; 

describe,  tell  in  detail. 
ordo,  -inis,  m.,  row,  series,  order ; 

company,  class,  rank. 
oriens,  -entis,   [part.  of  orior], 

m.,  rising  sun  ;  East,  Orie?it. 
origo,    -inis,    [orior],   f.,    begin- 

ning,     commencement,     origin ; 

race,  family,  stock. 
orior,  -iri,  ortus  sum,  fut.  part. 

oriturus,  4,  dep.,  n.,  arise,  rise, 

get  up ;  be  descended,  originate, 

begin. 
ornamentum,  -i,  [orno],  n.,  ap- 

paratus,  equipment ;  decoration, 

ornament. 
ornatus,  -a,   -um,    comp.  orna- 

tior,  sup.  ornatissimus,  [part. 

of  orno],  a.dj. fittedout,  equipped; 

adorned,      e?7ibellished ;     distin- 

guished,  illustrious. 
ornatus,  -us,  [orno],  m.,  splendid 

dress,  fine    attire ;    decoration, 

ornament. 
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orno,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a.,  fit 

out,   furnish,    provide,     equip ; 

adorn,  decorate. 
oro,  -are,  -avi,  -atum,  [os],  1,  a., 

speak ;  treat,  argue,  plead ;  en- 

treat,  beseech. 
6s,  oris,  n.,  mouth,  face,  features  ; 

mouth  ofa  river. 
ostendo,  -ere,  -di,    -tum,   [obs, 

old  form  of  ob  +  tendo],  3,  a., 

stretch  out,  show  ;  produce,  fur- 

nish ;    disclose,    manifest,    make 

knozvn. 
ostento,  -are,  -avi,  -atum,  [freq. 

of  ostendo],    1,   a.,  present  to 

viezv,  shoiv,  exhibit. 
Ostia,  -ae,  f.,  Ostia,  the  seaport 

of  Rome   at  the  mouth  of  the 

Tiber;  according  to  the  tradition 

it  was  founded  by  Ancus  Mar- 

cius. 
otiosus,  -a,  -um,  [otium],  adj.,  at 

leisure,  unoccupied,  idle ;  quiet, 

peaceful,  in  retirement. 
otiose,  [otiosus],  adv.,  leisurely, 

calmly,  idly. 
otium,  -i,  n.,  leisure,  vacant  time  ; 

idleness  ;  peace,  quiet. 
ovo,  -are,  — ,    — ,    1,   n.,   exult, 

rejoice ;    receive     ovation,     tri- 

umph. 


P.,  with  proper  names  =  Piiblius, 

a  Roman  forename. 
pacatus,  -a,  -um,  [part.  of  paco], 

adj.,  pacified;  %entle,  peaceful. 
paciscor,  -i,  pactus  sum,  3,  dep., 

n.    and   a.,   agree  together,  bar- 

gain,  stipulate  ;  barter,  stake. 


paene,  adv.,  almost,  nearly. 

paeniteo,  -ere,  -ui,  — ,  2,  a.  and 
n.,  make  sorry,  cause  to  repent. 
Impers.  paenitet,  -ere,  -uit,  it 
repents,  makes  sorry,  it  grieves. 

palam,  adv.,  openly,  publicly. 

Palatium,  -i,  [Pales,  an  ancient 
divinity  of  shepherds],  n.,  the 
Palatine  hill,  on  which  was  the 
residence  of  Augustus;  hence 
pl.,  palatia,  -orum,  palace. 

palpebrae,  -arum,  f.,  pl.,  eyelids. 

paludamentum,  -i,  n.,  military 
cloak,  cloak. 

palus,  -i,  m.,  stake,  prop,  wooden 
post. 

palus,  -iidis,  f.,  swamp,  marshy 
bog. 

pando,  -ere,  -di,  passum,  3,  a., 
spread  out,  unfold,  extend. 

papaver,  -eris,  n.,  poppy. 

par,  paris,  adj.,  equal,  like,  simi- 
lar ;  well-matched.  As  subst, 
par,  paris,  m.  and  f.,  mate,  com- 
panion. 

parabilis,  -e,  [paro],  adj.,  easily 
procured,  accessibte,  at  hand. 

parco,  parcere,  peperci  and 
parsi,  parsum,  3,  n.,  act  spar- 
ingly,  be  sparing;  treat  with 
forbearance ;  refrain  from, 
spare. 

parcus,  -a,  -um,  comp.  parcior, 
sup.  parcissimus,  [cf.  parco], 
adj.,  sparing,  frugal,  temperate. 

parens,  -entis,  [part.  of  pario], m. 
and  {.,  parent ;  father,  mother. 

pareo,  -ere,  -ui,  — ,  2,  n.,  ap- 
pear,  be  visible ;  be  obedient, 
obey. 
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pario,  -ere,  peperi,  partum,  fut. 

part.    pariturus,    3,    a.,   bring 

forth,   produce,  give    birth    to ; 

effect,  accomplish ;    acquire,    ob- 

tain. 
pariter,  [par] ,  adv.,  equally,  alike  ; 

as  well,  together. 
paro,   -are,   -avi,    -atum,    1,   a., 

make  ready,  prepare,  furnish ; 

intend,  resolve. 
parricidium,  -i,  [pater,  caedo], 

n.,  murder  of  a  father,  parri- 

cide  ;  treason. 
pars,   partis,    f.,    part,    portion, 

share,  division  ;  party,  faction  ; 

character,  role  ;  pl.,  coll.,  party. 
parsimonia,  -ae,  [parco],  i.,fru- 

gality,  parsimony. 
Parthl,    -orum,   m.,   pl.,  Parthi- 

ans,  a  Scythian  people  dwelling 

southeast   of  the   Caspian    Sea, 

famous    as   brave   warriors    and 

skilful  archers. 
partior,  -iri,  -itus  sum,  [pars], 

4,    dep.,    a.,    share,    distribute, 

divide. 
partus,  -us,  [pario],  m.,  bearing, 

bringing  forthy    birth ;    young, 

offspring. 
parum,    comp.   minus,  sup.   mi- 

nime,   [cf.    parvus],  adv.,  but 

little,  too  little  ;  not  enough.     As 

subst.,  too  little,  not  enough. 
parvulus,  -a,  -um,  [dim.  of  par- 

vus],    adj.,    very    small,    little, 

petty.     As  subst,  parvulus,  -i, 

m.,  small  child,  infant. 
parvus,  -a,   -um,  comp.  minor, 

sup.  minimus,  adj.,  little,  small, 

inconsiderable  ;  short,  brief 


pasco,  pascere,    pavi,  pastum, 

3,  a.  and  n.,  cause  to  eat,feed; 

in  pass.  reflexive  with  dep.  force, 

graze,  browse. 
passim,   [passus],    adv.,   spread, 

scattered;  in  every  direction,far 

and  wide. 
passus,  -a,  -um,  [part.  of  pando] , 

adj.,  outspread,  extended.    passis 

crinibus,  with  dishevelled  hair. 
passus,   -us,    step,    pace.     mille 

passuum,  thousand paces,  mile. 
pastor,  -oris,  [pasco] ,  m.,  herds- 

man,  shepherd. 
patefacio,  -facere,  -feci,  -factum, 

[pateo  +  facio],  3,  a.,  lay  open, 

open,  disclose,  bring  to  light. 
patella,    -ae,    [dim.    of   patina, 

pan],  f.,  small  pan,  little  dish ; 

offering-dish. 
pater,    -tris,    m,   father,    sire ; 

often  in  pl.,  patres,  senators. 
paternus,  -a,  -um,  [pater],  adj., 

of  a  father,  fathei^s,  patemal. 
patiens,  -entis,  [part.  of  patior], 

adj.,  bearing,  suffering,  endur- 

ing,  patient. 
patior,  pati,  passus  sum,  3,  dep., 

a.,  suffer,  bear,  support,  endure  ; 

allow,  permit. 
patria,  -ae,  [cf.  pater],  i.,father- 

land,  native  land. 
patricius,  -a,  -um,  [pater],  adj., 

of  fatherly    dignity,  patrician, 

noble.      As      subst.,      patricii, 

-orum,  m.,   pl.,  patricians,  no- 

blemen. 
patrimonium,    -1,    [pater],    n., 

inheritance  from  a  father,  in- 

heritance,  patrimony. 
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patro,  -are,  -avi,  -atum,    1,   a., 

bring  to  pass,  execute,  perform, 

effect. 
patronus,   -1,    [pater],   m.,  pro- 

tector,    defender,   patron,   advo- 

cate, 
paucus,  -a,  -um,  adj.,  fezu,  little. 

As  subst.,  m.,  pl.,  a  few,few. 
paulatim,    [paulus],   adv.,   little 

by  little,  by  degrees,  gradually. 
paulo,  [paulum],  adv.,  by  a  little, 

a  little,  somewhat. 
paulum,  [paulus],  adv.,  a  little, 

somewhat. 
Paulus,    -1,    m.,   Paulus,    family 

name    of  L.  Aemilius  Paulus ; 

see  p.  13. 
pauper,    -eris,     adj.,    poor,    not 

wealthy ;     scanty,      small.      As 

subst.,  m.,  a  poor  man. 
pauperculus,  -a,  -um,  [dim.  of 

pauper],  adj. ,  poor,  poor  little. 
paupertas,   -atis,    [pauper],  f., 

poverty,  small  means,  moderate 

circumstances. 
pavidus,  -a,  -um,  [paveo],  adj., 

trembling,  fearful,  timid. 
pavor,  -oris,   [paveo],  m.,  trem- 

bling,     quaking,     terror,    fear, 

dread. 
pax,  pacis,  f.,  peace,  treaty,  agree- 

ment ;  harmony,  quiet. 
peccatum,  -i,  [pecco],  n.,  fault, 

error,  sin. 
pecco,  -are,   -avi,  -atum,  1,  n., 

miss,  err  ;  commit  a  sin,  sin. 
pecunia,    -ae,    [cf.    pecus],    f., 

property,  wealth,  money. 
pecus,  -oris,  n.,  cattle  of  all  kinds ; 

Jlocky  herd. 


pedes,  -itis,  [pes],  m.,  foot-trav- 
eller ;  foot-soldier ;  sing.  coll., 
foot-soldiers,  infantry. 

pediculus,  -i,  [dim.  of  pes],  m., 
a  little  foot ;  foot  ofa  vase. 

pellicio,  -licere,  -lexi,  -lectum, 
3,  a.,  allure,  entice,  decoy,  coax. 

pello,  pellere,  pepuli,  pulsum, 
3,  a.,  beat,  strike ;  drive  out, 
drive  away  ;  defeat,  rout. 

pendeo,  -ere,  pependi,  — ,  2,  n., 
hang,  be  suspended ;  hang  07ie- 
self;  be  uncertain,  hesitate. 

penitus,  adv.,  inwardly,  deeply, 
far  within  ;  utterly,  completely. 

per,  prep.  with  acc.  only,  of  space, 
through,  across,  throughout ;  of 
time,  through,  during ;  of  agency, 
means,  and  manner,  through,  by 
the  agency  of;  in  composition, 
through,  thoroughly,  very. 

perago,  -agere,  -egi,  -actum,  [per 
+  ago],  3,  a.,  thrust  through ; 
agitate  ;  go  through  with,finish  ; 
set forth,  relate,  describe,  detail. 

peragro,  -are,  -avi,  -atum,  [per 
+  ager],  I,  a.,  wander  through, 
traverse  ;  search,  penetrate, 
scour. 

percello,  -cellere,  -culi,  -culsum, 
[per  +  cello]  ,3,  a. ,  beat  down, 
overturn,  upset,  smite,  strike ; 
discourage,  dishearten. 

percontor  or  percunctor,  -ari, 
-atus  sum,  [per  +  contus,  pole] , 
1,  dep.,  a.,  lit.  search  with  a 
pole;  ask}  inquire,  question,  in- 
vestigate. 

percussor,  -oris,  [percutio],  m., 
striker,  murderer,  assassin. 
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percutio,  -cutere,  percussi,  per- 

cussum,  [per  +  quatio],  3,  a., 

strike    through,    pierce ;    strike, 

knock  at ;  kill,  slay  ;  ruin. 
perdo,  -dere,  -didi,  -ditum,  [per 

+  do],   3,    a.,   make  way  with, 

destroy,  ruin,  lose. 
perduco,  -ducere,  perduxi,  per- 

ductum,    [per  +  duco],    3,    a., 

lead  through,  lead,  conduct ;  pro- 

long ;  pursue. 
peregrinus,    -a,    -um,    [per  + 

ager],  adj.,  from  foreign  parts, 

foreign.     As  subst.,  peregrinus, 

-i,  m.,  stranger,  foreigner. 
perendie,  adv.,  on  the  day  after 

to-morrow. 
perennis,  -e,  [per  +  annus],  adj., 

lasting  through  the  year ;  per- 

ennial ;  cotitinual,  perpetual. 
pereo,   -ire,    -ivi   or   -ii,    -itum, 

[per  +  eo],  irr.,  n.,  pass  away ; 

perish,  disappear ;  be  lost. 
perfero,  -ferre,  -tuli,  -latum,  [per 

+  fero],  irr.,  a.,  bear  through; 

bring,  carry  ;  announce,  report ; 

bear,  suffer ;  retain  to  the  end. 
perficio,  -ficere,  -feci,  -fectum, 

[per  +  facio],  3,  a.,  carry  out, 

execute,     accomplish,    perform ; 

cause,  effect. 
perfidia,  -ae,  [perfidus],  i.,faith- 

lessness,  treachery. 
pertidus,  -a,  -um,  adj.,  promise- 

breaking,  faithless,  dishonest. 
perforo,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

break     through,    pierce,    perfo- 

rate. 
perfruor,  -frui,  fructus  sum,  3, 

dep.,  n.,  enjoy  fully,  be  delighted. 


perfuga,   -ae,    [per  +  fuga],  m., 

fugitive,  deserter. 
perfugio,   -fugere,  -fugi,  — ,  3, 

n.,  fiee  for  refuge,  go  over,  de~ 

sert. 
pergo,  -ere,  perrexi,  perrectum, 

[per  +  rego],  3,  a.  and  n.,  go 

on,    proceed,    hasten,    continue, 

march. 
periclitor,  -ari,  -atus  sum,  [pe- 

riculum],    1,    dep.,   a.    and   n., 

try,  prove,   test ;   be  in  dangert 

incur  danger. 
periculosus,  -a,  -um,  comp.  pe- 

riculosior,   sup.    periculosissi- 

mus,    [periculum],   adj.,   dan- 

gerous,  perilous. 
periculum,  -i,  n.,  trial;  danger, 

peril. 
peritus,  -a,  -um,  adj.,  experienced, 

practised,  skilled,  expert. 
permitto,  -ere,  -misi,  -missum, 

[per  +  mitto],  3,  a.,  let  pass  ; 

cast,  hurl ;   hand  over,  intrust, 

surrender  ;  permit,  allow. 
permoveo,   -movere,     permovi, 

permotum,  [per  +  moveo],  2, 

a.,    move    deeply,    rouse,    excite, 

influence. 
permultus,  -a,  -um,  [per  +  mul- 

tus],    adj.,     very    much,     very 

many.     As  subst,  permultum, 

-i,  n.,  a  great  deal ;  permulti, 

-orum,  m.,  pl.,  very  ?nany. 
permiito,  -are,  -avi,  -atum,  [per 

+  muto],  1,  a.,  change  through- 

out ;  interchange,  exchange. 
pernicies,     -ei,    f.,    destruction, 

death,     ruin,    overthrow ;   pest, 

curse. 
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perniciosus,  -a,  -um,  comp. 
perniciosior,  sup.  pernicio- 
sissimus,  [pernicies],  adj.,  de- 
structive,  ruinous,  pemicious, 
dangerous. 

peroro,  -are,  -avi,  -atum,  [per 
-f  oro],  1,  a.,  speak  from  the  be- 
ginning,  plead;  end,  close,finish. 

perpello,  -pellere,  -puli,  -pulsum, 
[per  +  pello] ,  3,  a. ,  drive,  urge, 
force,  compel. 

perpetuo,  [perpetuus],  adv., 
continually,  uninterruptedly , 
forever. 

perpetuus,  -a,  -um,  adj.,  contin- 
uous,  uninterrupted,  perpetual. 
in  perpetuum,  forever. 

perrumpo,  -ere,  -rupi,  -ruptum, 
[per  +  rumpo],  3,  a.,  break 
through,  force  a  way  through, 
get  across ;  overcome. 

persaepe,  [per  +  saepe],  adv., 
very  often. 

persequor,  -sequi,  -seciitus  sum, 
[per  +  sequor],  3,  dep.,  a..,fot- 
low  perseveringty,  follow  up, 
pursue ;  overtake ;  execute,  ac- 
complish. 

perspicio,  -ere,  -spexi,  -spectum, 
[per  +  specio],  3,  a.,  look 
through,  look  into,  see  through ; 
discern,  note,  contemplate. 

perstringo,-ere,  perstrinxi,  per- 
strictum,  [per  +  stringo],  3, 
a.,  bind  c/ose/y,  touch  closely, 
graze ;  affect  deeply,  thrill, 
move,  wound. 

persuadeo,  -ere,  persuasi,  per- 
suasum,  [per+  suadeo],  2,  a., 
convince,  persuade,  prevail  on. 


pertaedet,    -ere,    -taesum    est, 

[per  +  taedet],  2,  a.,  impers.,  it 

wearies,  it  disgusts. 
perterrefacio,  -ere,  perterrefeci, 

perterrefactum,   [per  +  terre- 

facio],  3,  a.,  frighten  thoroughly. 
pertinaciter,    [pertinax],  adv., 

persistently,     obstinately,     stub- 

bornly. 
pertinax,   -acis,  [per  +  tenax], 

adj.,  persevering,  obstinate,  per- 

tinacious. 
pertineo,   -ere,   -ui,  — ,  [per  + 

teneo],    2,    n.,  stretch  out,   ex- 

tend ;    reach ;    belong,  pertain ; 

apply,  suit. 
pertraho,  -ere,  -traxi,  -tractum, 

[per  +  traho],    3,     a.,     draw 

along,  drag ;  lead. 
perturbo,  -are,  -avi,  -atum,  [per 

+  turbo],  1,  a.,  confuse,  disturb, 

confound ;  embarrass. 
pervenio,  -ire,  -veni,  -ventum, 

[per  +  venio],  4,  n.,  reach,  come 

to  ;  penetrate,  attain. 
pes,  pedis,  m.,foot.    pedem  re- 

ferre,  to  retreat. 
pessimus,  -a,  -um,  adj.,  sup.  of 

malus. 
pestiferus,  -era,  -erum,  [pestis, 

cf.  fero],  adj.,  destructive,bane- 

ful,  pernicious. 
pestilens,  -entis,  [pestis],  adj., 

pestilential,    infected,    unwhole- 

some,  destructive. 
pestilentia,  -ae,  [pestilens],  f., 

infectious  disease,  plague,  pesti- 

lence  ;  corruption. 
pestis,  -is,   f.,  infectious  disease, 

plague,  pest ;  curse,  bane. 
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petitio,  -onis,  [peto],  f.,  thrust, 
attack  ;  application,  candidacy  ; 
pctition. 

peto,  -ere,  -ivi  or  -ii,  -itum,  3, 
a.,  strive  for,  scek ;  go  to ;  at- 
tack  ;  detnand,  beg,  ask,  reqnest. 

phalerae,  -arum,  f.,  pl.,  metal 
plate  for  the  breast ;  for  horses, 
metal  decoration  for  the  breast. 

Fharnaces,  -is,  m.,  Pharnaces, 
son  of  Mithridates  the  Great, 
king  of  Pontus. 

Pharsalicus,  -a,  -um,  adj.,  of 
Pharsalus,  at  Pharsalus. 

Pharsalus,  -i,  f.,  Pharsalus  (Phar- 
salia),  a  town  in  Thessaly,  noted 
for  the  defeat  of  Pompey  by  Ju- 
lius  Caesar  in  48  B.c. 

philosophia,  -ae,  f.,  philosophy. 

philosophus,  -a, -um,  a.d].,phi/o- 
sophical.  As  subst,  philoso- 
phus,  -i,  m.,  philosopher. 

Philus,  -i,  m.,  Philus,  family  name 
of  P.  Furius  Philus,  who  dis- 
closed  the  plot  of  the  young 
nobles  to  Scipio;   see  p.  34. 

pietas,  -atis,  [pius],  f.,  dutiful 
conduct,  devotion,  piety ;  affec- 
tion,  love,  loyalty. 

piget,  -ere,  piguit  and  pigitum 
est,  2,  impers.,  a.,  it  irks,  pains, 
grieves,  disgusts.  me  piget  ali- 
cuius,  Iam  ashavied of  anything. 

pignus,  -oris  and  -eris,  n.,  pledge, 
pawn,  security ;  hostage,  wager, 
stake  ;  assurance,  proof. 

pilleus,  -i,  m.,  and  pilleum,  -i, 
n.,  close  fitting  cap  ;  skull-cap. 

pirata,  -ae,  m.,  sea-robber,  corsair, 
pirate. 


piraticus,  -a,  -um,  [pirata],  adj., 
of  the  pirates,  with  the  pirates. 

piscina,  -ae,  [piscis],  f.,  fish- 
pond. 

piscis,  -is,  m.,fsh. 

Piso,  -onis,  m.,  Piso,  family  name 
of  L.  Calpurnius  Piso  Frug~i,  an 
opponent  of  C.  Gracchus. 

placabilis,  -e,  [placo],  adj.,  to 
be  conciliated,  placable ;  pacify- 
ing,  acceptable. 

Placentia,  -ae,  f.,  Placentia,  a 
city  in  Cisalpine  Gaul  on  the 
Po,  the  modern  Piacenza. 

placeo,  -ere,  -ui,  or  placitus 
sum,  2,  n. ,  please,  give  pleasure  ; 
be  pleasing,  suit,  satisfy.  Im- 
pers.  placet,  it  is  agreed,  is  set- 
tled,  is  resolved. 

placo,  -are,  -avi,  -atum,  [cf. 
placeo],  1,  a.,  quiet,  soothe,  allay, 
appease  ;  reconcile,  conciliate. 

plaga,  -ae,  f.,  stroke,  blow,  thrust ; 
calamity,  disaster. 

Plancus,  -i,  m.,  Plancus,  family 
name  of  L.  Plautius  Plancus, 
proscribed  and  killed  by  the  sec- 
ond  Triumvirate  in  43  B.C. 

plaustrum,  -i,  n.,  wagon,  cart. 

plausus,  -us,  [plaudo],  m.,  clap- 
ping ;  applause,  accla??iation. 

plebs,  plebis,  and  plebes,  -ei  or 
-i,  f.,  co?7imon  people,  commons, 
plebeians,  populace. 

plenus,  -a,  -um,  [cf.  pleo],  adj., 
full,  filled  ;  plentiful. 

plerusque,  -aque,  -umque,  adj., 
very  great  part,  majority.  As 
subst,  plerique,  -orumque,  m., 
pl.,  most  people. 
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Plinius,  -I,  m.,  Plinius,  Pliny, 
gentile  name  of  C.  Pilnius  Se- 
cundus,  born  23  a.d.,  author  of 
the  famous  Historia  Natitralis. 
He  lost  his  life  in  the  eruption 
of  Vesuvius,  in  79  A.D.,  by  which 
Pompeii  was  destroyed. 

Plotius,  -1,  m„  Plotius,  gentile 
name  of  M.  Plotius,  who  took 
part  in  the  civil  war  between 
Caesar  and  Pompey. 

plumbeus,  -a,  -um,  [plumbum], 
adj.,  of  lead,  leaden ;  stupid, 
stolid. 

plumbum,  -1,  n.,  lead. 

plus,  pluris,  adj.,  comp.  of  mul- 
tus.  As  subst,  plus,  pluris, 
n.,  more ;  plures,  -ium,  m.,  pl., 
more,  the  majority. 

plurimus,  -a,  -um,  adj.,  sup.  of 
multus. 

poena,  -ae,  f.,  indemnification, 
recompense ;  punishmeni,  pen- 
alty,  price. 

Poeni,  -orum,  m.,  pl.,  the  Car- 
thaginians,  so  named  from  their 
Phoenician  origin. 

poeta,  -ae,  m.,poet. 

polliceor,-eri,-itus  sum,  2,dep.,a. 
and  n.,  hold  forth,  offer,  promise. 

Pollio,  -onis,  m.,  Pollio,  surname 
of  Vedius  Pollio,  a  friend  of 
Augustus,  punished  by  Augustus 
for  his  inhumanity  to  a  slave. 

Pompeianus,  -a,  -um,  adj.,  of 
Pompey,  Pompeian. 

Pompeius,  -i,  m.,  Pompeius,  Pom- 
pey,  a  Roman  gentile  name.  In 
this  book  refers  to  Cn.  Pompeius 
Magnus ;  see  p.  60. 


Pompilius,    -i,    m.,     Pompilius, 

gentile    name    of    Numa    Pom- 

pilius.     See  Numa. 
Pomptinus,  -a,  -um,  adj.,  Pomp- 

tine.     Pomptinae  palud.es,  the 

Pomptine    Marshes,    a     marshy 

tract  of  country  on  the  coast  of 

Latium,  about  fifty  miles  south- 

east  of  Rome. 
pondo,     [cf.    pondus],    old    abl. 

case,  adv.,  by  weight,  weighing  a 

pound ;   with    numerals,  [sc.  li- 

hx&~],  pounds. 
pondus,   -eris,    [cf.   pendo],  n.. 

a  weight,  burden  ;  importance. 
pono,  -ere,  posui,  positum,  3,  a., 

put   down,  place,  fix,    deposit ; 

spend,    employ ;    set    up,    build. 

castra  ponere,   to  pitch   camp. 

rudimentum  ponere,  to  learn, 

to  take  first  steps  in. 
pons,  pontis,  m.,  bridge. 
ponticulus,  -i,  [dim.   of  pons], 

m.,  little  bridge. 
Ponticus,  -a,  -um,  of  Pontus,  to 

Pontus,  Pontic. 
Pontus,  -i,  m.,  Pontus,  a  country  in 

northeastern  Asia   Minor,  south 

of  the  Euxine  Sea. 
popularis,    -e,    [populus],   adj., 

of  the  people,  popular ;  accepta- 

ble  io  the  multitude.     As  subst., 

popularis,  -is,  m.,  fellow-coun- 

tryman. 
populor,  -ari,  atus  sum,  1,  dep., 

a. ,  lay  waste,  ravage,  spoit,  de- 

stroy,  ruin. 
populus,   -i,    m.,  people,  nation ; 

sing.    coll.,    the  people,  the   citi- 

zens. 
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porrigo,  -rigere,  -rexi,  -rectum, 
[por  =  pro  +  rego],  3,  a.,  fpread 
out,  stretch  out,  extend ;  offer, 
present ;  prolong,  extend. 

Porsena,  -ae,  m.,  Porsena  or  Por- 
scn/ia,  king  of  Clusium,  and 
head  of  the  Etruscan  league  in 
the  time  of  Tarquin  the  Proud. 

porta,  -ae,  f.,  city  gate,  gate,  en~ 
trauce,  passage. 

portendo,  -ere,  -tendi,  -tentum, 
[por  =  pro  +  tendo],  3,  &.,point 
out,  indicate ;  prcdict,  presage, 
foretell. 

porticus,  -us,  [porta],  f.,  covered 
walk  between  co/umns,  colonnade, 
portico. 

porto,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 
bear,  carry,  convey,  bring. 

portorium,  -i,  [cf.  porta],  n., 
tax,  toll,  duty,  tariff. 

portus,  -us,  [cf.  porta],  m.,  har- 
bor,  haven,  port. 

posco,  -ere,  poposci,  — ,  3,  inch., 
a.,  ask  urgently,  demand,  beg; 
require,  need. 

Posidonius,  -i,  m.,  Posidonius,  a 
distinguished  Stoic  philosopher 
of  Apameia  in  Syria,  a  contem- 
ptorary  of  Cicero  and  Pompey. 

possum,  posse,  potui,  [potis, 
able,  -f  sum],  irr.,  n.,  be  able, 
have  power,  can  ;  be  strong,  have 
influence. 

post,  adv.  and  prep. : 

(1)  As  adv.,  after,  behind;  after- 
ward. 

(2)  As  prep.,  with  acc.  only, 
after,  behind ;  since  ;  beneath, 
next  to. 


postea,  [post -f  ea],  adv.,  after- 

wards,  later,  then. 
posterus,  -a,  -um,  comp.  poste- 

rior,  sup.  postremus  or  postu- 

mus,  [post],  adj.,  coming  after, 

subscquent ;  next,  following.    As 

subst,  posteri,  -orum,  m.,  pl., 

descendants,     posterity.     Comp. 

posterior,   -ius,  later,  inferior. 

Sup.  postremus,  -a,  -um,  last ; 

lowest.     ad  postremum,J/£^tf//y, 

at  last. 
posthac,  [post-f-  hac],  adv.,  after 

this,  hereafter,  in  future. 
posticus,   -a,  -um,   [post],  adj., 

in   the   rear,    behind,  posterior. 

As  subst.,  posticum,  -i,  n.,  back 

door. 
postis,    -is,   m.,   post,   door-post ; 

pl.,  door. 
postquam,  [post  +  quam],  conj., 

after    that,    after,   as    soon    as ; 

when ;  since,  inasmuch  as. 
postremo,  [abl.  of  postremus], 

adv.,   at    last,  flinally,    last    of 

all. 
postremus,  see  posterus. 
postridie,  [posteri  die],  adv.,  on 

the  day  after,  next  day. 
postulatum,    -i,    [postulo],    n., 

de?nand,  request,  claim. 
postulo,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

ask,  demand,  claim  ;  request. 
Postumus,  -i,  m.,  Postumus,  an 

early     Roman    forename,    used 

also   as   a  surname;    see  Postu- 

mus  Cominius,  p.  16. 
potens,  -entis,  [part.  of  possum], 

aclj.,  able,  mighty,  strong ;  potent, 

influential. 
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potentatus,  -us,  [potens],  m., 
might,  power ;  rule,  dominion. 

potentia,  -ae,  [potens],f.,  might, 
force,  power ;  rule,  sivay,  emi- 
nence. 

potestas,  -atis,  [potis],  f.,  abil- 
ity,  power,  capacity ;  self-con- 
trol;  sway,  dominion,rule  ;  op- 
portunity. 

potior,  -iri,  -itus  sum,  [potis], 
4,  dep.,  n.,  become  master  of  get 
possession  of  obtain,  acquire ; 
hold,  possess,  occupy. 

prae,  prep.  with  abl. ,  before,  in 
front  of;  in  comparison  with. 

praeacutus,  -a,  -um,  [prae  + 
acutus],  adj.,  sharp  in  fro7it, 
sharpened,  pointed. 

praebeo,  -ere,  -ui,  -itum,  [prae 
+  habeo],  2,  a.,  hold  out,  prof- 
fer,  offer,  grant,  supply ;  yield, 
surrender  ;  show,  exhibit,  repre- 
sent. 

praecedo,  -ere,  -cessi,  -cessum, 
[prae+cedo],  3,  n.  and  a.,  go 
before,  lead ;  outstrip,  surpass. 

praeceptor,  -oris,  [praecipio], 
m.,  teacher,  instructor,  praecep- 
tor. 

praeceptum,  -i,  [praecipio],  n., 
maxim,  rule,  order,  direction, 
command. 

praecido,  -cidere,  -cidi,  -cisum, 
[prae  +  caedo],  3,  a.,  cut  off 
in  front ;  cut  off,  cut  short ; 
finish,  end,  destroy. 

praecipio,  -ere,  -cepi,  -ceptum, 
[prae  +  capio],  3,  a.,  take  be- 
forehand,  anticipate  ;  give  rules, 
admonish,  direct ;  bid,  order. 


praecipue,   [praecipuus],  adv., 

chiefly,  principally,  eminently. 
praeclare,    [praeclarus],    adv., 

gloriously,  excellently. 
praeclarus,   -a,    -um,    [prae  + 

clarus],  adj.,   very  bright,  very 

brillia  nt ;  excellent,  fine. 
praeco,   -onis,    [prae  +  voco], 

m.,  crier,  herald. 
praeda,  -ae,  f ,  property  taken  in 

war  ;  booty,  spoil,  plunder,prey. 
praedicatio,  -onis,  [praedico], 

i.,public  proclamation,  praising, 

praise. 
praedico,  -are,  -avi,-atum,  [prae 

+  dico],   1,  a.,  make  known  by 

proclamation,     ajinounce,    pro- 

claim,  declare  ;  praise,  commend. 
praedico,  -dicere,  -dixi,  -dictum, 

[prae  +  dico],  3,  a.,  say  before- 

hand,  warn,  admonish. 
praedo,  -onis,  [praeda],  m.,  one 

that  makes  booty,  plunderer,  rob- 

ber. 
praefectus,   -i,   [praeficio],  m., 

overseer,  commander. 
praefero,   -ferre,    -tuli,   -latum, 

irr.,  a.,  bear  before  ;   offer,  pre- 

sent ;  prefer,  rate  higher ;  dis- 

play,  reveal. 
praeferox,  -ocis,  [prae  +  ferox], 

adj.,  very  violent,  impetuous,  in- 

solent,  futl  of  confidence. 
praefor,  -fari,  -fatus  sum,  [prae 

+  for],   1,   dep.,    a.,  say  before, 

premise,  preface ;   utter   a  pre- 

liminary  prayer. 
praemium,  -i,  [prae  +  emo] ,  n., 

advantage,  favor,    reward,    re- 

compense ;  prize,  plunder,  booty 
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praeripio,  -ere,  -ripui,  -reptum, 

3,   a.,   snatch   away,  carry   off; 

seize  prematurely,  anticipate. 
praesens,  -entis,  [part.  of  prae- 

sum],  adj.,  at  hand,  present,  in 

person ;  immediate,  instant ;  fa- 

voringy  propitious. 
praesidium,    -i,    [praeses],    n., 

defence,  protection,  help  ;  garri- 

son,  post,  station. 
praesto,  -stare,  -stiti,   -stitum, 

1,   n.    and    a.,  stand  out,  stand 

before,  be  superior,  excel ;  show, 

exhibit.     Impers.  praestat,  it  is 

better. 
praesum,  -esse,  -fui,  — ,  irr.,  n., 

be  before ;  rule,  have  charge  of 

govern. 
praeter   [prae],  adv.  and   prep. 

with  acc.  only,  past,  by,  beyond ; 

against,  contrary  to ;  except,  be- 

sides.     In  composition,  past,  be- 

yond. 
praeterea,  [praeter  -f  ea],  adv., 

in     addition,    further,     besides, 

moreover. 
praetereo,  -ire,  -ivi  or  -ii,  -itum, 

[praeter  +  eo],  irr.,  n.  and  &.,go 

by,  pass    by ;    omit,    disregard ; 

surpass. 
praeteritus,  -a,   -um,    [part.   of 

praetereo],  adj.,  gone  by,  past, 

departed. 
praetervehor,     -vehi,     -vectus 

sum,     [praeter  -f   vehor],    3, 

dep.,  n.  and   a.,   be  borne  past, 

drive  past ;  pass  by. 
praetextus,   -a,    -um,   [part.   of 

praetexo],  adj.,  bordered,  edged. 

As  subst,  praetexta,  -ae,  f.,  [sc. 


toga],  the  toga  praetexta ;  see 

note  to  p.  11,  1.  16. 
praetor,     -oris,     [for    praeitor, 

prae,  cf.  eo],  m.,  leader,  chief 

praetor,  a    magistrate   at   Rome 

charged  with  the  administration 

of   justice.     At   first    there    was 

but  one  praetor,  but  at  an  early 

period    two    were    chosen,  then 

six.     Under    Sulla    there    were 

eight,    and    the    number    finally 

reached  sixteen. 
praetorius,  -a,  -um,  [praetor], 

adj.,   of  a  praetor,  praetorian. 

As   subst,   praetorius,    -i,    m., 

one  zvho  has   been  praetor,  ex- 

praetor. 
praevenio,  -ire,  -veni,  -ventum, 

[prae  +  venio],   4,   n.   and   a., 

come  before,get  start  of  outstrip, 

anticipate. 
prandium,  -i,  n.,  late   breakfast, 

luncheon,  taken  by  the  Romans 

at  about  noon. 
pravus,    -a,   -um,   adj.,   crooked ; 

perverse,    irregular,    improper, 

wrong. 
precor,  -ari,  -atus  sum,  1,  dep., 

a.,  ask,  beg,  supplicate,  beseech ; 

call  upon,  invoke. 
prehendo,  and  prendo,  -ere,  -di, 

-sum,   3,   a.,  lay  hold  of  grasp, 

seize ;     check,    arrest ;    compre- 

hend. 
pretiosus,   -a,  -um,   [pretium], 

adj.,  of  great  value,  costly,  pre- 

cious  ;  dear,  expensive. 
pretium,     -i,     n.,    price,     money 

value ;  esteem  ;    recompense,   re- 

ward. 
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prex,  precis,  nom.  and  gen.  sing. 

not  in  use,  [precor],  f.,  prayer, 

request,  entreaty. 
pridem,  see  iam. 
pridie,  adv.,  the  day  before. 
primo,    [prlmus],  adv.,    at  first, 

at  the  beginning,  first. 
prim5res,   -um,    [prlmus],   m., 

pl.,  chie/s,  nobles,firstmen. 
primum,  [prlmus],  adv.,  atfirst. 
primus,  see  prior. 
princeps,  -ipis,  [primus,  cf.  ca- 

pio],  adj.,  first  in   order,  fore- 

most.      As    subst.,    m.,    the  first 

man,  leader,  chief;  emperor. 
principium,  -1,  [princeps],  n.,  be- 

ginning,  commencement,  origin. 
prior,  -ius,  gen.  -oris,  adj.,  comp., 

former,  first.     Sup.  primus,  -a, 

-um,  first,  foremost ;  chiefnoble. 
priscus,  -a,  -um,  [for  prius-cus], 

adj.,  ofold,  ancient,  antique. 
Priscus,  -i,  m.,  Priscus,  surname 

of  Tarquinius  Priscus,  the  fifth 

king  of  Rome. 
pristinus,   -a,   -um,    [for  prius- 

tinus],  a.d].,former,  original. 
prius,  adv.,  comp.,  before,  sooner, 

previously ;  rather. 
priusquam,      [prius  +  quam], 

conj.,  earlier  than,  sooner  than, 

before. 
privatim,  [privatus],  adv.,  as  an 

individual,  privately,  in  a  pri- 

vate  capacity. 
privatus,  -a,  -um,  [part.  of  prlvo], 

adj.,  apart,  peculiar,  personal, 

private.     As  subst,  prlvatus,  -i, 

m.,  man  in  private  life,  private 

citizen. 


priv5,   -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

bereave,  deprive,  rob. 
pro,  prep.  with  abl.  only,  for;  in- 

stead  of;  as  ;  in  behalf  of 
pro,  interj.,  O  !  ah  !  alas  ! 
proavus,    -I,    [pro  +  avus],    m., 

grea  t-gra  n  dfa  ther. 
probo,  -are,  -avi,  -atum,  [pro- 

bus],  1,  a.,  make  good,  approve, 

commend ;  shozv,  prove. 
proboscis,  -idis,  f.,  proboscis. 
Proca,   -ae,  m.,  Proca,  name   of 

one    of    the    fabulous   kings    of 

Alba,    the    father    of    Numitor 

and  AmuliuSi 
procedo,    -cedere,     -cessi,    — , 

[pro+cedo],   3,   n.,  go   before, 

go  forward,march  on  ;  advance, 

make  progress. 
procella,    -ae,    f.,    violent   wind, 

storm,  hurricane;  sudden  attack. 
prSceritas,  -atis,  [procerus],  f., 

height,  tallness. 
proclam5,     -are,    -avl.    -atum, 

[pro  +  clamo] ,  1 ,  n.,  call,  cry  out. 
pr5c5nsul,  -ulis,  m.,  govemor  of 

a  province,  proconsul. 
procul,  adv.,  in  the  distance,  fart 

afar  off;  of  time,  long  before. 
Proculus,  -I,   m.,   Proculus,  sur- 

name  of  Iulius  Proculus.     See 

p.  4,  1.  20. 
pr5cumb5,  -cumbere,  procubui, 

procubitum,  [pro  +  cumbo];,  3, 

n.,  fall  forzvards,  sink  down,fall 

prostrate. 
pr5cur5,  -are,  -avi,  -atum,  [pro 

+  curo],  I,  a.,  take  care  of  at- 

tend  to,  look  after ;  avert,  expi- 

ate  by  sacrifice. 
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prodeo,  -ire,  -ii,   -itum,   [prod, 

old  form  of  pro,  +  eo],  irr.,  n., 
go   forth,    come   forward,    stand 

out ;  go  forward,  proceed. 
prodigium,  -i,  n.,  prophetic  sign, 

omen ,  portoit ;  monster,  prodigy. 
proditio,   -onis,   [cf.   prodo],  f., 

betrayal,  treason,  treachery. 
proditor,  -oris,  [cf.  prddo],  m., 

betrayer,  traitor. 
prodo,  -dere,  -didi,  -ditum,  [pro 

-f  do],  3,  a.,  put  forth,  exhibit; 

reveal,  disclose  ;  surrender. 
proelior,  -ari,  -atus  sum,  [proe- 

lium],    1,  dep.,  n.,  join   battle, 
fight. 
proelium,  -i,  n.,  battle,  combat. 
profecto,    [pro  +  facto],    adv., 

actuallyy    indeed,     really,     cer- 

tainly. 
profero,    -ferre,    -tuli,    -latum, 

[pro  -f  fero],  irr.,  a.,  carry  out, 

produce,  putforth,  put  off;  make 

know^i,  mention  ;  present. 
proficio,  -ficere,  -feci,  -fectum, 

[pro  +  facio],    3,   a.    and    n., 

make  headway,   make  progress, 

succeed,    accomplish ;    do    good, 

avail. 
proficiscor,  -ficisci,  -fectussum, 

3,     dep.,    n.,    set     out,    depart, 

march. 
profiteor,  -eri,  -fessus  sum,  [pro 

+  fateor],  2,    dep.,   a.    and   n., 

declare  publicly.profess.    nomen 

profiteri,  to  avow  oneself  a  can- 

didate. 
profligo,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

strike  to  the  ground,  overthrow, 

overcome ;  ruin,  destroy. 


proragio,   -fugere,   -fugi,  — ,  3, 

n.,  fiee,  run  away,  escape  ;  take 

refuge. 
profugus,  -a,  -um,  [cf.  profugio], 

adj.,    fugitive,     in    flight.      As 

subst,  profugus,  -i,  m.,  fugitive, 

exile. 
profundo,   -ere,    -fudi,   -fusum, 

[pro  +  fundo],  3,  a.,  pour  out ; 

squander,    shed ;     bring   forth, 

utter.     se  profundere,  to  rush 
forth,  rush  out. 
profusus,  -a,  -um,  [part.  of  pro- 

fundo],    adj.,    lavish,   extrava- 

gant,  profuse. 
progredior,     -gredi,     -gressus 

sum,  [pro  +  gradior],  3,  dep., 

n.,  go  forth,  go   on ;    advance, 

make  progress. 
prohibeo,  -ere,  -ui,  -itum,  [pro 

+  habeo],     2,    a.,    hold   back, 

check  ;  hinder,  prevent ;  forbid, 

prohibit. 
proicio,    -icere,    -ieci,   -iectum, 

[pro  +  iacio],  3,  a.,  throw  forth, 

throw  out,  throw ;  expel,  banish. 
proinde,  [pro  +  inde],  adv.,  hence, 

therefore,    accordingly ;    in   like 

manner,  equally. 
prolabor,    -labi,    -lapsus    sum, 

[pro  +  labor],  3,  dep.,  n.,glide 

forward,  glide  along ;  fall  down, 

fall  in  ruins  ;  escape  ;  fail,  err  ; 

go  to  ruin. 
promineo,   -ere,    -ui,  — ,   2,  n., 

stand  out,  project,  extend ;  lean 

out. 
promissus,    -a,    -um,    [part.    of 

promitto],  adj.,  hanging  down, 

/omr. 
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promitto,  -ere,  -misi,  -missum, 

[pro  +  mitto],  3,  a.,  let  go,  put 

forth  ;  foretell,  promise. 
prompte,      [promptus],      adv., 

readity,  quickly. 
promptus,    -a,    -um,    [part.    of 

promo],  adj.,  setforth,  manifest ; 

at  hand,  ready,  quick,  prompt. 
pronepos,  -otis,  [pro  +  nepos], 

m. ,  great-grandson. 
pronuntio,  -are,  -avi,  -atum,  1, 

a.  and  n.,  announce,  declare. 
prope,  adv.,  and  prep.  with  acc, 

near,athand,soon,nearly,almost. 
propello,  -pellere,  -puli,  -pulsum, 

[pro  +  pello],  3,  a.,  drive  for- 

ward,  drive  azvay  ;  impel. 
propensus,  -a,  -um,  [part.  of  pro- 

pendeo],   adj.,   hanging  down ; 

inclined,  disposed,  ready  ;  kindly- 

disposed. 
propero,  -are,  -avi,  -atum,  1,  n., 

make  haste. 
propinquus,  -a,   -um,   [prope], 

adj.,      near,      neighboring.     As 

subst.,  m.  and  f.,  relation,  rela- 

tive. 
propono,  -ere,  -posui,  -positum, 

[pro  +  pono],  3,   a.,  put  forth, 

set  forth;  propose,  offer  ;  declare, 

relate  ;  resolve,  determine. 
propositum,    -i,   [propono],   n., 

pta7iy  design  ;  subject,  theme. 
proprie,  [proprius],  a.dv.,fierson- 

ally,  in  person;  peculiarly,  es- 

pecially. 
propter,   prep.    with    acc.    only, 

near,  next  to  ;    on  account  of 
proripio,  -ripere,  -ripui,  -reptum, 

[pro  +  rapio],  3,  a.,  drag  forth  ; 


drive  out ;  impel.    se  proripere, 

to  rush  out. 
prorogo,  -are,  -avi,  -atum,  [pro 

+  rogo],  1,  a.,  prolong,  extend, 

put  off. 
proscribo,  -scribere,  proscripsi, 

proscriptum,     [pro  +  scribo], 

3,  a.,  make  public ;  publish,  an- 

nounce ;  offer  for  sale  ;  outlawy 

proscribe. 
proscriptio,  -onis,  [proscribo], 

f.,  notice  of  sale ;  proscriptiont 

confscation. 
proscrlptus,  -1,  [proscribo],  m., 

outtazv,  proscribed.person. 
prosequor,  -sequi,  -secutus  sum, 

[pro  +  sequor],    3,    dep. ,    a., 

follow,  accompany,  attend ;  chasef 

pursue. 
Proserpina,  -ae,  f.,  Proserpina, 

the   Latin    form   of  Persephone, 

wife  of  Pluto  and  queen  of  the 

lower  world. 
prosilio,  -ire,  -ui,  — ,  4,  n.,  leap 

forward,    spring   forth ;    rush, 

make  haste. 
pr5sperus,-a,  -um,  [pro  +  spes], 

adj.,  according  to  hope ;  favor- 

able,  fortunate,  propitious ;    0/ 

good  omen. 
prospere,  [prosperus],  adv.,  ac- 

cording  to  hope,  favorably,  pro- 

pitiously. 
prosterno,  -sternere,  prostravi, 

prostratum,  [pro  +  sterno],  3, 

a.,  strew  before  ;  castdoiun,  over- 

throw ;  ruin,  destroy. 
prosum,  prodesse,  pr5fui,  [pro 

+  sum],  irr.,    n.,   be   useful,   do 

good ;  benefit,  profit. 
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protendo,  -ere,  — ,  -tum,  [pro  + 
tendo],  3,  a..,stretch  out,  extend. 

protinus,  adv.,  right  on  ;  con~ 
tinuousfy;  immediatefy,  at  once. 

proveho,  -vehere,  -  vexi,  -  vectum, 
[pro  +  veho] ,  3,  carry  forward. 

provincia,  -ae,  f.,  ofjfice,  charge, 
province,  government  of  a  terri- 
tory  outside  of  Italy  by  a  magis- 
trate  of  Rome. 

provoco,  -are,  -avi,  -atum,  [pro- 
+  voco],  1,  a.  and  n. ,  call  forth, 
sumtnon ;  make  an  appeal,  ap- 
peal;  stimulate,  stir  up;  challenge. 

proxime,  [proximus],  a.dv.,near- 
est,  next. 

proximus,  -a,  -um,  [prope],  adj., 
nearest,  next ;  of  time,  latest, 
last ;  next,following.  in  prox- 
imo,  near  by,  close  at  hand.  As 
subst,  proximi,  -orum,  m.,  pl., 
the  bystanders. 

prudens,  -entis,  [for  providens, 
part.  of  provideo],  adj.,  fore- 
seeing,  knowing ;  skilful,  expe- 
rienced,  prudent,  clever,  intelli- 
gent. 

priidentia,  -ae,  [priidens],  f., 
foresight ;  acquaintance,  knowl- 
edge,  skill ;  good  sense. 

psittacus,  -i,  m.,  parrot. 

Ptolemaeus,  -i,  Ptolemaeus,  Ptol- 
emy,  the  name  of  several  kings 
of  Egypt. 

publice,  [piiblicus],  adv.,  on  ac- 
count  of  the  people,  publicly,  by 
order  of  the  state. 

publico,  -are,  -avi,  -atum,  [pu- 
blicus],  1,  a.,  open  to  the  public, 
make  public,  confiscate  ;  publish. 


publicus,    -a,    -um,    [populus], 

adj.,  of  the  people,  of  the  statet 

public,  common.     As  subst,  pub- 

lipum,  -i,  n.,  public  place ;  pos- 

sessions  of  the  state,  public  treas- 

ury. 
Publius,  -i,  m.,  Publius,  a  Roman 

forename. 
puella,  -ae,  [dim.  of  puer],  f.,fe- 

male  child,  girl,  maiden  ;  young 

woi?ian. 
puer,  pueri,  m.,  male  child,  boy, 

young  man,  usually  until  seven- 

teen;   slave. 
puerilis,    -e,    [puer],    adj,,  boy- 

ish,   youthful ;  childish,  trivia/, 

silly. 
pueritia,  -ae,  [puer],  f.,  boyhood, 

childhood,  youth.     See  puer. 
pugio,    -onis,    m.,   short    dagger, 

poniard. 
pugna,  -ae,  f.,  hand  to  hand fight, 

battle ;  dispute,  quarrel. 
pugnax,    -acis,    [pugno],    adj., 

fond  of  fighting,  combative,  war- 

like  ;  quarrelsoi?ie. 
pugno,       -are,      -avi,      -atum, 

[piigna],    1,    n.    and   a.,  fight, 

contend ;    oppose,    resist,    strug- 

gle  with. 
pulcher,    -chra,     -chrum,     adj., 

beautiful,  fair,  handso??ie ;   ex- 

cellent,  noble,  illustrious. 
pulchritudo,    -inis,    [pulcher], 

f.,  beauty  ;  excelle?ice. 
pulvis,   -eris,  m.,  rarely  f.,  dust, 

powdcr  ;  toil. 
pungo,  -ere,  pupugi,  punctum, 

3,   a.,  prick,  puncture  ;    sting ; 

grieve,  tor??ieni,  afjflict. 
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Punicus,    -a,    -um,    adj.,    Punic, 

Ca  rthagin  ia  n . 
punio,  -ire,  -ivi,  -itum,  [poena], 

4,  a. ,  punish,  correct,  chastise. 
purgo,  -are,  -avi,  -atum,  [purus 

-f   ago],     i,    a.,     make     clear, 

purify,  cleanse ;   excuse,  justify, 

refute. 
puto,   -are,   -avi,    -atum,    i,   a., 

cleanse ;     reckon,     value ;     con- 

sider,  judge,  think,  suppose. 
Pyrenaeus,   -a,   -um,  adj.,  Pyre- 

naean.     As    subst.,    Pyrenaei, 

-orum,    [sc.   montes],    m.,  pl., 

the  Pyrenees. 
Pyrrhus,  -i,  m.,  Pyrrhus,  king  of 

Epirus;   see  p.  17,  1.  12. 

Q 

Q.,  with  proper  names  —  Quintus, 
a  Roman  forename. 

quadragesimus,  -a,  -um,  [quad- 
raginta] ,  adj .,  fortieth. 

quadraginta,  num.  adj.,  indecl., 
forty. 

quadrigae,  -arum,  [for  quad- 
riiugae],  f.,  pl.,  team  of  four, 
four-horse  team. 

quaero,  -ere,  quaesivi,  quaesi- 
tum,  3,  a.,  seek,  look  for  ;  desire, 
require ;  inquire,  ask. 

quaestor,  -oris,  [=  quaesitor, 
from  quaero],  m.,  quaestor,  a 
Roman  magistrate  whose  duties 
varied  at  different  periods.  At 
first  there  were  but  two  quaes- 
tors,  but  the  number  was  in- 
creased  until  it  reached  forty 
under    Caesar's    administration. 


At  that  time  the  quaestors  were 

engaged   in  the   care    of  public 

moneys  and    of  military  stores, 

partly  at  Rome  and  partly  in  the 

provinces. 
quaestura,  -ae,   [quaestor],   f., 

qffice  of  quaestor,  quaesiorship. 
qualis,  -e,    adj.,    inter.,   of  what 

kind?  rel.,  ofsuch  a  kind,  such  as. 
qualiscumque,  -ecumque,   adj., 

of  whatever  kind  ;  ofany  kind. 
quam,    [cf.   qui],  adv.,  how,  how 

much  ;  after  comparatives,  than. 

tam  .       .    quam,    so  .    .   .   as. 

quam  diu,  as  long  as. 
quam  primum,  as  soon  aspossible. 
quamquam,     [quam  +  quam], 

conj.,    though,    although  ;     and 

yet,  however. 
quamvis,    [quam  +  vis],    conj., 

however  much,  although. 
quantum,  [quantus],  adv.,  rel.,  so 

much  as,  to  as  great  an  extent; 

inter.,  how  much  ?  hoiu  far  ? 
quantus,   -a,   -um,    adj.,  rel.,    as 

great  as,  as  ;   inter.,  how  great? 

how  much  ?  quantus  .  .  .  tantus, 

as  much  .  .  .  as,  as  great .  .  .  as. 
quapropter,    [qua  +  propter], 

adv.,    inter.,    for   what?    why  ? 

wherefore  ?  rel.,  wherefore. 
quare,    [qua  +  re],   adv.,   inter., 

by  what  means  ?  whereby  ?  how  ? 

rel.,  by  reason  of  which,  so  that ; 

wherefore,  therefore. 
quartanus,  -a,  -um,   [quartus], 

adj.,  of  the  fourth,  occurring  on 

thefourth  day.     As  subst,  quar- 

tana,  -ae,  f.,  [sc.  febris],  quar- 

ian  ague. 
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quartus,    -a,    -um,    [quattuor], 

num.  adj.,  fonrlh. 
quasi,  [qua  +  si],  adv.  and  conj., 

as  ifjust  as  if  as  though  ;  about, 

nearly,  as  it  were. 
quater,  [cf.  quattuor],  num.  adv., 

four  times. 
quattuor,  num.  adj.,  indecl.,  four. 
-que,  conj.,  enclitic,  and,  but. 
queror,  -i,  questus  sum.,3,  dep.,n., 

express  grief  lament,  complain. 
qui,  quae,  quod,  gen.  cuius,  inter, 

adj.  pron.,  which?  what?  what 

kind  ofa  ? 
qui,  quae,  quod,  gen.  cuius,  rel. 

pron.,  who,  which,    what,  that ; 

at    the    beginning    of   a    clause 

often  best   rendered   by  a  per- 

sonal  or  demonstrative  pronoun 

with  or  without  andov  but. 
qui,  quae,  quod,  indef.  pron.,  used 

after  si,  nisi,  ne,  and  num,  any. 
qui,    [old  abl.  of  rel.  qui],  adv., 

inter.,  how  ?  rel.,  whereby. 
quia,  conj.,  because,  since. 
quicumque,  quaecumque,  quod- 

cumque,  [qui  +  cumque],  rel. 

pron.,  whoever,  whatever,  every 

one  who,  everything  that. 
quidam,     quaedam,     quiddam, 

and    as    adj.,   quoddam,  indef. 

pron.,  a  certain,  somebody,  some- 

thing,  a  certain  man  ;  pl.,  some, 

certain  ones. 
quidem,    [qui],   adv.,  indeed,  in 

fact ;  at  least.     ne  .  .  .  quidem, 

not  even. 
quidni,  adv.,  why  not? 
quies,  -etis,  f.,  rest,  repose,  sleep  ; 

peace,  respite. 


quietus,  -a,  -um,  [part.  of  qui- 
esco],  adj.,  at  rest,  inactive ; 
quiet,  peaceful. 

quin,  [qui  +  -ne],  conj.,  why  not? 
but,  but  that,  that.  quin  etiam, 
nay,  even,  moreover. 

Quinctilius,  -i,  m.,  Quinctilius, 
gentile  name  of  P.  Quinctilius 
Varus,  a  general  of  Augustus 
who  sufifered  a  disastrous  defeat 
at  the  hands  of  the  Germans, 
B.c.  9. 

Quinctilis,  -e,  [quintus],  adj., 
of  thefifth  month,  counting  from 
March.  The  month  was  after- 
ward  called  Iulius  (July),  in 
honor  of  Julius  Caesar. 

quingenti,  -ae,  -a,  num.  2idj.,five 
hundred. 

qulnquaginta,  num.  adj,,  indecl., 
fifty. 

quinque,  indecl.  n\xm.,five. 

quinquennium,  -i,  [quinque  + 
annus] ,  n. ,  period  offive  years. 

quinquiens,  [quinque],  o.d\.,five 
times. 

quintus,  -a,  -um,  [quinque], 
num.  a.d].,fifth. 

quippe,  [qui  +  -pe],  adv.,  of 
course,  as  you  see,  naturally,  by 
all  means  ;  since,  for. 

Quirinalis,  -e,  [Quirinus],  adj., 
of  Quirinus,  Quirinal.  As 
subst.,  [sc.  collis],  m.,  the  Quiri- 
nal  hill,  one  of  the  seven  hills 
of  Rome. 

Quirinus,  -i,  m.,  of  Cures,  of  the 
Quirites,  hence,  Quirinus,  a 
name  applied  to  Romulus  after 
his  deification. 
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Quirites,  -ium,  m.,  pl.,  inhabi- 
tants  of  Cures,  Quirites ;  the 
Roman  citizens. 

quis,  quid,  inter.  pron.,  who? 
which  one  ?  what  ? 

quis,  qua,  quid,  indef.  pron.,  any 
one,  any,  anything. 

quisnam,  quaenam,  quidnam, 
[quis  +  nam],  indef.  \>xox\.,who 
in  the  world  ?  what  in  the  world? 

quispiam,  see  p.  124. 

quisquam,  quaequam,  quic- 
quam,  [quis  +  quam],  indef. 
pron.,  any  one,  anybody,  any- 
thing ;  some  one,  something. 

quisque,  quaeque,  quidque,  and 
as  adj.,  quodque,  [quis  + 
-que],  indef.  pron.,  each  one, 
every,  everybody,  everything. 

quisquis,  — ,  quicquid,  and  as 
adj.,  quodquod,  indef.  pron., 
whoever,  whatever,  every  one 
tvho,  everything  which. 

quo,  [qui],  adv.  and  conj. : 

(1)  As  adv.,  inter.,  whither  ? 
to  what  place?  rel.,  whither, 
where,  zvhen  ;  by  what,  by  as 
much  as  ;  wherefore. 

(2)  As  conj.,  that,  in  order 
that. 

quocumque,  [quo  +  cumque], 
adv.,  to  whatever  place,  whither- 
soever. 

quod,  adv.  and  conj. : 

(1)  As  adv.,  with  respect  to 
which,  in  what,  as  to  what. 
quod  si,  but  if  and yet  if 

(2)  As  conj.,  that,  in  that ;  be- 
cause,  since,  for ;  as  to  the 
fact  that,  whereas. 


quominus,  [quo,  minus],  conj., 

that  not,  to  prevent,  lest ;  often 

best  rendered/h?w. 
quomodo,    [quo,    modo],    adv., 

inter.,    in    what    manner  ?    in 

what  way  ?   how  ?    rel.,   in   the 

manner  that,  as. 
quondam,  adv.,  at  some  time,  at 

one   time ;    once,    formerly ;    of 

the  future,  some  day,  hereafter. 
quoniam,   [quom,    old    form    of 

cum,  +  iam],    conj.,    since,   as, 

because,  whereas. 
quoque,   conj.,   placed   after   the 

emphatic  word,  also,  too. 
quorsum   and    quorsus,    [quo, 

versus],    adv.,   to    zvhat  place? 

whither  ?  for    what    purpose  ? 

for  what? 
quot,  adj.,  pl.,  indecl.,  inter.,  how 

many  ?  rel.,  as  many  as. 
quotannis,   [quot,  annis],  adv., 

every  year,  annually,  yearly. 
quotienscumque,  [quot],  adv., 

inter.,    how    often  ?    how   many 

times  ?  rel.,  as  often  as. 
quousque,  [quo  +  usque],  adv., 

until    what    ti??ie  ?    till  when  ? 

how  long? 


radius,  -i,    m.,  staff,  rod ;    beam, 

ray. 
radix,  -icis,  f.,  root ;  lower  part, 

foot,  base  ;  origin. 
rapidus,  -a,  -um,  comp.  rapidior, 

sup.  rapidissimus,  [rapi5],adj., 

tearing  away ;  fierce  ;    impetu- 

ous,  rapid,  swift. 
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rapina,  -ae,  [rapio],  f.,  robbery, 

plundering ;  pitlage,  rapine. 
rapio,  rapere,  rapui,  raptum,  3, 

a.,  seize  and  carry  off;  snatch, 

drag;    hasten,    hurry ;    destroy, 

pillage. 
raro,      [rarus],     adv.,      seidom, 

rarely,   now  and  then. 
rarus,  -a,  -um,  adj.,  thin,  rare ; 

scanty,  scattered. 
ratio,  -dnis,  [reor],  f.,  reckoning, 

numbering,      account,     calcula- 

tiou;    business ;    method,  plan ; 

consideration. 
re-  or  red-,  inseparable  particle, 

again,  back,  anezv. 
rebello,  -are,  -avi,  -atum,  [re- 

-f  bello],  1,  n.,  wage  war  again ; 

revolt,  rebel,  renew  the  combat. 
recedo,  -cedere,  -cessi,  -cessum, 

[re-  +  cedo],  3,  n.,  go  back,  re- 

tire,  withdraw  ;  desist. 
receptus,  -us,  [cf.  recipio],  m., 

taking  back;   falling  back,    re- 

treat. 
recessus,  -us,   [cf.  recedo],  m., 

going  back  ;  retreat,  departure  ; 

nook,  corner. 
recido    or    reccido,  -ere,  rec- 

cidi  or   recidi,   recasum,  [re- 

-f  cado],   3,    n.,  fall  back,    re- 

turn ;  sink,  be  reduced ;  result, 

come  out. 
recipio,  -cipere,  -cepi,  -ceptum, 

[re-  +  capio],  3,  a.,  take  back, 

recover ;    receive.     se  recipere, 

to  draw  back,  retreat. 
reconcilio,    -are,    -avi,    -atum, 

[re-  +  concilio] ,  1,  a.,  regain  ; 

reunite,  reconcile  ;  conciliate. 


recreo,  -are,  -avi,  -atum,  [re-  + 

creo],    1,    a.,    make    anew,    re- 

new ;    revive,    invigorate ;    en- 

courage. 
recte,  [rectus],  adv.,  in  a  straight 

line ;  properly,  rightly,  duly. 
recubo,  -are,  — ,  — ,  [re-  +  cubo], 

1,  n.,  lie  011   oneJs  back,  lie,  re- 

cline. 
reciiso,  -are,  -avi,  -atum,   [re-, 

causa],  1,  a.,  inake  objection  to  ; 

decline,  refuse. 
reddo,  -dere,  -didi,  -ditum,  [red- 

+  do],  3,  a.,  give  back,  restore ; 

represent,    imitate ;    pay   back ; 

make  to  be,  render  ;  surrender  ; 

give  up. 
redeo,  -ire,    ivi,  -itum,  [red-  + 

eo],  irr.,  n.,  go  back,  return. 
redigo,    -igere,     -egi,     -actum, 

[red-  +  ago],  3,  a.,  drive- back, 

force  back,  reduce. 
redimo,  -imere,  -emi,  -emptum, 

[red-  +  emo],  3,  a.,   buy  back, 

redeem ;     ransom ;     buy,    pur- 

chase,  procure. 
redintegro,   -are,   -avi,    -atum, 

[red-  +  integro],    1,   a.,   make 

whole  again,  begin  again ;    re- 

store,  renew. 
reditus,  -us,  [cf.  rede5],m.,^^ 

back,  return  ;  income,  revenue. 
rediico,  -ducere,  -duxi,  -ductum, 

[re-  +  duco],   3,   a. ,  lead  back, 

escort  back,    accompany ;   bring 

off;    bring    back,    restore ;    re- 

duce. 
refello,   -ere,  refelli,  — ,    [re-  + 

fallo],   3,    a.,  show  to  be  false, 

refute,  disprove. 
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refero,     -ferre,      rettuli,     rela- 

tum,  [re-  -f  fero],  irr.,  a.,  bear 

back,    bring ;     raise,    bear    off, 

recover ;    return,    pay  back,   re- 

quite  ;  ascribe.     pedem  referre, 

to  retreat. 
refoveo,  -fovere,  -fovi,  -fotum, 

[re-  +  foveo],     2,     a.,     warm 

again  ;  refresh,  restore,  revive. 
refringo,    -ere,    refregi,   refrac- 

tum,    [re-  +  frango],    3,    a., 

break     up,     break     open  ;     de- 

stroy. 
refugio,  -fugere,  -fugi,  — ,  [re- 

+  fugio],  3,  n.  and  a..,flee  back, 

flee  for  refuge  ;  avoid,  shun. 
regalis,  -e,  [rex],  adj.,  ofa  king, 

royal ;  regal,  splendid. 
regia,  -ae,  [regius],  f.,  royal pal- 

ace,  castle. 
regius,  -a,  -um,  [rex],  adj.,  ofa 

king,     king^s,     king/y,     royal ; 

magnificent. 
regno,   -are,  -avi,  -atum,   [reg- 

num],  I,  n.,  have  royal  power, 

rule,   be  king;    be   lord,   be   su- 

preme. 
regnum,  -i,  [cf.  rex],  n.,  kingly 

government,  royalty  ;  dominion, 

sovereignty,     sway ;      kingdom, 

state. 
rego,  -ere,   rexi,   rectum,  3,  a., 

keep  straight,  guide,  direct,  con- 

trol ;  sway,  rule. 
regredior,  -gredi,  -gressus  sum, 

[re- +  gradior],  3,  dep.,  n.,  go 

back,  return  ;  retreat. 
Regulus,   -i,   m.,  Regulus,  family 

name    of  M.  Atilius   Regulus ; 

see  p.  24. 


reicio,  -icere,  -ieci,  -iectum,  [re- 

+  iacio],  3,  a.,  throiv  back,  hurl 

back  ;  repel ;  refuse,reject  scorn- 

fully. 
relabor,  -labi,  -lapsus  sum,  [re- 

+  labor],  3,  dep.,  n.,  slide  back, 

sink  back  ;  flow  back,  return. 
religio,  -onis,  [re-,  cf.  lego],  f., 

sense    of  right,    duty ;    religion, 

scruple  ;  fear  of  the  gods  ;  relig- 

ion,  worship. 
religiosus,    -a,    -um,    [religio], 

adj.,  scrupulous ;  holy,  sacred. 
relig5,  -are,  -avi,  -atum,  [re-  + 

ligo],    1,    a.,    bind,    bind  fast; 

chain. 
relinquo,   -ere,    -liqui,    -lictum, 

[re-  +  linquo],  3,  a.,  leave  be- 

hind;  leave ;  bequeath. 
reliquiae,  -arum,  [cf.  relinquo], 

f.,    pl.,    tuhat    is    left,    remnant, 

rest. 
reliquus,  -a,  -um,  [cf.  relinquo], 

adj.,  remaining,  rest.    As  subst., 

reliquum,  -i,  n.,  remainder,  rest. 
remaneo,  -ere,  remansi,  — ,  [re- 

+  maneo],    2,    n.,   stay  behind, 

remain  ;  endure,  last ;  continue 

to  be. 
remedium,  -i,  n.,  that  which  re- 

stores  health,  cure,  remedy,  medi- 

cine  ;  help,  assistance. 
remigro,   -are,    -avi,    — ,    [re- 

+  migro],   I,  n.,  journey  back, 

go  back,  return. 
remitto,    -ere,    -misi,    -missum, 

[re-  +  mitto],  3,  a.,  let goback, 

send  back,  cause  to  return  ;  yield, 

give  up  ;  remit,grant  exemption 

from. 
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removeo,  -ere,  -movi,   -motum, 

[re-  +  moveo] ,  2,  a.,  move  back, 

withdraw,  remove. 
Remus,     -i,     m.,     Remus,     twin 

brother  of  Romulus. 
renascor,   -nasci,    -natus    sum, 

[re-  -f  nascor],  3,  dep.,  n.,  be 

born  again,groiu  again  ;  revive, 

reappear. 
renovo,  -are,  -avi,  -atum,  [re-  -f 

novo],  1,  a.,  renezv,  restore,  re- 

peat ;  revive. 
renuntio,  -are,  -avi,  -atum,  [re- 

+  nuntio],    1,    a.,    bring  back 

word,  announce,  report. 
renuo,  -nuere,  -nui,  — ,   [re-  + 

nuo],  3,  n.,  nod  backward,  refuse 

by  a  motion  of  the  head;   deny, 

refuse. 
reor,  reri,  ratus  sum,  2,  dep.,  a., 

reckon,  believe,  think,  suppose. 
repello,  -pellere,  -puli,  -pulsum, 

[re-  -f  pello],  3,  a.,  drive  back, 

reject,  repulse. 
rependo,  -ere,  -pendi,  -pensum, 

[re-  +  pendo],  3,  a.,  weigh  back, 

return   by   weight ;    repay,    re- 

quite,  reward. 
repente,    [repens],     adv.,    sud- 

denly,  unexpectedly. 
repentinus,  -a,  -um,   [repens], 

adj.,  sudden,  hasty,  unexpected. 
reperio,  reperire,  repperi  or  re- 

peri,    repertum,     4,    a.,   find 

again,     meet     with ;     discover ; 

learn. 
repeto,  -ere,  -ivi,  -itum,  [re-  + 

peto],  3,  z.yfall  back  on,  attack 

anew ;   demand  back.      res  re- 

petere,  to  demand  restitution. 


repleo,  -plere,    -plevi,   -pletum, 
[re-  +  pleo],    2,   a.,  fdl  again, 

refill,fill  up  ;   complete. 
repletus,  -a,    -um,  [part.  of  re- 

pleo ] ,  adj . ,  fiilled,  fiull. 
repono,   -ere,   -posui,  -positum, 

[re-  +  pono] ,  3,  a.,  put  back,  re- 

place,   restore ;    renezv ;    lay  up, 

reckon;  class. 
reporto,  -are,  -avi,  -atum,  [re- 

+  porto],  1,  a.,  carry  back  ;  get, 

obtain. 
reposco,    -ere,   — ,   — ,    [re-  + 

posco],  3,  a.,  demand  back,  ask 

again  ;  demand,  claim. 
reprehendo,  -ere,  -di,  -sum,  [re- 

+  prehendo],    3,  a.,  hold  fiast, 

seize,    catch ;     blame,    reprove ; 

prosecute,  condemn. 
reprimo,  -ere,  -pressi,  -pressum, 

[re-  +  premo],  3,  &.,  press  back, 

keep  back;  check,  /imit,  confine, 

repress. 
repudio,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

cast  off,  reject,  scorn,  repudiate. 
repugno,  -are,  -avi,  -atum,  [re- 

+  pugno],  1,  n.,  fight  back,  op- 

pose,  resist,  defiend oneselfiagainst. 
repulsa,  -ae,  [repello],  f.,  rejec- 

tion,  refusal,  repulse ;  defeat  at 

the  polls. 
reputo,  -are,  -avi,  -atum,  [re-  + 

puto],  1,  a.,  count  over,  reckon, 

calculate  ;  meditate,  refilect  on. 
res,  rei,  f.,  thing,  object,  matter ; 

affair,  event ;  circumstance,  con- 

dition,     property,     possessions ; 

state,  com?nomvealth.     res  pub- 

lica,  ihe  commonwealth,  repub- 

lic.     re  vera,  indeed,  in  truth. 


RESCINDO 


IOO 


RHODANUS 


rescindo,  -ere,  -scidi,  -scissum, 
[re-  +  scindo],  3,  a.,  cut  off, 
cut  loose,  cut  down  ;  renew,  ex- 
pose  ;  annul,  repeal. 

reseco,  -are,  -secui,  -sectum, 
[re-  +  seco],  1,  a.,  cut  loose,  cut 
off;  check,  stop. 

reserS,  -are,  -avi,  -atum,  [re-  + 
sero],  1,  a.,  unlock,  unclose,  open. 

resido,  -sidere,  -sedi,  — ,  [re-  + 
sido],  3,  n.,  sit  down,  settle; 
sink  ;  grow  calm,  subside. 

resisto,  -sistere,  -stiti,  — ,  3,  n., 
stand  back;  remain  standing, 
halt,  stop,  stand  still ;  resist,  op- 
pose. 

resolvo,  -ere,  -solvi,  -solutum, 
[re-  +  solvo],  3,  a.,  untie,  un- 
bind,  loose ;  relax,  enervate ; 
dissolve,  melt. 

respicio,  -ere,  -spexi,  -spectum, 
[re-  +  specio],  3,  n.  and  a., 
look  back,  look  back  upon,  gaze 
at,  contemplate ;  consider,  re- 
spect. 

respiro,  -are,  -avi,  -atum,  [re- 
+  spiro],  1,  a.  and  n.,  blow 
back,  breathe  out,  exhale ;  breathe, 
recover  breath,  be  revived. 

respondeo,  -ere,  -di,  -sponsum, 
[re- +  spondeo],  2,  a.  and  n., 
answer,  reply  ;  correspond,  agree. 

responsum,  -i,  [respondeo],  n., 
answer,  reply,  response ;  re- 
sponse  0/  oracle. 

res  publica,  see  res. 

restinguo,  -stinguere,  restinxi, 
restinctum,  [re-  +  stinguo],  3, 
a.,  put  out,  quench,  extinguish ; 
assuage,  allay  ;  destroy. 


restituo,  -ere,  -ui,  -utum,  [re-  + 
statuo],  3,  a.,  set  up  again,  re- 
place,  rebuild ;  restore ;  rem- 
edy  ;  reinstate  ;  save. 

resto,  -stare,  restiti,  — ,  [re-  + 
sto],  1,  a.,  withstand,  resist,  op- 
pose ;  be  left,  remain. 

retineo,  -tinere,  -tinui,  -tentum, 
[re-  +  teneo],  2,  a.,  hold  back, 
keep,  detain,  retain,  restrain ; 
preserve,  maintain. 

retraho,  -ere,  -traxi,  -tractum, 
[re-  +  traho],  3,  a.,  draw  back, 
call  back,  drag  back ;  remove, 
divert. 

reus,  -a,  -um,  adj.,  concerned  in, 
party  to  an  action;  accused,  ar- 
raigned.  As  subst,  reus,  -i,  m., 
defendant,  accused,  prisoner. 

[reverto,  -ere],  -ti,  — ,  see  re- 
vertor. 

revertor,  -i,  -versus  sum,  perf. 
usually  reverti,  [re-  +  verto], 
3,  dep.,  n.,  turn  back,  return, 
come  back;  revert,  recur. 

re  vera,  see  res. 

revoco,  -are,  -avi,  -atum,  [re-  + 
voco],  1,  a.,  call  again,  call 
back,  recall ;  call  off. 

rex,  regis,  m.,  arbitrary  ruler, 
monarch,  king. 

Hhea,  -ae,  Rhea,  forename  of 
Rhea  Silvia,  daughter  of  Nu- 
mitor,  and  mother  of  Romulus 
and  Remus. 

rhetor,  -oris,  m.,  teacher  of  ora- 
tory,  rhetorician,  orator. 

Rhodanus,  -i,  m.,  the  Rhone,  flow- 
ing  through  southeastern  Gaul 
into  the  Mediterranean. 
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Rhodus,    -1,    f.,   Rhodes,   an    im 

portant    island    lying    south    of 

the  western  part  of  Asia  Minor. 

It  was  famous  for  its  schools  of 

rhetoric,  and  for  its  prominence 

in  naval  affairs. 
rideo,  ridere,  risi,  risum,  2,  n. 

and  a.,  laugh,  smile  ;  laugh  at, 

laugh  over,  mock,  deride. 
rigo,  -are,    -avi,    -atum,    1,    a., 

conduct,     lead ;     wet,     moisten, 

water. 
ripa,  -ae,  f.,  bank  of  a  river,  mar- 

gin ;  shore  of  the  sea. 
risus,  -us,  [rided],  m.,  laughing, 

laughter  ;  object  of  laughter. 
rite,  [old  abl.  =  ritu,  from  ritus], 

adv.,  according  to  religious  usage, 

withproper  ceremonies,  solemnly, 

duly,  fitly. 
rltus,  -iis,  m.,  form    of  religious 

observance,  ceremony,  rite. 
rixa,  -ae,  f.,   quarrel,  brawl,  dis- 

pute,  strife. 
robur,  -oris,  n.,  hard  wood,  oak; 

strength,  vigor ;  bestpart,fiozver. 
rogo,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a.,  askf 

inquire  ;  request,  implore. 
Roma,  -ae,  f.,  Rome. 
Romanus,  -a,  -um,  adj.,  ofRome, 

Roman.     As  subst.,  RSmanus, 

-1,  m.,  a  Roman. 
Romulus,   -1,  m.,   Romulus,   the 

first  king  of  Rome.     See  p.  2. 
Roscius,  -i,  m.,  Roscius,  gentile 

name    of     Sextius    Roscius    of 

Ameria,    defended     by     Cicero 

against  a  charge  of  murder. 
rostrum,    -i,    [rodo],    n.,    beak, 

bill ;  ship"s  beak ;  pl.,  the  Rostra, 


the  speaker's  platform  in  the 
Forum.     See  n.  to  p.  44, 1.  11. 

Rubico,  -onis,  m.,  the  Rubicon, 
a  small  river  in  northeastern 
Italy,  which  formed  the  boun- 
dary  between  Italy  and  Cisal- 
pine  Gaul. 

rudimentum,  -1,  n.,first  attempt, 
beginning,  commencement.  ru- 
dimentum  ponere,  to  take  first 
steps  in. 

Rufinus,  -I,  m.,  Ruftnus,  family 
name  of  P.  Cornelius  Rufinus, 
a  personal  enemy  of  C.  Fabri- 
cius,  who,  however,  supported 
his  application  for  a  second 
consulship  in  277  B.c. 

ruina,  -ae,  [ruo],  f.,  rushing 
down,  falling ;  ruin,  catastro- 
phe,  destruction;  fallen  build- 
ing,  ruin. 

rumpo,  rumpere,  rupi,  ruptum, 
3,  a.,  break,  tear,  rend;  violate, 
destroy. 

ruo,  ruere,  rui,  rutum,  3,  n.  and 
a.,  fall  with  violence,go  to  ruin  ; 
cause  to  fall,  overthrow. 

rursus  or  rursum,  [=  revorsus 
orrevorsum],  adv.,  turnedback, 
back ;  on  the  contrary,  again, 
anew,  once  more. 

rus,  ruris,  n.,  the  country ;  lands, 
fields,  land,  estate. 

rusticor,  -ari,  -atus  sum,  [rusti- 
cus],  1,  dep.,  n.,  sojourn  in  the 
country,  take  a  vacation,  rusti- 
cate. 

rusticus,  -a,  -um,  [riis],  adj.,  of 
the  country,  rustic,  rural^  coun- 
try. 
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Sabinus,  -a,  -um,  adj.,  of  the  Sa- 

bines,    Sabine.     As    subst.,    Sa- 

bini,  -orum,  m.,  pl.,  the  Sabines, 

dwelling  in  central    Italy  north 

of  Latium. 
sacer,   -cra,    -crum,    adj.,    dedi- 

cated,    consecrated,     sacred,    de- 

voted ;  forfeited,  accursed. 
sacerdos,  -otis,  [sacer],  m.  and 

{.,  priest,  priestess. 
sacrificium,  -I,  [sacrum,  cf.  fa- 

cio],  n.,  sacrifice. 
sacrum, -I,  [sacer],  n.,  something 

sacred,  holy  thing;  sacred  vessel ; 

pl.,    divine    ivorship,    religious 

rites. 
saeculum,  -i,    n.,   race ;  genera- 

tion,  age  ;  lifetime. 
saepe,  comp.  saepius,  sup.  sae- 

pissime,  adv.,  often,  frequently. 
saepio,   -ire,    saepsi,    saeptum, 

[saepes],  4,  a.,  surround  zvith 

a  hedge,  hedge  in,  enclose ;  for- 

tify,  guard,  protect. 
saevio,  -ire,  -ii,  -itum,  [saevus], 

4,  n.,  befierce,  rage,  rave ;  show 

cruelty. 
saevitia,  -ae,  [saevus],  f.,  fury, 

fierceness,  cruelty. 
saevus,    -a,    -um,    adj.,    raging, 

mad,    fierce,     savage ;    violent, 

cruel,  harsh. 
sagino,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 

fatten,  cram,  feast. 
sagulum,   -i,    n.,    small  ?nilitary 

cloak  ;  travelling-cloak. 
Saguntus,  -i,  f.,  or  Saguntum, 

-i,  n.,  Saguntum,  a  town  in  the 


eastern  part  of  Spain,  near  the 

coast,  the  capture  of  which  by 

Hannibal    led    to    the    second 

Punic  war. 
Salernitanus,  -a,  -um,  adj.,  of 

Salernum,  a  town  in  Campania, 

the  modern  Salerno. 
Salii,  -orum,  [cf.  salio],  m.,  pl., 

the  Salii,  a  college   of  dancing 

priests    of     Mars,    founded    by 

Numa.     See  n.  to  p.  5,  1.  18. 
Salinator,  -oris,   m.,    Salinator, 

surname  of  M.  Livius  Salina- 

tor.     See  Livius. 
salinum,  -i,  [sal,  salt],  n.,  vessel 

for  salt ;  salt-cellar. 
salto,  -are,  -avi,  -atum,  [freq.  of 

salio],  1,  n.,  dance. 
saltus,    -us,    [salio],    m.,    nom., 

gen.,  and  dat.  sing.  not  in  use, 

leap,  bound. 
saltus,  -us,  m.,  forest,  woodland, 

forest-pasture  ;  glen,  glade. 
salubris,  -e,  [salus],  adj.,  health- 

giving,     healthful,     wholesome ; 

healthy,  well;  beneficial,  salutary. 
salus,  -utis,  f.,  soundness,  health, 

vigor  ;  prosperity,  safety. 
salutatiS,    -onis,     [saluto],    f., 

greeting,  salutation  ;  ceremonial 

visit. 
salutator,   -oris,     [saluto],   m., 

saluter. 
saluto,   -are,  -avi,    -atum,  [sa- 

lus],    1,   a.,  greet,  wish   health, 

salute,  hail ;  call  upon,  visit. 
salveo,  -ere,  — ,  — ,  [salvus],  2, 

n.,  be   zvell,    be    in  good  health. 

Imp.  and  inf.  in  greetings,  salve, 

hail ;  salvere  iubeo,  I  bid  hail. 
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salvus,  -a,    -um,    adj.,    in  good 

health,  well,  sou?id,  safe. 
Sammtes,    -ium,  m.,  pl.,    Sam- 

nites,  i?ihabita?its  of  Sa??i?iiu?n,  a 

mountainous    district  in  central 

Italy,  east  and  southeast  of  La- 

tium. 
sane,  [sanus],  adv.,  soberly,  sen- 

sibly ;    indeed,    by    all    ?neans, 

truly ;  to  be  sure,  certainly. 
sanguis,    -inis,   m.,   blood,   blood- 

shed ;  race,  stock,  fa?nily. 
sapiens,  -entis,  adj.,  wise,  know- 

ing,  sensible,  discreet.     As  subst, 

m.,  discreet  person,  ma?i  of  sense, 

sage. 
Sardinia,    -ae,    f.,    Sardinia,   a 

large    island   in   the    Mediterra- 

nean,  west  of  the  southern  part 

of  Italy. 
sarmentum,  -i,  n.,  tzvig,  fagot ; 

pl.,  brushwood,  fagots. 
satis,  adj.,  n.,  indecl.,  e?iough,  suf- 

ficient,   satisfactory.     As  subst., 

enough,    sufficie?icy .      As    adv., 

enough,   sufficie?itly,  moderately, 

tolerably,  somewhat. 
saucius,  -a,  -um,  adj.,  wounded, 

hurt ;  ill,  sick. 
saxum,   -i,   n.,  large  stone,  boul- 

der,  rock. 
scamnum,  -i,  n.,  bench,  stool,  step  ; 

throne. 
aceleratus,  -a,  -um,  [cf.  scelus], 

adj.,  polluted,  profaned,  defiled ; 

impious,  wicked,  accursed. 
sceleste,  [scelestus],  adv.,  wick- 

edly,  impiously,  abo??iinably. 
scelestus,  -a,  -um,  [scelus],  adj., 

i?npious,  wicked,  i?ifa??ious.     As 


subst.,  m.  and  f.,  infamous  per- 

so?i,  wretch,  scou?idrel. 
scelus,    -eris,    n.,    zvicked    deed, 

cri?ne,  sin,  wickedness. 
schola,    -ae,   f.,    intermission   of 

work,  leisure  for  learning,  de- 

bate,  lecture ;  place  of  learni?ig, 

school. 
scind5,   -ere,  scidi,  scissum,  3, 

a.,  cut,  tear,   rend,  split ;  part, 

divide. 
scio,  -ire,  -ivi,  -itum,  4,  a.,  know, 

know    how ;     understand,   per- 

ceive. 
Scipio,  -onis,  m.,  [scipio,  staff], 

Scipio,  the  name  of  a  very  dis- 

tinguished  family  of  the  Corne- 

lian    gens.     In    this    book    are 

mentioned : 

(1)  P.  Cornelius  Scipio  Africa- 
nus  ;  see  p.  34. 

(2)  L.  Cornelius  Sczpio  Asiati- 
cus ;  see  p.  42. 

(3)  P.  Cornelius  Scipib  Ndsica 
Se?'apib  ;  see  Nasica. 

sciscitor,  -ari,  -atus  sum,  [sci- 

sco],  1,  dep.,  a.,  inform  oneself; 

ask,  i?iquire,  examine. 
scissus,  -a,  -um,  [part.  of  scindd], 

adj.,  rent,  torn. 
scriba,    -ae,     [cf.    scribo],    m., 

scribe,  clerk,  secretary. 
scribo,  -ere,  scripsi,  scriptum, 

3,  a.,  engrave,  write. 
scrinium,  -1,  n.,  case,  desk,  box. 
scriptor,  -oris,  [scribo],  m.,  one 

who  writes,  scribe.  copyist,  clerk  ; 

author,  narrator. 
Scultenna,  -ae,  f.,  the  Sculte?ma, 

a  river  in  Cisalpine  Gaul. 
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scutum,   -1,   n.,    shield ;    defence, 

protection. 
se,  acc.  and  abl.  of  sui. 
se    or   sed,    [abl.   of  sui],  prep. 

used  mostly  in  composition,  apart, 

away  from. 
secedo,  -cedere,  -cessi,  -cessum, 

[se+cedd],    3,    n.,    go   apart, 

separate,    retire ;    rebel,    revolt, 

secede. 
secerno,  -ere,   -crevi,  -cretum, 

[se+cerno],  3,   a.,  put  apart, 

sunder,  divide  ;  disjoin,  part. 
seco,  -are,  secui,  sectum,  1,  a., 

cut,  cut  off,  reap ;  cut  in  two ; 

divide,  separate. 
secreto,  [secretus],  adv.,  apart, 

in  secret,  privately. 
secretus,  -a,  -um,   [part.  of  se- 

cerno],  adj.,  severed,  separated, 

apart ;  hidden,  concealed ;  secret, 

private. 
sector,  -ari,  -atus  sum,  [freq.  of 

sequor],     1,     dep.,    a.,    follow 

eagerly,  run  after,  pursue ;  seek 

the  society  of ;  search  for. 
secundus,    -a,    -um,    [sequor], 

adj.,  follo7ving,  next,  second ;  sec- 

ondary,  inferior  ;  favorable,for- 

tunate. 
securis,  -is,  f.,  axe,  hatchet. 
secus,  adv.,  otherwise,  differently. 
sed,  conj.,  but,  on   the  contrary ; 

but  also,  but  even. 
sedeo,  -ere,  sedi,  sessum,  2,  n., 

sit,  remain  sitting ;  preside,  hold 

court,   be   encamped ;    be   estab- 

lished. 
sedes,  -is,   f.,  seat,   bench,  chair, 

throne  ;  residence,  abode. 


seditio,    -onis,    [sed  +  eo],   f., 

going    aside,    dissension,     civil 

discord,  rebellion ;    strife,  quar- 

rel. 
sedulitas,    -atis,    [sedulus],    f., 

assiduity,     earnestness,    persist- 

ency. 
sedulo,   [sedulus],  adv.,   busily, 

industriously,  eagerly,  sedulously; 

purposely. 
segnis,  -e,  adj.,  slow,  tardy,  lin- 

gering;  sluggish,  lazy. 
segniter,    [segnis],    adv.,    slug- 

gishly,  lazily,  spiritlessly. 
sella,  -ae,  [sedeo],  f.,  seat,  chair. 
semel,  num.  adv.,  once,  once  for 

all. 
semet,  see  sui. 
semper,  adv.,  always,  continually, 

forever. 
Sempronius,  -i,  m.,  Sempronius, 

gentile  name  of  Ti.  Sempronius 

Longus,  defeated   by   Hannibal 

at  the  river  Trebia  in  218  B.c. 
senator,  -oris,  m.,  member  of  the 

senate,  senator.     See  n.  to  p.  4, 

1.13- 
senatorius,  -a,  -um,  [senator], 

adj.,  ofa  senator,  senatorial. 
senatus,  -us,  [senex],  m.,  coun- 

cil  of  elders,  senate. 
Seneca,    -ae,  m.,  Seneca,   family 

name  of  L.  Annaeus  Seneca,  a 

celebrated  Stoic  philosopher  and 

writer,    tutor   of    the    emperor 

Nero. 
senectus,  -utis,  [senex],  f.,  old 

age. 
senex,   -is,   adj.,   old,   aged.     As 

subst.,  m.,  old  man. 
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senior,  -oris,  adj.,  comp.   of  se- 

nex.     As  subst.,  m.,  pl.,  elders. 
senium,  -i,  [senex],  n.,  old  age, 

senility. 
sententia,  -ae,  [cf.   sentio],  f., 

way  of  thinking,  opinion,  judg- 

7nent ;  thought,  purpose. 
sentio,  -ire,  sensi,  sensum,  4,  a., 

discern  by  sense,  feel ;  hear,  see, 

perceive. 
separatim,  adv.,  asunder,  apart, 

separately. 
sepelio,  -ire,  -ivi,  -pultum,  4,  a., 

bury,   inter ;    ruin,  overwhelm, 

destroy. 
septem,  num.  adj.,  indecl.,  seven. 
septeni,  -ae,  -a,  [septem],  num. 

adj.,  seven  each. 
Septimuleius,  -i,  m.,  L.  Septimu- 

leius,  who  sold  the  head  of  C. 

Gracchus  to  the  consul  Opimius. 
septimus,   -a,    -um,     [septem], 

adj.,  seventh. 
septuagesimus,    -a,    -um,   adj., 

seventieth. 
sepultura,     -ae,     [sepelio],    f., 

burial,  funeral,    obsequies. 
sequor,  -i,  secutus  sum,  3,  dep., 

a.,  follow,    attend ;    come   after, 

come  next ;  pursue. 
Sergius,  -a,  the  name  of  a  Ro- 

man   gens.      In   this   book   are 

mentioned  : 

(1)  M.  Sergius  Catilina,  the 
great-grandfather  of  the  con- 
spirator  (2).     See  p.  79. 

(2)  L.  Sergius  Catilina.  See 
Catilina. 

serio,  [serius],  adv.,  in  earnest, 
seriously. 


serius,  -a,  -um,  [for  severius, 
from  severus],  ad].,grave,  eam- 
est,  serious.  As  subst.,  seria, 
-orum,  n.,  pl. ,  serious  matters, 
serious  discourse. 

sermo,  -onis,  m.,  speech,  talk,  con- 
versation  ;  discussion. 

sero,  adv.,  comp.  serius,  late,  at 
a  late  hour,  too  late. 

Sertorius,  -i,  m.,  gentile  name 
of  Q.  Sertorius.     See  p.  21. 

servilis,  -e,  [servus],  adj.,  ofa 
slave,  slavish,  servile. 

servitus,  -utis,  [servus],  f., 
slavery,  servitude. 

Servius,  -i,  Servius.    See  Tullius. 

servo,  -are,  -avi,  -atum,  1,  a., 
make  safe,  save,preserve,  guard. 

servus,  -i,  m.,  slave,  servant. 

sese,  acc.  and  abl.  of  sui. 

sestertius,  -a,  -um,  [—  semis, 
tertius],  adj.,  two  and  a  half 
As  subst,  sestertius,  -i,  m., 
(sc.  nummus),  a  sesterce,  a 
small  silver  coin,  originally  2\ 
asses,  =  4-j-1^  cents. 

seu,  see  sive. 

severe,  comp.  severius,  sup.  se- 
verissime,  [severus],  adv., 
gravely,  seriously,  severely. 

severus,  -a,  -um,  adj.,  serious, 
sober,  grave,  stern  ;  gloomy. 

sex,  num.  adj.,  indecl.,  six. 

sexaginta,  num.  adj.,  indecl., 
sixty. 

Sextilis,  -e,  [sextus],  adj.,  of 
the  sixth  month,  counting  from 
March.  The  month  was  after- 
wards  called  Augustus,  in  honor 
of  the  emperor. 
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SextTlius,  -1,  m.,  Sextilius,  gov- 

ernor  of  the  province  of  Africa 

in  B.c.  88;    he  expelled  Marius 

from  Africa. 
sextus,  -a,  -um,  [sex],  adj.,  sixth. 
Sextus,  -I,  m.,  Sextus,  a  Roman 

forename. 
81,  conj.,  if  since,  when,  whether ; 

would  that. 
sibilus,  -I,  m.,  hissitig,  whistting. 
sic,  adv.,  thus,  in  this  way,  so. 
sicco,  -are,  -avi,  -atum,  [siccus], 

i,  a.,  make  dry,  dry ;  exhaust. 
siccus,    -a,   -um,    adj.,    dry.     As 

subst.,  siccum,  -i,  n.,  dry  land, 

a  dry  place. 
Sicilia,  -ae,  f.,  Sicily. 
Siculus,  -a,  -um,  adj.,  Sicilian. 

As  subst.,  Siculi,  -orum,  m.,  pl., 

the  Sicilians. 
slgnifico,     -are,     -avi,     -atum, 

[signum,  cf.  facio],  i,  a.,  make 

signs,  show,  point  out,  indicate  ; 

portend,  mean,  signify. 
signo,   -are,   -avi,   -atum,   [sig- 

num],    i,   a.,   set  a    mark    on, 

mark,  designate ;  adorn ;  point 

out,  indicate. 
signum,  -i,  n.,  mark,  sign  ;  mili- 

tary  standard,  ensigns. 
silens,  -entis,    [part.   of    sileo], 

adj.,  still,  calm,  quiet,  silent. 
silentium,  -i,  [silens],  n.,  a  being 

still,  stillness,  silence  ;  repose,  in- 

action. 
sileo,  -ere,  -ui,  — ,  2,  n.,  be  noise- 

less,  be  silent,  keep  quiet. 
silva,  -ae,  f.,  wood,  forest,  wood- 

land. 
Silvia,  -ae,  f.,  Silvia.    See  Rhea. 


similis,  -e,  adj.,  like,  similar. 
similiter,  [similis],  adv.,  'in  like 

manner,  si?nitarly. 
similitudo,   -inis,    [similis],    f., 

likeness,  rese?nbtance,  similitude. 
simplex,  -icis,  adj.,  simple,  single, 

plain,  unmixed;  frank,  straight- 

forward,  guiletess,  sincere. 
simul,    adv.,    at    the    same    time. 

simul  atque  (ac),  as  soon  as. 
simulo,  -are,  -avi,  -atum,  [simi- 

lis],    1,  a.,    make   like,   iviitate, 

copy  ;  pretend,  feign,  simulate. 
simultas,  -atis,  [simul],  f.,  hos- 

tile  encounter,  rivalry,  hatred. 
sin,  [si  -f  ne],  conj.,  but  if 
sine,   prep.   with  abl.  only,  with- 

out. 
singularis,  -e,  [singuli],  adj.,  one 

by  one,  one  at  a  time,  single,  soli- 

tary ;  remarkable,  unparalleled. 
singuli,  -ae,    -a,   adj.,  one  at  a 

time,   single,    individual,    sepa- 

rate. 
sinister,  -tra,  -trum,  adj.,  left,  on 

the  left ;  in  the  language  of  the 

Roman  augurs,  favorable,  auspi- 

cious  ;  of  the  Greek  augurs,  per- 

verse,  unlucky. 
sinus,  -us,  m.,  bent  surface,  curve, 

hollow,fold ;  foldoi  toga,  bosom  ; 

shore  of  a  bay. 
sisto,  -ere,  stiti,    statum,  3,  a., 

cause  to  stand,  set,fix. 
situs,   -a,   -um,  [part.    of  sino], 

adj.,  placed,  set,  lying,  situated ; 

laid  out. 
situs,  -us,  m.,  situation,  position, 

location,    site ;     idleness,    sloth; 

rust,  mold. 
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sive  or  seu,  conj.,  or  if  wketker. 

sive  .  .  .  sive,   or   seu  .  .  .  seu, 

whetker  .  .  .  or,  if.  .  .  or  if 
sobrius,   -a,  -um,  [se  +  ebrius, 

drunk],    adj.,  sober ;    ??ioderate, 

temperate  ;  se?isible,  pteasant. 
socer,  -eri,  m.,  fatker-in-lazv. 
socialis,  -e,  [socius],  adj.,  of  com- 

panionskip,  ofaiiies,  allied,  con- 

federate. 
societas,  -atis,  [socius],  f.,  fel- 

towskip,  association,  society ;  at- 

tiance,  co?ifederacy. 
socio,  -are,  -avi,  -atum,  [socius], 

1,  3..,Join  together,  unite,  associ- 

ate  ;  hold  in  co?nmo?i,  skare. 
socius,    -i,    m.,   fettow,  partner, 

companion,  ally. 
sol,  solis,  m.,  the  sun. 
soleo,  -ere,  solitus  sum,  2,  semi- 

dep.,  n.,  use,  be  wont,  be  accus- 

tomed. 
solitarius,  -a,  -um,  [solus],  adj., 

alo?ie,  isolated,  lonely,  solitary. 
solitudo,  -inis,  [solus],  f.,  lone- 

liness,  soiitari?zess  ;  solitude,  des- 

ert,  witderness. 
solitum,  -i,   [soleo],  n.,  the  cus- 

to??iary,  what  is  usuat. 
solitus,  -a,  -um,  [part.  of  soleo], 

adj.,  wonted,  accusto??ied,   usuat, 

habitual. 
solium,  -i,  n.,  seat,  tkrone ;  rule. 
sollicito,     -are,     -avi,     -atum, 

[sollicitus],  1,  a.,  disturb,  stir, 

move,  skake ;  disturb  ;  rouse,  ex- 

cite. 
solum,  adv.,  alone,  o?ily,  merely. 

non  solum .  .  .  sed   etiam,  not 

only  .  .  .  but  aiso. 


solus,  -a,  -um,  adj.,  aione,  o?iiy, 

single,  sole  ;  solitary,  forsaken. 
solvo,  -ere,  solvi,  solutum,  [se  + 

luo],  3,  a.,  loosen,  unbind ;  untie, 

let  doivn;  retease ;  set  sail;  di- 

vide  ;  pay. 
somnium,     -i,      [somnus],     n., 

dream  ;  fancy. 
somnus,  -i,  m.,  sleep  ;  inactivity, 

idteness. 
sopio,  -ire,  -ivi,  -itum,  4,  a.,  de- 

prive  of  se?ise,  put  to  sleep  ;  pass., 

sleep. 
soror,  -oris,  f.,  sister. 
sororius,  -a,  -um,  [soror],  adj., 

ofa  sister,  sister^s. 
sors,  sortis,  f.,  tot,  fate,  desti?iy, 

decision  by  lot. 
sortior,  -iri,  -itus  sum,  [sors], 

4,  dep.,  n.  and  a.,  cast  lots ;  as- 

sign  by  lot,  obtain  by  lot. 
spatium,  -i,  n.,  space,  room,  ex- 

tent,  distance  ;  space  oftime. 
species,  gen.  wanting,  acc.  -em, 

abl.   -e,    f.,   sight,   look,   appear- 

ance  ;  sembla?ice,  pretence,  seem- 

ing. 
spectaculum,    -i,    [specto],   n., 

place  in  the  theatre  ;  show,  sigkt, 

spectacle ;  public  show. 
specto,  -are,  -avi,  -atum,  [freq. 

of  specio],  1,  a.,  look  at,  behold, 

watch,  observe,  see ;  judge. 
speculator,     -oris,     [speculor], 

m.,  lookout,  spy,  scout. 
speculor,  -ari,  -atus  sum,  [spe- 

cula,  zvatck  tower],   1,   dep.,  a., 

spy  out,  zvatch,  observe,  exa??iine. 
speculum,  -i,  n.,  reftector,  looking- 

gtass,  mirror. 
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spernS,   -ere,   sprevi,   spretum, 

3,   a.,   despise,   contemn,   reject, 

scorn. 
spero,  -are,  -avi,  -atum,  [spes], 

i,  a.,  hope,  look  for,  expect. 
spes,   -ei,   f.,   hope,   anticipation, 

expectation. 
splritus,    -us,    [cf.    spiro],    m., 

breathing,  breath  ;  spirit,  hangh- 

tiness,  pride. 
splendor,    -oris,    m.,    brightness, 

splendor ;     magnificence,    excel- 

lence. 
spolid,  -are,  -avi,  -atum,  [spo- 

lium],    I,  a.,   strip,    bare ;    rob, 

pillage,  plunder. 
spolium,  -i,  n.,  skint  hide ;  arms 

stripped  from  an  enemy,  booty, 

spoil. 
spondeS,  -ere,  spopondi,  spon- 

sum,    2,    a.,   promise    sacredly, 

give     assurance,     vow ;     agree, 

promise. 
sponsus,  -i,   [spondeo],  m.,  be- 

trothed  man,  bridegroom. 
spons,   spontis,    [cf.    spondeo], 

f.,  only  abl.   sing.,  usually  with 

poss.   pron.;     sponte,    of  one^s 

own  accord,  voluntarily ,  sponta- 

neously. 
spretus,  see  spernS. 
Spurinna,     -ae,    m.,     Vestritius 

Spurinna,  the  name  of  an  augur 

who   warned    Julius   Caesar    to 

beware  the  Ides  of  March. 
squama,  -ae,  f.,  scale  of  fish  or 

snake. 
statim,   [cf.    sto],  adv.,  steadily, 

forthwith,  straightway,  immedi- 

ately,  instantly. 


statua,  -ae,  [cf.  sisto],  f.,  image, 

statue. 
statuo,   -ere,    -ui,  -utum,  3,  a., 

cause   to   stand,   set  up ;    deter- 

mine,    resolve ;     determine    on, 

appoint. 
statura,  -ae,  [cf.  sto],  f.,  height, 

size,  stature. 
status,  -us,  [sto],  m.,  station,  po- 

sition,  place;  posture,  attitude ; 

condition,  rank. 
stercus,  -oris,   n.,  dung,  ordure, 

manure. 
Sthenius,  -i,  m.,  Sthenius,  name 

of  a  Sicilian  chief  pardoned  by 

Pompey. 
stimulus,  -i,  m.,  prick,goad,  sharp 

point ;  spur,  stimulus  ;  tormentt 

pain. 
stlpendium,  -1,  n.,  paying  of  tax, 

impost,  tribute ;  income,  salary, 

pay.     stipendium    facere,    to 

serve  in  the  army. 
stirps,  -is,  f.,  stock,   trunk ;   off~ 

spring,    progeny,    son ;    origin, 

beginning. 
sto,  stare,  steti,  statum,  1,  n., 

stand,  be  upright,  be  erect ;  stand 

firm,  abide,  remain. 
strages,  -is,  f.,  overthrow,  destruc- 

tion,    ruin,     defeat,     massacre ; 

wreck. 
stragulum,  -1,  n.,a  spread,  cover- 

ing,  bed-spread. 
strenuus,   -a,    -um,    adj.,   brisk, 

nimble,  quick,  active,  vigorous. 
strepitus,  -us,  m.,  confused  noise, 

din,  clash,  crash,  applause. 
strldor,    -oris,   m.,   harsh    noise, 

hiss,  rattle. 
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stringo,  -ere,  strinxi,  strictum, 

3,  a.,  draw  tight ;  graze ;   strip 

off;  of  a  sword,  draiu. 
studeo,   -ere,   -ui,  — ,  2,  n.,  give 

attention  ;  desire  ;  favor. 
studiose,      [studiosus],      adv., 

eagerfy,    zealously. 
studiosus,  -a,  -um,  [studium], 

adj.,  eager,  zealous,  anxious,  stu- 

dious  ;  attached,  devoted. 
studium,  -I,  [studeo],  n.,  appli- 

cation,    zeal,    desire,    eagerness, 

endeavor  ;  study,  pursuit ;  good- 

will,  affection,  kindness. 
stupens,    -entis,    [part.   of   stu- 

peo],     adj.,    senseless,    amazed, 

dazed,  confused. 
stupeo,   -ere,  -ui,   — ,    2,   n.,  be 

struck  senseless,  be  astounded,  be 

atnazed. 
suadeo,  -ere,  suasi,  suasum,  2, 

n.  and  a.,  advise,  exhort,  urge, 

persuade. 
sub,    prep.   with    acc.    and    abl., 

under  : 

(1)  With  acc,  after  verbs  of 
motion,  under,  below,  towards, 
up  to  ;  until ;  after. 

(2)  With  abl.,  under,  beneath, 
at  the  foot  of;  during ;  sub- 

ject  to. 
In  composition,  under,  beneath  ; 
somewhat,  a  little ;  secretly. 

subdo,  -dere,  -didi,  -ditum,  [sub 
+  do],  3,  a.,  put  under,  set  to, 
apply  ;  yield,  supply  ;  substitute. 

subduco,  -ere,  -duxi,  -ductum, 
[sub  -f-  duc5],  3,  a.,  draw  away, 
lead  away,  carry  off,  draw  off, 
transfer ;  steal,  hide  ;  haul  up. 


subeo,    -ire,   -ivi   or   -ii,  -itum, 

[sub-feo],  irr.,   n.,  go   under ; 

come  up,  ascend,  approach  ;  en~ 

counter  ;  submit  to,  yield  to. 
subicio,    -icere,    -ieci,    -iectum, 

[sub-|- iacio],  3,   a.,   throw  un~ 

der,  set  up,  place   under ;  pre~ 

sent ;  make  subject,  submit. 
subigo,  -igere,  -egi,  -actum,  [sub 

+  ago],  3,   a.,   drive  up,  bring 

up ;  cultivate,    work ;    conquer, 

subdue,  subjugate  ;  force,  compel. 
subito,  [subitus],  adv.,  suddenly, 

on  a  sudden,  at  once. 
subitus,    -a,    -um,    adj.,   sudden, 

unexpected,  surprising. 
sublicius,    -a,  -um,  adj.,   resting 

on  piles.      pons   sublicius,  the 

pile  bridge  ;  see  n.  to  p.  10, 1.  1 1. 
sublimis,  -e,  adj.,   uplifted,  lofty, 

exalted ;  through  the  sky ;  on  high. 
submitto,  -ere,  -misi,  -missum, 

3,  a.,  let  down,  lozver  ;  furnish  ; 

reduce,  moderate  ;  let  grow. 
submoveo,  -ere,  -movi,  -motum, 

[sub  +  moveo],  2,  a.,  put  out  of 

the  way,  drive  off,  remove. 
suboles,  -is,  f.,  sprout,  stock;  off- 

spring,  issue  ;  race. 
subrideo,  -ridere,  -risi,  — ,  [sub 

+  rideo],  2,  n.,  smile. 
subsellium,  -i,  [sub  +  sella],  n., 

lozv  bench,  seat. 
subsequor,    -i,    -secutus    sum, 

3,  dep. ,  follozv  after. 
subsidium,   -i,   n.,  troops  in  re- 

serve ;  aid,  help,  assistance. 
subsisto,  -ere,  -stiti, — ,  [sub  + 

sisto],  3,  n.,  take  a  stand,  stand 

still ;  remain,  standfrm,  oppose. 
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substituo,  -ere,  -ui,  -utum,  [sub 
+  statuo],  3,  &.,present,  submit ; 
substitute. 

subtexo,  -ere,  -ui,  — ,  [sub  + 
texo],  3,  a.,  weave  under,  sew 
on,  compose  ;  work  in,  add. 

succSdo,  -ere,  -cessi,  -cessum, 
[sub  +  cedo],  3,  a.,  go  below, 
come  under,  enter ;  follozv,  suc- 
ceed ;  approach,  draw  near,  ad- 
vance  ;  be  successful. 

successor,  -oris,  [succedo],  m., 
follower,  successor. 

successus,  -us,  [cf.  succed5], 
m.,  advance  ;  good  result,  success. 

succlamo,  -are,  -avi,  -atum,  1, 
n.,  shout  in  answer,  reply  clam- 
orously. 

suffectus,  -a,  -um,  [part.  of  suf- 
ficio],  adj.,  substituted.  consul 
suffectus,  vice-consul,  chosen  to 
fill  a  vacancy  caused  by  the 
death  of  one  of  the  consuls. 

sufficio,  -ere,  -feci,  -fectum, 
[sub  +  facio],  3,  a.  and  n.,put 
under,  dip,  dye ;  choose  as  sub- 
stitute ;  be  sufficient,  avail,  suf- 
fice. 

suffigS,  -figere,  — ,  -fixum,  [sub 
+  figo] ,  3,  a.,  fasten  beneath, 
attach,  affix.  cruci  suffigere, 
to  crucify. 

suffoco,  -are,  -avi,  — ,  [sub, 
faux],  1,  a.,  throttle,  suffocate, 
choke. 

suffodio,  -ere,  -fodi,  -fossum, 
[sub  +  fodio],  3,  a.,  dig  under, 
undermine  ;  stab  underneath. 

suffragator,  -oris,  [suffragor], 
m.,  favorer,  supporter. 


suffragium,  -i,  [suffragor],  n., 
voting-tablet,  ballot,  vote ;  decis- 
ion,  judgment,  opinion ;  pl.,  the 
polls. 

Sulla,  -ae,  m.,  Sulla,  name  of  a 
patrician  family  of  the  Cornelian 
gens,  to  which  belonged  Z.  Cor- 
nelius  Sulla.     See  p.  54. 

Sullanus,  -a,  -um,  adj.,  of  Sulla, 
by  Sulla. 

Sulpicius,  -i,  m.,  Sulpicius,  gen- 
tile  name  of  Ser.  Sulpicius  Ru- 
fus,  tribune  of  the  people  in  B.O 
88,  and  one  of  the  greatest  ora- 
tors  of  his  time.  He  was  a  par- 
tisan  of  Marius,  and  was  put  to 
death  by  Sulla. 

sui  (gen.),  dat.  sibi,  acc.  and 
abl.  se,  strengthened  form,  se- 
met,  reflex.  pron.,  sing.  and  pl., 
himself  herself,  itself  themselves. 

sum,  esse,  fui,  fut.  part.  futurus, 
irr.,  n.,  be,  exist,  live ;  be  true, 
be  the  case,  be  so ;  hqppen,  take 
place. 

summa,  -ae,  [summus,  sc.  res], 
f.,  top,  summit;  chief  place,  su- 
premacy  ;  chief  point,  sum. 

siimo,  -ere,  sumpsi,  siimptum, 
[sub  +  emo],  3,  a.,  take,  take  in 
hand ;  assume ;  claim ;  take  up, 
enter  upon,  begin. 

sumptuarius,  -a,  -um,  [siimp- 
tus],  adj.,  of  expense,  relating  to 
expense,  sumptuary. 

sumptus,  -iis,  [siimo],  m.,  out- 
lay,  expense,  cost,  charge. 

supellex,  -lectilis,  f.,  domestic 
utensils,  household  stuff,  furni- 
ture. 
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super,  prep.  with  acc.  and  abl. : 
(i)   With  acc,  over,  above,  upon, 

upwards. 
(2)   With  abl.,  over,  upon,   be- 
yond,  in  addition  to. 

superadsto,  -stare,  -stitl,  — ,  1, 
n.,  stand  upon. 

superbe,  [superbus],  adv., 
haughtily,  proudly,  supercili- 
ously. 

superbus,  -a,  -um,  adj.,  haughty, 
proud,  vain,  a?'rogant ;  proud ; 
splendid. 

superincido,  -ere,  — ,  — ,  3,  n., 
only  in  pres.  part.,  fall  from 
above,  fall  down  upon. 

superior,  -ius,  comp.  of  superus. 

supero,  -are,  -avl,  -atum,  [su- 
perus],  1,  a.,  go  over,  rise  above, 
overtop ;  pass  over ;  exceed ;  be 
left  over  ;  overcome,  subdue,  sur- 
pass,  excel. 

supersum,  -esse,  -ful,  irr.,  n.,  be 
over  and  above,  be  left,  remain  ; 
outlive,  survive. 

superus,  -a,  -um,  comp.  supe- 
rior,  [super],  adj.,  above,  upper, 
higher.  As  subst.,  superi,  -orum, 
m.,  pl.,  the  gods  above,  gods  of 
heaven.  Sup.,  supremus,  -a, 
-um,  highest,  topmost ;  last ; 
summus,  -a,  -um,  highest, great- 
est ;  often  highest part  of  top  of 

supervenio,  -ire,  -veni,  -ventum, 
[super+  venio],  4,  n.,  come  in 
addition ;  come  up,  arrive  ;  come 
upon,  light  upon. 

supervivo,  -vivere,  -vixi,  — , 
[super+ vlvo],  3,  n.,  outlive, 
survive. 


supplex,   -icis,    [sub  +  plico], 

adj.,  kneeling  in  entreaty,  beg- 
ging,  suppliant.  As  subst,  m., 
a  suppliant. 

suppliciter,  [supplex],adv.,  sup- 
pliantly,  humbly. 

supplicium,  -I,  [supplex],  n., 
kneeling,  bowingdown;  entreaty, 
petition,  supplication ;  punish- 
ment  of  death,  because  the  crim- 
inal  knelt,  execution ;  punish- 
ment. 

supplico,  -are,  -avl,  -atum, 
[supplex],  1,  a.,  kneel  down,  be- 
seech,  implore,  supplicate ;  pray, 
worship. 

surgo,  surgere,  surrexl  or  sub- 
rexl,  — ,  [sub  +  rego],  3,  n., 
rise,  get  up,  stand  up ;  arise, 
grow. 

suscipio,  -cipere,  -cepl,  -ceptum, 
3,  a.,  take,  catch ;  receive,  ad- 
mit ;  take  upon  oneself  succeed 
to ;  acknowledge,  recognize. 

suspectus,  -a,  -um,  [part.  of 
suspicio],  adj.,  subject  to  suspi- 
cion,  mistrusted,  suspected. 

suspicio,  -ere,  -spexl,  -spectum, 
[sub  +  specio],  3,  a.,  look  up- 
wards,  look  up  at ;  admire,  re- 
gard,  esteem,  honor. 

suspicio,  -onis,  [cf.  verb  sus- 
picio],  f.,  mistrust,  distrust,  sus- 
picion. 

sustineo,  -ere,  -ui,  -tentum,  [sub 
+  teneo],  2,  a.,  hold  up,  keep 
up,  support ;  lift,  carry ;  holdin 
check,  check,  restrain ;  support, 
maintain  ;  bear,  endure. 

sustuli,  see  tollo. 
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sutor,  -oris,  m.,  shoemaker,  cob- 
bler. 

suus,  -a,  -um,  [sui],  adj.,  of  one- 
self,  his  own,  her  own  ;  his,  hers, 
its,  their.  As  subst.,  sui,  -orum, 
m.,  pl.,  his  followers,  his  friends  ; 

.  their  folloivers,  their  friends. 

Syphax,  -acis,  m.,  Syphax,  a 
prince  of  Numidia,  who  at  first 
sided  with  the  Romans  in  the 
second  Punic  war,  but  subse- 
quently  allied  himself  with  the 
Carthaginians. 

Syria,  -ae,  f.,  Syria,  a  large  coun- 
try  on  the  eastern  shore  of  the 
Mediterranean,  southeast  of  Asia 
Minor  and  north  of  Judaea. 


T.,  with  proper  names  =  Titus,  a 

Roman  forename. 
tabella,  -ae,    [dim.   of  tabula], 

f.,   small  board,    little   picture ; 

ballot ;  letter,  epistle. 
tabernaculum,    -i,     [taberna], 

n.,  tent. 
tabula,    -ae,    f.,    board,    plank ; 

writing-tablet ;   record,  list. 
taceo,  -ere,  -ui,  -itum,  2,  n.,  be 

silent,  say  nothing ;  pass  over  in 

silence,  leave  unsaid. 
tacitus,  -a,  -um,  [part.  of  taceo], 

a.d}.,f>assed  in  silence,  not  spoken 

of;    silent,    secret ;     still,    quiet, 

noiseless. 
taedium,  -i,  [taedet],  n.,  weari- 

ness,  loathing,  disgust. 
talentum,  -i,  n.,  half  of  a  hun- 

dredweight,   talent ;    a   sum    of 


money  (about    $1132    in   gold), 

talent. 
talis,  -e,  adj.,  such,  ofsuch  a  kind. 

talis  .  .  .  qualis,  of  such  a  kind 

.  .  .  as. 
tam,  adv.,  in  such  a  degree,  as  much. 
tamdiii,  adv.,  so  long. 
tamen,  adv.,  notwithstanding,  nev- 

ertheless,  yet,  however,  still. 
tamquam,  [tam  +  quam],  conj., 

as  if. 
Tanaquil,  -Ilis,  f.,  Tanaquil. 
tandem,  adv.,  at  length,  at  last, 

finally  ;  in  questions,  pray. 
tantopere,  adv. ,  so  greatly. 
tantum,  [tantus],  adv.,  so  much, 

so  greatly  ;  only,  merely. 
tantummodo,  [tantum  -f  modo], 

adv.,  only,  merely. 
tantus,  -a,  -um,  adj.,  of  such  size, 

so  great,  such.     As  subst.,  tan- 

tum,  -i,  n.,  so  much  ;  in  gen.  of 

price,  tanti,  of  so  much  value, 

worth  so  much. 
tardo,  -are,   -avi,  -atum,    [tar- 

dus],   1,    a.,   make  slow,    delay, 

hinder,  impede. 
Tarentinus,  -a,  -um,  adj.,  of  Ta- 

rentum,  Tarentine.     As  subst., 

Tarentini,  -orum,  m.,  pl.,   in- 

habitants  of  Tarentum,  Taren- 

tines. 
Tarentum,   -I,    n.,   Tarentum,   a 

celebrated  and  powerful  city  of 

southern  Italy,  situated  in  Cala- 

bria,  on  the  Gulf  of  Tarentum. 
Tarpeia,  -ae,  f.,    Tarpeia,  name 

of  a  Roman  maiden  who  opened 

the    Roman   citadel  to  the  Sa- 

bines. 
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Tarquinius,  -1,  m.,  Tarquinius, 
Tarquin,  the  name  of  a  family 
in  the  early  history  of  Rome. 
In  this  book  are  mentioned : 

(1)  Tarquinius  Priscus,  the 
fifth  king  of  Rome. 

(2)  Tarquinius  Superbus,  the 
seventh  king  of  Rome. 

(3)  Sextus  Tarquinius,  son  of 
Tarquinius  Superbus. 

(4)  L.  rTarquinius  Collatmus, 
cousin  of  (3)  and  husband  of 
Lucretia. 

Tarquinii,  -orum,  m.,  pl.,    Tar- 

quinii,  a  town  in  southern  Etru- 

ria,  about  forty-five  miles  north- 

west  of  Rome. 
Tatius,    -i,    m.,     Tatius,    gentile 

name  of  Titus  Tatius,  leader  of 

the  Sabines  in  the  time  of  Rom- 

ulus. 
tectum,    -i,    [teg5],    n.,   covered 

structure,  shelter,  house,  abode ; 

covering,  roof. 
tego,  -ere,   texi,  tectum,    3,  a., 

cover,  cover  over  ;  hide,  conceal ; 

keep  secret ;  defend,  guard. 
tegula,  -ae,   [tego],  f.,  rooftile, 

tile. 
telum,  -i,  n.,  missile  weapon,  mis- 

sile  ;  dart,  spear,  javelin. 
temerarius,  -a,  -um,   [temere], 

adj.,    rash,    heedless,   imprudent, 

inconsiderate. 
temere,  adv.,  by  chance,  without 

design  ;  rashly,  heedlessly,  thought- 

lessly. 
temeritas,    -atis,    [temere],   f., 

hap,  chance  ;  accident,  rashness, 

heedlessness. 


temperans,  -antis,  [part.  of  tem- 
pero],  adj.,  observing  modera- 
tion,  sober,  moderate. 

tempero,  -are,  -avi,  -atum,  [tem- 
pus],  I,  n.  and  a.,  observe  proper 
measure,  be  moderate,  restrain 
oneself;  forbear,  abstain ;  rule, 
regulate,  sway. 

tempestas,  -atis,  [tempus],  f., 
portion  of  time,  point  of  time, 
time,  season ;  storm,  tempest ; 
disturbance,  calamity. 

templum,  -i,  n.,  open  place  for 
observation,  consecrated  place, 
sacred  enclosure  ;  temple,  shrine. 

tempus,  -oris,  n.,  time,  season, 
interval ;  occasion ;  condition, 
circumstances. 

tendo,  -ere,  tetendi,  tentum  or 
tensum,  3,  a.  and  n.,  stretch, 
spread  out ;  lay  a  snare ;  offer, 
present ;  go,  march  ;  strive  ;  ex- 
tend,  reach. 

tenebrae,  -arum,  f.,  pl.,  dark- 
ness,  gloom  ;  gloomy  place  ;  lurk- 
ing-places. 

tenebricosus,  -a,  -um,  [tene- 
brae],  adj.,  full  of  darkness, 
utterly  obscure,  dark,  gloomy. 

teneo,  -ere,  -ui,  — ,  2,  a.,  hold, 
grasp ;  take  in,  understand ; 
keep  ;  possess  ;  guard,  defend. 

tento  or  tempto,  -are,  -avi, 
-atum,  [intens.  of  tendo],  1,  a., 
handle,  touch,  tiy,  essay ;  try  to 
win  over. 

tentorium,  -i,  n.,  tent. 

ter,  num.  adv.,  three  times. 

Terentius,  -i,  m.,  Terentius,  gen- 
tile  name  of  C.  Terentius  Varro. 
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tergiversor,   -ari,  — ,   [tergum, 

verto],  1,  dep.,  n.,  tum  the  back, 

decline,    refuse ;    make   difficul- 

ties,  shuffle,  evade. 
tergum,  -1,  n.,  back,  rear. 
terni,   -ae,    -a,    [cf.   tres],   adj., 

three  each,   three  on   each   side, 

three. 
tero,  -ere,  trivi,   tritum,   3,  a., 

rub,  wear  away ;  wear  out,  use 

up  ;  waste,  kill. 
terra,  -ae,  f.,  the  earth,  ground ; 

land,  country,  region. 
terreo,   -ere,   -ui,   -itum,    2,    a., 

frighten,    alarm,  terrify ;    deter 

by  fear. 
terribilis,  -e,  [terreo],  adj.,  fright- 

ful,  dreadful,  terrible. 
terror,  -oris,  [terreo],  m.,  great 

fear,  affright,  panic,  fear. 
tertius,  -a,  -um,  [cf.  tres],  adj., 

third. 
testimonium,  -i,  [testis,  a  wit- 

ness~\,    n.,    evidence,    testimony ; 

proof 
testor,  -ari,  -atus  sum,  [testis], 

I,  dep.,  a.,  cause  to   testify,  call 

as  witness,  invoke  ;  show,  prove, 

demonstrate. 
Teutobochus,    -i,    m.,    Teutobo- 

chus,  chief  of  the  Teutones. 
Teutones,     -um,    or     Teutoni, 

-orum,  m.,  pl.,  the   Teutones,  a 

Germanic   people  who,  in  com- 

pany  with  the   Cimbri,  invaded 

Italy,  and  were    annihilated   by 

Marius  at  Aquae  Sextiae  in  101 

B.c. 
thesamus,  -i,  m.,  something  laid 

up,  treasure,  hoard. 


Thessalia,    -ae,    f.,     Thessaly,   a 

district  in  northeastern  Greece. 
Tiberis,   -is,    m.,  the    Tiber,  the 

chief  river  of  Latium,  on  which 

Rome  is  situated. 
Tiberius,  -i,  m.,  Tiberius,  a  Ro- 

man  forename. 
TTcinus,    -i,    m.,   the    Ticinus,  a 

river  in  Cisalpine  Gaul,  flowing 

into  the   Po,  the   scene    of  the 

first  victory  of  Hannibal  in  Italy. 
tigillum,    -i,    [dim.    of    tignum, 

beam\  n.,  a  small  bar  of  wood, 

little  beam. 
Tigranes,  -is,  m.,  Tigranes,  3.  king 

of  Armenia,  son-in-law  of  Mith- 

ridates. 
timeo,  -ere,  -ui,  — ,  2,  n.  and  a., 

fear,   be  afraid ;    be   afraid  of 

dread. 
timidus,  -a,  -um,  [timeo],  adj., 

fearful,  afraid,  cowardly,  timid. 
tirocinium,    -i,    [tiro],   n.,    sol- 

dier^s  first  service  ;  inexperience. 
titulus,  -i,  m.,  superscription,  in- 

scription,   title ;   title   of  honor, 

glory,  name. 
Titus,    -i,    m.,    Titus,   a    Roman 

forename. 
toga,  -ae,  f. ,  toga,  gozvn. 
togatus,    -a,   -um,    [toga],  adj., 

wearing  the   toga,  clad  in    the 

toga  ;  in  the  garb  of  peace,  un- 

armed. 
tolero,  -are,  -avi,  -atum,   1,  a., 

bear,    endure,   tolerate,  sustain, 

suffer;  support. 
tollo,  -ere,  sustuli,  sublatum,  3, 

a.,  lift,  take  up,  raise;  encourage; 

rear ;  extol;  remove,  abolish. 
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tonitrus,  -us,   m.,  pl.,   tonitrus, 

m.,  and  tonitrua,  n.,  thunder, 

thunder-peal. 
tonsor,  -oris,  [tondeo,  clip~\,  m., 

shearer,  clipper,  hair-cutter,  bar- 

ber. 
Toranius,  -i,  m.,    T.    Toranius, 

who  betrayed  his  father  to  the 

second  triumvirate  in  43  B.C. 
torqueo,  -ere,  torsi,  tortum,  2, 

a.,  turn,  twist ;    hurl ;    torture, 

torment. 
torve,  [torvus],  adv.,  sternly. 
torvus,    -a,    -um,    adj.,   staring ; 

wild,  stem,fierce. 
tot,  adj.,  indecl.,  so  many,  such  a 

number   of.     As    subst.,    m.,    so 

many  men. 
totidem,  [tot  +  -dem],  zdv.,just 

so  many,  the  same  number  of. 
totiens,   [tot],  adv.,  so  often,  so 

many  times. 
totus,  -a,  -um,  gen.  totius,  adj., 

all,   all   the,  the   whole,   entire ; 

wholly. 
trado,      -dere,     -didi,     -ditum, 

[trans  -f  do],    3,    a.,  give    up, 

hand  over,    surrender,    betray ; 

hand  down,  transmit,  report. 
traduco,  -ere,   -duxi,   -ductum, 

[trans   +   duco],    3,    a.,    lead 

across,    carry    over,    transport ; 

expose,  dishonor. 
traho,   -ere,   traxi,  tractum,  3, 

a.,    draw,    drag ;    lead,    carry ; 

derive  ;  detain. 
traicio,    -icere,    -ieci,    -iectum, 

[trans  +  iacio],    3,    a.,    throw 

across,       transfer ;      pe^ietrate, 

transfix  ;   go  over,  pass  over. 


trano,  -are,  -avi,  -atum,  [trans 
+  no],  1,  a.,  swim  across. 

transcendo,  -ere,  -di,  — ,  [trans 
+  scando],  3,  a.,  climb  over, 
pass  over,  cross,  surmount ;  vio- 
late. 

transeo,  -ire,  -ivi  or  -ii,  -itum, 
[trans  +  eo],  irr.,  a.,  cross  over, 
pass  by,  pass  ;  be  changed.  turn. 

transfero,  -ferre,  -tuli,  -latum, 
[trans  +  fero],  irr.,  a.,  bear 
across,  transport ;  transfer ;  as- 
cribe,  charge ;  copy ;  put  ofif,  de- 
lay,  translate. 

transfigo,  -figere,  -fixi,  -fixum, 
[trans  +  figo],  3,  a.,  pierce 
through,  transfix,  stab  to  the 
heart. 

transgredior,  -gredi,  -gressus 
sum,  [trans  +  gradior],  3, 
dep.,  a.,  step  across,  step  over, 
cross. 

transigo,  -igere,  -egi,  -actum, 
[trans  +  ago],  3,  a.,  drive 
through,  stab,  transfix ;  finish, 
settle  ;  perform. 

transilio,  -ire,  -silui,  — ,  [trans 
+  salio],  4,  a.,  leap  across,  jump 
over. 

transmarinus,  -a,  -um,  [trans 
+  marinus],  adj.,  beyond  sea, 
transmarine. 

transmitto,  -ere,  -misi,  -missum, 
[trans  +  mitto],  3,  a.,  send 
across,  carry  over,  let  pass ;  go 
across,  traverse ;  entrust,  com- 
mit. 

transversus,  -a,  -um,  [trans  + 
versus],  adj.,  turnedacross,  lying 
across,  crosswise  ;  out  of  the  way. 


TRASUMENUS 


116 


TRIUMRHUS 


Trasumenus,  -i,  m.,  Trasume- 
nus,  a  lake  in  Etruria,  the  scene 
of  the  defeat  of  Flaminius  by 
Hannibal. 

Trebia,  -ae,  f.,  the  Trebia,  a  river 
in  Cisalpine  Gaul,  flowing  into 
the  Po. 

trecentl,  -ae,  -a,  [tres  +  cen- 
tum],  num.  adj.,  three  hundred. 

tredecim,  [tres  +  decem],  num. 
adj.,  indecl.,  thirteen. 

trem5,  -ere,  -ui,  — ,  3,  a.  and  n., 
shake,  quake,  tremble ;  tremble 
at. 

trepidatiS,  -onis,  [trepido],  f., 
confused  hurry,  alarm,  confu- 
sion,  consternation,  trepidation. 

trepido,  -are,  -avi,  -atum,  1,  n., 
hurry  with  alarm,  be  in  confu- 
sion  ;  tremble,  waver. 

tres,  tria,  num.  adj.,  three. 

tribunal,  -alis,  [tribiinus],  n., 
raised platform  for  seats  of  mag- 
istrates,  judgment-seat,  tribunal. 

tribunatus,  -iis,  [tribiinus],  m., 
offce  of  tribune,  tribuneship. 

tribunicius,  -a,  -um,  [tribu- 
nus],  adj.,  of  a  tribune,  tribu- 
nitial. 

tribunus,  -i,  [tribus],  m.,  head 
of  a  tribe,  tribune.  tribunus 
militaris,  tribune  of  the  soldiers, 
six  to  a  legion.  tribunus  ple- 
bis,  tribune  ofthe  people.  Trib- 
unes  were  first  appointed  in  494 
B.c,  after  the  first  secession  to 
the  Sacred  Mount.  At  first  there 
were  but  two;  afterwards  the 
number  was  increased  to  five, 
and   finally  to  ten,     They  were 


originally  appointed  to  afiford 
protection  to  the  common  peo- 
ple ;  and  that  they  might  be  able 
to  afford  such  protection,  their 
persons  were  declared  sacred 
and  inviolable.  They  gradually 
acquired  the  right  of  vetoing  any 
act  which  a  magistrate  might 
undertake  during  his  term  of 
office.  They  convoked  the  as- 
sembly  of  the  tribes  {comitia 
tributa),  and  usually  presided 
over  it. 

tribuo,  -ere,  -ui,  -utum,  [tribus], 
3,  a.,  assign;  grant,  bestow ; 
yield. 

tribus,  -us,  [cf.  tres],  f.,  third 
part  of  the  people  ;  tribe. 

tributum,  -i,  [tribus],  n.,  stated 
payment,  contribution,  tribute. 

triennium,  -i,  [tres  +  annus;  sc. 
spatium],  n.,  period  of  three 
years,  three  years. 

trigeminus,  -a,  -um,  [tres  + 
geminus],  adj.,  born  three  at  a 
birth.  As  subst,  trigemini, 
-orum,  m.,  pl.,  triplets. 

triginta,  num.  adj.,  indecl.,  thirty. 

triumphalis,  -e,  [triumphus], 
adj.,  of  a  triumph,  triumphal. 

triumpho,  -are,  -avi,  -atum, 
[triumphus],  1,  n.,  march  in 
triumphal procession,  celebrate  a 
triumph,  triumph.  triumphare 
de  aliqu5,  to  celebrate  a  triumph 
in  consequence  of  a  victory  over 
any  one. 

triumphus,  -i,  m.,  triumphal  pro- 
cession,  celebration  of  a  victory 
by  a  triumphal  entry  into  Rome. 
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triumvir,  -viri,  [tres  +  vir],  m., 

triumvir,  one  of   three  associ- 

ates  in  office,  especially  one  of 

three  dictators  to  reorganize  the 

state. 
tropaeum,   -i,    n.,    memorial    of 

victory,  trophy. 
trucido,  -are,  -avi,  -atum,  [trux 

4-  caedo],    1,    a.,   cut  to  pieces, 

slaughter,  butcher ;  destroy,  ruin. 
truncus,  -i,  m.,  stem,  trunk  of  a 

tree;   trunk,  body. 
trux,   trucis,    adj.,   wild,    rough, 

harsh,  savage,jierce. 
tueor,  -eri,  tutus  sum,   2,  dep., 

a. ,  look  at,  gaze  at,  consider  ;  de- 

fend,  protect. 
Tullus,  -i,  m.,    Tullus,  forename 

of  Tullus  Hostilius,  third  king 

of  Rome. 
Tullius,  -i,  m.,  Tullius,  a  Roman 

gentile  name.     In  this  book  are 

mentioned : 

(1)  Servius   Tullius,  the   sixth 
king  of  Rome.     See  p.  12. 

(2)  M.     Tullius    Cicero.     See 
Cicero. 

tum,  adv.,  then,  at  that  time,  in 

those  times  ;  in  that  case. 
tumultuor,  -ari,  -atus  sum,  [tu- 

multus],    1,    dep.,    n.,    make  a 

disturbance,  be  in  cottfusion. 
tumultus,  -iis,  [cf.  tumeo,  swell~\, 

m.,    uproar,    confusion,  tumult, 

panic. 
tumulus,  -i,  [tumeo,  swell\  m., 

heap   of  earth,    mound,   hillock, 

hill. 
tunc,  adv.,  then,  at  that  time  ;  ac- 

cording/y,  consequently \ 


turba,   -ae,    f.,   tumidt,    uproar, 

disturbance,  commotion  ;  crowd, 

throng. 
turbo,  -are,  -avi,-atum,  [turba], 

I,  n.   and  a.,  make  an   uproar, 

be  in  confusion :  throw  into  con- 

fusion,  disturb,  agitate. 
turbulentus,  -a,  -um,  comp.  tur- 

bulentior,   sup.   turbulentissi- 

mus,    [turba],    adj.,    full    of 

commotion,    disturbed;    stormy, 

confused,  troubled. 
turdus,  -i,  m.,  thrush,fieldfare. 
turma,    -ae,     f.,     troop,     crowd, 

throng,  body,  company,    of  cav- 

alry,  squadron. 
turpis,  -e,    adj.,    ugly,    unsightly, 

foul,  filthy ;    disgraceful,    scan- 

dalous. 
turris,  -is,  f.,  tower,  castle,  palace. 
tutela,  -ae,  [tueor],  f.,  watching, 

keeping,    defending,   protection ; 

guardianship. 
tuto,  [tutus],  adv.,  safely,  with- 

out  danger. 
tutor,  -oris,  [tueor] ,  m.,  watcher, 

protector  ;  guardian,  tutor. 
tiitus,  -a,  -um,  [part.  of  tueor], 

adj.,  guarded,  safe,  secure. 


uber,  -eris,  n.,  teat,  dug,  udder, 

breast. 
ubi,    adv.    and    conj.,    in    which 

place,where  ;  where?    As  conj., 

zvhen. 
ubique,   [ubi  +  -que],  adv.,   in 

any  place,  everywhere. 
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ulciscor,  -1,  ultus  sum,  3,  dep., 
a.,  avenge  oneself  on,  punish ; 
take  vengeance  for,  avenge. 

ullus,  -a,  -um,  gen.  ullius,  adj., 
any.  As  subst.,  ullus,  -ius,  m., 
any  one,  anybody.  ullum,  -ius, 
n.,  anything. 

ulterior,  -ius,  gen.  -oris,  [cf. 
ultra],  adj.,  comp.,  farther,  be- 
yond.  Neu.,  ulterius,  as  adv., 
beyond,  farther ;  to  a  greater 
degree,  more.  Sup.,  ultimus, 
-a,  -um,  furthest,  most  distant, 
uttermost,  last;  utmost,  greatest. 

ultimus,  see  ulterior. 

ultio,  -onis,  [ulciscor],  f.,  aveng- 
ing,  revenge. 

iiltra,  adv.,  on  the  other  side,  be- 
yond,  besides. 

ultro,  adv.,  to  the  farther  side,  be- 
yond,  on  the  other  side ;  gratui- 
tously,  voluntarily. 

umbra,  -ae,  f.,  shade,  shadow ; 
image,  semblance. 

umerus,-i,  m.,upper  arm,  shoulder. 

umquam,  adv.,  at  any  time,  ever. 

una,  [unus],  adv.,  in  the  same 
place,  at  the  same  time,  together. 

unde,  adv.,  from  which  place, 
whence;  where;  from  whom,from 
which;  where  ?  on  which  side  ? 

undecim,  [unus+  decem],  num. 
adj.,  indecl.,  eleven. 

undique,  adv.,  fro?n  all  parts, 
from  every  quarter,  on  all  sides. 

iiniversus,  -a,  -um,  [unus  + 
versus],  adj.,  all  together,  all 
in  one,  whole,  entire ;  general. 
As  subst.,  universi,  -orum,  m., 
pl.,  all  men. 


iinus,  -a,  -um,  gen.  iinius,  adj., 

one,  a  single,  only. 
unusquisque,  unaquaeque, 

unumquodque,    [unus  +  quis- 

que],  adj.,  each  one,  every  one. 
urbanus,  -a,  -um,   [urbs],   adj., 

of  the  city,  in  the  city,  in  Rome. 

As   subst,   urbani,   -orum,  m., 

pl.,  the  citizens. 
urbs,   urbis,    f.,   a   walled  town, 

city ;  often  Rome. 
iirinator,  -oris,  m.,  diver. 
iirna,  -ae,  [cf.  uro],  f.,  vessel  of 

clay,  urn  ;  voting-um. 
usquam,  adv.,  anywhere. 
usque,  adv.,  all  the  way,  right  on, 

continuously ,  even. 
usurpo,  -are,  -avi,  -atum,  [usus 

+  rapio],    1,    a.,   seize  for   use, 

seize  upon,  make  use  of  enjoy. 
iisus,  -iis,  [ufcor] ,  m.,  use,  prac- 

tice,     employment ;     experience, 

training ;       custom,     practice  ; 

profit,  advantage. 
ut  or  uti,  adv.,  of  place,  where ; 

of  time,  as   soon   as,  when ;  of 

manner,  interrog.,  how  ?  in  what 

manner  ?  relative,  as,  seeingthat. 
ut  or  uti,  conj.  with  subj.,  of  re- 

sult,  that,  so  that ;   of  purpose, 

in  order  that,  that ;  of  conces- 

sion,  although. 
iiter,  -tris,  m.,  bag  of '  hide,  leather 

bottle,  skin. 
uter,  utra,   utrum,  gen.  utrius, 

adj.,  which  of  two,which  ;  which- 

ever  one  ;  either  ofthe  two. 
uterque,    utraque,    utrumque, 

gen.      utriusque,      adj.,      each, 

either,  each  one,  both. 
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utilis,   -e,     [utor],    adj.,    useful, 

serviceable,    helpful ;    profitable, 

expedient. 
utinam,  adv.,  oh,  that !  if  only ! 

would  that ! 
utique,  adv.,  in  any  case,  at  any 

rate,  certainly  ;  especially. 
utor,  uti,  usus  sum,  3,  dep.,  n., 

used  with  abl.,  make  use  of  em- 

ploy,  enjoy. 
utrimque,  adv.,  on  both  sides,  on 

either  hand,  on  the  one  side  and 

on  the  other. 
utrum,  adv.,  whether. 
uxor,  -oris,  f.,  wife}  spouse,  con- 

sort. 


vaco,  -are,  -avi,  -atum,  1,  n.,  be 

empty,    be    void,    be    vacant,   be 

without ;  be  free  from  labor,  have 

leisure. 
vae,  interj.,  ah!  alas  !  woe  ! 
vafer,  -fra,  -frum,  adj.,  sly,  cun- 

ning,  crafty,  artful. 
vagitus,  -us,  [vagio],  m.,  crying, 

squalling. 
valeo,  -ere,  -ui,  fut.  part.  valitu- 

rus,  2,  n.,  be  strong,  have  strength, 

be  able ;    be   well ;  have  power, 

have  influence,prevail ;  as  greet- 

ing,  imp.,  vale,  farewell. 
Valerius,   -i,  m.,   Valerius.     See 

Laevinus. 
valetudo,  -inis,  [valeo],  f.,  habit, 

state     of    health,    health ;    good 

health  ;    bad  health. 
validus,   -a,    -um,    [cf.    valeo], 

adj.,  strong,  stout,  able ;  power- 

ful,  mighty. 


valles   or   vallis,   -is,   f.,  valley, 

vale. 
vallum,  -i,  n.,  line   of  palisades, 

intrenchment ;    wall,    rampart, 
fortification. 
v£nus,  -a,   -um,  adj.,  containing 

nothing,    ei?ipty,    void ;    ostenta- . 

tious,  vain ;  false,  untrustwor- 

thy. 
varius,  -a,  -um,  adj.,  variegated, 

parti-colored,    mottled,    diverse ; 

various,   changeful ;  inconstant, 
fickle. 
Varus,  -i,  m.,  Varus.  See  Quinc- 

tilius. 
varix,    -icis,     m.,    dilated    vein, 

varix. 
Varro,    -onis,    m.,    Varro.     See 

Terentius. 
vas,    vadis,    m.,    bail,    security, 

surety. 
vas,  vasis,  n.,  vessel,  dish,  uten- 

sil ;   pl.,    vasa,    -orum,    equip- 

ments,  baggage. 
vasto,  -are,  -avi,  -atum,   [vas- 

tus],  I,  a.,  make  empty,  deprive 

of  occupants,  lay  waste. 
vastus,  -a,  -um,  adj.,  empty,  un- 

occupied,  waste,  desert ;  vast,  im- 

mense,  huge  ;  rough,  rude. 
-ve,  [vel],  conj.,  enclitic,  or. 
vegetus,  -a,  -um,  adj.,  enlivened, 

lively,  vigorous,  brisk. 
vehemens,    -entis,    adj.,    eager, 

violent,  impetuous ;    active,  vig- 

orous,  fresh. 
vehementer,  [vehemens],  adv., 

eagerly,  ardently,  earnestly,  ve- 

hemently ;       exceedinglyf      very 

much. 


VEHO 


I20 


VERUS 


veh5,  -ere,  vexi,  vectum,  3,  a., 

bear,  carry,  convey,  draw. 
Veiens,    -entis,    adj.,    of  Veii,  a 

town    of    the    Etruscans,  about 

twelve   miles     north    of    Rome. 

As  subst,  m.,  pl.,  the  inhabitants 

of  Veii. 
vel,  [old  imp.  of  volo],  conj.,  or 

ifyou  witt,  or  even,  or.     vel  .  .  . 

vel,  either  .  .  .  or. 
vel,    [conj.    vel],   adv.,    or    even, 

even,  certainly,  indeed. 
velo,    -are,   -avi,    -atum,    1,   a., 

cover  up,  veil. 
velox,    -ocis,    adj.,    swift,    quick, 

fieet,  rapid. 
velut   or   veluti,  adv.,   even  as, 

just  as  ;  just  as  if  as  if 
venabulum,    -i,    [venor],   n.,   a 

hunting-spear. 
venati5,  -onis,  [venor],  f.,  hunt- 

ing ;  hunting  spectacle. 
vend5,     -dere,     -didi,     -ditum, 

[venum,  sale  +  do],  3,  a.,  sell. 
venenum,  -i,  n.,  poison. 
vene5,  -ire,  -ii,  — ,  [venum,  sale, 

+  eo],  irr.,  n.,  go  to  sale,  be  sold. 
venerati5,  -onis,   [veneror],  f., 

profoundest     respect,     reverence, 

veneration. 
veneror,  -ari,  -atus  sum,  1,  dep., 

a.,    reverence,     worship,    adore, 

venerate ;  e^itreat,  supplicate. 
venia,    -ae,    f.,    indulgence,  kind- 

ness,  favor,    forbearance,  par~ 

don. 
veni5,  -ire,  veni,  ventum,  4,  n., 

come,  go. 
venor,  -ari,  -atus  sum,  1,  dep.,  n. 

and  a.,  hunt,  chase. 


ventit5,  -are,  -avi,  — ,  [freq.  of 

venio],   1,   n.,   come  often,  keep 

coming,  resort. 
ventus,  -i,  m.,  wind. 
Venusia,  -ae,  f.,  Venusia,  a  town 

on  the  borders  of  Lucania  and 

Apulia. 
venustus,   -a,  -um,  adj.,  charm- 

ing,  agreeable,  beautiful ;  grace- 

ful. 
verber,     -eris,     n.,    lash,    whip, 

scourge,  rod ;  lashing;  blow. 
verbum,  -i,  n.,  word,  saying. 
vere,  [verus],  adv.,  truly. 
verecundia,  -ae,  [cf.  vereor],  f., 

modesty,  shame;  respect. 
vereor,  -eri,  veritus  sum,  2,  dep., 

a.,   reverence,  respect,  stand  in 

awe ;  fear,  be  afraid. 
ver5,    [verus],   adv.    and    conj., 

in  truth,  truly,  indeed,  however. 
verruca,  -ae,  f.,  wart. 
versiculus,  -i,  [dim.  of  versus] , 

m.,  little  line,  short  verse. 
vers5,   -are,  -avi,   -atum,    [freq. 

of  verto],    I,   a.,    turn    often ; 

vex,  agitate ;  think  over,  medi- 

tate ;    pass.,   be,    be   situated,   be 

busied ;   occupy  oneself,   conduct 

oneself. 
versus,    -us,    [verto],   m.,   line, 

row,  verse. 
vert5,  -ere,  -ti,  -sum,  3,  a.,  turn, 

direct,  change ;  pass.,  be  turned, 

turn  about,  return. 
verum,  [verus],  adv.,  truty,  cer- 

tainly  ;  but. 
verus,   -a,   -um,   adj.,  true,  real, 

actual,  genuine ;    right,  proper, 

reasonable.     re  vera,  see  res. 
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Vesta,  -ae,  f.,  Vesta,  goddess  of 

the  hearth  and  home;   also  guar- 

dian    of  the  city  and  home-life 

of  the  Romans. 
vestibulum,  -i,  n.,  endosed  space 

before  a  house,  fore-court,  vesti- 

bule. 
vestigium,  -1,  n.,  bottom  offoot, 

sole  ;  foot ;  footstep,  foot-print ; 

trace,  mark,  vestige. 
vestis,    -is,   f.,    covering  for   the 

body,  clothes,  clothing;  robe, 
veteranus,    -a,    -um,     [vetus], 

adj.,     old,    veteran.     As    subst., 

veterani,    -orum,    m.,  pl.,  vet- 

eran  soldiers,  vetera?is. 
veto,  -are,  -ui,  -itum,  i,  a.,  not 

suffe?\  not per?nit,  oppose,  forbid, 

prohibit. 
Veturia*    -ae,    f.,    Veturia,   the 

mother  of  Coriolanus. 
vetus,  -^vis,  adj.,  old,  aged ;  for- 

??ier,  of  lo?ig  sta?iding,  of  a  for- 

mer   time.     As    subst,    m.,  pl., 

men  efo/d,  ancestors. 
vexo,    -are,   -avi,   -atum,    [freq. 

of  veho],  I,  a.,  shake,  toss  vio- 

lently ;    harry,    waste;    trouble, 

disturb. 
via,  -ae,  f.,  way,  highzvay,  road ; 

passage,  march,  jour?iey. 
vicarius,  -a,  -um,  [yicis,  change~\, 

adj.,  supplyi?ig  a  place,  substi- 

tuted,  delegated.     As  subst.,  vi- 

carius,   -i,    m.,  substitute,    dele- 

gate. 
vicesimus,   -a,   -um,    [viginti], 

adj.,  twentieth. 
viciens,      [cf.      viginti],     adv., 

twenty  times. 


vicinus,  -a,  -um,   [vicus],   adj., 

ofthe  neighborhood,  ?iear;  ?icigh- 

bori?ig,  i?i  the  vici?iity. 
victor,   -oris,   [vinco],   m.,  co?i- 

queror,    va?iquisher,   victor ;    in 

apposition,  with  adj.  iorce,victo- 

rious. 
victoria,  -ae,    [victor],   f.,   vic- 

tory,  success. 
vicus,  -i,  m.,  row  ofhouses,  street, 

quarter;  village. 
videlicet,  [videre,  licet],  adv., 

one   ??iay   see,  you    see,    clearly, 

plainly,  of  course  ;  in  irony,  of 

course,  forsooth. 
video,  -ere,  vidi,  visum,  2,  a., 

see,    discern,  go    to    see,    visit ; 

pass.,  seem. 
vigil,  vigilis,  adj.,  awake,  o?i  the 

watch,    alert.     As     subst,     m., 

watch??ian,  sentinel. 
vigilantia,    -ae,    [cf.   vigil],   {., 

wakefulness,  vigila?ice. 
vigilia,  -ae,  [vigil],  f.,  watchi?ig, 

wakefuhiess,  sleepless?iess  ;  watch, 

a  fourth  part  of  the  night. 
viginti,  num.  adj.,  indecl.,  tzventy. 
vilicus,    -i,    [villa],  m.,  overseer 

of  a?i  estate,  steward,  bailiff. 
villa,  -ae,    [dim.    of    vicus],    f., 

count?y-house,  far?n,  villa. 
Viminalis,    -e,     adj.,    of    osiers. 

Viminalis  collis,  the    Vi??iinal, 

one  of  the  seven  hills  of  Rome. 
vincio,  -ire,  vinxi,  vinctum,  4, 

a.,   bind,  bind  fast ;  fetter,  con- 

fine,  restrain. 
vinco,  -ere,  vici,  victum,  3,  a., 

conquer,    overco?ne,   defeat,    sub- 

due  ;  prevail,  have  o^te^s  way. 
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vinculum,  -i,  [vincio],  n.,means 

of  binding,    bond,  fetter,    rope ; 

ip\.,fetters,  bonds,  chains. 
vindico,  -are,  -avi,  -atum,  [vin- 

dex],  i,  a.,  assert  claim  to,  de- 

mand  formally,  claim  ;  avenge, 

punish. 
vinum,  -i,  n.,  wine. 
violentus,  -a,  -um,  [cf.  vis],  adj., 
forcible,  violent,  impetuous,  bois- 

terous. 
violo,  -are,  -avi,  -atum,  [cf.  vis], 

i ,  a.,  treat  with  violence,  injure  ; 

dishonor,  outrage,  violate. 
vir,  viri,  m.,  male  person,  man ; 

husband. 
virgo,    -inis,    f.,   maid,    maiden, 

virgin;  young  woman,  girl. 
virilis,    -e,     [vir],    of    a     man, 

manly,  of  manhood,  masculine, 

virile  ;  bold,  spirited. 
viritim,  [vir],  adv.,  man  by  man, 

singly,  individually. 
virtiis,    -utis,    [vir],    f.,    manli- 

ness,  manhood,  strength,  bravery, 

courage. 
vis,   — ,    acc.    vim,    abl.    vi,    f., 

strength,  force,    vigor,    energy ; 

hostile  force,  violei^ce  ;  quantity, 

number;  pl.,  vires,  -ium,  energy, 

vigor. 
viso,  -ere,  visi,  visum,  [freq.  of 

video],  3,  a.,  look  at  attentively, 

survey  ;  go  to  see. 
visus, -us,  [video],  m.,  look;  ap~ 

pearance,  vision. 
vita,  -ae,  [cf.  vivo],  f.,  life;  way 

oflife;  existence,  being. 
vitio,   -are,   -avi,   -atum,    i,  a., 

make  faulty,  injure,  spoil. 


vitium,  -i,  n.,  fault,  defect,  blem- 

ish,  vice ;  unfavorable  sign  ;  of- 
fence,  crime. 
vito,    -are,   -avi,   -atum,    i,    a., 

shun,  seek  to  escape,  avoid. 
vituperatio,    -onis,   [vitupero] , 

f.,  blaming,  censuring,  censure ; 

cause  of  blame,  blameworthy  con- 

duct. 
vitupero,  -are,  -avi,  -atum,  [vi- 

tium,   cf.  paro],    i,    a.,    inflict 

censure,     bla?ne,     censure,     re- 

proach. 
vivo,  -ere,  vixi,  victum,  3,  n., 

live,  be  alive,  have  life;  pass  the 

time,  dwell. 
vivus,  -a,  -um,  [cf.  vivo],  adj., 

alive,  living,  having  life ;  of  a 

river,  running;  lively,  vigorous, 

vivacious. 
vix,  adv.,  wiih  difficulty,  hardly, 

scarcely,  barely. 
vociferor,  -ari,  -atus  sum,  [vox, 

cf.    fero],   1,   dep.,  n.,  cry  out, 

exclaim,  shout,  vociferate. 
vocito,  -are,  -avi,  -atum,  [freq. 

of  voco],  1,  a.  and  n.,  callhabit- 

ually,  name  ;  call  loudly. 
voco,    -are,    -avi,     -atum,    [cf. 

vox],   1,  a.,  call,   summon,  in- 

voke ;  call  by  name,  name  ;  call 

together,  bid,  invite. 
volito,  -are,  -avi,   -atum,   [freq. 

of  volo],  I,  n.,fly  to  andfro,flit 

about,  move,fly,  hasten. 
volo,   velle,   volui,    — ,    irr.,   n., 

will,  wish,  be  minded,  determine ; 

be  willing,  consent. 
volo,    -are,    -avi,    -atum,    1,   n., 
fly  ;  move  swiftly,flee,  hasten. 
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Volscus,  -a,  -um,  adj.,  of  the 
Volsci,  Volscian.  As  subst, 
Volsci,  -orum,  m.,  pl.,  the  Vol- 
scians,  an  ancient  people  of 
Central  Italy,  southeast  of  Rome, 
included  in  Latium  in  its  widest 
extent,  with  whom  the  Romans 
waged  many  wars  in  the  early 
days  of  their  history. 

volucer,  -cris,  -cre,  &&].,flying, 
winged.  As  subst.,  f.,  (sc.  avis), 
flying  creature,  bird. 

volumen,  -inis,  [cf.  volvo],  n., 
coil,  whirl,  fold ;  roll  ofwriting, 
book,  volume. 

Volumnia,  -ae,  f.,  Volumnia,  the 
wife  of  Coriolanus. 

voluntarius,  -a,  -um,  [volun- 
tas],  adj.,  willing,  of  free  will, 
volu?itary.  As  subst.,  volun- 
tarii,  -orum,  m.,  pl.,  volunteers. 

voluntas,  -atis,  [cf.  volo],  f., 
will,  freewill ;  wish,  desire,  in- 
clination. 

voluptas,  -atis,  [cf.  volo],  f., 
pleasure,  enjoyment ;  desire,pas- 
sion. 

votum,  -i,  [voveo],  n.,  promise 
to  a  god,  solemn  pledge,  vow ; 
wish,  longing,  prayer. 

voveo,  -ere,  vovi,  votum,  2,  n., 
vow,  promise  solemnly,  dedicate, 
consecrate. 

vox,  vocis,  f.,  voice,  sound,  tone, 
cry,  call ;  saying,  word,  speech. 

vulgaris,  -e,  [vulgus],  adj.,  of 
the  masses,  getieral,  usual,  ordi 


nary,     com??ion ;    commonplace, 

vulgar. 
vulgo,  [vulgus],  adv. ,  commonly, 

generally,  publicly. 
vulgus,  -i,  n.,  the  masses,   multi- 

tude,    people,     public ;      crowd, 

rabble. 
vulnero,  -are,  -avi,  -atum,  [vul- 

nus],  1,  a..,wound,  hurt,  injure, 

harm. 
vulnus,    -eris,  n.,  wou?id ;    blow, 

??iisfortune,  cala??iity. 
vultur,  -uris,  m.,  vulture. 
vultus,    -us,    m.,    expression    of 

countenance,      visage,     feature, 

look ;  face. 

X. 

Xanthippus,  -i,  m.,  Xanthippus, 
a  general  of  the  Lacedaemoni- 
ans,  who,  as  leader  of  the  Car- 
thaginians,  defeated  Regulus. 

Xenophon,  -ontis,  m.,  Xenophon, 
an  Athenian  who  conducted  the 
Retreat  of  the  Ten  Thousand  in 
400  B.c.  He  is  celebrated  also 
as  a  writer. 

Z. 

Zama,  -ae,  f. ,  Zama,  a  town  in 
Numidia,  southwest  of  Carthage, 
the  scene  of  the  defeat  of  Han- 
nibal  by  Scipio  Africanus. 

zona,  -ae,  f.,  girdle,  belt ;  money- 
belt. 
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quispiam,  quaepiam,  quidpiam,  I      pron.,  any  one,  anything ;  some 
and,  as  adj.,  quodpiam,   indef.  |      one,  something. 


LATIN.  15 

A   Latin   Qrammar 

By  Professor  Charles  E.  Bennett,  Cornell  University.     i2mo,  cloth, 
265  pages.     Price,  80  cents. 

THE  purpose  of  this  book  is  to  present  the  essential  facts  of 
Latin  Grammar  in  a  simple  and  direct  manner,  and  within 
the  smallest  compass  consistent  with  high  scholarly  standards. 
While  especially  adapted  to  the  needs  of  secondary  schools,  it 
has  also  been  prepared  with  a  view  to  the  larger  demands  of  the 
college  ancl  university.  By  omitting  rare  forms  and  rare  syn- 
tactical  usages.of  the  ante-  and  post-classical  Latinity,  and  by 
relegating  to  an  Appendix  for  Teachers  the  discussion  of  the 
moot  points  of  historical  grammar,  the  compass  of  the  book  has 
been  limited  to  250  pages,  exclusive  of  Indexes.  The  experience 
of  teachers  in  the  German  schools  has  shown  that  books  of  this 
scope  meet  the  exacting  demands  of  the  entire  gymnasial  course. 
It  is  believed  that  a  real  service  may  be  rendered  the  study  of 
Latin  in  America  by  offering  such  a  Grammar  to  our  teachers 
and  students. 

The  Appendix  for  Teachers  contains  a  discussion  of  the  Evi- 
dences  for  Pronunciation,  Hidden  Quantity,  History  of  Sound 
Changes,  Origin  of  Inrlectional  Forms,  Historical  Syntax,  Pros- 
ody,  etc,  and  is  bound  up  with  the  Grammar  in  a  special  Teach- 
ers'  Edition. 

Professor  John  C.  Rolfe,  University  of  Michigan :  Our  school  grammars 
have  been  increasing  in  bulk  with  each  new  edition,  until  they  have  come 
to  contain  a  great  deal  of  matter  which  is  of  value  only  to  advanced  stu- 
dents.  The  idea  of  publishing  a  grammar  which  shall  contain  within 
the  briefest  possible  compass  the  essential  principles,  and  of  relegating 
the  rest  to  an  appendix  for  the  use  of  teachers  and  advanced  students, 
seems  to  me  a  thoroughly  good  one.  I  have  had  occasion  to  test  Professor 
Bennetfs  book,  and  am  convinced  that  it  contains  everything  necessary  for 
the  purpose  for  which  it  is  intended.  Brevity  is  not  its  only  merit.  In  some 
respects  —  for  instance,  in  the  treatment  of  the  dative  case,  in  the  recogni- 
tion  of  the  ablative  of  attendant  circumstance,  in  the  chapter  on  Latin  style, 
and  in  not  a  few  minor  details  —  it  appears  to  me  more  satisfactory  than 
most  of  its  predecessors.  The  typography  and  arrangement  make  it  par- 
ticularly  handy  as  a  reference  book.  On  the  whole,  I  am  inclined  to  r«- 
gard  it  as  the  best  school  grammar  which  has  yet  appeared  in  America. 


lg  LATIN. 

Ca?sar's  Oallic  War 

Edited,  with  Introduction,  Notes,  Vocabulary,  Table  of  Idioms,  and 
twenty  full-page  Illustrations,  by  Professor  Francis  W.  Kelsey,  Uni- 
versity  of  Michigan.    i2mo,  half  leather,  506  pages.    Price,  #1.25. 

THROUGHOUT  the  book  every  effort  has  been  made,  by 
way  of  illustration  and  comment,  to  render  the  study  of 
Caesar  attractive  and  useful,  a  means  of  culture  as  well  as  of  dis- 
cipline.  That  the  result  has  been  to  produce  the  best-equipped 
edition  of  the  Gallic  War  is  generally  conceded. 

The  Introduction,  besides  giving  a  full  review  of  Cassar^s  life 
and  character,  furnishes  also  a  concise  and  logical  account  of 
the  Roman  art  of  war  in  Caesar's  time.  The  Illustrations  con- 
sist  of  six  full-page  colored  plates,  of  a  double-page  map  of  Gaul, 
and  of  fourteen  full-page  maps  and  plans. 

The  text  is  clear,  accurate,  and  uniform  in  its  orthography, 
and  is  conveniently  divided  by  brief  English  summaries. 

The  Notes  are  apt  and  sensible,  with  full  references  to  the 
Grammars  of  Allen  and  Greenough,  Gildersleeve,  andHarkness. 

The  Table  of  Idioms  and  Phrases,  found  in  no  othe-r  edition, 
will  enable  a  teacher  to  drill  his  class  on  those  constructions 
which  are  most  perplexing  to  beginners. 

The  Vocabulary,  like  the  Notes,  is  intended  to  give  the  pupil 
only  such  help  as  he  needs,  and  such  knowledge  as  he  can  digest. 

Charles  S.  Chapin,  Principal  High  School,  Fitchburg,  Mass. :  I  consider 
Kelsey's  Caesar,  both  for  teacher  and  pupil,  the  most  admirable  edition  in 
the  field,  combining  in  one  volume  text,  notes,  dictionary  of  antiquities, 
maps,  and  all  the  instruments  for  successful  study  of  the  Commentaries. 

0.  D.  Robinson,  Principal  High  School,  Albany,  N.Y.:  As  a  text-book  it 
seems  to  me  if  not  absolutely  perfect,  to  approach  as  near  perfection  as 
any  book  I  have  ever  examined.  The  Introduction  and  colored  plates 
are  invaluable  as  aids  to  a  clear  understanding  of  the  text,  and  are  su- 
perior  to  anything  of  the  kind  elsewhere.  The  maps,  notes,  vocabulary, 
and  table  of  idioms,  are  unsurpassed  in  any  text-book  of  Caesar  now  in  use. 

Professor  H.  W.  Johnston,  Indiana  University :  I  have  no  hesitation  in 
saying  that  it  is  the  best  and  handsomest  edition  of  the  most  important 
school  author  that  has  appeared  from  the  American  press. 
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Selected  Orations  and  Letters  of  Cicero 

With   Introduction,  Notes,  and  Vocabulary  by  Professor  Francis  W. 
Kelsey.     i2mo,  half  leather,  518  pages.     Illustrated.     Price,  #1.25. 

THE  Orations  given  in  this  edition  are  the  four  against  Cati- 
line,  those  for  the  Manilian  Law,  Archias,  Marcellus,  and 
the  fourth  oration  against  Antony.  These  are  edited  with  a 
view  to  showing  their  value  as  examples  of  oratory,  rather  than 
as  offering  mere  material  for  grammatical  drill.  The  studenfs 
attention  is  directed  to  the  occasion  and  circumstances  of  their 
delivery,  as  well  as  to  the  motive  and  method  of  presenting  the 
matter  contained  in  them.  Modes  of  legal  procedure,  the  Con- 
stitution  and  form  of  government  \n  Cicero's  time,  and  the  whole 
environment  of  the  orator,  are  brought  into  clear  view,  and  made 
a  reality  to  the  student. 

The  Letters  are  selected  with  reference  to  the  light  they  shed 
on  Cicero  as  a  man  rather  than  as  a  politician.  They  afford 
pleasant  glimpses  of  his  private  life,  and  help  to  make  real  the 
pupiPs  conception  of  the  times  in  which  he  lived.  As  material 
for  short  exercises  for  sight  translation  or  rapid  reading  they 
vvill  be  found  of  special  value. 

A  Table  of  Idioms  and  Phrases  presents  in  form  convenient 
for  use,  constructions  that  deserve  special  attention. 

Lincoln  Owen,  Principal  of  the  Rice  Training-Schoo/,  Boston:  Kelsey's 
Cicero  is  a  model  in  the  art  of  text-book  making.  It  cannot  fail  to  be  a 
success  for  editor,  publisher,  and  user.  I  count  the  teachers  and  the  pupils 
of  the  present  generation  fortunate  in  having  such  admirable  "  instruments 
of  education  "  as  Professor  Kelsey  is  preparing  for  us. 

Professor  J.  W.  Stearns,  University  of  Wisconsin:  Kelsey's  Cicero  com- 
mends  itself  more  than  any  words  of  mine  can  commend  it.  It  is  a  teach- 
ers  book,  up  to  modern  times,  both  in  text  and  annotations,  and  admirably 
printed. 

Miss  Ellen  F.  Snow,  High  Schoo/,  Keene,  N.H. :  I  have  now  used  it  in  my 
classes  for  five  weeks  in  connection  with  .  .  .  in  the  hands  of  a  part  of 
the  class.  Kelsey  has  the  preference  every  time.  It  gives  a  body  to  the 
ideas,  and  tells  the  scholars  things  that  they  want  to  know  in  a  way  suited 
to  them.  I  have  been  waiting  long  enough  to  test  it,  and  I  like  it  better 
every  week. 
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The  Lives  of  Cornelius  Nepos 

With  Notes,  Exercises,  and  Vocabulary  by  Professor  John  C.  Rolfe, 
University  of  Michigan.     i2mo,  cloth,  387  pages.     Price,  $1.10. 

JN  general  the  same  plan  is  followed  as  in  the  Selections  from 
Viri  Romae. 

In  the  text,  as  well  as  elsewhere  throughout  the  book,  the 
quantity  of  all  the  long  vowels  is  marked,  including  "  hidden 
quantities." 

The  notes  are  designed  to  enable  the  pupil  to  understand  the 
writer^s  meaning,  and  to  get  a  clear  idea  of  the  events  and  per- 
sonages  referred  to.  Instruction  in  syntax  is  given  mainly  by 
the  Exercises  for  Translation  into  Latin.  These  exercises  have 
been  prepared  both  for  oral  and  for  written  work,  and  are  based 
on  the  text. 

The  book  is  provided  with  a  full  vocabulary,  in  which  special 
attention  is  given  to  the  definition  of  proper  names,  and  with 
maps,  including  all  the  places  mentioned  by  Nepos. 

Charles  C.  Ramsay,  Principal  of  High  School,  Fall  River,  Mass. :  It  would 
be  difficult  to  say  too  much  in  praise  of  Professor  Rolfe's  "  The  Lives  of 
Cornelius  Nepos."  The  Introduction,  Notes,  and  Vocabulary  are  unusu- 
ally  well  done,  and  will  render  the  study  of  the  lives  interesting  and  de- 
lightful.  The  publishers,  moreover,  deserve  a  share  of  the  praise  for  the 
very  attractive  form  in  which  the  book  is  issued.  The  typography  is  clear, 
and  the  paper  is  good. 

Walter  A.  Edwards,  Principal  of  High  School,  Rockford,  III. :  I  am  de- 
lighted  with  your  Rolfe's  edition  of  Nepos,  both  as  to  its  typographical 
appearance  and  as  to  the  educational  value  of  the  work.  Taking  it  al- 
together  it  is  a  most  attractive  text-book.  I  am  not  clear  in  my  mind 
whether  we  are  ready  to  drop  Caesar  yet  and  turn  to  some  such  work  as 
this,  which  would  certainly  have  the  advantage  of  greater  interest,  and  per- 
haps  a  greater  practical  value.  There  are  some  points  of  value  which  we 
should  be  sorry  to  lose  .  .  .  but  I  am  open  to  conviction,  and  Professor 
Rolfe's  book  goes  a  long  way  toward  convincing  me. 

Professor  Leon  J.  Richardson,  University  of  California:  As  a  Latin 
department  we  are  encouraging  the  reading  of  Nepos  in  the  California 
High  Schools.     For  this  purpose  your  book  commends  itself  very  highly. 

Professor  F.  G.  Axtell,  Chaffey  College,  Ontario,  Calif. :  The  Nepos  is  the 
best  edition  I  have  seen. 
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Gradatim 

An  Easy  Latin  Translation  Book  for  Beginners.  By  H.  R.  Heatley, 
and  H.  N.  Kingdon.  Revised  by  J.  W.  Scudder,  Latin  Master  in 
the  Albany  Academy.     i6mo,  cloth,  228  pages.     Price,  50  cents. 

GRADATIM  offers  an  excellent  selection  of  easy  reading- 
matter  which  may  be  used  to  arouse  and  stimulate  the 
interest  of  the  pupil  in  his  early  study  of  Latin.  It  may  be  used 
either  for  lessons  to  be  regularly  prepared  by  classes  just  begin- 
ning  the  subject,  or  for  sight-reading  by  more  advanced  stu- 
dents.  The  abundance  of  material  offered  will  allow  the  teacher 
to  select  such  stories  as  will  best  serve  his  particular  purpose. 
The  special  excellence  of  Gradatim  lies  in  the  intrinsic  interest 
of  the  stories.  In  this  respect  it  is  equalled  by  no  similar  book 
that  has  been  ever  issued. 

Twenty-five  pages  of  Latin  stories,  which  illustrate  the  use  of 
the  Accusative  with  the  Infinitive,  the  Subjunctive  of  Indirect 
Question,  and  the  Ablative  Absolute,  have  been  added  to  the 
original  work.  This  is  the  only  edition  of  the  work  in  which 
these  three  subjects  are  especially  treated. 

In  the  first  third  of  the  book,  all  long  vowels  have  been 
marked ;  elsewhere  they  are  marked  only  in  words  whteh  are 
likely  to  be  mispronounced,  or  which  occur  for  the  first  time. 

The  Vocabulary  has  been  entirely  rewritten,  and  its  scope 
much  enlarged. 

Ray  Greene  Huling,  Principal  of  the  English  High  School,  Cambridge, 
Mass. :  In  its  original  English  form  it  was  a  delightful  primer,  and  has 
relieved  the  drudgery  of  elementary  work  in  Latin  in  many  schools.  The 
changes  introduced  by  this  editor  are  genuine  additions,  making  the  work 
a  much  better  supplementary  book  for  early  translation  than  before. 

H.  S.  Cowell,  Cushing  Academy,  Ashburnham,  Mass.:  I  regard  it  as  a 
very  valuable  book  for  supplementary  work  for  first-year  Latin  students. 

Professor  John  H.  Grove,  Ohio  Wesleyan  University :  It  is  certainly  an 
admirable  book  to  put  into  the  hands  of  beginners  in  Latin  as  a  com- 
panion  to  the  Latin  Grammar.  In  both  matter  and  general  appearance 
the  work  will  commend  itself  to  instructors. 

B.  L.  D'Ooge,  Normal  Schoo/,  Ypsilanti,  Mich.:  It  is  in  my  judgment  by  far 
the  best  collection  of  easy  Latin  Selections  available. 
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First  Latin  Reader 

Including  Principles  of  Syntax  and  Exercises  for  Translation.  By 
Jared  W.  Scudder,  Latin  Master  in  the  Albany  Academy.  i6mo, 
cloth,  295  pages.     Price  90  cents. 

T^HE  first  distinctive  feature  of  this  book  is,  as  its  name  sug- 
gests,  that  the  lessons  contain  connected  Latin  passages 
for  the  pupil  to  read.  As  soon  as  practicable,  the  special  gram- 
matical  points  to  be  learned  in  each  lesson  are  illustrated,  not  in 
disconnected  sentences,  but  in  a  continuous  Latin  story.  The 
stories  are  drawn  chiefly  from  Roman  mythoiogy  and  traditional 
Roman  history,  interspersed  with  an  occasional  passage  on  the 
life  of  the  Romans.  This  plan  has  the  advantages  of  acting  as 
a  powerful  incentive  to  work ;  of  adding  directly  to  the  pupiPs 
knowledge  of  Roman  mythology,  traditions,  and  customs ;  and 
of  emphasizing  at  the  outset  the  fact  that  grammar  is  merely  a 
means  to  the  enjoyment  of  literature. 

The  second  feature  is  that  the  exercises  for  translating  English 
into  Latin  are  based  on  the  text  immediately  preceding  them. 

A  third  point  of  special  importance  is  that,  beginning  with 
Lesson  XX.,  a  passage  to  be  translated  at  sight  is  included  in 
every  lesson.  In  the  report  of  the  Latin  Conference  to  the  Com- 
mittee  on  Secondary  School  Studies,  this  point  is  particularly 
emphasized.  Questions  for  the  pupil  are  inserted  at  the  end  of 
each  lesson.  These  are  not  intended  to  take  the  place  of  ques- 
tions  by  the  teacher,  but  are  merely  to  enable  the  pupil  to  ascer- 
tain  whether  he  has  thoroughly  mastered  his  lesson.  All  the 
necessary  principles  of  English  Grammar  are  incorporated  in 
the  body  of  the  book. 

Lastly,  questions  in  Latin  referring  to  the  text  are  included, 
in  the  belief  that  nothing  fits  the  pupil  more  quickly  to  under- 
stand  Latin  without  translating,  than  this  method  of  asking  and 
answering  questions  in  Latin.  It  is  expected  that  the  use  of 
this  book  will  not  only  add  to  the  beginners  enjoyment  of 
Latin,  but  that  it  will  insure  rapid  progress  and  unusual  facility 
in  reading  and  understanding  the  language. 
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